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Praefatio. 


S. 1. 


Sermo Slavenicus, rectius Slovanicus aut Slovenicus, 
sensu latissimo sumptus in duo genera idiomatum dis- 
pescitur: in Idioma ordinis' primi (i et in Idioma 


ordinis secundi (B). 


Horum idiomatum characteres sunt : 


A. B. 

1. QAS - gASSM. (o3 : goat. 

9. M3 : H39aATH. BM : BMAATH. 

9. ^ epentheticum: 

KOQAEAb. KOpAEb. 
SEMAA. |^ SEMA. 
DOCTABAEN —, n'OCTABEN. 

q. à epentheticum: ; 
CAAO, KQHAO, - CAQAO, RQHaO, 
fipABMAO. M DQABHAAO. - 
MOAH'THCA, MOQAHTHCE. 

9. DEUQIM , Mou. ntu , MOrJH. 
ntyi, Moy. nt, Mot. 


(nt*M, Mou). 
902 , * & 


iV 


6. 3585334, yr. r&'baaa, ker. 

7» q"A, (soli). TEN. 

8. nintA. nontA. 

9. nuu. TiraK. 
CTÜACEJ 0€ CT aug. 

10. AtNHIJA.. | noaBiiijga. 


Secundum hos characteres si dialectorum species , 
quárum Grammaticae prostant, examinentur, quin- 
que earum sub A, aliae quinque sub B  comprehen- 
dentur, et quidem: 


Sub A. Sub B. 
1. Russica. 1. Slovacica. 
9. Slavica vetus. . 9. Bohemica. 


3. lllyrica seu Serbica. — 3. Sorabica seu Vendica 


44. Croatica. 4. Sorabica in Lusatia in- 


in Lusatia superiori. 


| feriori. 

5. Slovenicas. Vindica 5. Polonica. 

in Carniolia, Sti- ' 
ria, et Carinthia. 


Differunt autem dialecti, etiam ejusdem ordinis, non . 
solum vocabulis, sed maxime formis et flexionibus. 
Linguae Slavicae veteris,, quam Caramanus aliique li- 
teralem, alii liturgicam aut. ecclesiasticam appellant, 
characteres et discrimen ab aliis facile nunc ex Gram- 


mae. 


WV " 


matica hujus linguae cognoscent ii, qui de vera ejusin- - 
dole judicare voluerint. | 

S. 2. Alphabeti slavonici auctorem Constantinum 
philosophum, alias Cyrillum dictum, encomio celebra- 
vit Johannes VIII. Pontifex in epistola ad Svatoplu- 
kum. »Literas sclavonicas, inquit, a Constantino quodam 
Philosopho repertas, quibus Deo laudes debitae reso- 
nant, jure laudamus». Initium translatorum in linguam 
slavicam ab eo et fratre Methodio librorum sacrorum, 
ad officia Missae celebranda maxime mecessariorum, 
m Bulgaria factum fuisse, testatur Biographus Clemen- 
tis Archiepiscopi Bulgariae. Ad Moraviam et Pauno- 
niam circa annum 863 evocatus Methodius »noviter in- 
ventis slayinis literis «, ut loquitur Anonymus de Conver- 
sione Carantanorum, inducto nimirum ritu slavico id 
effecit, ut populo vilescerent Missae et Evangelia ec- 
clesiasticumque officium corum, qui hoc latine cele- 
brabant. Frustra itaque cgit, qui nobis Alphabetum 
Proto-slavicum e Codice sec. XIII, quem centum an- 
nis Cyrillo antiquiorem somniavit, obtrudere vo'uit; 
frustra etiam ii, qui clericorum Dalmatiae traditionem 
»culo. XIII. ortam de Hieronymi Versione slavica li- 
teris dalmaticis (glagoliticis) perscripta plurig/ acsti- 
mant, quam documenta legitima, Nec me. movet Ni- 
rolai clerici Arbensis, qui Psalterium slavicuga ad 
Hieronymi ex Hebraco versionem accommodatum anno , 
1222 descripserat, suspecta adnotatio, se Psalterium hoc 

de- 
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Praefatio. 


Sermo Slavenicus, rectius Slovanicus aut Slovenicus, 


sensu latissimo sumptus in duo genera idiomatum dis- 


pescitur: in Idioma ordinis" primi Qi et in Idioma 


ordinis secundi (B). 


Horum 1idiomatum cliaracteres sunt : 


À. 


1. QA3 - (435^. 
9. M3 : M3AATH. 


9. 4 epentheticum: 


KOQAEAb. 
3EMAA. 
DOCTABAEN 

q. 
CAAO, KgHAO, 


Z2 


M 


DgABMAOC. 
MOAH'THCA, 
D. nttpH , Moulin. 


fityj, Moy). 


(nt*M, Moun). 


B. 
ees Qoa SM. 
BM : BblAATH. 


KOpAEb. 

SEMA. —— 
f'OCTABEN, 

à epentheticum: ; 
CAQAO, KfHaAO, 
DQABHAAO. — 
MOQAHTHCE. 
ntu , Mou. 
nti, Met. 


023 , * & 


1V 


6. 3&'k3a4, gere. r&'aaa, K&br. 

7» q'4, (so). "TEN. 

8. nena. nonta. 

9. nma. — Ti TAK. 
CTÉaeNE) oc CT $ANnMjA. 

10. aENMUJA.. ^. WaBHuA- 


Secundum hos characteres si dialectorum species , 
quárum Grammaticae prostant, examinentur, quin- 
que earum sub A, aliae quinque sub B  comprehen- 
dentur, et quidem: | 


Sub A. Sub B. 
1. Russica. 1. Slovacica. 
9. Slavica vetus. 9, Bohemica. 


3. Illyrica seu Serbica. — 5. Sorabica seu Vendica 
| idk in Lusatia superiori. 
4. Croatica. — h. Sorabica in Lusatia in- 
feriori. 
5. Slovenicas. Vindica 5. Polonica. 
in Carniolia, Sü- . 
ria, et Carinthia. 


Differunt autem dialecti, etiam ejusdem ordinis, non |. 
solum vocabulis, sed maxime formis et flexionibus. 
Linguae Slavicae veteris, quam Caramanus aliique li- 
teralem, alii liturgicam. aut ecclesiasticam. appellant, 
characteres et discrimen ab aliis facile nunc ex Gram- 

. mas 


v ; 


matica hujus linguae cognoscent ii, qui de vera ejus in- 
. dole judicare voluerint. 2 

- S. 2. Alphabeti slavonici auctorem Constantinum 
philosophum, alias Cyrillum dictum, encomio celebra- 
vit Johannes VIII Pontifex in epistola ad Svatoplu- 
kum. »Literas sclavonicas, inquit, a Constantino quodam 
Philosopho repertas, quibus Deo laudes debitae reso- 
nant, jure laudamus». Initium. translatorum in linguam 
slavicam ab eo et fratre Methodio librorum sacrorum, 
ad officia Missae celebranda maxime necessariorum, 
im Bulgaria factum fuisse, testatur Biographus Clemen- 
tis Archiepiscopi Bulgariae. Ad Moraviam et Pauno- 
niam circa annum 863 evocatus Methodius »noviter in- 
ventis slavinis literis «, ut loquitur Anonymus de Conver- 
sione Carantanorum, inducto nimirum ritu slavico id 
effecit, ut populo vilescerent Missae ct Evangelia ec- 
clesiasticumque officium corum, qui hoc latine cele- 
brabant. Frustra itaque cgit, qui nobis Alphabetum 
Proto-slavicum e Codice sec. XIII., quem centum an- 
nis Cyrillo antiquiorem 'somniavit, obtrudcere vo'uit; 
frustra etiam ii, qui clericorum Dalmatiae. traditionem 
seculo XIII. ortam de Hieronymi Versione slavica li- 
teris dalmaticis (glagoliticis) perscripta. plurig/ acsti- 
mant, quam documenta legitima, Nec me. movet Ni- 
colai clerici. Arbensis, qui Psalterium | slavic Un ad 
Hieronymi ex Hebraco versionem accommodatum anno 
1222 descripserat, suspecta adnotatio, sePsalterium hoc 

de- 


VI TRE S 


glescripsisse ex eo, quod Theodorus ultimus: Archiepis- 
copus Salonitanus scribi fecerit. Voluit nimirum Nico- 
laus scriba fucum facere lectori, et eum hac ratione in- 
ducere, ut crederet jam ducentis annis ante Cyrillum 
versionem slavicam: Psalterii exstitisse. Nec mitum id 
Scemensi (Seniensi) episcopo jam fuisse persuasum, qui 
petens ab Innocentio IV. licenüam, sacra peragendi 
lingua slavonica, traditionem: clericotum asseréntium , 
se literam specialem, quam observarent in divi- 
nis officiis celebrandis, a B. Hieronymo habere, ctiam 
apud summum Pontificem valere posse credidit. Con-- 
cessit.licentiam Pontifex an. 1248 hisce verbis: » Nos 
igitur attendentes, quod sermo rei et non res est scr- 
moni subjecta, licentiam tibi, in illis duntaxat partibus, 
ubi de consuetudine observantur praemissa, dummodo 
sententia ex ipsius varietate literae non laedatur, aucto- 
ritate praesentium. concedimus postulatam». 

Ab hoc ilaque tempore distinguenda sunt duo 
Alphabeta Slavoníca,: alterum  Cyrillicum, alterum 
Hieronymianum dictum: Distinguendus quoque ritus 
Slavo - graecus a Slavo -latino, quorum primus Codici- 
bus Cyrillicis (Russicis, Serbicis, Moldavicis, Bulgaricis), 
alter Codicibus Glagoliticis continetur. — — 

S. 5. Cyrillo, ejusque fratri Methodio, Slavicas eccle- 
sias debere primam versionem librorum sacrorum, pror- 
sus dubitarc non licet. Si vero quaeras, quos in specie 
libros e graeca lingua in slavicam lranstulerint, non fa- 


cilc 


Ld 


X VII 


«ile reperias estem idoneum, qui accuratius,nos hac de 
xe doceat. Diocleaus.testimonio si fidem tribuas ,. au- 
dies: »Constantinum (Cyrillum nimirum) literam lingua 
slavonica composuisse, commutasse Evangelium Ghri- 
sti atque Psalterium et omnes divinos libros veteris 
et novi testamenti de graeca litera in Slavonicam, nec 
non et Missam Presbyteris ordinasse more Graecorum. » 
Alii similia tradunt ; adduntque Odarum librum, ab octo 
tonis Octoechum dictum. Strzedowskius cum in Annali- 
bus Sarnicii legisset, Erfordiác in Bibliotlieca Reuch- 
lini servari manuscriptum exemplar characteribus sla- 
vonicis éxaratum libri Cyrilli Alexandrini contra Ju- 
lianum , suspicatus est etiam hunc a Cyrillo nostro fuissé 
conversum. At cavendum profecto , ne librorum slavo- 
nicorum, qui fortasse aliquot seculis posterius transe 
loti sunt, Cyrillum interpretem fuisse statuamus. Nec 
scio, quid moverit editores, ut libri wuNEA WEUQIAA dicti 
amo 1600 cditi auctorem Cyrillum Philosophum, Slavo- 
rum et Bulgarorum doctorem, dicerent, siquidem titulus 
libri is. verbis conceptus sit, quae Sopikovius in. Biblio- 
theca. Russica recitat. Idem etiam editionem principem 
Evangeliorum sine anno in, fol. editorum N. 274. descrip- 
lurus prolixo titulo a sc concepto adjecit, Evangelia e 
Graeco fuisse in Slavonicam linguam seculo 1X. a Me- 
thodio et Cyrillo, Slavorum episcopis, converso. Quae 
quidem ctsi vero. similia sint, tamen titulo. libri non 


erant. inserenda, sed in. notula aliqua subjungenda, uti 


N. 


vll 


N. 725, postquam N. T. editiones consignasset, fac- 
tum cst, ubi Nestoris, qui tamen hoc in capite inter- 
polatus esse videtur, testimonium pro Methodio et Cy- 
rillo tanquam auctoribus versionis N. T. adducitur , quam- 
vis Nestoris verba non de integro novo Testamento , sed 
de Evangclis, Actis et Epistolis, minime vero de Apo* 
calypsi intelligenda sint, cum hujus in ecclesiis Grae- 
corum nullus sit usus. E veteri Testamento praeter 
Psalterium,. cuius usus semper maximus fuit , certe 
. vix aliud, quam paucae lectiones e quibusdam libris a 
Cyrillo aut Methodio seculo nono conversae sint. Hoc 
cx iis, quae Johannes VIIL in epistola ad Svato- 
plukum Moraviae ducem de libris slavicis pronunciavit, 
consequi videtur. » Nec sanae fidei aut. doctrinae, ita 
ille, aliquid obstat, sive Missas in eadem Sclavonica 
liogua canere, sive sacrum Evangelium vel lectiones 
divinas nov] et veteris Testamenti bene translatas et in- 
terpretatas legere, aut horarum officia omnia psallere.» 

Facto feliciter per. Cyrillum initio non defuere alii, 
cui coepta continuarent. Dominum Kolajdovi« cujusdam 
libri Johannis Damasceni versionem slavonicam a Johanne 
Bulgariae exarcho seculo IX. factam nuper dcetexisse, 
eundem etiam proxime editurum. sermones. Cyrilli, 
episcopi Turoviensis sec. XII, Annales literarüi. Vin- 
dohonenses "Tom. XIV, indicant. . À Johanne presby- 
tero Exarcho conscriptum (canucago) Hexacemeron Ba- 
silii, descriptum an. 1263, vidit in bibliotheca synodali 

Mos- 
^ 


IX 


Mosquae Dn. Vuk Stephanovich, pluribusque de co cgit 
in literis serbice scriptis (nuevo) Vindob. 1821 editis. 
Ad finem sec. X. libri liturgici slavonici cum sacris Chri- 
süanorum ad Russos pervenerunt, quorum duces sec. 
XL. interpretes librorum e Giaeco  transferendorum li- 
beraliter aluere.. Hoc tempore et. Chronicorum lingua 
slavonica scriptorum initiurn factum est per monachum 
Kieviensem Nestorem, quem mox alii imitati sunt; 
Circa annum 1050 etiam S. Abbatem Procopium Bohe- . 
mum , quem literis slavonicis a: Cyrillo inventis.canonice 
imbutum annales domestici tradunt, monasterium Sa- 
zavieuse in Bohemia 'erexisse, et in id: fratres regulam 
S. Benedicti professos lingua slavonica in sacris uten- 
tes induxisse scimus. Hos ob suspicionem haerescos 
Latmorum odio sub. Spitigneo duce loco motos, cx Un- 
garia revocatos benigne recepit Wratislaus , qui et usum 
linguae slavonicae in sacris a Gregorio VII. Bohemis 
concedi frustra postulavit. Post Wiratislai obitum la- 
tinis monachis inductis fratres ritus slavici alio com- 
migrarunt; relictis. quidem libris slavonicis in. mo- 
nasterid , qui tamen temporis lapsu omnes periere. 

S. 4. In Itussiae bibliothecis qui, quamque antiqui 
reperiantur codices biblici, e catalogis, quos Griesbachius 
primo, ct secundo Volumini Novj Test. gracci praefixit, 
cognosces. Suntinter eos Bibliorum integrorum codi- 
ces tres ; Novi testamenti cum Apocalypsi codex unus, qui 
Alexii Metropolitae manu scriptus creditur. Novi testà- 


mcuti 


[4 
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menti sine Apocalypsi unus. Quatuor Evangeliorum codi- 
ces tres. Evanelistaria (lectiones ex Evangeliis continen- 
tia) duo. Apostolus integer, Acta et epistolas Apostolo- 
rum continens, unus. Codices Apostoli quem angakoc 
(i. e. &xcaxTog) vocant ,, lectiones ex Actis ct. Epistolis 
conlüinentes, tres. Epistolarum Pauli cum Commen- 
tario unum. Apocalypseos, cum Andreae Caesariensis 
Commentario, duos. Horum plerosque vidi partim Pe- 
| tropoli, partim Mosquae, et examinavi, e quibusdam ctiam 
specimina dedi. (Vide Gramm. p. 70 cet 672 ct sqq). 
Vetosis testamenti libros, praeter Psalterium, vix ultos 
spectare licet, qui seculo. XV. antiquiores sint. Inter 
Codices slavicos Bibliothecae Coislinianac San - germa- 
nensis, quos Montfauconius in Bibliotheca bibliotheca- 
rum Mss. enumeravit, reperitur N. 2. Veteris Testamenti 
codex unus , Nr. 3. quatuor Evangeliorum codex unus, 
N. 12. liber "Fobiae, N. 22. Evangelia cum notis charac- 
tere elegantissimo et antiquissimo, Patrum et. scripto- 
rum ecclesiasticorum opera longe plura ibidem consi- 
gnata leges. De horum. omnium aetate. altum. silentium. 
ldem Montfaucon in Diario Italico indicat in. armario 
bibliothecae. Ambrosiane. esse » codicem Tiutheno cha- 
raclere, quem vocant S. Cvrilli, argenteis tabulis com- 
pactum, in queis anaglypha». Constat vero ex re- 
sponso bibliothecarü Bugati, quod in adversarus For- 
tunati Durich. legitur, codicem hunc continere quatuor 
Evangelia, scc. XV. scripta. ( 
| nc- 


. XI 
Refert porro in Itinerario BernardusMontfaucon Co- 
dicem: R uth enic um, de officio divino in Bibliotheca 
Dugis Mutinensis, eycodicem non spernendae vetusta- 
tis, inquo Psalmi cliaracterc slavico , 1n cóenobio Cano- 
nicorum regularium" S..Salvatoris Bononiae a se visos. 
(Vide. ex eo specimen N.: VIII. p. 686). Inter, codices 
Slavonicos bibliothecae ; regiae Berolinensis memorat 
La Croze haberi disputationem Gregentij in ia- 
nuscripto 400 fere annorum integram; .cujyus operis 
initum, .cum-in-Codicibus graecis absit, a se latine - 
conversum Alberto Fabricio miserat. E codicibus 
Futhenicis , quos ih Specimine codicum imanusctiptorum 
bibliothecae Zalusqanae Janoijkins, an. 1752 descripsit, 
quidam vetustiores .et praéstantiores memoratu digni 
sunt. Infolio Hitualia duo N; CCXI et CCXH. In 
quarto. Codex membranaceus remotissiriae antiquitatis, 
judicio Janoykii, e bibliotheca Meletii S motris- 
cii , Archiepiscopi Hierapolitani, Archimandritae Der- 
manensis, conünens Canones Apostolicos, NM 
CCCLXXXV. Codex antiquissima membranaceus 
N. CCCLXXXVI., cui inest $ y na xarium de Sanctis 
Ecclesiae. Ruthenicae. E, miuoribus Codex perantiquus 
N. CCCCLXXX VII. in membrana tenui , literis minus- 
«ulis aureis exaratus, quo continetur O fficium de 
S. Vladimiro, Mntegrum officium latine reddidit at- 
que in Appendicem ad Specimen Ecclesiae Ruthenicae 
p. 1— 15 intulit. Ignatius. Kulczuiski. Menologium 
| Sanc- 


XII 
Sanctorum Ruthenorum N. CCCCLXXXVIII, .forma 


minima, in membrana tenuissima, literis minutissimis 
scriptum. — Liber liturgicus N. CCCCLXXXIX, vetus- 
tissimus in. charta mitidissima, literis. elegantissimis, 
magna ex parte coccineo colore pictis consignatus, — 
»Carus et jucundus haberi rneretur, (hoc manus recens ad- 
notavit) , quoniam Cosacis in cruentissima illa ad Beres- 
teciam pugna a Nostris cum multis aliis spoliis est de- 
tractus , A. D. 1651 in Julio. « Hos et alios dum e Russia 
rediens an. 1795 mense Januario Warujaviae inspicere 
vellem, responsum mihi fuit , illos pridem a possessore 
Zaluscio Ecclesiasticis Slavo - graeci ritus fuisse donatos. 
Mirum videri possit, inter omnes a Janoikio recensitos 
nullum esse codicem, qui Evangelia aut. Apostolum 
contincat, cum tamen Evangeliorum codicem in charta 
scriptum Lundii, et alterum a SPSEWEBIEUID e Russia 
allatum Upsalae viderim. | 

Codices Ruthenicos duos bibliothecee Vaticanae, 
quorum olter lectiones evangelicas per anni circulum 
secundum ritum ecclesiae graccae, alter quatuor Evan- 
gelia continet, descripsit Jos. Sim. Assemanus.in Calen- 
daris Siavicis. Matthaeus Sovich cos rectius Cisda- 
nubianos quam Ruthenicos appellare maluit , cum Ser- 
borunt more in iis € pro A scribatur. Primum Asse- 
manus scc. XL. esse censuit. Hujus lectiones cum 
textu Specuninis. VII. p. 679 convenire observavimus, 
excepta Orthographia. E secundo p.75. specimen ad- 

duxi- 


XI 


duxunus. Cum is Joh. 1, 1. euaute pto uckoua le- 
gat, seculo Xlll scriptus esse mon potest, sed ad 
finem sec. XIV. autsec, XV ineunte. Tabulas Cappo- 
nisnas, Calendarii Sanctos repraesentantes, quas ineo- - 
dem opere apte explicavit, facile admiserim a Serbicis . 
monachis circa annum 1200 fuisse pictas. ' 

Chronicon Constantini Manassis, quod eadem bi- 
bliotheca servat, anno 1350 scriptum slavonicus inter- 
pres Regi Bulgariae Johanni Alexandro dedicavit. Codi- 
cem cyrillicum, anno 1406 scriptum et Duci Spala« 
tensi Hervojae Bosnae Starostae dicatum , Acta et Epie 
stolas continentem , Facciolotus Benedicto PP. XIV 
obtulit. Alium graeci ritus antiquum codicem in pe- 
culiari bibliotheca cjusdem Pontificis extantem , qui No-, 
vum Testamentum cum Psalterio continebat, cxamina- 
runt Caramanus et Matthaeus Sovich. Hic eum cisda- 
nubianum (i. e. Serbicum) appellat, additque se cum non 
salis commode  examinasse, et id circo aetatem ejus 
slatuere non potuisse. 

Praeter duos ab Assemano descriptos Codd. vati- 
canos tertium Caramanus m Apologia (Considerazioni) 
Cap. CXXXVIII. nominavit et examinavit. Continet 
Psalterium, decem Cantica, Canones et Officium B. 
Virginis ritu graeco. Charactere tam minuto et antiquo 
exaratum dicit Caramanus, ut forte non reperiatur co- 
dex, qui similes literarum figuras habeat. las ille 
in Apologis calamo eílormatas exhibe. D. Mich. : 

Bo- ^. 


XIV. . 


Bobrowski Canonicus Vilnensis graeci ritus, cum 
Codicem hunc nuper Fomae inspexisset, cum in lite- 
ris ad D. Kopitar his verbis descripsit: »Reperi. etiam 
Godicem :membranaceum in 16. nitide exaratum, 
continentem Psalterium et hymnum acathisticum | (aka- 
fier) Slavonica quidem lingua, sed charactere scrip- 
tum . mirdm in modum reformato ex Cyrilliano, quum 
Alphabeti literas vix non omnes mutatas aut potius 
mutilatas exhibeat, videlicet pro Cyrilliano 4 scribendo 
etc. (Literarum figurae typo exprimi non possunt) ita, ut 
scriptor, quisquis ille fuerit, artemtacliygraphicam fin- 
gere videatur. Codex pertinet ad recensionem Danu- 
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bianam, aetatis posterioris». 

Cyrillicum» Bosnensem parvum codicem gracci ri- 
us apud sce exsttisse Matth. Sovich refert. | Complec- 
tebaturis Apocalypsim, cum initio Evangelii S. Joan- 
nis. Scripsit eum Radosav Christianus Gonsavo Chri- 
stiano dicbus regis Tomaus et avi Ratko. In. postremo 
folio versus 13. cap. 2. epist. ad Titum  glagolitico 
charactere sed non obvio perscriptus erat. 

Evangelia slavonica lingua exarata religiose Remis 
servala, quae reges Galliae coronandi praestando jusju- 
randum tangere solebant, furor tumultuantium, proh 
dolor! igni. tradidit. 

Venetüs in biblioteca S. Marci ante annos 920 
examinavi codicem Novi Testamenti Setbicum, mem- 
braneum in 8*9, apud Griesbachium N. 11. Hic quamvis 


un 
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XV 
in. fine mancus (desinit enim Hebr. 4, 6.) continet ta- 
men et Apocalypsim post Evangelium Johannis. No- 
minavi eum p. 676 et potuissem ex'eo lectionem cum 
textu speciminis VI. conferre. Legit enim Luc. 1, 5. 
H38oAHtc€ Mi'b xomauis uenioBA — ABQRA5NM ITEU- 
nWAt.. Voce yorau utique aptius graecum Ta0xxo- 
AsSwxori exprimitur, quam corrupto, ut videtur, voca» 
bulo ximus. Post Apocalypsim inserit narrationes: a) 


de decem verbis scriptis in tabulis lapideis. b) Doro-' 


thei episcopi Tyri de 68 discipulis Domini: c) Epipha- 
nü de Apostolis. d) De Pauli ortu et martyrio. Prologi 


praemittuntur Actis, epistolis canonicis, sed longior - 


Pauli epistolis: Cum ct pro CA, ttaMme pro eMe, et 
Aona pro aAQa in eo legatur, patriam ipse prodit suam. 
Nec male in catalago «serviang idiomate» scriptus esse 
censetur. Adest et alius codex , idiomate serbiano, char- 
taceus in fol., qui odas, etlectiones pro festis SS. per 
menses Septembrem et Octobrem continet. | 
Paulus Solarich in memoriis literariis (nowH- 
HAK KHHHECRMM) an. 1810 Vencuis editis, memorat se 
vidisse , apud D. Johannem Pericinotti ICtum, Biblia 
*lavonica, manu Monachi Gabrielis anno mundi 6937 
(Christi. 1429) sub duce Moldaviae Johanne Ale- 
xandro et ejus uxore Marina, in monasterio ub] 
pulchre descripta. Per Biblia hic portem aliquam Novi 
Testamenti intelligi haud dubito, cum de codice aliquo, 
qui integra Biblia contineat, ante annum 1499 nullum 


Sil 
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sit indicium. Existimavit quidem Caramanus ex Inven- 
tario rerum mobilium, quae 1475 princeps Frangipana 
Vegliam miserat, colligi posse, praeter Missalia Illy 
rica (literis: glagoliticis scripta) etiam sacra Biblia .exti- 
tisse; sed metuo, no de Bibliis latinis hoc iutelligi de- 
beat , aut de lectionibus elibris biblicis, quales in Brevi- 
ris. obviae sunt. Bibliorum versionem illyricam, quain 
in Seminario Poglicensi Prici non procul  Alinissa ex- 
tare Appendini innotitiis. historico - criticis perhibet , vul. 
gari lingua et recentius confectam arbitror, Latinoque 
charactere conscriptam, non Glagolitico aut Cyrilliano. 
E. Parisino uno specimen leges N. X. et ex altero lec- 
tiones p. 691. Ex iis, quos Bern. Montfaucon enume-. 


fat, velim codicem veteris Testamenti examinari , ut 


de aetate codicis aut sallem de libris in eo contentis 
certiores reddamur. 

Lubct et Angliam invisere. Servat Bibliotheca 
Bodlejana in Academia Oxoniensi codices Russicos 
(certe Slavonicos ; an in Russia scriptos ?) duos; impressos 
longe plures exhibet Catalogus A. 167^ editus, e quibus 
hic non nisi Preces lingua serviana, Ven. 1527 in 
6. ct Biblia Ostrogiensia. 1581. nominare licet. Rario- 
rcs pronunciarem Grammaticam Slavonicam Vilnae 1516, 
8. et aliam Ostrog. 1518, nisi mendum cubaret in nu- 
meris. Consiat enim ex accurate delineatis titulis , quos 
D. Holmes Altero miserat, primam esse Laurentii 
Zizaniae. Gra mmaticam 1596, et alteram. esse elemen- 

ta- 
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tarem libellum pro pueris, non Ostrogiae sed Vilnae 


storiae dogmaticae Usserii Apostolum hisce descripsit: 
»Extat etiam. MS. in bibliotheca Lambethana codex lin- 
gua et literis Slavinicis (quales a Cyrillo inventae di- 
cuntur) pulcherrime exaratus. Illum animadverti con- 
tinere Acta Apostolorum (Daeania Apostolesca), 
et alia quaedam, forsitan Epistolas Pauli, Canonicas 


et Apocalypsim, cum Liturgia ad finem addita. An - 


versio Cyrillo debeatur necne, non habeo quod .aflir- 
mem, cum linguam minime intelligam ».. Ita ille satis 
modeste. At certe fallitur in co, quod Canonicas post 
Pauli epistolas nominet, et Apocalypsim et Liturgiam 
eliam codice hoc contineri putaverit, Ejusmodi libri , qui 
ngaátw (pro -xoz£ewr) seu Apostoli appellari solent, nil 
aliud comprehendunt , quam Ácta ,Canonicas , Pauli epi- 
stolas et Synaxarium seu collectionem mensium. Tales 
sunt apud Griesbachium Ribayanus N. 5, quem nunc 
Budae servat. bibliotheca nobilis Domini de Jankovics, 
N. 7. Petropolitanus, N. 8. Vindobonensis, cujus lectiones 
Alterus in Novo Test. Graeco exhibuit, chartacei 
omnes; addam infra Vindobonensem membranaceum, 
qui post Alteri editionem N. Test. graeci Bibliothecae 
Caesareae accessit. — — 

Codices Pragenses Evangeliorum chartaceos duos, 
apud Griesbachiuin 4set 7. paucis descripsimus. Primus, 
familiae Serbicae, in bibliotheca regia publica, retinet 
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.101S impressum. Henricus VVharton in Auctario hi- | 
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vocabula antiquiorum Codicum. Habet enim vocem 
FOQMNA pro «at, xertQ pro N'EK&H , KNHru pro nuca- 
Wit, enoMA pro S3aB'ra, Bad: pro BAosH, Hruto pro 
NeSBrba rh ,, orremueuH pro wrAarurun etc. Alter, quem 
e Russia an. 1793 Pragam allatum servo, frequenter 
confundit x et A, ut solent codd. Moldavici; legitque, 
ut alia taceam, cawo, huc, pro ckwo. . 

Monasteria Serbica in Sirmio si lustremus, ma- 
- gno numero sc nobis offerunt codices biblici atque litur- 
gici, immo et historici. Horum plerosque consignatos 
lego in descriptione Monasteriorüm an. 1772 facta, quae 
olim Fortunato Durichio proaugenda Bibliotheca Slavica 
communicata fuit. In monasterio Kgurta oA inter 51 ibi- 
dem inventós recensentur quatuor codd. Evangeliorum; 
duo an. 1540 et 1579 scripti , et duo sine anno. Scala coc- 
lestis (wemruja) dictus, e Graeco translatus 1455 sum- 
tibus Georgii Brankovich Despotae. Jus canonicum an. 
1455. Vita S. Chrysostomi Semendriae sub Lazaro 
Despota an. 1458, alia an. 1595. Typicum seu norma 
Cerimoniarum ecclesiasticarum 1574, Cantiones festi- 
vales vulgo Postile. Sermones 1519. Hiegulae vitae 
christianae 1558. Libri ecclesiastici quatuor. De aliis 
in genere notatur: »alii porro sunt, quorum ctsi titulus 
ct annus emanationis ob vetustatem attritorum re- 
sciri non poterat, quantum tamen ex contextu colligere 
licuit, partim ecclesiastici, partim. vero historici argu- 
menti essc dignoscuntur », E novem in monasterio Re- 

me- 
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meta cousignatis notari merentur Evangeliorum li- 
ber 1654. Duo Psalteria sine anno. Homiliae Grego- 
ru Nazianzeni 1629. Liber ecclesiasticus Minej dictus 
1508. Inter 17 consignatos in monasterio O po vo prac- 
cipui sunt Evangeliorum tres, quorum primus an. 1650, 
alter typo veteri illyrico editus, 1675 argento obductus 
fut.  Psalteria 1622. Aliud cum expositione 1637. 
Panegyricus. 1509. Menaea, Prologi, Octocchus, 
T;picon. Liber Hymnorum seu Troparium ad SS. 
1615, ad B. Virginem 1654. Jus canonicum (3a- 
KoHMHK) Scriptum in urbe Jassy (IAur) per Damianum 
Gramrnaticum 1495. 

In monastercio Jagak inter decem Mss. reperti 
sunt duo libri Evangeliorum sec. XVI, duo Apostoli 
quorum unus 1541 scriptus fuit; duo  Psalteria, ac 
praeter. Menaea, Prologos, Ephremi Syr librum ad 
Monachos 1577, Vita et Encomia Regis Uroui conscripta 
per Paisium Patriarcham Pekiensem 1642. In monase 
tero Beuenovo quatuor libri Evangeliorum 1556, 
1575, 1592 conscripti, quarti annus ob vctustatem 
dignosci nequit; Acta et epistolae 1652, praeter sepe 
tem. libros Menaeorum, Jus canonicum, Tlypicum. — 
Io monasterio HIuwamosay libri Evangeliorum. duo, 
unus an. 1560, alter in membrana, cjusdem aetatis 
cum Apostolo (Lectionibus ex Apostolo) in membrana. 
m Patriarchatu  Pekiensi, regnante Stephano tertio 
lroiu Rege Serborum, jubeute. Archiepiscopo Nico- 
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demo. per — Damianum 1524 scriplo, 
d 


quem mox pluribus/describemus. Acta et epistolae in 


monte Atho descriptae 1670, praeter quinque Menaea, 
Panegyricum Sanctorum 1545, Liturgiarium seu Mis- 
sale a Johanne Alexandro, filio Jeremiae Vojvodae 
Moldaviae 1596 huic monasterio transmissum, atque 
alios. — Iu monasterio HsstmaHN Psalterium valde 
attritum, Menaeorum libri decem, quorum tres sec. 
XVI. scripti, Dorothei Sermones ascetici, Exhortatio- 
nes ad Monachos, — In monasterio',P ribina Gla- 
va Evangelia 1560, Apostolus 1646, Psalteria tria 
1645, 1646, 1654. Vita S. Athanasii in monte Atho 
scripta 1646. Menaeorum libri duo, Triodion 1565, 
Prologi 1560, praeter librum Canonum, et Panegyricum 
SS. 1615. — kn monasterio Ra kovatJ Apostolus, 
Psalteria duo; praeter Vitas nonnullorum Sanctorum, 
scriptas.1592 in monasterio Bosnensi O3gtN dicto, et 
librum Prolog. 

Non miror , nullum Vetens Testamenti codicem 
inter tot Evangelia et Apostolos reperiri, cumipse Con- 
stantinus Ostrogiensis dux fateatur, in omnibus regioni- 
bus nullum fuisse inventum, qui V. T. libros com- 
plecteretur, Inipsa etiam universa Russia nonnisi tria 
exemplaria Bibliorum integrorum (excepto tertio Mac- 
chabaeorum libro) manuscripta extant. Chr. Fr. Mat- 
thaei in Appeudice II. ad Apocalypsim de Novi Testa- 
menti libris hacc an. 1785 pronunciavit : »Codices Sla- 
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vonicos, ita ille; qui omnes Novi Test. libros con-* 
tineant, paucos eosque recentiores et in charta scrip- 
tos vidi. Hujusmodi est unus in forma maxima, qui 
in bibliotheca SS. Synodi Mosquae servatur. Secundum 


- 


vidi in monasterio S. Trinitatis, Sanctique Sergu.. In 
utroque annus et nomen scribae, si recte memini, no- 
tata sunt«. Utrumque ego codicem, integra Biblia 
continentem, anno 1792 lustravi Mosquae ; nam et 
secundus e monasterio S. "Trinitatis post cl. Matthaet 
abium ad Bibliothecam Synodalem perlatus fuerat. 
Hic autem caret nota temporis. Primus vero an. 1558 
per monachum Joakimum scriptus est. Tertium ve- 
tustius exemplar Petropoli Mosquam 1791 missum, ca- 
talogo Synodalis bibliothecae, quae 649 libros slavonicos 
et inter hos antiquissimos non paucos servat, 7. Jul. - 
1792 inscriptum fuit, E quo, cum exemplar ipsum in 
cista sigillo munita inspicere non licuisset, notavi Biblia 
haec an. 1499 scripta fuisse sub magno Duce Joanne 
Basilii F. et Metropolita Simone, in domo  Árchicpis- 
copi Novogrodensis Gennadit. Etiam ex iis Evange- 
liorum et Apostoloram codicibus, quos e catalogo ty- 
pographei Synodalis recitat Matthaei, multi ad. Bi- 
bliothecam Synodalem translati fuerant, quorum pleros- 
que ibidem inspexi. In catalogo monasterii Novac Hic- 
rosolymae quinque Evangeliorum exemplaria consi- 
gnata legi; at bibliothecae a Nicone Patriarcha variis 
c' raris libris. ecclesiasticis. ditate codicibus voluta- 
tis 
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tis nom nisi lectionaria et unum Evangeliarium seu 
quatuor Evangelia integra reperi. Codex hic charta- 
ceus in fol., emtus 1450 pcr hieromonachum Athana- 
'sium BRussum in Monte Atho in Pantocratoris laura , 
translatus fuit in urbem T ver sub Magno Duce Boris 
Alexandri filio monachophilo, et datus S. Mariac Dei 
. Genitrici 1456 sub hegumeno .Jona. Procul dubio et 
ali libri in monte Atho scripti, in. Bussiam . perlati 
sunt. De Basilii Hexaemero cum praefatione Joannis 
Exarchi Bulgariae, qui in bibliotheca Synodali N. 525 
servatur, certo constat, id in laura Chilandar A. 1265 
manu Grammatici Theodoridescriptum esse. Vide spe- 
cimen ex eoin Vukiiliteris (nucwo) p. 11. Rituale Ser- 
bicum (Trebnik) in monte Atho an. 1624 scriptum 
fuisse catalogi perhibent. 

In catalogo bibliothecae Academiae Petropolitanae, 
A. 17068. confecto, 232 Mss. omnis generis ct aetatis 
consignata reperio, quorum aliqua Joh. Bacmeisterus 
in descriptione ejusdem bibliothecae nominavit. Evange- 
lia in membrana À. 1517 non sunt integra, sed Evange- 
listarium, apud Griesbachium N. 2.; Evangeliorum 
codicem alterum (apud Griesbachium | N. 5.) per- 
hibet ille scriptum a. 1392. Ege notam chronologi- 
cam frustra quaesivi, quamvis de vetustate ejus non 
dubitem. At Seculo XIII. anüquiora Mss. ibidem 
non exstant. Et Menaea Aprilis in membrana non sunt 
4206, sed 1396 scripta, seu anno Mundi 6906, non 
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6806, 4 enim denotat 9oo. E seculo XIV. adduxit 
Dionysii Areopagitae de coelesti Hierarchia librum per 
monachum 1 saia m translatum A. 1371 (corrige 1471), 
Menaeum Martii 1348, Ephremi Syri sermones in mem- 
brana 1377, Octoechum 1587 in charta. 

Utinam montem Atho sine periculo adire liceret! 
Inde profecto tot Patrum et Historicorum opera, olim 
in bibliothecam Seguerianam illata, accepta sunt. Vix 
tamen credo antiquiores ibi codices adhuc servari, quam 
sint Evangclia Ostro miri (1057) et Ducis Mstis- 
lavi, nuper detecta in Russia, quorum pleniorem no- 
titiam desiderem. In his certe et aliis aetate supparibus 
antiquam Cyrilli versionem contineri haud dubito. Quis 
gon optet, ut haec ceu linguae Slavicae monumentum 
antiquissimum , et ad Criticam sacram insigne subsi- 
dium , aliquando prorsus immutata ac characteribus vc- 
tustam formam referentibus in lucem edatur. -Huic cgo 
operi, quo universa gens Slavica ct gloriari et proficere 
posset, lubens consecrarem operam mcam, si quis Mae- 
cenas sumtibus ferendis par inveniretur. 

Sed jam Vindobonam redeamus. Cacsarca biblio- 
theca servat Tetraevangclii codices duos chartaceos 
in folio N. 555 et 556. Horum primus a principe P etro, 
senioris Stephani Vojvodac Moldaviae filio monastc- 
rio. Xeropotamiensi an. 1535, alter a Krunia, dicta 
Monacha Maria, an. 1651 ecclesiae SS. Michaclis ct 
Gabriclis in urbe Belgrad donatus fuit. Ex utro- 
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que lectiones excerpsit sedulus Alterus pro editione 
sua N. Test. graec. In €od. Belgr. librarius «X et A 
confundere solet, quod Alterum saepe fefellit. Xero- 
pot. Serbicorum codicum more & pro A amat: ct pro. 
CA, ftTh pro nATb, XomtH pro xomAdH. Discrimen 
inter uw ct H rarius negligit, at inter '& et & fere sem- 
per, ubique pro à scribendo. &; porro euphonicas voca- 
les € aut o ante e et A non inserit, sed & apponit li- 
teris p ct A: IQUB ENblb, BAbKb, B'àcTOKb. Ex Adversa- 
riis Fort. Durich, qui diligentius ratione Orthographiae 
utrumque olim examinavit, lubet differentias utriusque 
paucas notare. E Matthaeo: & rgraSyaro rw'bsa, 
Belgr. &xa siparo; nua, Belgr. umamui rotaiu, Belgr. 
rj^asin ; wxro, Belgr. uero; a, Belgr. NX; 36MAta, 
Belgr. 3ewwb ;. nunra, Belgr. nunt; c3uke, Bcelgr. 
A3ukbh; MautTe, Belgr. Nauama. E Marco: nioAt ov- 
cNiaNb , Belgr. n. oycwtin: ; BÀ bor , Delgr. B'aBork- 
^A. E Luca: «worin, Belgr. wNoru; 3BANNIUHME , 
Belgr. 38a M&M&; Coyme &&a, DBelgr. come acti; 
Ct^6, Delgr. CÉAO alia sede accentus ; « eos, Delgr. à ; M£, 
Belgr. wa; noky, Belgr. noay; uniti 8 &'banur, Delgr. 
HUIpAA H E'ba nua ; CEvo, Delgr. cAwo; work BEUEE, 
Belgr. wotA ntutpa ; "tae, Belgr. «Aa. etc. 

Eadem Dihliotheca palatina servat duos codices 
Actorum ct Epistolarum , unum chartaceum in 4. N.CI,, 
al'erum clegantizsime in membrana scriptum in fol. N. 
5275. Chartaceum in 4. , ex quolcectt. variantes Vol. V. 
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Nov. Test. Alterus inseruit, apud Griesbachium N. 8. 
(inter Codd. Act. et Epist) descripsimus. 1 Joh. 5, 
8. ita habet: m&o mit coym& Ctr arbrrtAcrhoytoyi. 
dX H 809A. H KQbBb. H "Toit 52 CAHNO Coyrmrs. Eum 
esse Serbicae familiae orthographia prodit. Membra- 
ncum (ngaàtw dictum) imaginibus, rubricis aureis or- 
nitum 1610 scribi fecit Archiepiscopus | Anastasius 
Krimkovis, Metropolita Moldaviae seu Susaviensis, 
eumque monasterio recens aedificato Dragomirnensi do- 
navit. Hunc codicem Alterus pro editione sua N. Test. 
conferre non potuit, cum duobus annis serius (1759 
mense Aprili) Zamoscio missus fuerit. Descripsit vero 
eum in Appendice ad Homceri Iliadem , et lectiones ex co 
in Miscellaneis adduxit. Ab Ostrogiensi textu non nisi 
in paucis differt. Act. 3, 1. observante' Durichio legit 
Dr2gom. wa ugpkose, Ostrogiens. eacfHAHyit, v. 3. 
Dragom. & 8&234a3Ayiiny, Ostrog.eayoaAipniy, v. 5. 
Dragom. servat Dualem (' utto, Ostrog. 9. Huy, in 
plur. v. 8. Dragom. yosaaaur, Ostrog. omittit a. 
Dragom. scribit, noa , Ostrog. nota. Dragom. utitur 
non raro vocali *& pro A: &ekkopro &cako, onaArtioy 
pro onaAAMoty, noMwtiiAtiogi pro noMLIAAIOUI, Biti- 
W'ta pro suuMAA, KAHWW'Éro pro &AHKNAFO, 
immo et mo'kea pro moaBa. Amat WA pro Ww" seu NO. 
Servat tamen A in CA , MA, A3MK. Jacobi epistolam ex hoc 
codice ct antiquiore chartaceo cum editis conferre. si 
cui luhcat, vidchit rorius omncs tres differre; ac sae- 
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pius, ubi chartaceus differt, Dragomirnensem cum edi- 
tis convenire. Jac. 1, 6. pro Instrumentali epu, 
quem babent editi et Chart., legit Dragom. Q ek, at 
ba3 Emacs Drag. cum editis, Chart. vero g.3wSipat- 
MW. Pro Qagsrbsatus vero, Cod. Chart. Qags'5Bato- 
yisce, à. quo Dragom. solum orthographia differt, cum 
CA, pro ct retineat. V. 7. pro aa ue «uH, Dragom. 
àa Nt NenyiSem. V.8. Chart. legit NtoyeraMENKN ZxaTa- 
ezTos, inconstans, et ab utrisque differt, qui uesemootN 
habent. V. 13. WuenckSuraer. Dragom. et. editi, exigente 
S yntaxi slavica particulam ue, Chart. vero «t non admi- 
sit, cum in Graeco non legatur &. V. 25. 3akoNW 1. e. vós 
pro CAosS i. e. Aoyv. Cap. 2, 4. pro 3Auy. editorum 
Codices habent Dativum, Dragom. 34unw, Chart. 
ASkastiHM. V. 10. Drag. cmgaurrcA, (quod ex moa- 
CiTcA. antiquiorum Codd. ortum sit), Chart. Oy'ACAIO- 
vtt, edd. morntuiim. V. 25. Dragom. erakomat me cum 
editis, Chart. nogogwkme. Cap. 4, 5. Chart. meer wo, 
Dragom. c*eruo, editi ast. V. 6. Chart. et Dragom. 
EAaroa bre, editi- &aaroaams. Cap. 5, 1. àys vo, 
Dragom. oy&o m wivb, editi nginarlrre nut. V. 5. 
Chart. ckgosuyitacre. £34o2vo/czTs, Drag. cum. edi- 
Us CHMckAacrt. V. 11. Chart, wMoro&AaroWrpokW To0- 
AvOTAGy 37/06 , Drag. cum editis wuoroMHAocrHs. V. 
14. Chart. et Dragom. immo ct Ostrog. nonu, et a- 
(A0M, CoOrrecla ngttBvmeoui, ct EAteM, V. 17. conspirat 
Drag. cum aliis. Codd. p. 697. 
Co- 
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Codex Serbicus chartaceus in &., Psalterium con- 
tinens, ejusdem Bibliothecae N. XCVIII seculi XV., vix 
unquam differt ab edito Venetiis 1561. UterquePsal. 1, 
3. mascul. ume male legit pro neutro eme, cum istud, 
uti graecum 5 ad £/Aov, ad. peo referatur. Ps. 121, 
8. Ms. gaumunK in Genitivo plurali, pro &AMmux edi- 
tionis Venetae, quod certe vitiosum est, pro EAMKMHYX 
aliarum. Confer Gramm. p. 514. Ps.77, 28. wkgere w- 
scu uy, ed. Ven. wsgeui in plurali. Pro veteri ust 
scu wwphCT&, Cum quo «tora et sagaak Serbis usitata 
conferre liceat, Ostr. et aliae editiones manui legunt. 

Codex Scrbicus Odarum, quae in Octoecho legun- 
tur, paulo aliter dispositarum, membraneus in 4. scc. 
XIV. N. XLVI. Adhaerent Canones poenitentiales mi- 
nori charactere (foll. 55.) ex alio codice, nec non tria. 
folia rudiori charactere; in quibus Evangelium de La- 
zaro (Joh. 11, 1) inchoatur hisce: sk &mto& &oAtM- 
AAgagh. U& BWTAMHE lpAAbüA MagHMa. Editi ha- 
bent w'bkmo pro tmtp, EOAA prO EOAEM, BtCM prO 
rgAa ua. Confundit librarius non raro wu et u, scribendo 
ex. gr. Mu, mihi, pro MH. 

Codex slavonicus in Russia scriptus, membraáneus 
in 4. sec. XIIÍ aut XII, apud Griesbachium N. 1. Con- 
tinct praeter Canones anastasimos aliasque odas Octo- 
echi, ctiam. lectiones ex Evangeliis et Apostolo, et 
in marginibus rubro colore cuadags (Synaxarium ). 
Accessit is Bibliothecae Cacsareae post mortem posses- 
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soris Aloysii Hanke ab Hankenstein , qui peculiari disser- 
talione , quam inscripsit : Rezension der dltesten Urkunde 
der Slavischen Kirchengeschichte, Literatur und Sprache, 
eines pergamentenen Kodex aus dem FII. Jahrhunderte, 
Pudae 1804 in 4. impressa, aliis persuadere conabatur, 
Codicem. hunc esse linguae slavicae antiquissimum mo- 
numentum, et ante Cyrillum seculo integro scriptum. 
At scribam Russum fuisse, omnia clamant. Fol. 271. 
in inferiori margine 3409058 noAKo, in Calendario 8. 
Junii nrptutekusr legitur. Martius &oe3o3wa appella- 
tur. Euphonicum Rnssorum o, quamvis pro eo alas 
vix non semper «4 scribatur, tamen jam in eo invenias: 
nAOTb pro nA&Tb, BOA"RyCBOwA prO B'RA'XBOM'A, WO 
pro u*, cora (Genit. plur.) pro cara a Co, &onuto 
pro &unumb, BOHh pro &'aNe in eum, 5ocvt, sorewir, 
Boa pro Bb'a3orkrra, Ko pro K'&à, OTÓHaEt, OmTO- 
KNA3P , NA&oBckwH. Adde vapor, Martius, pro Map. 
Confcr ex eo Specimen VII. p. 679, et aliud p. 72. 
Gramm. Plura quidem dedit auctor recensionis, sed 
non sine erroribus excusa, ut taceam signa 4 ct & 
admodum confusa. Quam presse vetus interpres Oc- 
toechi graeca slavicis vocibus reddere soleat , uno sal- 
tem: tropario, € Canone anastasimo toni primi desum- 
to, doceamus: 


O' xejmiv, — awxpzvroig $X 26$, Ssupy ix 
(C VKAMA npstmruMA Q niger &oA'k nio 
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xiT doydg  QurxAdgasus , xeu — DuexéTAUUS 
McntoBa C43&4AB4 MA. goyur — npotrrioAa a 
£73 $4203, $x yué dymxaAegívx, ToQOzxoéous 
Wa —— Kperb. GQ3rmAA Basguibam. — TAkNENOK MH 
Ciuz, 6 8x —— "üup9évs —— wQoUsÍAwQas. 

Tk. — mt UD — AB noHraea. 


Sic Cod. Vindob. olim Hankianus. Cod. Vindob. 
Serb. differt quoad vocales et Orthographiam in his: 
'AnQRCTH, HCIQB5A, CR3AABEME, QIQOCTORAR, (v6 3EM- 
A, B&3HBAK, DQMETE, additque 'kko nigocAABHCE. 

Cod. Serb. meus legit wmt ante o'Ukama cum edi- 
us. ngrkuncruM MA: MrenpaBa &fowbknuo (hoc ordine 
et Veneta ed. an. 1557), gacripocroeme,, (ed. Venet. 
pxinpocmorkrmi), 3EMAK, BatripHET'a (Venet. BbcnpHiemi). 

Editiones posteriores, uti Buzeana in  Valachia 
1770 in fol., legunt &oroa'kmriAwu pro &i'o^tnuo, 
acngocmTorkA tC, 8C38I&AA, DQHAA EH. 

Non est tacendus Codex Philolog. graecus N. 
CLXXL chartaceus in Á. sec. XIV. glossarium. graecum 
coatinens , quod ob superscriptas in primis 15foliis voces 
Slavonicas Graeco - Bulgaricum Durichius in Bibl. Slav, 
p. 270 appellavit, quamvis ex eo exemplum varietatis 
russicae, nimirum &og3oWor , produxerit. A Russo, 
uon a Bulgaro slavica vocabula scripta fuisse , pluribus 
exemplis doceri potest. asAAov. TuüT&icy. et su- 
pra hanc vocem gomoK. — dya$5;. a»bosTos. ygA- 
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kop. — Gyorra. wo'éusyoy. Wow (pro Boma). — d. 
cyer&, Aem. rroRKA. —  a3tuws. &y gwy'ooos (sic), Rop- 
gui. — dowpayos. tymspiuxoyos. uotBonoANttJ. — d- 
go. &oxovrse. KMA3M. Bulgarus aut Serbus kwta3H 
scripsisset. — aiio. TO &d€* Giqís yaAzxTOS V € To- 
Au. Kog&K MoAOKo HAH ropoa. Bulgarus scripsis- 
set MA'kko aut .MAEKO et rpaa. —  auQwol. yeavíaxot. 
MOAoQM. — di vía.EyaNía. xoptoyw. MOQEKATA BopoNa, elc. 
Praeter Missale glagoliticum 1568, e quo speci- 
men XIL pag. 697, et Breviarii lectiones, e quo 
specimen XIII pag. 698 dedimus, exstant in Bi- 
bliotheca Caes. codices glagolitici mánuscripti quatuor. 
a) Missale in fol. sine nota anni. b) Psalterium cum 
, Canticis in 4. in charta et membrana an. 1465 scripe 
tum. c) Liber Kvadrige dictus, tractans de fidei ar- 
ticulis, de decalogo et de aliis, an. 1493. scriptus. d) 
Expositio Evangeliorum (mAmautNiE  t&aWKAiH) inci- 
piendo a prima dominica quadragesimae, in charta in 
4. an. 1508. B 
Non repetam glagoliticorum Missalium et Brevia- 
riorum descriptiones, quae e Caramani Apologia sum» 
tae apud Assemanum leguntur. At Matthaei Sovichii 
verba e Praefatione: ad versionem latinam Crammati- 
cae Smotriskianae, quibus Codicem suum describit, 
hic adducam: » Glagol. mcus olim. Codex, nunc au- 
tem Alberti Fortis, loco S. Georgii parum a Seg- 
nia distanti adscribendus,.a scriptore ignote Micha- 
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eli Soltich presbytero an. 1462 dicatus. Coniinet 
arias lectiones S. Scripturae, Sanctorum gesta, Visio- 
nes, morales sermones , Missam auream, aliaque 
partim. semivernacula, partim literali. lingua, tum in 
membranis, tum in charta scriptus.« Ita ille. Ser- 
van nunc codicem hunc in Bibliotheca, quam diligen- 
ussumus et scientissimus rerum Slavicarum collector 
Baro Sigismundus Zois Lublanae posteris reliquit, ex 
catalogo librorum Slavicorum mecum quondam commu- 
niato video. 

Nominandi mihi sunt praeterea duo Codd. Evan- 
geiorum Vindobonenses, quos inspexi, chartacei 
m folio. Alter Serbicus Dni. Kopitar, alter familiae 
russicae in bibliotheca libris ad historiam praeprimis polo- 
Dicam spectantibus instructissima , quam Excellentissi- 
mus D. Maximil. Comes Ossolinski patriae suae Poloniae 
consecratam voluit. Cod. Kop. rectelegit Luc. 7, 95. 
& JAGKMIY sy Tolg; (QuTiAsíoc, pro vitioso gagerhiu 
(Mardar. ypereuy im plur.) editorum. Confer in cor- 
recta glossam &o aBopgrky. Non tamen caret naevis. 
Marci 15, 7. male legit 6 Koonels cum Ostrog. pro & 
koe, quod Mardarii editio e correctiori Cod. exhibet. 
Inserit saepe vocalem euphonicam 4 inter duas consonan- 
les, quae aliassine vecali conjunguntur: aai filia pro 


AU, &ACKB pro AatcK&l, AAUIHEJA pro Aura, AMRA —-— 


pro AXA; MAMiM, MAQQA, AACTAU prO MNIM, MaAA, 
A&cpe. SiC et in hine: orAM& pro OrWh, CEQAMA, 
CtAM& 
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(CAM pro CtAMb, OtMb. Adde wkcoms pro mic. 
Saepissime vero à vel & vocalem euphonicam t aut 
o lmssorum supplet: NA et M& pro Wo, KA et Kb 


(rarius à) pro Ko, BAC& el B&Ch pro Bttb, MA"b pro 


MEUS, AARB CL Abb pro Aom mendax, NAM"AM pro 
HANEM, EA&Q pro EO&4Q, AAEph eL AREQh DIO AERQh; 
*A3A eL HM&3A DIO W&3A; liETAA CL m'rAA , CHAAN ct 
CHABN ,"OtbA etotaA, Cm Aena, Erkuan, cua pro 
D'btA , CHAEH , octA, Cr acne , mnn, Cung. At 
Wapu seu moy pro sott. Inde Adject. magssatk et 


 Wapawack. — Hinc et nemak pro nAmoK; kKp'bnak, w- 


norkcuak. pro Kp'bnok, wngrbeuok. CARMHyiE ct Cb- 
MMHIIE prO CONMMUIE; CTAFNA pro CTOT'NA ; nanguuis 
et nenoHyie. pro nonguuyi. Apparet hinc, nongwiie. 
nonesse compositum ex Praepositione no, cujus vocalis 


' non est ambigua. Malim ergo nonguuyit potius a ra-. 


dice peregrina mung ope formativae wy, quam a 
nongamH (Gramm. 117.) deducere. Hetimet plerum- 
que antiquas voces. Luc. 7. 9. v&*AW pro uteri. edi- 
torum. Alibi kuuru pro singulari KNHFA' et pro ng- 
CANTE, ieTtQ. pro wkkiit. Miscet et flexiones vulgares re- 
centiores Serbicas, scd non nisi rarissime: &&wo pro 
B'hwu, AAMOAH MARI NtaAMO, Joh. 10, 5. atomarra 
rAatà pro wmmaaro. Luc. 4, 29. m EM H NH30HN*- 
^M pro àaà EwuM Cic. At Cap. 5, 1. more antiquo 
àA Sur CAwuJAAM; Marci 6, 40... pro. A'byw, sub- 
stituit. wEcra: Hà. wicra. uà. wkera Ossolinianus 
mE m cum 
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cum editis retinuit phrasin antiquam Ma wbyu ua 
M'kyw. Correctorum glossa NAKÓ"H,in cumulos, pro» 
dit eos vocem A'kya non satis. intellexisse. Hic quo- 
ad Orthographiam ad Moldavicos codices accedit. Ha- 
bet enim MA pro wo. Confundit & et x. Pro Asub- 
inde substituit. «bk: ck pro BCA, Bagrkem, praecedit , 
pro Bagaem, immo *ro'kea pro masa. Marci 10, 58. 
conspirat cum edd. antiquis, legendo wte'keraca. Cor- 
recta delevit cà, quod etiam in Kop. abest. Luc.24, 
11. retinet. Ossol. antiquum &aaaH . (Kop. &V AM, alit 
Codd. Serb. &aeaM) pro Ama, quod jam in Ostrog. le- 
gitur. Matth. 98, 19. negligens scriba omisit M. Cina. 

Chronicon slavicum apud RR, PP. Benedictinos 
Scotos, Alterus e graeco Dorothei Metropolitae trans- 
latum, at multis capitibus auctius pronunciavit pluri- 
busque descrpsit in Miscellaneis. philologico criticis. 
Auctor versionis est Arsenius Satanowski, monachus 
Kieviensis. . 

Apostolum in membrana (lectiones ex Apostolo) 
Monasterii. IHcnuiimosay,, qui sub Stephano Urouni ter- 
tio, jubente omnium regionum Serbicarum Archiepis- 
copo Nicodemo, Pekii in urbe seu arce modbao (oy 
ntKkH 8& rgaarhk otkowbw modb) ab. hieromonacho 
Damiano auno muudi 6532 (i c. 13245) descriptus 
est, cum frequentissime citaverim, de ejus Orthogra- 
phia nihil jam adjiciam, nisi eum & subinde in fine vo- 
cum duplicare: nipopoK&b, MIB, BQEMENED , A'E TEN, in 
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his vacibus ad designandum Genitivum pluralem; rarus 
in pronominibus m&& pro m&, ct c&& pro Cc. Cum 
solo & (pro & et a) utatur, ctiam solumu, nunquam 
* occurrit. Et vocibus etformis vocum ac lectionibus 
multum differt ab editis et Codd. junioribus. Act. 27, 
.. 16. legit omrorstiemton norlrayasure, editi vero ocrgos- 
sx w'kRIH MHMorikiur. Novit tamen et vocem ocmoos, 
insula, alibi occurrentem. Mundus ci est BECEMHQB , 
sed subinde et. c&*m. Sic et wheetje. pro. ASNA , ASKA 
pro w'5ago sinus (maris); CKQHs&aA& CKAMQaAS petra 
scandali, pro KaMEH& CoEXA3Ma. MSutNHK parv Qio, 
pro cmbakme crgo 1: Tim. 5, 6. nemo probaverit. 
Gol 4, 17. upksu Bac yoTtTR pro (ApTH. Bac 
xem, quasilegisset £xxAwcíazi pro. £xxAcicai. Philipp. 
4, 9. cvÓvys qv«ors socie germane, (Vulg. germane 
compar) de femina dici putavit, cum liabeat: ngn- 
(HAA ChBQcrbNHe pro c5nosimHHsE noHcNuH. 1 Cor. 
11, 10. librarius -erravit scribendo BAaca. pro. BAacTE 
et 1 Thess. 5, S. aut BHNH CSyiE pro cRose. Cyr 
aut. Sequitur hic Slavus Codd. graecos, qui viol ad- 
| . dendo legunt wu£gzg vioi ovTes. 

S. 5. Juverit saliem typographeorunt slavicis lite- 
ris instructorum initia breviter perstringere, cum lingua 
slavica impressorum librorum catalogum in specimine, 
Dibliographiae russicae integro Volumine primo Basi- 
lius Sopikovius dederit... Primus omnium. Slavicorum 
lingua literali seu. ecclesiastica editorum. librorum est 

. Mis- 
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Missale glagoliicum anni 14835 she indicio loci in 
fol. Caramanus in Apologia cap. XXXIX. Missalia 
glagolitica antiqua an. 1528, 1531 recensens , non nisi 
fragmentum hujus Missalis se vidisse apud Patres S. Joan- 
nis Zarae testatur, quod characteribus majoribns (piü 
rnlevanti) differre ab aliis et. defectum majuscularum in 
eo suppletum calamo observavit, de tempore editionis 
nihil statuendo. Matthaeus Sovich exemplar, quod 
possedit, in Praefatione Grammaticae Meletianae ita 
describit: »Missale secundum legem Romanae curiae, 
praemisso Calendario (sed manco), sine literis majus- 
culis — sine loco: anno Domini (uti in fine notatur) 
1385 mensis Februarii die 22 haec Missalia fuerunt 
absoluta«. Ipsum hoc exemplar in Bibliotheca Caesa- 
rca spectare licuit. Clausula finalis (transformatis literis 
glagoliticis in cyrillicas) sonat: Am rRux .. 5. O. Rc 
mij nigspa aH I.E. mM wucAH Ent CbouiEMH. Ín 
Bibliotheca. Vaticana duo exemplaria, unum integrum 
literis imitialibus manu pictis, allerum mancum se vidisse 
scribit D. Mich. Bobrowsli. 

In domum Archidiaconi Segniensis S yl vestri B e- 
driccich Magister Gregorius Segnia ortus, ad im- 
primendos literis glagoliticis libellos illyricos at. ver- 
nacula lingua scriptos ex urbe Venetiarum. Seguiam 
1507 vocatus fuit. Istorum tres nominat Sovichius, 
quos possedit: 1) Transitum ]ieronymi, 2) Manipu- 
ium Curatorum 1507, 5) Quadragesimales fratris IVo- 
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berti 1508. Secundum, Guidonis Manipulum Curato- 
rum (NagSuNHK nAe&AN Sur), 27. Augusti an. 1507 edi- 
tum, servat. Bibliotheca Caesarea. Missalis. glagolitici 
curante fratre Paulo de Modruuia. Ordinis S. Fran- 
cisci Conventualium apud Franciscum Bindoni et Ma- 
feum Pasyni Venetis 1528 in 4. impressi. exemplar 
servatur Pragae in bibliotheca regia, aliud mancum in 
Rudnicensi Principis de Lobkowitz. In Vindob. Caes. 
vero reperitur Azbukvidarium glagoliticum, raris- 
sinum cimclium, quod eodem tempore ibidem in 4. 
editum videtur. Constabat 6 folis, quorum quintum 
hic deest. Post Rubrum Ic wagia, sequuntur 32 lite- 
rae glagoliticae, quibus loco ultimo figura )(, latinum X re- 
praesentaus, addita est; deinde Pater noster, quin- 
que Psalmi Dominicae ad Vesperas (109 — 115); Canti- 
cum Magnificat, Canticum Simeonis, Psalmi 129, 
50, 90. Hymnus (Imau) Te Dcum; Introibo ad 
altare, Confiteor, Absolutionis formulae duac, 
Salve regina (cnaci KpgaAnije Mama etc); Evangelium 
Joannis, Cap. LI. uckeuu. & cAoBo. M caoBo &t $ 
Eora. H Eor &Bt (omisso CAoBO). CE &rb uckoun S 
EorA BA "T'EM &AUIEH REGHETORE NH'ITOINE EHCT. ERE- 
EHCT B'TOM fKHBoTT &'l. Symboli singulis articulis nomen 
et imago Apostoli praehgitur, Benedictio mensae, Bc- 
nedictio mane dicenda. Denique Oratio cum rubro wàH- 
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Anno 1551 tertium Missale imprimi curavit Flu- 
mine in aedibus propriis Simon Cosicich seu Be- 
gna illustri familia Jadertina ortus , Episcopus Modrussi- 
ensis. : 

Idem episcopus, Sovichit verba recito, librum de 
vita Romanorum Pontificum et Caesarum an. 1551 
aliosque libros edidit, ut ipse in Pracfationc testatur. 
Ejus editiones non exhibent purum Slavonismum. E-. 
xemplar Missalis mancum 6 Bibliotheca L. B. de Zois Vin- 
dobonam missum nuperinspexi. Breviarii a Nicolao 
Brozich, plebani de Omiscel (Castel -Muschio) in 
insula Veglia, Venetis apud filios. Joh. Franc. Tur- 
resani 1561. in.8. cditi duo exemplaria in Bibliotheca 
Caes. spectare licet. — | Libri ab Antonio Dalmata et Ste- 
phano Consule translati et typis glagoliticis Tubingae 
ei. Urachi 1562 — 1364. cditi, cum lingua vulgari 
scripti sint, cos hic recensere nolim. Eos, post Schnur- 
rerum et me, plerosque ad exemplaria Bibliothecae Cae- 
sareae, plene descripsit D. Barth. Kopitar in Appen- 
dice Grammaticae suae Slavicae (dialecti Carniolanac). 

Ad Cyrillicos libros, quorum longe major est nu- 
merus, transeamus. Scculo XV. editos non nisi quin- 
que aut sex nominare licet. Tres Cracoviae. in Polo- 
na an. 1491. | | 

Octoechi (ocworaaciuk) ibidem in fol impressi 
notitiam dedit G. Sam. Bandtke in dissertatione de 
primis Cracoviae in arte typographica incunabulis 
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Psalterii meminerunt Joh. Bacmeister et alii, et 
"ex his Sopikovius. Breviarium seu Horologium 
(uacocAoBti]) in 4. in Bibliotheca episcopali Munka«i- 
nensi exstans nominavit Fort. Durichius in Bibliotheca 
Slavica p. 126, ejusque ampliorem descriptionem promi. 
sit. Postremo folio sub Insigni urbis Cracoviensis clau- 
sula legitur iisdem verbis concepta, utiin Octoccho apud 
Bandtke: aokoNuAHa ElCTb. CHfA. KNHTA Oy BEAHKOMR 
roAak oy kpakond. nou atrgmae'b srAMKarO KopoAra 
KA3HMHQA, H A OKONNAMA EBCTb MHIJANHHU/M' KQà- 
Konckiuwa uiaNnoATOM Q'boA , 3a wrbwtus wiwig- 
Koro goay , Doanuka. n ckonsauiacra. no EORTEWR NApo- 
WkENIEM'A. Q1 C'AT'A. AtBraTRAECATA H À Wimo. 

Tetraevangelium (uemstpo &aarosrberit) in fol. sine 
notaanni edidit Johannes Biegner de Brassovia (i. c. 
Corona urbe 'Transilvaniae). In. fine editor se ipsum 
nominavit hisce: aa& msnaw"a xau &brwea 
EQaurB.  Serbum fuisse editorem ex Orthographia col- 
lgi posse autumavit Sopikovius. Át cum im. specimi- 
nibus ab eo adductis 4 legatur in. vocibus CA, Eu- 
UA, OEBATEH, MA, Bow A , potius e Codice Molda- 
vico hanc editionem factam fuisse censeo. . 

Anno 1493 editi Breviarii Slavici in 8. meminit 
Chr. Th. de Murr in Memorab. Diblioth. Norimberg. 
P. I. p.222. Impressit Magister Andreas de Thoresanis 
de Asula die 13. Martii. 1495. (Venetiis). Videtur esse 
"ACOCAOBEU. | 

í Ánno 
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Anno 1495 — 14945 Octocchus jubente Georgio 
Cernoevich (yoewortnrk) principe, et Babyla episcopo, 
editionem curante Monacho Macario de Monte ni- 
go, impressus est, cujus exemplar Budae vidit G e- 
orgius Ribay. Aliud servari Miragnae in eccle- 
sia Serborum refert. Caramanus , apud quem librarii 
forte errore 1474 pro 1495 legitur. 

His adnumerandum est Euchologium ( woAwr- 
sMHK) rudioribus typis impressum in 4. mancum apud 
me. Post duernionem 31, cujus signatura in primis 
quatuor folis est Zi, Zu, Zu, Zun, ct in octavi 
foli pagina versa A3, continuantur signaturae latinig 
Uteris li, Kk, Ll, Mm; signaturae Mm, non nisi 
quinque folia adsunt, reliqua desiderantur. Scecun- 
dam editionem curavit Vincentius Bomidari 
Vukoviks filius isdemtypis, quibus Psalterium 1561 
Venetiis impressum est. In hac editione singulae pa- 
ginae respondent paginis primae; sign. Ouu apparet su- 
perne Nomen &osm i. e. gomHaag. Hic uti et. alibi in- 
scripüo «HM. EMBAEM'uIH legitur pro nocAckaosanae et 
MAAe KOYTTHKIO, prO MAÀQb KOAHBOM primae cdilionis : 
Alia fere immutata mansere, Exemplar Bibl. Cacsor. 
duernione t finitur, videturque folium cum notàtio- 
ne anni ct loci.deesse. Textum evangeliorum ctepi- 
stolarum in hoc Euchologio pro usu. Serbicarum cc- 
clesiarum edito parum differre ab. Ostrogiensi obser- 
vavi. At lectiones ex Prophetis minus conven'unt. 

In 


XL : 
In acoluthia festi Epiphaniae, Isaiae Cap. 55. inte- 
grum legitur ,cujus v. 7. sic sonat : 8 EOY ATE &KE3b550AMNOE 
Bh EATO. H Bb KEHAOYUIIH SEMAH , H3TOUNHKR. Boark 
BOYAETE. TOY &KOyQtTb BhCEAENIE  TTHUAMb H Bb 
&BOQENIE CVQ9HNOME H rphcTiE H &AaTA.. Pro vitioso 
EAro certe &AaTO edendum fuit, ctpost StMAM COm- 
ma delendum. Ostrog. legit: « &t38o0aMAA &Watmes 
H'AEAATA (corr. €3tpa) , H NA RARRASUIEH SEMAH HCTON- 
NHK'5 BOANkIH &SaET'A. TY EN arr BCEAENIE (COrT. RECEAIE) 
D 'THIJAM'A H CTAA BEARES A 0A H ASSH.. (corr. post nr 
AM: H CEAHTBA TpocTH HW AS3u). Cameli in Ostr. orti 
sunt ex xzAapa, pro quo male legerit interpres xzpvAa. 
Anno 1519 Venetis sumtibus suis paravit typos 
longeclegantiores vojvoda Bosmidar Vukovike de Gjurike 
submontanus (noaropuuauuau) ab urbe noarognuya sic 
diclus. His imprimi fecit cASmtENuK scu librum Litur- 
gias Basilii et Chrysostomi continemtemin 4. Finita est 
editio 1519, 7. Julii, quam curavit. hieromonachus 
Pachomius de Nigro Monte de loco Reka dicto. 
Pro 4 ubique ra, pro initiali € semper : locum ha- 
bet. Hüjus et secundae editionis, an. 1554. sumptibus 
Vincentii filii ibidem factae, in qua paginae et lineae 
respondent primae, exemplar vidi apud D. Kopitar, se- 
cundae alterum olim Olomucii. Etiam in secunda, mor- 
tuo Jam Bosidaro, fol. 3 apparet syllaba &o et supra s. 


Anno 1537. 27. Julii completus est liber Octoe- 


ehus (wymony) Venetiis in fol, jussu Bosmidari, cujus 
in- 
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insigne. (gr) a Carolo V. ei concessum exhibetur. 
Liber alias ocworAacuHK. dictus hic nemrorAcWuiHk appel- 
latur, certe propterea, quod a quinto tono incipiat. Post 
octavum tonum tamen CTHYHpW e primis quatuor to- 
nis leguntur Operam huic editioni impenderunt saccr- 
dos Theodosius et Gennadius Paraecclesiarchus Mona-- 
sterii Miljeureva, natu de Prijepolje. Typi differunt ab 
us, quibus Liturgiae 1519 impressae sunt. Exemplar 
habet Dn. Kopitar. | 

Anno 1538. 19. Januarii iisdem typis (quos ad 
patriam perferre volebat Bosidar) , cum figuris ligno inci- 
sis in fol. Venetiis (oy &wtyity). prodiit liber Minc], 
qui hic et c&&oguuk appellatur. Editionem curavit. hie- 
rodiaconus Moyses e monasterio Deuan in Macedonia 
prope Magnos Montes , oriundus de Budiml prope mo- 
nasterium IlIludikov. Exemplar habet Dn. Kopitar. 

Post obitum Bomidari, cujus corpus ad patriam - 
1540 devectum et sepulturae traditum fuit, filius ejus 
Vincentius eodem zelo animatus continuat lauda- 
bilia patris coepta Venetiis. | 

Anno 1547 in 8. edidit libellum precatorium pulcher- 
rimis parergis ornatum, cujus exemplar et Sopikovius vi- 
dit et, sub titulo woAumBocaon in bibhographia russica, im- 
pressum in Serbia. asseruit. Exemplar Bibl. Caes. iu- 
tegerrimum fol. ult. signat PP seu au docet, libel- 
lum sacrarum precum (c&erw  nncant) 1. Junii. 1547 
finitum esse Venetiis per Vincentium Bomidari 
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Vukoviks filium, cujus insigne etin ultima pagina con- 
spicitur.. Secundam editionem, paucis quibusdam initio 
solum mutatis, et demtis parergis curavit idcm anno 1560. 
In Oratione dominica (Signat. Cu) legitur macoyyie- 
BM, ot in Psalterio, quod sequitur, macoyyiNud. 
Exemplar in Bibl. Caesarea. 

Anno 1561 edidit Psalterium in. 4. cum adnexis 
Troparüs, Menologio (wkcetjocaonit), initio magni Je- 
jui, MHorologio secundum ritum S. Sabae Hiero- 
solymitani. Fol. tertio. insigne Vincentii. conspicitur. 
In epistola fol. 4., vulgari dialecto concepta, quam 
Patriarchis, Archiepiscopis, Episcopis, Sacerdotibus, 
Monachis et reliquis Religiosis, similiter et piis. rec- 
toribus et regibus Macedoniae, Serbiae (uitonit),, Bos- 
nae et Sirmii, ct reliquis principibus christionis magnis 
et parvis, et hujus linguae literatis inscripsit, se ip- 
sum nominat BHüJENUO at rornoauHh EOMHMAapa &Y- 
KOBHKb wmtmTAgugA. In hujus fine. petit, ut ei e. Set- 
bia inittantur. libri antiqui manuscripti, quos ille impri- 
mere velit. Num per verba cmagt kwurt .nucaue. 
Cp&&CKE 3EMAE. Chronica Serbiae intelligat, nolim. de- 
hnire,. Suspicor autem Psalterium hoc csse editionem 
repetitam antiquioris, sicuti Euchologium Vincentii 
curis impressum, de quo supra. Anno 1638 Psalte- 
rium a Vincentio editum cum adnexis omnibus iteruin 
in 4. Venetiis excudit Bartholomacus'(gagmo) Ginammi 
typis antiquis, quos Morcus Ginammi Venetis repee 
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risse dicitur. Sunt autem typi hi (kwnagu) iidem, 

qui primi Euchologi. Utriusque psalterii exemplar. est 
in Bibl. Caes. Reimpressi, apud me unum, apud Dn. 
Kopitar alterum foll. 274, in Bibliotheca S. Marci Ve- 
netiis quartum, folio uno, in quo Alphabetum, aucti- 
us , a Paulo Solarich descriptum in Pominak p. 26 — 3o. 
Operam suam huic editioni impendit Hieronymus (go-.— 
AuM) Zagurovik, Patricius (BAacTeAus) de Cataro. 

Habeo prac oculis Psalterii folium ad Dn. Kopitar 
spectans, cujus typi rudiores sunt, quam Vincentiani, 
Signaturae aim paginam primam 25 lineae occupant. 
Linca 10 incipit Canticum[saiae cap. 26, 9—21. Tex- 
tum et Orthographiam non differre a textu aliarum edi- 
tioonm Serbicarum collatio docet. Legit enim v. 9. à 
MOy/H CY'TpLHiOK TE AOYY MOH kKTtE'k Et, 3ANK 
ce ki nosdAtWia mBora nogEMAH. ngaSark waoyun- 
Tit XHBOYUIEH. NASEMAH. 10. np'kera. &o. Neu&cTHBAT 
etc. Vincent. melius nostekuura.— Ostrog. et correcta 
MA 3EMAH. Vincent. male naoy*Hmet in. 3. sing. pro 
2. plurali. Ostrog. nowoAut, at corr. nottma mézavTai. 
Vellem nunc definiri, utrum folium hoc sit e Psalterio Ser- 
bico anni 1545, cujus meminit Sopikov p. XCIII, an 
ex alia hucusque ignota editione. 

Anne 1561 Venetiis in fol. typis Vincentii Vuko- 
viks prodiit T rio dio n, apud Sopikov gunrkcuty, male 
1562. Exemplar in Bibl. Caesarea. Primo folio com- 
parent Aw uinaua oy wWrTKt, posito « pro à seu 
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60, ct uyriaNA. pro UITAMTIANA. In fine vero Ada rt- 
NOyBapa S, i. e. 1561 Januarii 6. Operam editioni cor- 
rigendae impendit Stephanus ab urbe Skodra (à 
rpaaa CKagga) qui spem fecit, partis secundac prope- 
diem edendae. Post triodion quadragesimale secutura 
fuit illa pars; quam gicae uerrruaA seu neirHKo- 
emraos appellant. Utrumque, et Triodion et Pentecostari- 
on Mosquae 1759. fol. cum multis aliis libns ecclesiasticis, 
Menaeis , Prologis, Menologio, Liturgioriis, Hirmolo- 
gio, Octoecho, Paterico, Rituali, Vitis SS., Commen- 
taris et Homiliis Patrum, Bibliis Ostrogiensibus 1581, 
Evangeliis Leopoli 1736 fol. Concordantiis in Psalmos, 
Evangclia et Acta, et Epistolas, anno 1787 Leopoli 
huc transmissis, servat Bibliotheca Caesarea. 

Anno 1571. 12. libellus Calendarium, Officia B. 
Mariae, S. Crucis , S, Spiritus, Mortuorum, septem Psal- 
mos poenitentiales, Litanias omnium SS. et alias preces 
continens , Venetiis impressus fuit literis Serbicis scu 
Bosnicis, quales Postellus 1538 in linguarum XII. cha- 
racteribus differentium Alphabeto primus exhibuit , nos- 
que Tabula IV. linea septima ex aliis opusculis cdi- 
tis sistimus. Post 4 figura primacst &, sequentes tres 
sunt &; post W sequuntur duo a, deinde s, Serbi- 
cum -&toB, postea g, (cum quo ct figura octava li- 
ncae sextae conferenda cst), ultimo loco duo «*. Li- 
bellus hic longe rarissimus Bibliothecae Caesareae 
post Calendarium SS. in ecclesia Latina cultorum in 
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folio singulari figuras Alphabeti repraesentat, post has 
Ave Maria (349A8A Magura MHAoCTH nYNA) et. Pater 
DOster: U'«E NAUIb. KOH KCH. NÀ HEBKCHEX. — W KAOHM 
NACh UAR 34A. flmtHN.. At mox fol. 5alia formula quam 
ob vocem AVkaBaro , z0yyoe , Graeco-Slavicam dixe- 
rim, recitatur, in qua illud prorsus singulare, quod 
pro Macuimum hic Macer wace legatur : yA&&b NAUIR ' 
MACHTTH MACb QAXA HAMb AaNarb. [n fine libelli bi- 
bliopolarum nomina, locus et annus impressionis notan-. 
tur: gJANMANO 6 EBNELJMEX-— HAKOER. AK EAQOMb. H 
AEQORO. KOgtO. KUM& fANO. AAACENA. AKAA. CKaAa. 
v. kk. o 4. Insigni scalae etiam titulus ornatus est, 
sub quo M. D. LXXI. Ahos libros asceticos ' Venetüs 
ejusmodi literis impressos a Paulo Solarich aliisque 
recensitos studio praetermitto, cum solum initia typo- 
graphiarum nobis hic exponenda sint. 

1n Ugrovlachia loco incognito anno 1512 in 4, 
prodiere quatuor Evangelia, quorum exemplar antean- | 
nos 30 Mosquae in Typographeo synodali inspexi. 
Clausulam finalem integram Sopikov pag. L. descripsit. 
Editionem. curavit jussu Johannis Basaraba magni Vo- 
evodac hieromonachus Macarius. | 

Anno 1517 — 1519 in Á. Pragae in urbe majore 
veteri Franciscus Skorina de Polouk, Medicinae Doc- 
tor, varias partes Veteris Testamenti a se in Russi- 
cam linguam translatas edidit. Harum indicem habes 
apud Sopikovium.  Nominabo hic eas, quac in indice 
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laudato desiderantur, seu de quibus nondum constat, 
utrum impressae aut ab auctore translatae fuerint. Sunt 
autem hae: Libri Paralipomenon, Esdrae, Propheta- 
rum (exceptis Threnis et Daniele, quorum exempla- 
ria cognita sunt), et Macchabaeorum. Psalterium. Sla- 
vicum, quibusdam vocibus hinc inde mutatis, post aliquot 
annos in 8. cum alus libellis, qui Canones et. Acathistos 
continent, ejus curis editum est, et quidem, ut vide- 
tur, Vilnae. Ibidem enim, in domo Jacobi Babi- 
«a senioris Magistri civium urbis Vilnae, an. 1525 
Apostolum in 8. excudit. Ex co specimina leguntur in 
Sopikovii Bibliographia p. 10—17. 

J Antequaín in Russia vel unus liber ederetur, 
Evangelia pro usu Ecclesiarum Serbicarum jam bis edi- 
ta fuere per liieromonachum Mardarium e mona- 
sterio Moskuinna tjoKBa prope Nigrum Montem. Pri- 
ja vice an. 7060 (i. e. 1552) 4. Augusti, Belgradi (oy 
&Arpaa*) in fol. Pro hac editigne, cujus exemplar 
Consi. Reg. Sabbas TTókóly servat. Aradini, alterum 
in monasterio annunciationis sub monte Kablar in sini- 
stra ripa Moravae in Serbia vidit Vukiüs, typos forma- 
vit Radiura Dmitro vike, ctpost cum sumtus sup. 
peditavit Trojanus (mograw) Gundulike ex urbe 
Ragusa. Altera vice in. fol. an. 7070 (i. e. 1562) 24. 
Juni, ad acdein Ascensionis in MOKUUMNA tJokBA ad 
pedem Nigri Montis. Pro hac editione, cujus exemplar 
est in. Bibl. Caesarea, Mardarius. ipse, patria de flu- 
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vio Drina, typos magno labore e ferro et cupro se 
confecisse (poyKoarbAncay) testatur. Textum secun-- 
dae non differre a prima ex collatione 34 & (quae Mat- 
thaci 1 , 18. incipit et Cap. 2, 12. desinit) concludere 
licet. Lectiones ejus in Grammatica laudavi saepius. Luc. 
7 , 10. legit cum Cod. Kop. &&aow& quod Ostr. et corr. - 
male omittunt. Ibidem initio v. 41. iterum cum Cod. 
Kop. conspirat, non addendo nw yt«t aut fc st ptc, quo- 
rum primum Ostrog. legit, alterum correcta. Differt ta- 
men etiam ab hoc codice. Hic enim Luc. 11, 95. legit 
Oy QARRNEN, TIOMETEN M OYKQAUIEM, exoMdéovra , esu. 
yozgL&voy , xti xexomwusyov , Mard. sine nowemtw. Editi ha- 
bent quidem nomertu, sedomisso oyngamutH. Luc. 6, 
20, Mard. cum Ostrog. post NHyiiM non habet. axo, 
T3 TyswjzT), quod Ms. Kop. cum aliis editis addit. 
Versionum Antonii Dalmatae et Stephani Consulis, 
Augustanae Confessioni addictorum, literis cyrillicis et 
glagoliticis ab an. 1561 — 1565 "Tpbingae (aut Urachii) 
impressarum , licet illyrica (croaticam illi appellabant) 
lingua vulgari factae sint, hic iterum meminisse opor- 
tet. Quae de iis in. Appendice Vol. I. Sopikovius- 
| congessit, non carent erroribus. Novum Testamen- 
tum, quod N. 1714 nominavit, non est Croaticum, 
nec literis cyrillicis 3554 impressum, sed Primi Tru- 
* beri Versio Carniolica Matthaei, et editio N. 1715 ad- 
. ducta est. Novi Test. prima pars 1557 lit. latinis edita. 
Recte quidem. N. 1717 dicitur, N. Test. Tubingae 1563 
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in 4. literis cyrillicis prodiisse , at male N. 1718 , 1719, 
1720, novas ejusdem editiones an. 1565, 1577, 1581 
factas fuisse. N. 1721 recte habet Croaticum N. Test. 
Tubingae in 4. glagol. Falsum vero illud, quod ad- 
dit: sine nolatione anui. Nam prima Pars praefert annum 
1502, secunda 1563. Annos hos ipsc jam N. 705 recte 
' consignaverat , sedficto et monstroso loci nomine: TQA- 
r5oia Bm &paMatMESoriH. Falli eos, qui post mortem 
Johannis Ungnadii, cujus sumtibustypographia Tubin- 
gensis erecta fuit, typos glagoliticos "ubinga in. Aus- 
triam, et inde Romam translatos suspicati sunt, alibi 
ostendimus. Vide Glagolitica mea. 

Non ausim praeterire, typis cyrilicis Nesvisii 
in Lituania 1562, 4, Catechesim russica lingua (dia- 
lecto alborussica) fuisse editan, quam triumviri novae 
doctrinae. propagatores Matth... Kaweczinski , Simon 
Budny, et Laurentius Kriszkowshi Principibus Badzi- 
vilis dedicarunt. Exemplar seculo XVI a Jesuita Vilna 
allatum servatur in Dibl. regia Pragae. 

In Russia coepta quidem 1553 consilia instruendae 
typographiae, sed primus omnium librorum Mosquae 
unpressorum Apostolus prodit demum anno 1564 in 
fol. Exemplar tractavi manibus in typographeo synodali. 
Iudiculum est , quod titulo libri Sopikov Nr. 75 apposuerit 
verba: ntgt&oa etc. i. e. Apostolum e graeca versione 
LXXIL interpretum translatum fuisse. Operarum Ma. 
gistri erant Johannes Fedorow (taopos) Dia- 
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conus, et PetrusTimofejew (mrnwoc.tte) Mstis- 
lavet. Uterque eorum, cum male audirent, nec -opti« 
me haberentur , patriam deseruit. Prior Leopoli impres- 
sit Apostolum 1575 in fol. Ejus nomen sub Insigni 
urbis Leopolis folio ultimo sübscnptum legitur: usan 
TTE a pskaps MockoBékii. De fatis cjus 
vide plura apud Sopikovium p. LX. seqq. Alter sub- . 
scriptus legitur in editione Evangeliorum, quae 
Vilnae 1575 in fol. impressit. Exemplar exstat in. Bi- 
bliotheca Comitum de Nostitz Pragae; quo et Durichius 
et ego Saepe usi sumus. "lredecim annis ab editione 
Apostoli elapsis, impressum fuit Mosquae Psalterium 
1577 in 4. Post plurium 'annorum decursum prodiere 
À.1590-1592 duo Triodia(nocruaA. HH. uederuaa) in 
fol. Editionem curavit Typographus Andronicus Ti- 
mothei fifius (THMoc.trB), WtBrkma dictus. Anno 1594 
Octoechus in fol. A. 1597 iterum Apostolus in 
fol. A. 1600 Menaeum commune ( MHMtA OEUJAA). 
À. 1602 Liturgiarium (cAWmt&HHk) in 4. A. 1606 T c- 
traevangelion elegantissimis typis, cujus exemplar 
servat Bibliotheca Caesarea. "Typographo nomen fuit 
ONMCIM MHQAHAOB Qaa otuEBCKMMÉ e Volynia oriundus 


| (poAwMEQ). In subscriptione mendum est in' annis Chri- 
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sti à € al i. e. 1614. Nam annis Mundi 35 ar. i. e. 
7115, et primo anno regiminis magni Ducis Basilii ' 
lvanovi« respondet A. Chr. 1606, non 1614. Hanc 
editionem Evangeliorum dialecti veteris ecclesiasticae 
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praecesserunt sex aliae , prima sineanno, secunda 1512 
in Ugrovlachia, tertia Belgradensis 1552, quarta 1562, 
quinta Vilnensis 1575, sexta Vilnensis 1600 sumtibus 
et typis Lucae Mamoni« , ut adeo Mosquensis an. 1606 
ordine septima sit, RHeliquos post annum 1606 Mos- 
quae impressos libros slavicos vide sisin. Sopikovii Bi- 
bliographia Russica, 

Idem ille Johannes Theodori filius, Mosqua ori- 
undus , qui Mosquae 1564 , et Lcopoli 1573 Apostolum 
unpresserat, Ostrogium, Volyniae urbem, aut sponte 
aut a Constantino Duce Ostrogiensi vocatus venit , ubi 
jussu religiosi Ducis: Novum Testamentum cum Psal- 
terio À. 1580 in 8., mox etiam integra Biblia m fol. ex- 
cudit, Bibliorum titulusannum :1581 exhibet, at clau- 
sula fol. ultimo docet, ea jam an. 1580, 12. Julii fu- 
isse absoluta per Ivanum "Theodori filium Moscovitam 
(HRANÓM EOS Op OBI CHROM MOCKBHITHNOM). IIuic in- 
fra subjunctum conspicitur Signum typographi,in quo 
I et «& nomen illius indicant. 1n Spenceri Catalogo et 
titulum et typographi signum liguo incisa spectahis. Ha- 
bent autem quaedam exemplaria aliud folium ultimum 
(in exemplari integerrimo, quodest apud II. PP. Be- 
nedictinos Scotos adest utrumque), in quo oratiuncula 
eucharistica graeca et Slavonica typographi signo prae- 
mittitur, et post signum typographi in clausula annus 
1551, et dies 12. Augusti nominantur. Verbis nantua- 
mTAUJA MHOló MNOFOrQ kuuHLIM IoANNOM EO QOEM 
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CuNoM 3MorkBu respondent in formula graeca haec:: 
TeT(TGyTG! v Sjov GjLzQTRAOTRTÉ loayyov, T8 jto- 
Quos viov £x TkS p.e EA we Qoías. 

Titulum libri rubrum: &WEAiA CHo hus kHurti BET- 
Karo M WoBaro 3aB'bma nora3uks CAoBtN(K latine 
sic reddideris: Biblia i. e. libri veteris et novi Testamenti 
lingua slovenica. Post orationem eucharisticam  Du- 
cis pientissimi graecis et slavonicis verbis conceptam, 
consilium operis ipse Dux exponit. Gratulatursibi, sca 
Magno Duce Russiae Johanne Basilieviw assiduis 
precibus per Michaelem Garaburdam scribam magni Du- 
catus Lituaniae. exemplar Bibliorum. integrum obti- 
nuisse, cum antea frustra ejusmodi exemplaria, quae 
omnes Vet. Test. libros complecterentur, in Serbicis 
et Bulgaricis monastetiis quaeri curasset. Credidit ille 


in transmisso exemplari (aut illius apographo) veterem . 


versionem Slavicam, quae e Septuaginta Interpretum 
graeco textu ante annos 500, et quod excurrit, tem- 
pore Vladimiri. primi Ducis christiani facta. sit, conten- 
tam fuisse. (Confer Gramm. p. 701). Excipiendi certe 
erant libri Tobiae, Judith et tertius Esdrae, quosnon 
e Gracco, sed e Vulgata translatos facta collatione mox 
advertere potuissent ii, qui editionem. curarunt, Libri 
tertii Macchabaeorum — versio , cuin — in. exemplari 
transmisso reperta non fuisset, recens editioni accessit, 
Ad finem enim libri tertii haec nota legitur: Cia ergtmia- 
KMATH  MAKKABEHCHTA B'ánso"iHy BH NE OEor'kma- 
(***) 2 lomT- 
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IÓTCA. HH3KE BCAMOH TOM. CAOBENCKOM , H. HH BAATHH- 
(KHy'À AMH. BAATCKHX'A 'TONIIIO. B'ATOENECKOH M. BUIECKOM, 
N39 H Ml. HY"& HEOCTABHYON? I. €. hicliber tertius Mac- 
chabacorum in reliquis Bibliis non invenitur, neque in 
ipsis illis Slovenicis, necin latinis, nec in Polonicis, 
tantummodo in Graecis et Boheriicis so verum ct nos 
eum non omisimus. Male Kohlius et qui eum secuti 
. sunt, voce AamekHuy (alias AagKny) Letica biblia ,. 
quae nondum exstabant, hic indicari putarunt. 

. Tempore Vladimiri ad Russos delatam Versionem 
Slavicam — Evangeliorum , Apostoli , Psalmorum et 
librorum liturgicorum non dubito, at libros Veteris 
Testamenti omnes aut aliquos praeter Psalterium trans- 
latos exstitisse vix. credi potest. Seculo XII. Proverbio- 
rum versionem jam Nestori, qui librum frequentius 
citat, ad manus fuisse, et ex usu ecclesiae paroemias lce- 
gendi , colligi possit. Sapientiae liber, Ecclesiasticus , Pro- 
phetae et Job sec. XIII. et XIV. in Serbia , Pentateuclius 
alique sec. XV. in Russia aut Polonia translati. videntur. 
lo unum vero corpus circa finem sec. XV. (non tamen 
ante editionem Bohemicorum Bibliorum Pragensem 1458 
aut Kutebergensem 1499) collectos et secundum exemplar 
Doheinicorum Bibliorum dispositos fuisse existimo. Hac 
occasione plerique Vet. Test. libri,. autca e Graeco 
translati, secundum Vulgatam recogniti. fuere. Cujus 
rei jndicia cum ubique obvia sint, miror id non ad- 
vertisse editores Ostrogienses. De conferendo textu Sla- 
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vonico et ex graecis fontibus emendando ne cogitatum 
quidem fuerit, cum illi exemplari. transmisso "nimium 
confidentes nihil immutandum censerent. Non mira- 
beris itaque tot manifestos librariorum errores in O- 
strogiensi editione inveniri. Sunt et alia ejus vitia, tex- 
tus nimirum multis in locis corruptissimus, interpunc- 
tiones confusae saepius, praeter Polonismos et Russis- 
mos in libris, qii a Russis serius translati sunt. In 
editione Mosquensi 16635, in qua textus  Ostrogiensis. 
recusus fuit , non nisi pauci , iique leviores errores sublati 
sunt. Longe plures et graviores mansere incorrecti, 
qui tamen. vel obiter inspecto textu graeco facile emen- 
dari potuissent. 

Quis enim non advcrtat, Jobi 41, 19 pro ASK wt- 
«t4. legendum fuisse ASK. wEa AN, cum Graccus 
Tibow xa xf» habeat? Restitui etiam facile potuissent 
Job. 9g, 9. post T6ogAM ^AACONEALLJA H. DQOXOANIO, O 
vac» XAcaz xdi &mTsQ0ov, vocabula male divisa et pes- 
sume in. Ostrog. expressa: WaptK q'5 , QAM ION MAAO- 
wi. À primo interprete certe scriptum fuit 4. apkersioa 
M IOKBNA AOXA, convenienter graeco textui: xz) A'oxT&- 
qp, xz Tuus vors. Editores autem. Mosquenses 
non restituto textu veteri, maluerunt in margine 
nolare: FgtNÉ nATAAS M tcneQa M apKTQa M cokgo- 
Bia IONAA. In Orthozraphia emendanda, flexio- 
nibus vocum imiutandis facilioresfucre editores Mos- 
quenses, licet cis injunctum fuerit , ut textum Ostro- 
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giensem immutatum (NtHaM'kNNUw) exprimerent. ]n 
Psalmis, (quibus et Athanasii epistola ad Marcellinum de 
interpretatione Psalmorum praefixa est, quae in Ostro- 
. giensi. abest), vocabula alia in Mosquensi legi, p. 187 
monui. 1n his enim excudendis non Ostrogiense , sed 
aliud exemplar secuti sunt. Addam de exemplaribus 
Ostrogiensis cditionis observationem Dn. Kopitarii, ni- 
mirum folium c$s (270) fuisse reimpressum, cum Jo- 
bi Cap. XLI. linea ultima exemplar Bibliothecae Cac- 
sarcae lcgat CPAUA sine sequenti wo, quod in exemplari 
RR. PP. Scotorum lineam claudit, Pracfatio de utili- 
tate lectionis S. Scripturae , et disticha slavonica, qui- 
bus cditio haec. et laudes Ducis Constantini. cele- 
brautur, auctorem habent. Gerasimum Danilovis.. Gra- 
vissime halucinatus est Jacobus Suuia,qui in libro 
»Saulus et Paulus Iuthenae unionis — sive Me- 
letius Smotriscius Archiepiscopus Hicrapolita- 
nus« inscripto ct Romac 1666 cdito, hunc. Gerasi- 
muin, Danilovi4. (Smotriski), patrem. Meleti, | olim 
Vicc- capitaneum castri. Camenecensis, deinde rec- 
torem academiae Ostrogicnsis, auctorem versionis Sla- 
vonicae Ostrogii editae asseruit. Cum cuin. eum Grac- 
carum Latinarumque literarnm, nec non Slavonicac lin- 
guae gnarum fuisse dixisset , addit: »cujus rei argu- 
mento sunt perutiles toti Russiae. ejus lucubrationes, 
Biblia scilicet € Gracco ct Latino sermone in. Slavoni- 
cum versa et Ostrogiae ducis. memoroandi impensis 
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edita; quorum eüam exemplar Eminentissimus Car- 
dinalis Frauciscus Barberinus suae recens adscribi lo- 
cupletissimae curavit Bibliothecae«. Si Jac. Suuia Prae- 
fationem Gerasimi inspexisset, potuisset laudare ejus 
modestiam, qua tenuitatem ingenii sui excusat. Ait enim 
sibi, qui scholas nunquam vidisset ,* (ngo oyuuAHyia 
HukKoAHRE BHarky), injunctum fuisse ab ipso Duce, 


ut hanc Praefationem scriberet. Equidem vix ci tan- 


tam linguae graecae peritiam tribuendam censco, ut vel 


libri tertii Macchabaeorum versio ab eo profecta credi 
possit. Inter libros supra memoratos , qui Leopoli ad Bi- 
bliothecam Caesaream missi sunt, est rarissimum opuse 
culum (foll. 10, ab eodem Gerasimo Smotrickio Ostrogii 
À. 1587 in 4. editam: HaatMaaga pumckH wobur. Sub 
linem : Nanucawo S flkaacsuiin Otmoos3bckoH etc. HikijHg- 
TOME iHBCAHNAA MHtagiT. Additur: qui arabica legerit, 
eum facile haec intelligere possc. Alios Ostrogii impressos 
libros enumerat Sopikovius. Librum Basilii de. Jeju- 
nio, quern ille N. 195 recenset, 1594 in fol. 14. Mar- 
tit ex Ostrogiensi typographia (3 apap OcToo3tRoE) 
servant. Bibliothecae Cacsarca et Ossoliniana. 
Emendatior quoad libros Vet. 'Test. editio prodiit 
tandem 1751 fol. Petropoli (Mosquac), in cujus Prac- 
fatione correctionis negotium latius exponitur. "Textum 
hujus editionis repetunt. aliae omnes, quarum plenio- 
rem indicem dedit Sopikovius. N. 113 habet Mosquen- 
sem 1256, ct N. 1154 Petropolitanam ejusdem anni in 
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fol, quae fortasse non nisi nomine loci differunt. N. 
116 Petropolitanam 1759, fol. Rectene? cum postea 
N. 117 Kieviensis 1758 sequatur. Post hanc N. 118 
Mosquensem 1759 in 8. Voll. 4. (apud me Voll. 3). 
Scquuntur Mosqu. 1762, et alia 1765 in fol. (Apud me 
in Slovanka 1766) , Kieviensis 1779 in fol. Mosqu. 1778 
in, 8, Voll. 5; Mosquensis (octava) 1784. fol. Kiev. 1788 
in 8. Voll.5. (Mosqu. 1790, in fol. deest apud Sop.) 
Mosqu. (decima) 1797 fol. Pouaev. Part. 5,1798 in fol. 
Mosqu. (undecima) 1802 fol. (Budensis Voll.5. 1804. 
in &., secundum Kiev. 1758 impressa, deest apud 
Sopikov). Mosqu. Voll. 4. 1806 in 8. maj. Mosqu. 
(duodecima) 1810 fol. Addamus primam stereotypis 
1816 in 8. a Societate biblica editam, quae 1820 jam 
undecima vice recusa fuit. | 

S. 6. Superest, ut Grammaticas Slavonicas dialecti 
literalis saltem. nomincmus. Earum aliquas recensuit 
Leon. Frisch. Pleniorem earum indicem dedit 
Franc. Alterus, quem inscripsit Literatur der Sla- 
vischen Grammatiken , ct Miscellaneis philologico - criti- 
cis (Vindob. 1799) N. VIII. inseruit, sed ctiam in eo 
quacdam supplenda sunt. Alium in Sopikovii Biblio- 
graphia Russica invenies, qui ct aliarum dialectorum, 
uli Carniolicae, Illyricac hodiernae Slavo - Bohemicae, 
Grammaticas sub generali nomine Slavonicarum com- 
plectitur, quin hae satis distinguantur a. Grammaticis 
veteris slavonicae linguae. — Nostrum igitur erit,: eos 

so- 
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solum accuratius, supplendo simul alibi omissas, con- 
signare, quae proprie sensu strictiori Slavicae dici pos- 
sunt. In harum censum venire non potest Grammatica 
graeca slavonice translata a studiosis scholae graeci ri« 
tus Leopoli, atque À. 1591 in 8. »in usum inclytae na- 
tionis Russicae« edita titulo: AAEAGOTHYX. FQ9AMMA- 
THKA A ORQOlAATOAMBATO EAAHNOCAOBENCKATO - T22MIKA. 
(Apud Alterum N. VI) RecteFort. Durich in ad- 
versarüs suis adnotavit: inrem Grammaticam Slavorum 
omnia ferme vocabula technica ex etymologia graeca 
transisse nemo negaturus est, quicunque hanc Gram- 
maticam legerit. cvAAa(w enim in ea vócatur CAor, 
0vo.2 HMA , GYTUYvL/X. M'IECPOMMA, QuILE. FAATOA, [LET0" 
34 ngusacTit, wQé9scic  hotaAor, émíojwum Waptwit 
(apud Maximovium WagarAaroit), cvyisTuos C'hoy3. 
Articulus vero, &o39oy, est pagAuwit. | 

Primus omnium. Grammaticam linguae slavicae 
ecclesiasticae composuit Laurentius Zizania, Vil- 
nae 1596 in 8. in typographia Fraternitatis impressam, 
quam inscripsit: FoAMMA'TIKA CAOBENCKA. (male apud 
Sopikovium caastMckA) cusrouitMaro HWekKBcTBA CCMH 
«ACTEM. CAOBA MH HNIJC NÜNANI. NOBU C'ACTABAENMHA 
id. S. Fusius cam, obraritatem, describit episcopus Eu-. 
genius in lexico historico Scriptorum status. ecclesias- 
ci, notatque, in ea casum Narrativum séu Pracpositio- 
nalem in declinationum paradigmatibus desiderari , to- 
tamque 59 folis absolvi, Ejusdem Zizaniae alphabe- 

ta» 
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rius libellus caoseMtKAA Aa3&WKa dictus, Vilnae 1596 
editus, continet 34 foliis Lexicon seu collectionem. vo- 
cum slovenicarum russica vulgari dialecto expositarum. 

Libelli in 12. nomine Grammaticae ab Alteto 
N. I. cBibliotheca Bodlejana adducti, titulus Slavicus 
€Sl: FPAMMATIKA. AAEO CAONRENIE IHCMENA , COTAUJMM'A- 
£A OoyunmTH  GAOBENECKATO. I23UuIKA. MAMAS OrkmH uM 
oT9ouATOM. B BHAN'k. QokN. X. y. wi, Apparet au- 
tem vel e,titulo, eum pueris -discentibus. destinatum 
atque adco nihil aliud esse, quam unum cx innumeris 
alphabetariüis gkBage dictis, quorum complures Sopi- 
kovius consignavit. | 

Plenius linguae Slavonicae regulas exposuit 
Meletius, Smotriski, (monachus coenobii Vil- 
nensis descensionis S. Spiritus, cujus vitam — la- 
tius Jac. Suuia, concinnius nuper Eugenius cnar- 
ravi), edito Anno 1619 (1618) in 8. Jevii (prope 
Yilnan) libro, cui titulum fccit: C')JAMMATIKH CAABEH- 
CKHA npaBHANOE Oviimarua, nomiaNiECM wNororrku- 
NATU MNÍXA MEAETÍA. COITQHCKATU) Etc. 6 t&io. foll. 252. 
In Praefatione vernacula summopere commendat sty- 
dium linguae literalis. Slavonicae , cum sit ecclesiae 
graeco - russicae naturalis et. connata. (npnpoa Muri). 
Ejus praecepta ab omnibus semper aestimata fuere. 
Non poterant autem ex hac Grammatica , utpote quae ipsa 
lingua slavonica conscripta csset , practer Russos et Scr- 
bos proficere alii. In Dalma'arum praeprimis usum et 
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commodum cam latine convertit Matthaeus Sovich 
Cathedralis ecclesiae Auxerensis Archidiaconus , cui olim : 
in collegio Urbani cathedra linguae Slavonicae a Bene- 
dicto XIV. decreta fuit. Adjecit ille Alphabetum Glagoli- 
ticum el praemisit longiorem pracfationem, in qua. co- 
dices cyrillicos et. glagoliticos sibi notos et quosdam. im- 
pressos literali ac etiam vulgari sermone scriptos libros 
enumerat. Exemplar operis, nobis benevole concessi, ex- 
stat Lublanae in Bibliotheca Baronis Zois, qui illud 
nescio utrum ex Áutographo anex Ápographo describi 
fecit. Versioni. latinae. € regione respondet textus 
ipsius Smotriskii, slavonice, charactere cyrilliano. 

Non diffitetur Sovichius , Granimaticam hanc»accu- 
ratioribus Bibliorum animadversioaibus adhibitis« perfco- 
tiorem reddi posse ab. aliis, pro::ititque in fine pracfatio- 
nis, se ad perficiendum Dicti. narium quo fieri potest ube- 
rius progressurum. Obiit. Sovichius 1774, post cujus 
mortem de edendahac versione Grammeticae nemo | erat 
sollicitus. 

Repetitis autem. vicibus Grammatica Meletii Slavo- 
nice. scripta. edita. fuit'; pro usu. Fiussorum. Mosquae 
1721 et pro usu Serborum BRimnicii in Valachia 1755, 
paucis in ca mutatis ct additis, 

Anno 1638 cdita fuit. Cremenecii. Grammatica 
(nce utn MMUa) in 8., apud Alterum N. III. foll. 104. 

Auctor Grammaticae Slavonicae in 4. Mosq. coeptae 
1648, finitae 1651, Meletio quidem vix non. omnia de- 
bet. 
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bet. Cum tamen quaedam omiserit, alia. addider't et 
mutaverit, nolim cum Sopikovio opus hoc singulare 
editionem Mceletii tertiam aut secundam (cum Vilnensis 
A. 1629 vix exstet) appellare. Appositae in fine sunt 
tres appendices: 1) Discursus Maximi Gracci de 
utilitate Grammaticae. 2) Interpretatio slavonica No- 
minum Sanctorum. 3) Analysis duarum Orationum, 
Has et scorsim an. 1782 in 8. Mosquae impressas ha- 
bco. Male tribui ab aliquibus hanc Grammaticam Ma- 
ximo Gracco recte monuit Sopikovius. Exemplari hu- 
jus Grammaticae, quod servat bibliotheca Upsalensis, 
passim versionem latinam margini adscripsit Spar- 
fvenfeldius. Hacc autem versio vix alia esse vi- 
detur, quam ea, ad quam perliciendam Sparíven- 
feldius Mosquae an. 1686 hortatus est anonymum, 
qui Nissae MDCXC in 4. »Exemplar characteris Mosco- 
vitico - ruthenici duplicis Biblici et usualis« in quatuor, 
ct Declinationum terminationes in quinque tabellis acri 
incisis edidit. Is enim. de studio linguae Slavonicac 
Mosquae continuato et de versione Grammaticae a se 
confecta loquens ait: »Quod mcum studium. cum ap- 
probasset nobilis Dominus Joannes Spahrenfeld Svecus, 
juvenis praeclarissimns et suac gentis spes mraxima, 
plurimarum linguarum peritissimus, qui co ipso tem- 
pore agebat Mosquae, eamque linguam didicit Rutheno 
pariter, porrexit mihi Grammaticam fusam sola lingua 
ruthenica editam, ut eam pro meo excrcitio latinitate 
do- 


LXI 


donarem. Qua ego perlecta utilius fore judicavi, si 
cam in compendiosiores terminos et clariorem metho- 
dum redigerem. Quod etiam auxiliante bono Deo bre- 
vi praestiti. Hortabantur et rogabant deinde omnes ex- 
teri, ut etiam pro eorum usu publici juris facerem, 
quod quidem libenter praestitisem, 'si alicubi typum. 
Ruthenum cum Latino reperire potuissem. . Occurrit 
nunc, ut saltem Alphabetum et quaedam eo pertinen- 
tia sculpi curarem, usibus illorum servitura, qui olim 
seu in Magna Russia, Circassia, VValachia, seu Ser- 
via, Sclavonia, Bulgaria, Bosnia pro re christiana 
sunt.laboraturi, aut inter gentes illas versaturi, cum 
linguae hujus in plerisque illis regionibus, saltem in 
officiis. ecclesiasticis, et libris sit usus; Has tabellas 
mihi proprias vendico ,. quas magno labore eonfeceram, 
eisi fundamentum aliquod ex dicta fusa Grammatica 
desumpserim, sed valde mendosum, confusum et pene 
usui nulli aptum«. Haec ille. | 

An et quibus rebus differat editio 1719 in 8. non 
possum dicere, cum eam cum priore conferre non li» 
cuerit. . | 

Compendium ex illa pro usu. scholarum confecit 
scholae Novogradensis discipulus , hypodiaconus T he o- 
dorus Maximov, idque Petropoli in monasteria 
Alexandri Nevensis 1723 in 8.imprimi fecit. Apud 
Alterum N. V. Coustat Grammatica : pag. 212. Praefatio 
q et ludex alphabeticus 8 folus. ! 
IIc- 
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. Hegumenus Eugenius brevi Lexico. slavonico 


1785 in 8. Petropoli edito . praemisit Paradigmata De- 
elinationum et Conjugationum Slavonicarum. 

.  Manuductio ad. Grammaticam Slavonicam (P'sko- 
BOACTEO. K'& CAABEHCT'EH rgawwariiyd), quam pro 
usu scholarum matbonis Serbicae'c pluribus. aliis colle- 
gt. Abrahamus Mrazoviu« scholarum nationalium 
director, primum Vindobonae 1794, deinde appendice 
tium foliorum, quae- numeri dualis flexiones  exhi- 
bent, aucta, Büdae 1811 in B. prodiit. | 

Brevis Grammatica Slavonica (&gamkaA CAABAN- 
(KAA .CFQAMMATHKA) a Pctro Vinogradov con- 
scripta XIV. capitibus pagg. 112. absolvitur. Petropoli 
1815. 8. Slavonicam tradit lingua vernacula. 

Grammatia slavonica Ms. A.1645 JoannisVse- 
vicii Bibliothecae Colbertinae N. 5876 , e qua Bandurius 
in Ánimadvers. in Constantini Porphyr. librum de ad- 
ministr; Imp. Tom. II. tabulam desumsit, a Jo.U gevi- 
cio (Vst&uk) Sclavono sacrae theologiae studioso con- 
scripta, Inspexit eam Parisiis, D. Kopitar, et ex iis quae 
notavit, video auctorem fuisse Polonum,aut Russum 
e Polonia, qui polonica | slavicis miscuit. 

Aliam aJdohanne Sohier linguarum Slavos 
. nicae, Russicae et Polonicae interprete, an. 1724 con- 
fectam, N. 462 Bibl. regiae, citant. Benedictini in 
novo tractatuartis diplomaticae. Hanc illi quidem Rus- 
sicam dixere, gt Slavonicam esse non dubito. 


' Dc 


LXI 


De ea, quam Caramanus in Alphabeto an. 1755 
&dito promiserat , non constat, utrum vel inchoata 
fucrit. ] - 

, Jacobi BJonig ki hieromonachi Grammaticam, 
(Tgawmarmisa  NoBocTAjaro H CAABHOUO m3uKA) Jam 
ante an. 1761: in monte Atho conscrptàm, servari 
apud SS. Synodum, «cet Lexicon Slaveno- graeco- 
latinum in Kieviensi laura, Eugenius. testatur, Quis 
non miretur ct doleat, horum neutrum in. lucem edi! 
Miror etiam non produüsse. Grammaticam, cui decem 
annorum operam Venetiis impenderat Justinus Viu 
nevski, legationis russicae capellanus. Hanc typo pa- 
ratam ante Á. 1799 Vindobonae viderat. Alterus, apud 
quem vide sis illius conspectum. 

Hac, quam linguae slavicae cultoribus nunc. of- 
fero, etiam exteris, qui linguae hujus cognoscendae 
desiderio tenerentur, consultum esse volui. Methodo 
autem nova tractamdam censui, Declinationum et Con-. 
jugationum numerum augendo et aliter. disponendo, 
Pars illa, quae vocum formas exponit, prorsus ne- 
glecta fuit ab aliis. Meletü vesligia premens in "iis, 
quac ille recte statuit, in co multa alia probare non 
potui, quae ouctoritate veterum destituuntur. Opta- 
bam equidem opus magis elimatum prodere im publicum, 
Scd continuis amicorum . editionem. urgentium ! hortati- 
bus ante tempus cedendum esse existimavi. Inter quos 
praeprimis nominandus mihi est e. Vindobonensibus 
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conjunctissimus .Kopitarius, bibliothecae palatinae Ccu- 
.Stos, qui corrigendis diligenter plagulis , oblatis e lec- 
tissima sua bibliotheca. ultro , qui mihi hic deerant, 
libris; exquirendis, .nspiciendis et segule conferendis 
quum manuscriptis tum impressis codicibus, quaedam 
etiam opportune monendo, operam meam multum ad- 
juvit. Brevi ille, spero, Lexico Sloveno - graeco -la- 
tino, quod- parat, feliciter absoluto, justiorem sym- 
bolam conferet :ad accuratiorem peniüoremque since- 
rae dialecti veteris scientiam. 


wt 


Vindobonae 1821. 21. Decembris ; 
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Institutiones linguae Slavicae.; 
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Caput I. | 
De literarum Slavicarum figura, pronunciatione, valore 


numcrico, divisione, alfinitate. 


,$L | 
Soni linguae Slavicae omnes et singuli neque la- 
tnis, neque graecis characteribus éxprini pos- 
sunt. Hinc ingeniosa inventione opus fuit ad con- 
situendum alphabetum | omnibus numeris ab- 
solutum.  Áuctor illius Constantinus Philosophus, 
alias Cyrillus dictus, Methodii Pannoniae et Mora- 
viae. Árchiepiscopi frater, Slavis primugi DBulga- 
rise, deinde Moraviae daturus Evangelium alios- 
que libros Itturgicos, hoc consilio usus est, ut grae- 
cos characteres fundamenu loco substerneret , so- 
norum a graecis alienorum signa ex aliarum na- 
tionum, Ármenorum videlicet et Coptorum, al- 
pliabetis mutuaretur , reliquisque adaptaret, ac, mis» 
sis nominibus literarum graecis seu phoeniciis, Sla- 
vicas appellationes substitucret, pro Alpha enun- 
ciando 717, pro Dita seu Vita 77jedi, interposito 
À ZEN 


$ Cap. LS. II. Liter, Slavic. figura et pronunciatio. 


tamen BuEi, quod Latinorum B respondet. Eadem 
ratione literae Zjeio, quae Graecorum signo nume- 
TiCO $ respondet, praemisit sonum zivjete ;in reli- 
quis jam non turbato alphabeti ordine usque ad à 
progressus est, nisi quod literas, Graecis duntaxat 
proprias, 3, Y, €, v, ad finem plane rejecerit 
S. Il. Figuras et nomina literarum slavice 
scripta in tabula prima aeri incisa conspicienda 
exhibuimus; valorem earum nunc exponemus. 


Respondet autem 


fli a4 a, Graeco A Lat. a 
h €& buki, ; b 
E - vjedi, B Y 
r r — glagol, Qr "| 
A . dobro, ^ d 
f : : esl (Jest) E e 
Ho om  zivjete, | "T Gal 
5 s  zjelo, ó L 
2 3 zemija, e rA 
X 
H a ize, H Lat. i 
i [ 1, I ] 
]:4 Kk — kako, KR k 
4- ^ — ljudi, A l 
AA ^ niysljte, M m 
H w nas, N n 
Oo n. on, Oo Oo 
ll n poko), TI p 
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P» Ets Graeco 9 Lat. r 
C ( sloso i o3 Ü S 
T c7 tS cedo; T t 
OV ev 0v 
X- XX uk, " u 
s sÍ| 
Q d "fet, o. f 
X x cher, X Germ. d 
Q ww ot, er Lut ot 
(Ital. z 
E oy c GC) (Germ. 3 
3 q cerv' ; Ital. ce 
] Gal. ch 
li au — sa, | Germ. (di 
noa sca, Germ. febtídy 
h ^4 jer, T 
h| w  jery, " Po y | 
he Jer, Boh. ? 
, *2)e 
8a jv, Lat. e 
lov "*] 
lO jus, ju 
TA 
Ii rm i "3 
A. os ; ja ja 
à 58 ki, & X 
*oy ops " ps 
^ thi o th 
Voy izica v y 
Y v 
; A39 S. Ilf. 


á Cap. I. S. III. Lit. Slavic. valor numericus. 


S.]I1. Valor harum literarum numericus pror- 
sus idem est, qui apud Graecos: 

à 8 F à €* 8&8: 5 à 
1.2 3 a2 5.0 1 8 
à & H7 X» € 858 33 m^ d K 
11 12 13 14 15 10 17 18 19 20 
KA x RM RN B8 o fn à » 
231. 30 40 $50 6060 70 80 90 100 


(o6 y — 6 £o Y won 
: $00 300 400 500 60600 700 $800 900 

p5B y E 

1000 2000 3000 etc. Olim et 4 valebat 900. 

Ut itaque annus a condito mundo ,3TK& sit 
1329, a quo si 5508 demas, annum ,aGfa i e. 
1871 obtinebis. 

S$. IV. Figurae harum literarum graecas se- 
culi nonireferunt, his eo similiores, quo antiquio- 
res codices inspexeris. Serbicos ductus, quales 
Postellus anno 1538 exhibuit, et Theseus Am- 
brosius À. 1539 pluribus descripsit, quidam ty- 
pographi Veneti, imprimentes libellos catholicos 
Bosnica lingua scriptos seculo XVII imitati sunt. 
Paulisper etiam a forma Cyrillicorum characterum : 
antiqua deflectunt ii, qui versionibus illyricis Àn- 
tonii Dalmatae et Stephani Istriani Tubingae ane 
nis 1501, 1502, 1503 impressis adhibiti sunt. 
His plane similes sunt, quos tabula IL. e Boho- 
rizhii Grammatica desuiutos ante oculos sistit. 

: e Ap 
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Russici, qui politici seu civiles vocantur, ex eccle- 
eiaslicis orti, pro vario artilicum conatu alii aliis 
elezantiores sunt. His nunc et. Serbi, adjectis 
formis quibusdam propriis, utuntur. (Vide Paral- 
lKsmum alphabeti Serborum cum viciniorum 
popularium et aiiis cultioris Europae alphabetis'. 
quem Vukii Lexicon Serbico - Germanico - Laü- 
num p. LXIX. conspiciendum praebet). 

S. V. A Cyrillicoautem alphabeto, quo a me- 
dio scculo nono omues Slavi graeco ritui addicti 
usi sunt, figuris plane differt alphabetum Slavi- 
cum , quod Glagoliticum seu etiam Bukviya appella- 
tur. Voluit nimirum auctor ejus, incertus ]Dal 
mata , cyrillicum antiquum in compendium redi- 
grre, retentis quidéin literarum nominibus, sed 
ductibus proingenio suo formatis, a priorum for- 
ma valde diversis, quos tabula III. exhibet. Hoc 
alphabetum clerici Dalmatiae, ut liturgiae suae 
Latino - Slavicae, recenter inventis literis conscrip» 
tae, auctoritatem conciliarent mox a prima ejus in- 
venUuone initio nempe seculi XilI., S. Hieronymo, 
quein, ulpote Stridone natum, Slavum Dalmatam 
fuisse sibi persuascrant, tanquam inventori tribu- 
erunt; hinc vulgo Ilieronymianum appcllari solet. 
Notandum vero, literas glagoliticas a cyrillicis. dif- 
ferre primum valore numerico. Buki enim valet 2, 
Vjedi 3, G'agol 4, Dobro 5, Jest 6, mivjete 7, 

Zjelo | 


» 


6 Cap. I. S. V. Alphabetum Glagoliticum. 


. Zjelo 8, Zemlja 9, lxe 10, I 20, Je 30, Kako 
40, Ljudi 50, Mysljete 60, Naur70, On 80, Pokoj 
00, Rci 100, Slovo 200, 'Tverdo 300, Uk 400, 
Fert 500, yjer 600, Ot, quod figuram Psi refert, 
700 , wta. 600 , Ci 900, uerv 1000. Diflerunt deia- 
de etiam numero et ordine. Inter I et Kako, Je 
ad exprimendum latinum j insertum est; literae 
| autem graecae ksi, psi, thita, et. imia, lanquam in- 
"tiles plane omissae sant, cum auctor literas ks pro 
B, ps pro y, t pro & ,ueLipro vscribere maluerit. 
Literam d retinuit, cum ei latinum f respondeat. 
"Nec. euim. nomina Felix, Fabianus, Foriuna- 
tus apte scribere potuisset, licet subinde 9 grae, 
cum seu ph latinum in p mutet, scribendo Pilip 
pro Philippus. Unico o contentus, Ot rescidit;, 
quod graeci o figuram referret, quamvis nomen 
Ot retinuerit, illudque hgurae ex 4 ortae tribue- 
ri nter Jerr crassum et Jer tenue seu molle, 
codicum Cyrillicorum a .Serbis scriptorum  ab- 
. usum secutus, nullum discrimen observavit, ita, 
ut nescias, utrum in voce den n pronunciandum 
sit, uti n solidum, an vero uti n liquidum. Cyrilli- 
cum rm et i figura una expressit, sequendo consue- 
tudinem patriae suae, quia Dalmatae illo aevo Jazyk 
et jezyk proimiscue pronunciasse videntur. c ini- ' 
tio prox etiam in codicibus cyrillicis , recentioribus 
tamen, usurpztur. llos imitatus Daln:ota, Jest 
gla- 
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glagoliticum initio vocum pro «, et post consonan- 
tes pro € puro adhibuit. Sca, cum in medio et 
fine apud Dalroatas ut illyricum ch, non ut y 
sonet, literae Ci praeponendum censuit. Solent 
autem qi glagoliticum, dum hac litera sonum cy- 
rillici uy exprimere volunt Dalmatae, tribus punc- 
tis notare, aut ei literam u» praeligere. His defec- 
"tibus alphabeti glagolitici mederi volentes Raphael 
Levakovich et Matthaeus Caraman, librorum li- 
turgicorum correclores, variis signis literas gla- 
£oliicas notarunt ad exprimendos sonos omnes, 
qui aptissime literis cyrillicis redduntur. 

Hoc consilio opera Caramani Jadrensis Ár- 
chiepiscopi omae 1759 Dukvar Slavenskij literis 
tam cyrillicis quam glagoliticis editus est. , 

$. VL. Qui alphabetis e latino aut. germanico 
formatis utuntur, uti Illyrii in Slayonia et Dalma- . 
i3, Croatae, Carnioli, Poloni, Dohemi, et Ve- 
nedi Lusatiae, diversa ratione sonos Slavis pro- 
prios signant, eos nimirum, quos simplici litera 
exprimere non poterant. Cape exempla: 

Cyrill. lilyr. Croat. Carn. Pol. Boh. 


3 Z z ($ z Z 
» X s sh Z Z 

C 8 SZ f "| S 

ui. sc sh fh s; [fs 

] c CZ Z c «cC 

4 ces ^ ch — ash ez c ; 


^ M e- 


8 Cap. I. & VL Literae Polonicee, Bohemicac. 


Venedi Lusatiae Bohemos secuti j pro x, 

aliqui etiam 3 pro 3 retinuere, alii vero litera 
f pro 3, 5 vero pro y, $ peo c, fd) pro ui, E 
pro «4 utuntur. 

In exprimendo wy plerique multum variant. 
Poloni scribunt szcz, Croatae sch: yioyka, lucius, 
. Pol. szczuka, Croat. schuka. Iilyrii vero yi pro- 
 munciant uti iym (sht, sct), hinc shtuka, sctuka, 
Scrbice urmyka. Bohemi quoque yi in (f mutant, 
quümvis Slovaci f& seu (jc adhuc servarint: 
Ohnisst'e, ohnissce. Apud Carniolos plerosque 
terminatio ifze (wur) viget pro ifzcze (mis). In 
Infinitivis i in yid, et gerundivis in Syr, Ayr, et in 
fine vocum Moyi, NOyI et similibus, lllyrii pro. uy 
amant ch, Serbi *k, cujus defectum alü per ve 
seupplent; Poloni et Bohemi bis in vocibus non 

nisi iJ pro yi et pronunciant et scribunt. 

Pro x Poloni, Bohemi , Lusatae scribunt ch, 
cui Croatarum et Carniolorum h aequivalet. Iltyrü 
quidem h scribunt pro x: hud, hoditi, uho, 
muha, suh, pro yoya, xoaumu, oyyo, Mya, CS, 
sed pronunciant ut latinum h. Serbi vero sonum 
x plane negligunt aut subinde in & mutant: va, 
, €SH TH, Y50, Mya el MyBA, tyB, lege : ud, O dili 
uvo,.mua, muva, Suv. Dohemorum autem h 


respondet slavico r: hora, repa, mons; Si enim 
r hiante gutture efferatur, quod et Russorum al- 


qui ' 


Cap. I. $. VII. Literarum Slav. affinitas. 


qui faciunt, facile in hr transit... Pronunciant au- 
tem h pro r, praeter Bohemos, Slovaci omnes, 
immo et Lusatae superiores. Polonorum sibilan- 
tes z, $, C, rhinesmusque in pronunciandis vo- 
calibus a, e, slavicis literis nullatenus exprimi 
possunt. , Literae rZ respondet quidem slavicum 
9», sed sonolonge diverso. Ámant autem Poloni 
et Bohemi stridens rz in omnibus vocibus, in 
quibus s, aut vocalesnu,'k, 5, 10, cump conjungun- 
lur: KgHAO, krzidlo, obra, rzeka. 

S. VIE. Etsi Cyrillus literam & ante 8,' et m 
anle 3 inseruerit, ingenio usus suo, aut Latinos et 
Àrmenos hac in re imitatus, noluittamen ordinem 
alphabeti graect in aliis ita turbare, ut sibilantes 
literas slavicas locis suis cum c conjuugeret. Iteje- 
cit enim tQ, «, ui, ur, et signa "s, e, uti et. voca- 
les affectas, ad finem post à. lecta autem me- 
thodus eum omnino ordinem sibi vendicat, qui 
literarum cognationi et affinitati innitatur, Habita 
igitur ratione organorum, primam. seriem consti- 
tuent. vocales purae, quas pulmonales liceat, ap- 
pellare. llis mox palatinae seu vocales affectae sub- 
j.ciendae sunt. 

Secunda series consonas-labiales, tertia lingua» 
les, quarta dentales, quinta sibilantes omnes , sex- 
ta denium gutturales in labula hie. apposita. con- 
spiciendas. praebet : 


Y os 


jQ | Cap. L, S. VIII. Vocales affectae. 


: Vocales. 
Ll 1. a4 e, oy. — 
T "Àl. 
í, H, 
0. nm. K, Io seu 10. 
A; d, t. 


ji 5, B, n, M. 
HL | ww x: e 
IV. I m". 
V, 3, fh. , 
C un (yi) 
T 4. 
. V). r, X; K. 


Literam d, quam hic consulto exclusimus, quod 
non nisi peregrinis vocibus scribendis serviat, si 
quis seriei secundae inserere velit,, locum | inter 
& et & occupabit. Literas $, vy, (, v, utpote 
sonis peregrinis, non slavicis, exprimendis aptas 
eodem jure hic exclusimus, quo in alphaàbeto 
cyrillico extra seriem ad finem rejectae, in glago- 
litico prorsus exclusae fuere. 

S. VII. Vocalis ?, natura sua liquidissima, aliis 
vocalibus ita praefixa ut cum eis coalescatin unaiu 
syllabam, aequivalet !atino et. germanico j, adeo- 
que raturam consonantis induit. Hinc syllabae «a, 

K, 


Cap.I. S. VIH, Diphthongi propriae. 1j 


«, v seu im, uti ja, je, ju pronunciandae, pro 
diphthongis haberi non possunt. lníine vero post 
vocales alias appositum , n, quando cum vocaii 
praecedenti uno oris motu conjunctim effertur, 
diphthongum proprie sic dictam. constituit. Ta- 
les sunt:: 

a, oH, oy 


"EM, . ZXIY 
j 1i. 
Et praefixo 1: at, — «Hi, IH. 


Quo in casu w Superne notari solet sigla, 
quam colliquescentem (cAumnam) appellant 673m 
mat:ci. ! 

Consona s, licet affinis vocali oy seu $, post 
vocales quascunque in fine posita diphthougos 
non efficit. s enim in terminalionibus a8, 905, oYB, 
6, 46 pronunciandum est co fere modo , uti solet 
ante vocalem efferri, id est leni flatu, qui ad f la- 
tinum fcre magis accedat, quain ad vocalem ey. . 


(a) Male igitur Meletius SmotrisNi , princeps Gram- 
maticorum slavicorum, et qui eum ducem secuit, inter 
Diphthon5;os non solum ta, &, 1. quas inproprias no- 
minarunt, immo ct. oy , *At retulerunt. Hinc syllabas 
evi, uit Tiipihoagos, an plane Tetiapliliongiin aps 
pellant, quod hanc e quatuor. vocalibus (roy) con" 
slare ceusuerint, cum tamen A sit aequale graeco e, 
latino wu, russico y, cui juncium Diylitiongum $8 
&cu vH constitui. Dijhihonzos av, tv cet v nonutsi 
j|" graecis. vocibus reperies, 


S. IX, 


, 


12 Ca. I.S. IX. Observationes in Orthographiam. 
$. IX. Orthographiam quod attinet, plura ob« - 


servanda veniunt. Primum circa vocales: 


1. 4 solidum paucas admodum voces]|inchoat: 
a sed, agit mox, auyie si, axai sicut. Pro ag in di- 


' alectis aliis olim ra3 in usu erat, unde hodiernum m 


rejecto nimirum 3. Supplet quandoquea vices vo- 
calis liquidae m, ut in a«o pro rawo quo.- Post s, 


aj, « olim 4 scribebatur, nunc fere ubique a: 


toNourA juvenispro swoua, sAchora pro uat, .omoo- 
"A puer pro omgosa; immo et post y: oi^, 
téàjjA, AHgjA, pfo oig, cQAUA, AHtA. Librarii Ser- 
bici male sc omnia, &dak quilibet, pro sca! 5cak, 
item Kaà quae, pro Kard seu K4A scripsere. : 


(b) Signari solent nonsolum 4, sed et reliquae Vo- 
cales omnes initio vocum (in antiquis. codicibus. etiam 
initio syllabarum) sigla quam roukam, id. est 444, 
appellant, quaeque Graecorum spiritui leni respondet : 


? 


4, M, m elc. In Bibliis stereotypo A. 1816 Petropoli 


impressis signum hocce editores Russi, Orthographi- 


am, dialecli suae secuti, penitus neglexerunt, quos 
utique, cum vocumnunc a se divisarnm initia. etiam sine 
signo facile. dignosci possint, mihi quoque sequi licebit. 

(c) Spiritum asperum (remara, id est 2ac:iz) plane 


non norunt Slavi, nec in ipsis vocibus quas Graeci ad- 


spirant: Ag seu aainfernus, z2wc Hecentiores tamen 
quidam , praeeuute Meletio Smotriski,sallem. voces ab v 


incipientes aspero notandas censuere: vnakoB elc. 


2. w et o non differunt sono, sed usu vario. 

w scribitur a) in vocibus peregrinis : IARUB , 

Iure, in quibus Graeci o usurpant. ln nimbo 
| | ima- 


Cap. I. S. IX. 2. Literae 0 et v. 15 


imaginum Salvatoris o ws est graecum o cy. b)in 
interjectione v Vocativo praelixa ; in Praepositio- 
nibus w, w£, à», et vocibus cum his compositis. Re- 
perias tamen okgs&'T, OAURKAA, OE'AIMAH ; ORKAACTL, 
O&AAK, 0943 , in quibus praepositiones o et o& se- 
cundum regulam w exigcrent. c) non raro initio 
vocum aliarum in codicibus, ut «vrWe, wijer, ww; 
rectius tamen aliasorws , ogem, os. In antiquissimo 
lbornik a. 1073 plane ec pro G legitur. d) in 
casibus pluralis numeri, quos, subtilius quam 
opus erat, distinguere volebant librarii: ex. gr. iu 
genitivis swuun militum, ngopwk, omTQUK , 3AKWNHHK, 
QwARNHHK, quae in nominativo singulari scribuntur 
per o: &oun miles etc. In genilivo in ws : xnaws 
Judaeorum, non alia certe ratione quam ut distin- 
guatur a possessivo HAos. Sic cwm, genitivum a cmo 
centur, distinguunt a com favus. lu dativis in ww, 
ne terminatio eorum cum instrumentali singulari 
in ew confundi possit: 31KONHHKWM, CyNtHHKUM. 
Bwaua, ^Hwra nominativi plurales, generis neu- 
trius, w amant, ob discrimen a feminino singulari 
&oAua, Hora. Hoc modo nom. plur. rAarwas 
verba, ab imperativo raarean doguere differt. e) 
in adverbiis ob discrimen adjectivorum in o desie 
nentium: 3'5Aw valde, mcaww ibi. f) denique in 
Genitivo singulari Pronoininum et Adjectivorum, 
quem nimia cura ab Áccusativo, ut,eis videbatur, 
$e- 


* 


L) 
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secernendum voluete: «rw ejus, csamarw sancti: In 
formula oyao'k «ro omi ierw vidit eum pater ejus, 
L e : ? e. € . . 

primum xro Áccusativi vices sustinet, secundum 
vero krw officio suo defungitur. 

J. oy initio vocum, 5 vero in mediis et ulti- 
mis syllabis scribi solet? oykosy fragmentum. 
Compendii causa Russi pro oy usurpant ubique 
y, quod et in Bibliis Slavicjs novissime impressis 
initio vocum prima vice tentatum est. - 
| (d) In libris Serbiéis fere omni in loco dy, et non 

fhisi rarissime * legitur. In. variis codicibus manuscrip- 
tis, antiquissimis aeque ac recentioribus, post consonan- 
tes A pro * legitur: ox«a. manus, &'box ngasa fidem 
rectam.  Hussorum 1k seu v ofim nonnisi pro v scri- 
bebotur, praecipue in codicibus Serbicis; wyoo wn- 
guentum, pro Mvgo.. In liussicis tamen codicibus etiam 
antiquis y subinde Jam pro oy reperias: oyka etc. 

S. X. Ab Est seu e solido nulla vox slavica in- 

choatur. Iu manuscriptis antiquis et libris a Serbis 
editis initio vocum «& pro «€ scribebatur; nunc 
compendii causa c initio vocum scribitur, sed pro- 
nunciatur ut je. lude factumest, ut t, etiam sine 
praefixo 1, Jes£ nominaretur. & et c omnino non 
differunt nisi usu; € initia vocum occupat: c id, 
€n ei (feminac), ga ei (viro), eaa num, ie adhuc. 
Praecipiunt autem Grammatici etiam in medio vo- 
cum post consonas, sejl non nisi tum scribendum 
€, cum casus pluralis numeri a. similibus singu- 

la- 
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laris numeri distinguere volunt. Differt hac ratio- 
ne Genitivus pluralis oru a Nominativo singulari 
ortu, Dativus pluralis warragen ab Instrumentali 
singulari Awarraptm, et plurales &gtH, asgu, 
ccergi, a Genitivo singulari e&t, astpn, cterpa. 
Genitivus plur. ose ovium scribitur per t, quod 
einullus casus in singulari respondeat; plur. nom, 
3HaMEeHiA aulem per c, quod ei Genitivus singu- 
laris 3HaMtWíA similis sit. 

t igitur alias semper post consonas et vocales 
in medio et fine locum habet: &tp$ accipio, ta 
mel, &Watme eritis. Est autem inter s et ck tanta 
affinitas ut post consonas varias € saepius vices li- 
quidae '& suppleat: not, ngts , &p&w, aptso, quae li- 
brari Russie? amant, pro: npt, ngtba, Bor ME; 
ap kso, quae Serbici codices constanter retinent, 

,&. XI. Vocalis a1 ab «4 seu 6 ita diíYert, uti à 
solidum a liquida m. Igitur ai inter vocales soli 
das,? vero inter liquidas referri debet. 


(e) Constat autem 91, uti in antiquissiniis Codici- 
bus scribitur pro hodierno &, e crasso *à (non e te- 
nui &) et i. Nezlecto paulatim jam inde a. seculo. XIII. 
discrimine ipter a ct &, librarii Serbici ubique & pro 7 
scribere coepere. — Hos imitatus auctor alphabeti gla;o- 
ltici, excluso altero, unico Jer contentus fuit, nullius 
fere asus, nisi ad separanda ab invicem vocabula, quae 
olim conjunctim sine intermedio spatio. scribebantur. 


Notandum vero literanr ai,sceu, ut nunc. scri- 
bitur, wi, initio vocum nuspiam occurrere. Sup- 


r 


po- 


16 Cap. L. S. XII. Characteres 4 et &. . 


ponit enim consonam solidam praeeuntem cras2 
sius enunciandam,  Differunt autem zi et 4 con- 
sonis junctae non solum figura, sed ipso signi- 
ficatu et pronunciatione. Crassius enim et durius 
sonant syllabae &as, &w, ner, war, gracihus et 
mollius &4, EM, nH, MH, quarum discrimen facile 
 observabis, si ore Polono aut Russico prolatas au- 
dieris. Simili modo differunt wai, ^a, gat a mn, 
AM, gH. Stridentem syllabae o4 sonum, Polonis, 
Bohemis atque Moravis. communem, quem per. 
rz exprimunt, alii Slavi prorsus ignozant; latum 
iamen r a tenuiori recte distinguunt Lusatae infe» 
riores. 

Ad discrimen hoc notandum interpres veteris 
ieslamenti Sorabici, Cotbusii 1790 impressi, Joh. 
Frid. Fritze, duplici figura literae r usus fuit. 

Avàt, T3, à 9M, TH, vixalii melius quam Dohemi 
et enunciando ct scribendo dy ty, et di, ti, distin- 
guunL nuno et post sibilantes 3 etc discrimen 
inter «1 el n observandum est. Post i vero 
et densiorcs sibilantes m, ui, yi, 4, locum suumua 
sibi vendicat. Postr, x, K vero nop nisi "a, uti 
pluribus seculis constanter observatum fuit, et ipsa 
analogia ex'git, scribendum est, elsi nunc. ia li- 
bris slavicis , quos Russi ediderunt, tnore Polonos 
rum post gutturales 4 scribatur. Clariora haec 
fient exposita literarum 4 et & funcuone, 
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XIL 1. Characteres a et &, quos quidam lite- 
ras aphonas (&tarAacnam) dixere, Sinotrískius con» 
junctim sonantes (noungamHoraacNam) rectius ap- 
pellavit, quod temperando sono consonantium 
syllabam aut vocem finientium inserviant. Cras- 
sius enitn et durius sonant literae, quibus «4 cras- 
sum (At&tAok) affigi solet, tenuius autem et mol- 
lus, quibus & tenue (renkKoi) apponitur. Sic fina- 
les consonae vocum KgoBa lectum et kooBs cruor, 
&owa foras et B&ou& in eum, Atwa linum et Aus 
piger, oyr^a angulus et oyra& carbo, ma ve- 
nenum eL rage csca, wtaa mel et wkas — aes, 
niger digitus et niger&. humus, «acra. frequens 
el sAcT. pars, atque aliarum pluricm differunt. 

2. Post literas r, x, &, nec tenue Jer (4) nec 
4 seu i, locum habere potest, sed duntaxat cras- 
sum (2): cw'kra nix, CTQAy" metus, ngogoKà pro- 
pheta. Hinc in accusativo plurali non &, sed 24 
e«cripendum erit: cibra:, CTrpay"r, ngopok zi; mi- 
nime vero, uti solet pro arbitrio librariorum 
polonizantium cw'tru, cmgayxn, ngogokH. 

J. Densiores vero. sibilantes m, wi, «, uti et 
9g. postulant in fines : Crgasb custos , nauis noster, 
nane strepitus, kogAuyis haedus , west ensis, sgaus 
medicus, naaus fletus, motge sacriliculus, 3amue 
lepus. Hinc post literas has * locum babere non 
potest. 


p — (0 


(48. Cap.L S. XIII. Ubi & scrib. S. XIV. masc. ina. 


(f) Contra analogiam certe in libris impressis scri 
buntur ngogoui in Nominativo pro. ngogoun, ctoa utu 
in locali pro. ctgaun, meuj&si in. Imperativo pro "mtu, 
uni m Dativo plurali pro win, saloyibiM ex^ 
pectantibus p;o «Ami, et similia alia. —— 


$. XIII. Quando vero post consonantes labia- 
les, linguales, et dentales, et post sibilantes 3 et v, 
scribendum sit &, ex usu et pronunciatione, ex ana- 
logia grammatica, formis nimirum vocum et fle- 
xionibus, dijudicari debet. Usus ex. gr. docet scri- 
bendum et pronunciandum "tpb& vermis, roASER 
columba, ct4w& septem, ocws OClO, MAQÍAML, 
AMHNb, AtNb dies, KoNb equus, orN& ignis, MOAB 
tinea, &onae. clamor , ijage rex, 3e'kos fera, aomas 
pluvia, names quinque, n*T& via, TATE fur, 3ATL 
gener, rmtcr& SOcer, rocr& hospes; KWA3L prin- 
ceps, &ec& omnis, ce, hic, unde et aues. hodie. De 
aliis index radicum consulendis.erit. Analogia, et 
quidem regula discernendorum generum , docet, 
omnia Feminina in consonam desinentia exigere 
e: tius umbra, cose sal, ac&gs vallis, nage spitha- 
ma, nAom& CarO, Qaaocri gaudium, catre mors. 

S. XIV. Sunt tamen et Masculinorum derivato- 
rum formae quaedam, uti t€N& , EA5, Aph , quae & 
amant: KAwENe lapis, cnacuemcAs salvator, wavragi 
publicanus; item. Ádjectivorum possessivorum, 
quae a Substantivis ope & et tu«& formantur: 
BEAEAS ae cameli, dPapaous Pharaonis, Oiwue Sio- 

| nis, 
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nis , Ia&wBAs Jacobi, opas aquilae, l'oenoatns Domini; 
Adde ucnoans plenus, caosgoa liber , «mas alienus. 

Cum lhinperativi flexio 4 postulet, in apoco- 
patis gama da, &umae vide,u retentum fuit , ab« 
sorpti u iudicium. Idem dicendum de persona 
tertia singularis et pluralis kér& , nwame , cm , et 
paucis aliis anomalis. 

(z) Olim omnium verborum personae tertiae in m 
Jer. molli, non ut hodie crasso notabantur: &Watmi 
&Na Sra. Participiorum autem passivorum | terminatio 
in M signo 'À finitur: nWrakwa, T609HWZ, non nnma- 
KMh , TR9QHMA, uti. Grammatici subtilius distinguere 
haec tempora volebant a persona prima pluralis. Post 
M vero in Lo^ali et Instrumentali codices. antiquissimi 
constanter & alfigunt : &aà TOMb, && NEws, "rw, 
evbwemt, nola NHMe , K'BIMS CAo5OMB. Joaun. 1, 7 
recie olim legebatur: a4 ecutekg'ó uma Hs, üt omnes 
credercul per eum , non «S , uti librarii locum hunc foede 
corruperunt , male supponendo uw esse Dativum plus 
ralen.  Dativi certe pluralis in wa et ow coistanter 
crasso 'Aà distinguebantur a casu singulari: uw eis, 
ORAAROM'A nubibus, oyutNHNOM'A discipulis. 

&. XV. Ruürius nunc post literam aut. sylla- 
bam primam in medio vocum & scribi solet. Prae- 
ter voces noAb3A utilitas, et noA&3Sio , cerbarbmiAs- 
«rT&o testunonium, A&crHumH seducere, vix alias yx 
Bibliis recenter impressis reperias. In antiquis !li- 
bris, praecipue manu exaratis, plura occurrunt, 
uli: m&Aa tenebrae, csaeEa judicium, mamuga fur- 
tum, census synagoga. His adde ezantiquissimo 
codice, in quo alias a et & exactissime distingui so- 

Ba lent, 


90 Cop. l. S. XVI. a in vocibus compositis, 

lent, npa&e aA justitia, caa&&wauli gloriosus, x AHH&tTSo 
unitas, igoAsckat idolis proprius, rogsckemi mone 
tanus ,Agckait infernalis , ggaumwo cibus , nomoyis- 
NuK adjutor,et centena alia. | : 


' — (h) In eodem codice non solum cwm , naom&, 
sed etiam iier Mi nA*aTb Scriptum invenitur. Sup- 
plevit enim vocalem o non raro crasso a, € vero leni &. 
Sic Mt'4ANb , Ko'áB&, amAro russico more legendum 
est HCDOANB , KQOBb, àoATO; LLL vero et MbQ'TBhIjls 
uli ote, MEQ'TBEIJ. Serbici. codices in his minus ac- 
curati sunt, cum inter a et & discrimen a multis secus 
lis non. observent, ubique & leni utentes: C&MQe'mrs, 
quod absorbendo vocalem euphonicam .Bussorum, 
pronunciant Cam; etsi in glagoliticis libris. subinde 
CtMEQT Scriptum invenias. 


S$. XVI. Solebant autem etiam ope * compositae 
voces a simplicibus distingui. Aliud certe est cere 
lux, aliud caeca consilium  (lussice cos'kma), 
quod ex c cum,et radice eb sermo constat. Sic 
C'&&rhkemi (cos'kemk) conscientia ex e et grbere. Hac ra- 
tione disjunguntur etiamnum praepositiones sepa« 
rabiles a voce sequent, cui praefigi solent: &a rgaa 
in urbem, ca ««oto mecum, njrkaa une, ante eum, 
Nunc usus obtinuit, ut praepositiones &4, Ka,c, 
Mem u33, E£3 , NÀ4'5, ngtA 5, signo Jerik ' notentur: 
B, K, 6, H3, RAÀ, nisi euphoniae causa potius 
o proa assumant: Bo, Ko, (o, ngtao etc. Idem 
valet de conjunctione wa verum, cui Russi appo- 
nunt o, Serbi vero a: No, Hà. Pro oma ab, ubi- 
» que G in libris impressislegitur. In compositis 
: : | | prae 


- 
v 


Cap. I, S. XVII. 5$ in fine omitti solet. $1 


praepositionibus affixum plane jam omitti solet: 
BCEAMTH. PO. B'ACEAH'TH , H38tA* pro H3Bta S, 503- 
A5urNS pro &o3"4asuru' etc. In nptàMatra tamen 
neta, sigla Jerik notatur. | 

() A Jerik differt sigla: Pajerk " , olim in im- 
pressis libris, docente Smotriskio, supp eium fuit lene 
&: ntgcf pro neger&.. Idem monuit. lincolam lenien- 
tem quibusdam vocibus imponi : noAN'üiH (a noAE), 
BOHmE, CONMA, y5BAAMMH , CA &A. Sed has literas si 
quis accuratius exprimere velit, nunc potius iis affigen- 
dum erit lene &: 5oNums, £oHkRMwa. Obiter hic no- 
tandum, in Bibliis nuper impressis voccs yoM& et &oHumt 
male hoc modo dividi: &.& ou. , et & ouume.' Nam 
vocalis o non ad W&, scd ad & referri debet. Sicut 
enim NAHb, CX HA et Hb (pro uH) constat, ita BONA 
ex 50 ct Wb: ideoque si dividenda simt, pro &a owe, 


&'à oHbRE scribendum erit 60 N&, &9 Hbi&*, cum orta siny 
ex Bo H in eum, 80 wmt in quem, mutato 4 in Hi. 


$. XVIL Quotiescumque cà verborum per- 
sonis consona finitis pressius apponitur, nullo 
* opus esse senserunt jam ali. Scribunt enim 
qiitTcA, MHumxA, Oarpassmca, quin inter finalem 
literam * et cA interponatur a. Eodem modo k«o 
scribitur, quod veteres ope 4 disjungebant; Kao. 
Cum igitur singulas inter voces, quae olim uno te- 
nore scribebantur, nunc etiam spatia relinquantur, 
ac literae mollius pronunciandae leni « signentur, 
. videtur et mihi superfluumfinem vocum crasso a 
notare, cum illud ubique supponi debeat, ubicum- 
que lene & locum non habet. Manet tamen func- 

J So 


22 Cap LS. XVHI. Regulae dew ets scribendo, , 


tio illius ante $ in constituenda vocali solida Jery 


Li 


4!) adinodum necessaria. 


(f) Vis nominum kg seu. eom ct kg& scu cos, 
quae Cyrillus figuris *&à et & !miposutt, In eo consistit, 
quod sono diveiso finalis literae p lunctionem sigaorum 
'& ct&, Armenorum li duplex, asperum et dulce, for- 
4assé respiciens, exprimere voluerit. Huic. discrimiui 
explicando. exempluin satis aptum praebent non. solum 
vocabula rag vehemens, et mae fruges vernae, sed 
et plura alia, uti eeA'& ct BrAb , ErbA'R cl ErhAas, aW ct 
AM, FUTR CL rami et omnia alia in consonas ejusmo- 
di. desinentia, quae subinde durius, aliquando lenius so- 
nant, ideoque utriusque signi 4 et & capacia sunt, nimis 
JUDB, E, 1, M, M, A, 09, m:his enun pro vario 
soni temperamento et a ct & ailigi solet. 
|. $. XVII. In. regulis de scribendo 1 etu, 
quas diligenter collegit Z4fbraham  Mrazovics, et 
in Grammatica sua in usum Serborum scripta 
clare exposuit, cum eae et rectae pronuncia- 
'tioni syllabarum radicalium , et analogiis forma- 
tionum et. flexionum atque. communi usui inni- 
tantur, nihil fere est, quod jure reprehendam, 
duabus tamen exceptis, quae auctoritati librorum 
novorum a liussis editorum nimium tribuunt. 
Quarum una praecipit, scribendum uw post y, 
quod et codicibus antiquis et ipsa analogia refel- 
litur. Si namque ex.gr. gs& in Nominativo plurili 
H, non u, postulat, certe et ATMUM , AHIJH,. MSc 
nius, uti haec in Serbicis libris antiquitus inpres- 
sis recte exarata leguntur, scribendum erit. 


Al- 


Cap. I. S. XIX. Discrimen inter q et f. — 95 


Altera & post r, x, k pra wu,ponendum docet. 
Codices autem antiqui tam Russici, quam Serbiei 
omnes, immo et libri liturgici seculo XVI. a. Ser- 
bis impressi constantissime post gutturales has, 
analogia id exigente, wu scriptum exhibent: ru&ns, 
KNHri , BpAFuI , rorhyur, Bru, AHKti, MEE. 


(b Non ignoro, post alias consonas in codicibus 
Serbicis 8. et y. confuudi saepiusita , ut Bun pro BiuNs 
Jemper, AYQORMM prO AIOEHM, ORHIANO pro Oo86HANO, 
OUI TEARS , (quasi a &urmH deriva'um esset), pro o&EM TEASE, - 
habitatio , (ah o& el Bumamn Aaóitare), imo subinde et 
Imperativi W3EABM, nOMOSM prO H3RARH, TlOMOSM 
male scripta legantur ; ; iu eg tamen, quod orthogra- 
phiam codicum antiquorum analogiae. innixam, quoad 
w post gutturales r, x, &, ilacsami servarigt, libri 
Serbici novis Fuissorun inventis. praeferendi sunt. 


8. XIX. Vocales n et j non nisi usu differunt. 
Ponitur autem. wu: : 

1. Initio vocum Slavicarum: 4 ct, & eum, 
HW alius, ume qui, wrH ire, ucrnna veritas. 

2. Occupat syllabas omnes, in quibus radix 
ipsa, aut formationis et flexionis analogia u nonexi 
git: Eu TH Caedere, «n mihi, w& non, mn tibi, a 
quibus utique discernuntur &u'mu esse, Mu nos, 
HM DOS cous., mw Lu. 

3. Diphthongi omnes in fine postulant it: 
BEAIH, MeOH, 928 paradisus. 

Peregrina servant: Ia, (aw, ipwor, Ttgtii sa- 
cerdos, «gin lilium. Huc referri potest sino, quamvis 
et &nuo recte scribatur. loma urbs mutato iu it: Puts. 


L 
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*4 Cap. I S. XIX. Discrimen inter & et f, 


AÀmant et voces slavicae i ante vocalem aliam: 
Kító, RítujM, à EHTH, ChattHiE Salus, 3HaWwENIA Si- 
gna. Eximit 5motriskius composita ex npn, ul 
DQHEMAIO , nguamHo, sed eliam in hisetaliis ngi ante 
: L LJ LJ .* | 
yocalem usurpatur : ngiumu, ngina s, noiamu. Le- 
gitur tamen ngu in Diblis ante w: nguwepAuiS, 
nonw&yiat. Árbitraria sunt haec. In Ostrogiensi 
Bibliorum editione plane taíux pro gauwa scrip- 
tum reperies. wig, olim atc&wnpa, mundus , a mug 
pax,nón quidem in manuscriptis, sed in impressis 
libris distingui solet. wvgo ab utroque differt et ge-- 
. pere et vocali v, quia origine graecum est. Exi- 
gunt et alia graeca v: nogdvga, kpyeraaA. | 

Pronomen d eum, pronunciari mollius, quam 
conjunctionem n e£, nimirum uti Ji, jam Smotris- 
kius docuit, et Caramanüs conlirmat. Boheirni ex 
4 diphthongum Jej formarunt. 

(m) In antiquissimis codicibus post vocalem scri- 
bitur 8 : rH, KaKoH, ngonauian crucihixerunt eum ; post 
consonas solidas 14: nocraBuAm 0M — posuit cum, 
B'ENSAA IH. coronavit eum, nouram'a 4H. accepit eum; 
post liquidas autem, ex. gr. post r&, HM et H: FAMroAto Th 
H WH5A dicunt eum vivum, 4A TnloMAIRIOTE HH uL un- 
gant eum. In iis etiam ui pro i8 locum habct: wn 
minor, BEFAHH magnus, om A5hoHH a foribus, voemua 
tertius, nQoNHHM reliquis. Sic. etiain CnacetHHIe. pro 
ChACcENTE. 

&. XX. Inter Vocales affectas, quas liquidas ap- 
pellare liceat propterea quod cum i colliquescant, 


hoc 


Cap. L $. XX. Vocales affectae ra, 4. 95 


hoc discrimen observandum est , ut ra et initio vo- 
cum, A vero et '& post consonas scribantur. 10 au- 
tem supplet et oy et rk tam initio, quam in fine 
syllabarum. "Igitur. scribendum m eos, mao quia, 
t31M0XE quO, Fi3uK gens, aquo nimis subtiliter di- 
stinguunt quidam Zinguam, scribendo A3uk. 

Ín medio autem et fine A: TA te, CA Se, HMA 
nomen, kAAQA deliramenta, apayauü moestus, 
w5oparm faciunt, etam vident, woA mea, m&oA tua, 
CBoA Sua. Sicet &parmia fratres, cmoam stant; quae 
tamen, quia syllabarn inchoant , melius in manu- 
scriptis scribebantur per ra: cmomm, c'kiama serere, 
&oraue timor. Serbici libri antiqui plerique solum 
a norünt, neglecto prorsus 4. In iisdem frequen- 
ter 4 purum post vocales supplet m: swia serpen- 
lis, a SMiti, pro &Mira seu, uL Russici editores amant, 
SMiA, «Mcray munda pro uuceraa. Confer. S. IX. 1. 


(n) Quamvis in impressis libris adhuc Kouia. co- 
phinos, eysA funes, reperias, tamen post densiores 
sibilantes pro ra scribi solet 4, praecipue in persona 
tertia plurali: kekmam , cauunem , Mua. Proascu min 
talibus Serbi amant. et scribunt. c: &mem, cauunitm, 
wem. Sic et pro ra3uK pronunciant K3uK , €t a quin- 
quc ct. pluribus seculis pro Ma, mA, CA scribint ME, 
mt, Ct, ubique fere pro A substituendo e. Igitur nom 
pro norew, ntv& pro nATb, AMECO DIO MACO, HME pro 
HAMA , Bg'vt pro 80EMA, KHE3b pTO KHASb , KAETBA pro 
KAATBA, Sot, SQEtgtE prO 39A, 3QAUIE, XEAO aculeus 
prO XAAO, WKERAA Silis prO SKANAA, MEgo pro «ago seu 
ree proles. Rarius in quibusdam vocibus *b initio pro 
ta legilur: 'bxo pro raKo, 'b38a pro ta35a iun In 

une 


^ 
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fine vero pro m feminino: abeo wtnogouNark virgo si- 
ne macula, ct pro ra neutro plurali: &pama euwa 
porta aeterna. Éonbiadbdtus hic ra et'k eo fere modo, 
quo Glagolitae ja suum in aliis uti Ja, in aliis uti Jc pro- 
nunciare solent. "Vice versa W&Wta codices .Serbici, 
eliam impressi, pro Bur: legunt. 


S. XXI. x initia vocum et syllabarum in anti- 
quis manuscriptis occupat, pro quo tamen com- 
pendii causa in libris minus antiquis € locum obti- 
nuit: CAHN prO KAHN, TBoEt prO 'TBOK. 

' vero post consonantes scribitur. Ádmit- 
tunt autem quandoque, siquidem pronunciatio 
ipsa id postulet, consonantes pleraeque liquidarn 
. hanc vocalem et quidem labiales omnes: &k se- 
culum, aetas, &'kwo dos, mios fides, &r fuga, 
&k^ albus, &tc daemon; nua spuma, mra ca- 
nere, n'twa3s numus, n'yora pedites; wkpa men- 
pura, wkbcro locus, wkby uter. Linguales et den- 
tales similiter: wt mutus, wbapo sinus, wÜkkmo 
aliquis; ^to aestas, annus, wtwocre pigritia, 
Mbya agri portio, A*&noma decor, (bna rapa, 
(Esau scindere, orhu& sermo, pmurn | solvere; 
à 55a virgo, aka avus, a/kAo opus, aEmru proles, 
q'kAo corpus, muera consolari, «cro massa. 
' Nec nonsibilantes 3,c, jy : S kAw valde , uiia pu- 
pila, c'&wa semen, Cksto septentrio, crm la- 
queus. Densiores autem sibilantes atque guttura- 
les respuunt liquidara hanc vocalem; excepto ta- 

men 
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men nomine literae y'ko, quod post x exhibet * pro t 
aut u. Est enim qw apud Slovacos clamor. 


(o) Non sunt reticenda exempla, in quibus *& post 
9*, us et ui scriptum legitur, Luc. 24, 29 occurrit in 
antiquo codice ocamrkme palpate pro ocamume, quod 
nunc impressi libri habent. Alterum exemplum Psalm. 
77, 46 habetur, ubi pro antiquo. ggucasu, quod in 
Pszlterio a. Serbis, Venetiis, 15601 impresso, | graeco 
£.7i4 respondens, adhuc legitur, Hussici icis 
vocem gsmh i c. aerugini substituerunt.— Est autem 
omnino vitiosa haec inflexio.. Nam oma, si. slavice de- 
clinctur, in Dativo post s, uti et post alias densiores si- 
bilantes non. admittit *&, sed & adoptat. Exempla. pro 
urb ct urb, quae e Sinotriskio adduct possent, sunt 
Duales feininini aur, smtp, semurk; scd hos dua- 
les nemo probaverit. Nam in probis exemplaribus dua- 
les feminiuj post in. et up. im 4 desinunt. Et. quod 
recte olim. Matth, 24, 41. legebatur ask wevoyin, malo 
nunc substituto MtArour E: correctum est. | 


$. XXII Apud Russos, licet in plerisque vo- 
cibus ra retinuerint, usus obtinuit, *k initio. ea- 
rum vocum scribendi, in quibus olim ra legeba- 
lur: 'b3au Te. pro maauma vehor, rkere , kv pro 
rcrH, rMbO, edo. In discrimine vero inter '& et e 
post consonas observando negligentiores sunt. 


(p) Hinc d pris singulari, Petropoli 1815, Svo. 
impresso, quod ct regulas, quandonam scribendum 
sit "& pro & et indiculum vocum, quae *& postulant, 
continet, sibi consultum voluere. Si auctor voces in co 
collectas non a literis initialibus, sed ab iis cousonis, 
cum quibus *& immediate connectendum est, in ordinem 
redegisset, non opus fuissct Composita sub pracpositio- 
ribus singulis toties repetere. Posuissem cgo ver 
cüs voces, quae pos! primam radicalem "& habent, 
ex, 


- 
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ex.gr. br, et sub hac omnia composita, uli wei 
om&km, was, aasbm, cae (condim). Dende 
edduxissem eas voces in quibus & secundam radica- 
lem constituit, ex. gr. ro&'&me, cmm, gem et has 
quidem ordine alphabetico. Hac ratione uno quasi ob- 
tutu cognoscere licuisset *k post &, &, n ct alias con- 
sonas poni solitum, quin opus fuisset singulas alpha- 
beti literas. percurrere. 


$. XXIII Licet nunc plerique Slavorum meridio- 
nalium discrimen inter *k et « sola pronunciatione 
non percipiant, sunt tamen provinciae quaedam, 
in quibus rectà pronunciatio slavica adhuc 
viget, ita ut pro vera, svet, bel, mera, sneg, 
et pronuncient et scribant vjera, svjct , bjel, mjera, 
snjeg , Wl est: boa, cem, iba, wkpa, cwir. 

(q) AÁmant inter cos aliqui et diaeresim , resolventes 
d indt, ia quidem, ut pro &a, Acn, duae syllabae 
percipiantur : &itA ; Aieni, lege 7e, Zjop. Carnioli & post 
consonas non norunt amplius, sed sonum vocalis e acu- 
unl moresuo in ejusmodi syllabis, quac inSlavica ve- 
teri lingua. *k exigunt: véra. Poloni subinde bin ja mu- 
tant : bialy pro gant. Bohemi, qui*k et & satis accurate 
disünguunt , post | non nisie usurpant ; leto pro. ^ro. 

$. XXIV. Vocalis o pro sy et wx etinitio vo- 
cum et in medio post vocales et consonas in usu 
esi: o eam, ior auster, towocre juventus, toa mt 
ubi. Saepeet alia, quae ab oy incipiunt, scri. 
buntur per »$: $34, 1038MK prO oyg3a, oyaHuk, 
I*t£ pTO OyWE, I0RHKA COgnalus et cognata, pro 
OYHKA , Ie90a prooygoa. Ádde ioa ons vallis, quam 
vis ex oy et ao^ compositum sit. iorgo, mane, 


Ser- 
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Cap. L.S. XXIV. Vocal: ini. et medio. — $9 


Serbici codiceslegunt, oymoo vero Russici, in qui« 
bus plane oyN, oyNouA pro &N, iNoulA reperias. 


(r) Characterem ra obsoletum initio et in medio vo- 
cum licet reperire in antiquissimis codicibus: rx3AMwM, 
S'5QorK, T'AuBEA et mT'AuBAA (mToufic). 

' (s) In Serbicq codice À. 1524 etiam utiobH nM pro 
NtOYBHAHA reperi. Sed talia negligentiae potius li- 
brariorum tribuenda censco , quam ut credam, sic pro- 
nunciata fuissc. 


Syllabum radicurn si percurras, non nisi post 
A vocalem ri inveneris, et quidem post primam 
consonam radicalem in Ams&umu diligere, At0aít hos 
mines, populus , Ao ferox, post secundam vero in 
&Ato40 discus, &atocrHi attendere , nation, naiesamH 
spuere. 


(0 In antiquis codicibus post sibilantes tu, «, scri 
bitur io. pro hodierno. 8: uiow sonitus, «tmu sentire, 
" 4Mao res mira, sau,  Chrasuno.— Adde. mucio 
mille, quod codices Serhici pro. Eussico. mutauyia. le- 
gunt. Supponendum itaque post densiores sibilos ubi- 
que 10, licet nunc 5$ usurpetur, praecipue in prima 
'ersona singulari et tertia plurali: c*mio pro cWmas 
judico, nowasmio ungam ct nowamioms üngent, CAl« 
aro audio, nnuuio scribo, Hüjio. quaero, na4a«to (leo. 


la declinationum casibus non solum post 4, 
sed etiam post alias consonas, eas nimirum quae 
in Nominativo vocaliliquida aut & finiuntur, t: lo- 
cum habere solet, ex. gr. in Dativis: c&a3uto cap- 
tivo, a Nom. csaatNe, cerbarkrreAm testi, tJAgio re- 
gi, KNA3Io principi, &p3«t0 medico. In Áccusativo 
femiuino: Cmt3ie semitam, &do ompen a BEC. 


(u) 


* 
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... (u) Olim semper posts, ur, 5: MQERIO, Au, 
noumrsio, quorum Nominalivus in A pro A terminaba- 
tur: MQERA, ASUIA, npnumu. Subinde etiam post Ü: 
nueNHIIo trilicum, CANIJIO soli, a CANIJE, 

Itespuunt autem 1:0 labiales, ita quidem, ut 
ubi formatio : postulat, literam 4 interponant. 
Formatur hioc modo ope i: prima persona msAu 
4 fBH'TH, AIOEAIO. 2 AIOEH TH , Kilo à. KSriumH, Ao« 
MAto à AoMH TH. | 

S$. XXV. Diphthongis, quas S. VIIL nomina 
. vimus, illustrandis, cum et insyllabo radicum, et 
in formatione nominum atque alibi exempla inve« 
niantur, pauca hic sufficient. 
aW: gAM paradisus, &gaií margo. 

c: gor examen apum, 3uofi aestus. | 
yi: yi seu oyd avunculus, &garsii miluus, nóvus 

ASH rhiserere. 

i: Bropuri secundus, cmaguii senex, 

Ei: CE hic, &uBurth, ei quae fuit. 

in: cin hie, BeAid magnus, myiii vacuus. 

mü seu AM: mie ovum, ngitwAAH accipiens. 

«H seu 'kD: kn ita, Capri senior, wwtkH habe. 
ioi lege juj: 5orofí pugna, nere pugnate, yerota 

HIOH , YnptNiofte, ab ymoeteamH mane surgere. 
In peregrinis recte libri impressi av et tv. ser 

vant: | 
av: flvrScr, Haavairt, ITaveA. 


iv 2 Dva, Dvdyer, vise, Dvmvy. S 
j:31€ 


L Q ! 
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Sic et trait, licet v ut & pronuncietur: evaz 
gelije. Pro vá exemplum aliud non suppetit quam 
cmayvü e graeco sKxug. - or | 

(x) In manuscriptis pro v saepissime & scribitur: 
KAABAIH , naBEA. Pro atví plane teri, inde AtBriTCKull , 
uli KYrA, EBFA pro tva, inde EBx HM. 

S. XXVI. Circa consonantes recte praecipiunt 
Grammatici, ne confundantur eae literae, quae so- 
no sibi similes sunt. Nolunt igitur. aaa scribi 
pro ys5a4à laus, wok pro Worm ungues, ygttmw 
pro soter crux, uuiemWuiH pro ucuemuiist. Mrazo- 
vics indiculum ejusmodi vocum in gratiam disci- 
pulorum congessit, in quo eliam sequentes repe» 
rias: &er deus et &ck latus; &cAK lupus et soays 
magus, r^a3 oculus(apud Russos duntaxat, non 
alios) et rAxc vox, rgeK Graecus et rgdiy pecca- 
tum, ASr pratum (apud lBussos duntaxat, AWr 
enim apud Veteres est lucus) et. AS& arcus, Max 
vibratio et ak. papaver, w*ka farina et wWya 
musca, Sed haec quis facile confundere audeat? 
Distingui quoque voluit, ut jam alii, xzp4*ov ani- 
mal stAgASA , axzui2.9 fune nautico stA&Sa, cum 
tamen stAEMA nihil aliud sit, quam corruptio vocis 
BEAkAMa. Sunt autem et alia, quae moneamus. 

1. Pro nuca. apis, quod editi libri. habent, 
in antiquissimis codicibus &uutAa legitur. Sonum 
literae & in bac voce iervagt Corgjoli acribendo 
bur 
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buzhcela, aut transpositisliteris & et: zhebela. Bo- 
hemi mutarunt & in &: wtela, i. e. &utAa.. Serbi 
omisso fi pronunciant utAA, alii tamen lllyrii n re- 
tinuere et nutAà. dicunt, uti et Russi. Poloni n 
quidem servant, sed « mutarunt in szcz, et more 
suo vocalem ein 0o; pszczola, i.e. niIoAA, nurioAa. 


9. Pro v graeco, quando uti B sonat, scribi 
frequenter. 5 jam monuimus: £B8$4 pro CveS4. 
Probanda'tamen Editorum cura in rite scriben- - 
dis nominibus propriis , quae v postulant. 


3. Aifr^ editores Bibliorum, Graecorum mo- 
rem secuti, scribunt, quamvis angel pronuncian- 
dum sit. Codices autem antiqui etiam AMWrtA ex-. 
hibent. ] ' 


4. vturko pro 'remko, id est ur pro s, in co- 
dicibus Serbicis subinde scribi non est proban- 
dum, cum EmekK seu mAmtEK gravis sonum literae 
m clare demonstret. 


5. s literam superiluam censuit Smotriskius 
et alii, cum ejus vices 3, quod pronunciatione 
non differt, supplere ubique possit. Mos tamen 
. obtinuit, ut in codicibus manuscriptis el editis 
quarundam vocum. initia potius s occupet, quam 
3. Tales sunt: Seba stella, sapi. fera, st^it 
olus, sAo malum et composita ex S40, SAiH 
aut SwiA serpens, sAas herba, s'knuga pupilla, 

sEAw 
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s'kaw valde, quo nomine et ipsa litera s. appel- 
latur. | 
(y) In prima Bibliorum editione Ostrogii À. 1581 


curata cliam in alis vocibus s occurrit , ex. gr. in om- 
Bto5M ab omBtor  rejiciam, quasi ad distinguendum Im- 
perauvum hunc a simili om&to3M ab. omatpas aperiam. 
in psallerio a. Serbis, Venctis 1561, cdito. plane 
KNESEM pro KHtSEM (KHa3tM) legitur: 

0. Litera 3 in praepositionibus wu3, 63, &t3, 
M43, g43, licet ante plerasque consonas sonum sibi 
proprium servet, tamen ante n, T, X, N, tJ, M, 
acriori sono profertur, in quo casu c pro 3 scri- 
bi solet: gacram crucifixus, &ECA'ámHWH Sine car- 
ne, nonScrH. emisit, &acrek Oriens, utxoa exitus, 
MucyomaS descendo, ucknuma. redimere, nayt- 
AwTH sanare, ucue3u S. — Literas c4 vero contra- 
hunt librarit in antiquis codicibus in. yp: nmyigse 
prO HC4£3E, MUIQECA DTO. HC SIQECA SEU. H3 IECA , HUjIoEbA 
pro uc sgt&a.. Eodem modo yi pro c« legitur in 
vocibus ex &t3 composilis: EEIECTEH , EEUIHCANIUIT, 
quae tamen ab editoribus librorum Slavicorum 
probari non poterant. Iuimo et optandum foret, 
ul n3, ac reliquae praepositiones litera 3 termi- 
natae, ante orunes consonas per 3 scriberentur. 

7. ay b hic, et agas sanus in omuibus libris 
nunc obvia sunt. Veteres tamen. ety mologiomr 
respicientes €. constauter servant: Cat, Cas62, 
Cia pabuk, sanitas. Quisequentem literam resp icie 

C unt 


- 


LI 


E 
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unt, etiam 3 &oroM pro c &oroa scribere rnalunt, 
. quod nemo probaverit, nisi Polonus et Carniolus. 

8. Literam y pro « in voce etykernma pro 
o«ncrura amant libri Serbici et Glagolitici.. Iidem 
TÜmah pro uWmas a multis jam seculis retinent. 

9. Pro yi in antiquissimo H3EOQNHK seculi XI. 
saepissime occurrit umm: w3BAburmn pro u38Adyia, 
NOLITE pro Hoyiito, curre pro cSuyie, aurmt. pro 
Ayit, kurrt pro Kuie, yourrert pro yoyreme, ngt- 

' ABIIITAK'TR pTO ngeAyiaier , et, quod mirum, in voci- 
bus urmSmaar et urmSiika pro «maa, cum quo ta- 
men et yia conferri potest. 

10. Gutturales r, x, & nerno facile confuderit, 
qui rectam earum pronunciationem novit. Pro ray 
tamen veteres codices &aclegunt, et recte quideni 

. Spectato vocis etymo, quod et Bohemi faciunt. 
. Est enim adverbium kat ubi ex interrogativo k et 
, «€ compositum. Male editores Serbi in Psalterio 
Venetiis, 1501 impresso Ps. 39, v. 18 excuderunt 
Y nouem ^u, Dominus sollicitus est mei, pro 
fipdyarem.  XarmH enun non solum in Stepham . 
regis Serbiae legibus pro corrupto hodierno arcu 
legitur , sed et alii Illyrii hodiedum scribunt Aajat. 

(z) Veterem versiculi hujus versionem emendare : 
volentes fiussi, quibus yarama prorsus ignotum fuerit, 
primum nent'utiiit Mot in. Ostrogiensi editione, deinde 


in correctionbus Bibliis noneuemca wv Mw'E substituc- 
runl pro obsolcto npnyakm Mu. 


11. 


- 
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11. Hpeer. et Koternma libri? novi. et. antiqui 
probant omues. Sed ygrcra legitur. in literis (rga- 
mom) anni 1205, yoscrea. et yoscriimi antiquiores 
codices prae se feruut; idquerectissime, cum origi 
nem harum vocum ipsa orthographia exprimere 7 
voluerint. Est eniin yoteramat, uti apud Gerinanos 
olun críisten, idein ac christianuin facere, id. est 
baptizare, inde ypter. baptismus et crux. 

12. ln exprimiendis vocibus, in quibus Grae- 
coruni niore literae. v, 5, & servandae suut, ac- 
curaliores sunt libri impressi, quam codices auti- 
qui. [u his enim subinde &inp pro Kvnp, Ppovria 
pro Qvria, magonocuya pro MvgouocHtA , AAERCMH A 
pro a^anap, MAKOIM prO AMa3jiw, QuaiRc pro 
Quisi3, AuxmEMAa pro anaosMa et alia sinillia. scripta 
sunt. Litera yy quandoque in Slavica voce ya pro uci, 
Jw pro nea, ctiam in libris impressis usurpatur. 


Caput I. 


De euphouia seu de vocalium. mutatione,  consona- 
rum trausfonnatione, epenthesi, prosthest et. elisione 


literarum. , 
S. I. 


Alternant saepe vocales à et o: CmauS - cmeto. 

Poloni et ltussi in vocibus quae tribus coiuso- 

pis constant, si media. sib A 2ub e, pro A amante; 
C 2 NUR 


36. Cap. IH. S. IL et III. Mutatio a et o. 


Slav. raay Pol giod . Russ roo, fames. 


FAAC glos | FoAOt ^ vox. 
KAAC klos KoAOC — arista. 
2 CAMAS — sloma COAOMA Stiramen. 
|^ — F"$9à grod rogoà ' urbs. 
ngar | prog nogor limen. 
EpAQA broda &opoaa barba. 


.. In ejusmodi vocibus Bohemi retinent x, quam- 
vis in aliis quibusdam post initiales A et 9 pro a 
ament o, uti Poloni: Jodi, loket, rowen, robota, 
rozum etinomnibus aliis compositis ex praeposi- 
lione (03, prO AAAiA, AAKOTM, (ABEM , pAEOTA, Q3, 
(439^, in quibus meridionales Slavi omnes con-- 
servarunt à. Cum his conspirat et lussus, qui 
tamen et gocnuce. et. goert. pro. gacr$ dicere solet. 


(a) In Serbicis libris. cNaXa pro cwoya nurus, 
QAmENA pro gomteN veru , sumulus, legitur. 


S. Il. Regulariter mutatur o in. aà in. forma- 
tione verborum Iterativorum, quae 4 aut m ante 
terminationem mu. assumunt: 

nonuTH-NADAATH, AÓOMH'TH - AAMATH. 

KAOHHTH -KAMHATH, floMorS-nowAraTH, 

rop -rapamH, EcAS- EAM TM, 


S. Ill. Alternant o. et.«. Hinc ninrA cinis, pro 
nentA. aliarum dialectorum, hinc winA et mena 
calidus, Mutatur vero o in € regulariter. post 1, 
quando Jatinoj aequivalet, et post liquidas consonas. 

Hac 
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L 
IIic de causa Inlinitivus formae sextae pro osamu 


amat tBATH : : 

Bok5ATM 3 BoÀM, EAtEATH 3 EAIQIO. 

DAEBATH 2 DANIO, BoXUHEBMTH à Ban. 
Hinc et terminatio o« in Instrurhentali, et. 
in Dativo plurali secundae Declinationis transit in 
EM CL Cw: OmIJEM, omtjeM. 


(b) Patet hinc, cur in Slavica literali jo latino more 
prolatum locum habere non possit. O cnim cum f con- 
jungi non potest, quin mutetur im t. Pro hodierno Ser- 
borum ien, id. est oj (ei), slavice. scribitur ies. Potuit 
igitur io luto. sumi pro toy, latino ju. 

(c) Boliemi et in prima declinatione nro om amant 
em ; bohem. ^ 


S. IV. Vice versa mutatur t in o in formandis 
lierativis et. Factitivis, ac proinde etiam in Sulre 
stantivis ab iis derivatis: 

BtAS - BoyH TH, BOKBOAA, BON. 

Bt3$ - Bo3HmTH, Bo3. 

AERATM - fI2AOIIHTH ,. AOTRE. 

TEN - ITOSHTH, TON, 

Praesens noe: cano habet in Infiniivo *k pro 
o: mira. 

(d) Russi et pro & initiali seu. pro €. amant. o 
OAMM pro Can, oarjo pro eate. 

S. V. In iisdem formationibus mutatur a seu. 
i in o si sequatur 4, 4 vero in o scquente 8: 

ni -HaneHTH, HaAncH. 

FHIO-TNOHTH, FHCH, Kj MIO - KaoB. 


VI. 


un 


LI 
* 
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$. VI. Eodem modo resolvitur oy sequente 
vocali in syllabam oB: 
nASIo - rlAOBS, cAWIo - cCAOBX , cAoBO. 
OTQHNY -OTQHNOBEN, MrNS - MFNOBEN. 
lac lege formant verba in 9*w Infinitivum in 
oBATH : paa Sio - pau OBATH , MHASIO - MHACBATTH, 
k*nSio - kÓnosaTH , KÜio- KoBATH. 
S. VIL. Alternant subinde 8$ et ui: 
nASIo - nAuINS, eriuakrmn - cra, 
CAHIIATH. - CAM. 
S. VIIL. Alternant etiani ra seu A et & seu't: 
"RN ——. mMb, fatmH - ceris, eekberg.— 
CAS - ebat, celiera. 
o&payi$ - esprims, oEybmATM. « 
(c) In libris Serbicis , etiam. antiquis, constanter. i 
el € pro ri scribitur: cor pro cmora, «uA pro warm, 
K35A cl fm13BA, HEKCHITR pro HerackrTH— pelicanus, 
o&gkip* pro e&pAtis, oyBicAAO pro y&AAarm mar- 
cesco, Cb'bim et CBET pro Cbam sanclus, naMETR pro 
DAMATE memoria, OB'UE, OBuETA pTO OBUA, OB'"ATA, 
HAsELUE pro. NAALJA. IncCperunt, MoAK et MoAE pro 
AAA orando, Xoatyr pro yeyani vadens, yecmthH et 
Xemrknu pro yomaH volens. Alia exempla vide Cap.I 
S. AX. (n). 
- - e. . M 
S. IX. Consonae ejusdem organi nunquam 
fere inter se permutantur, nisi consona subse- 
quens inutationem lenioris in duriorem aut vice 
versa subindc postulet. Pro u3, &"z3, &t3, Nu3, 
(^3 ante n, &K, m, scribi uc, &àc, &&, Nur, gat 


jam 
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jam diximus C.I, $. 26, 6. Pro sta37u scribunt ali- 
qui BEcrH, a 53s. Vice versa pro antiquo Kat nunc 
rb, pro cat nync a,b in usu est..— 
$. X. Solent tamen sibilantes 3, c,y in den- 
siores cognalas x, ui, * mutari. Linguali à, quo- 
ties sequente vocali affecta cum i. coalescere de- 
beret, praefigitur sm; m vero et cr mutantur in 
|. i. Gutturales r, x, « in affines 3, c, u, quando- 
que eliam in x; ui, 4 transformantur. Juverit 
affinitatem. transformabilium et transformatarum 
ung quasi intuitu conspicere. Mutatur nimirum 


à dn mà: 5oAuTH - bomo. 
T - Up : MYmWwmH - Mio. 
CT - Uy : nScrumH - neue. 
$9 - W : MA3ATH - MAIO. 
C .- ui : niHATH . - DHUiloC. 
7-08 : BIA - OBUA. 
&r 7-3 :Eor - EÓ3H. 
nrOoO8* o: Apr — - Ame. 
OY € :X - à». 
ex cou :*o - Suid. 
&K -odJ o: AHKN - AHtjH. 
4 K — - N c: KO - OuH. 


- 


CK  - WV : HATH. 7 HUIIO, 

Prima series hic transformabiles sistit, se- 
cunda eas literas, in quas transformatio fieri so- 
let. Fit autem transmutatio haec secundum cer- 

tas 
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tas regulas in declinatiene, conjugatione et de- 


rivatione observandas. 


(e) Mirum alicui videri possit, Smotriskium prae- 
ter r, y, K, t,celiam sm, ui, wu inter. mulabiles 
(un3wkbnacMaa) retulisse, cum hae potius transforma- 
tae, ulpole ex r, X, K prognatae, nuncupandae sint. 
Supposuit ille, male utique , in omnibus Verborum for- 
mis, personam primam Pracsentis esse thema alio- 
rum temporum. Hinc cum a Bum, MoAouS, noo, 
secundas personas BHMaHulH, MOAOTHUIH, nipocHuH 
formari putasset, ubi Infinitivi. &üairH,  MoAcmTH TM 
(slavice MAaTH TH,  MAagio),  npocumTM. respiciendt 
erant, in eum errorem inductus est, ut literas s , 9, ud 
ex 4, T, C transformatas mutabiles diceret. 


S. Xl. Vocales purae seu solidae consonis fina- 
libus, quae syllabam radicalem terminant, affixae, 
nullam inducunt in declinatione et conjugatione 
mutationem, praeter e, cum sit affinis vocalibus 
affectis. Fit nimirum transformatio: 

1. in Vocativo substantivorum masculinorum, 
cum ei t affigendum est: 

ROl-EORE, AvX - a Sint; OTQOK - O'TQO'IE. 

SIC KNAS3b -KHATE, OTEI] - OE. 

Aliae vero literae hoc in casu, praeler guttura- 


les et 35, 1j, non mutantur. 


9. Ànte t Praeteriti, ante ein, em Praesentis, 
ante £N Participii passivi verborum in 8: 
Btor- BtQE, BEQHELIM, BE RET, BEQIREN, 
H3ryuS -H3cuut, ge - oeutH. 
BE | S. XIL. 


P d 
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S$. XIL Ante t« participii passivi verborum in 
nmH literae 4, 7, 3, C, cm mutationem subeunt, 
cum t hic vices agat vocalis affectae 5: 

c5aumTH - CR AEN , MSmu TM - MSUIEN. 

KASHTH - KAREH, fipocH'TH - fIpOLUEN. 

nigocmTH'TH - nipote. 

Adde: mmatuit a a34nmp , CoRAARNEH 3. C'»EAM3- 
HH'TH, YMtotyBAEN. ab ywtgmBH TH, DOMNIIAEN à. nio» 
M&ICAHTH , OigtN. ab ocrpuma , quamvisin his t lite- 
Tas à, T, 3, C, CT non immediate , sed interpo- 
sitis aliis, afficiat. 

S. XIII. Ánte n Nominativi pluralis, et ante t 
dualis, porro ante *& Dativi et Localis, ante u et *& 
Imperativi, mutatur r in 3, x in C, K in gy: 

nor -nos3H, w ngS3'k. 

roy -rorkea, w robeby. 

Bu 'SK-BNSuH, w enSrbye; ebka- prkurt. 

Hora-Wogrk, QSka -oiyk (Duales). 

nowors-nowogH , nowosrkrt. 

TEKS- TEUM , my Emt, 

Àt vero in formatione primae personae Ver- 
borum ope i, deinde in derivatione Substantivo- 
rum et Adjectivorum tam ante liquidas vocales A, 
'*&, quam ante «4 mutantur r, y, K in densiores 
sibilantes m, ui, s, et quidem 

r Inm: (Ol -QORAM, KHHTA -KNHIKEN 

X - ur: Cr9ax-cmoautgu, Syo- ogNuit. 


Áa C.ILS. XIV. Mut.l. 4,7,3, c. S. XV. Mut.l.r,. 


K in « : B'Ek-nutu, BEAHK - BEAH UTE 

CK - up : nA&KATH - flAEUIS (natuno), —" 

Similiter mutatur q ante tW, et uNAà in «wu: 
AHIJE- AHNIEN,. KONELJ - KONIHNA. 3 

S. XIV. Literae à, -, c* et 3, c mutantur 
ante io primae personae, et ante A in formatigne Fe- 
guininorum abstractorum ,ut supra S. X., nimirum: 

(O8 dn ma:nNaumH nma, (abu pr A (pma). 

T - Uy: c&'bm - ceu, nuTATH 7 nHgia. 

CT - Ui: ITECTb 7 ITEUIA , DQEACTHITH 7 TIQEAUISS, 

3 - m: AAaHTH - AXES , AHSATH - AH, 

C | - yi: nAacvmH - naauiS , rAcHTH - rAulS. 

Sic c'ágsAninIo a C'áGAASNH TH, HtnEgipo ab Wc 
ntcemonmH. 

Ante mu Inlinitivi aliam mutationem subeunt 
literae 4, "7, quandoque etiam3. Mutantur. enim 
ine 

BEA - BECTH , TIAAN - nacru. 

nem - naga , ogyrkm s - onore. 

AES - AECTH. | 

S. XV. Literae gutturales, siante mu lofinitivi 
immediate poni debcant, una cum m mutantur in tp: 

Mor'$ - Moyin, (pro. Mormru). 

TEKS - TEUIH , nIERS - nui. 


(f) Initialis consona vix unquam transformari solet. 
Praebent. tamen Praesens stu 5 a rHamn, porro uita s, 
nouo, si conferantur cum yoaumu, ct noKoumM, 
exempla mutationum in prima radicali factarum. 


$. XVI. 
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S. XV]. Vocalit, dum naturam consonantis in- 
duit, h. e. dum aliis vocalibus praefixa uti ) pro- 
nunciatur, praecedente praepositione, itera N sub- 
etituitur: kro-Q Mtro, KM - K'À NEMÁ, KM- WV HEM., 

K-3AME, IO- NA MIO, HX - noH Huy. 

Sic etiam NAN& pro Hau, BoN&MS pro &&uwS, 
COM&M ro cuHMa ca et uus. Hine epentheticumu 
in compositis &NHAN, cunas ab ua*, BHATM, 
CHATH à rmmTH, BHuMaTH ab HMATH, CHWhorH a. 
rcTH, CHHcKATH. ab nuckamH, BNSunmH. auribus 
percipere, ab *xo auris. | 

$. XVIL In slavica veteri lingua non alia pros- 
thesis locum haàbet, quam ea, dum f praefigitur 
initiali à scu 8: rawost pro AMORE, IAS ,. 108HKA, 
3A, Cole3 pro yàoAb, yiuka, y3a, coS3 (cusa). 
Serbici libri et iomt iai, pro oysme legunt. In. his 
adeo variant Codices, ut nisi etymologiam consu- 
las, nescias utrum yya, ymgo quae Juss; amant, 
an toy3 IToO, quae meridionales Slavi praeferunt, 
rectius scribatur. Confer, quae C. I. S. XXIV. 
monuimus. In wbago pro mago sinus, « est pro- 
stheticum, uti in illyrico uSsra4 pro yraa. 


(g) Prostlieticum s ante vocales o. et. $$ in aliis dia- 
lectis valde frequens est. Bohemi vulgo vocali 0o prae- 
mittunt consonam w: won pro on, worai pro orati. 
Idem mos est et Lusotis. Pauca exempla suppeditat. et 
Tiussica lingua: &oc&w& octo, pro ocM&, BoTIHM  vi- 
tricus , pro omruuM,..— Croatae candem consonam prac- 
ponunt vocali u: ruda, vudicza ,vugel proy aa, vauua, 

LES 


LI 


Py 


, 


44 Cap. II. S. XVIIE. Vocalis euphonica o et t. 


yra. Sed et apud Skorinam Fuussum wan Ska. scriptum 
Fcperi pro NANEA, et in antiquo codice BSauija hamus 
pro vau. Polont quoque, quamvis u in e et a mu- 
tent, tamen ejusmodi vocibus, quac ab u. inclioantur, 
consonam w praefigunt: weda pro uda, weygicl carso, 
pro cus , Watroba Aepar pro utroba, watek trama pro 
utck. . | 


:$ XVIIL Vocalis euphonica o aut e inseri 
nunc solet in editionibus Russicis in. iis syllabis, 
. quae olim sine. vocali scribebantur. "Tales sunt , 
quarum mediam radicalera constituunt literae A et 
e Inseritur autem o communiter ante A: BOANA, 
EOAK, fIlOAN, TIOASOR , TIOAR, yM9ARHS, àeAr, COANM- 
Ju CTOADn, XOAM, prO BANA, BAK,' DAN, TIASON, 
DAK, YMAKNS , aar, CAMQEe, CTADn, XAM. Sub- 
inde etiam post A:,nAoóm, pro naTb5, norAoTHTH 
pro neraru mH. Ádde sas fel, pro maus , CAt3A 
prO CA3A, KatH tA pro RANSA.. Ánte p vero inseri 
solet frequentius € quam o: ser$, BEQX ntQuH , 
REQCT , AEQSVTH, atpamH, meonirru, mBtoa , mpra, 
. CtgatjE, CMEpm, CKBEQNA , MEQE& , NEpN, MEprTOF et 
plura alia, quae inter priirnam et secundara radicalem 
interponunt &. Alia vero assumunt o, et quidem 
ante p: TOpFr, CKOQRb, rooá, FOpTaNb, KoQMA, pro 
TOC, CKQEN, PO, TQTAHb, RQMA; DpOSL p vVÉTO: EQONA 
thorax, &poaa4 camus , moocri arundo , kgosk san- 
guis, Kporm talpa, pro EQNA, EQSQA, TQUTh, KQBb, 
KQm. PacrogrH$ amat o, at gacrtggamH. disruui- 
pere, interponit t. 


() 


Cap. Il. $. XIX. Vocalis euphonica. 45 


(à) In Serbicis et Glagoliticis libris antiquis. ejus- 
modi svllabae sine vocali constanter. seiibuntur; etsi in 
Apostolo A. 1324 quandoque caSuie scriptum. $it. 
Nunc autein Serbi et Dalinatze J2m ab. alieuot. seculis 
pro medio A. pronunciant 8: ar, pDSK pro ar, BAK. 
Minc. hibrida illa &SANA, n'SAno, nsAm, a Naro, CASNIJE 
in libris à Glagolitis editis leguntur. V olebaut illi hac 
ratione etretincre usum autiquum scribendo A, et simul 
consulere. legentibus inserciilo 8$, ut, neglecto A, more 
suo pronunciare possent. o Nia, n Suo etc. 

Bohemi syllabas, 15edia radicali |, aut sine vocali 
pronunciant, uti. pla, wlh, (Slovaci etiam tlku, sil 
et alia plura), aut u post | inserunt : pus diuh, slun- 
ce, clum,  Syllabas autem media radicali r non. pau- 
cas Bohemi et IHllyrii omnes satis cominode. sine. vocali 
inserla pronunciant: smrt, krt. Attamen, pro kKoB 
illvrico iohem: dicunt. krew, quainvis in obliquis casi- 
bus e elidatur: krwce. Ó 

Poloni inserunt in his syllabis vocalem a anter: tare 
forum, pro mor, £arezma popina, pro &guwa; e. vero 
aut 1 anle |: ze2a lana, pro BANA, pe/ay plenus, pro 
DAMMB , wk lupus, pro BAN, milezec acere, jro 
MA'*S ATH. ; 


$. XIX. Iuissi vocalem eubrtionicaim o aigunt 
etiam praeposiLionibus in fine, praecipuc s: plures 
consonae sequantur : B6, CO, KO, 650,39, Cro, nioae, 
MAAO, notao, ]|ro 85, C, h, ob, t3, OT, FoMy, HAS, 
ngtà.. Sed sea 1 medio assumit o fere. seinper: 
6e34 X prO 5v34*YX, BoCTOK pTO B'ACTORN. 


(i) Pro variciate. dialectorum.— variat. et vocis 
euphonica.. Iilyri amant. a : nod: AMHOIO pro notao- 
wnuoeio, Bohemi e:przedemnou. Hinc pro Slavico^ erts, 
ignis, liu orans , Bolemi ohen, Poloni ogien , luissi 
erous scribunt ei pronuuciznt, Jdem. valet. de vocali 
eubizus inter duas consonas in. vocibus, iu. ouibus o, 3 

ct 
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ei c alternant: C'&m codicum manuscriptorum Russile- 
runt com, Serbi et Glagolitae cam, NAE Pro c'&H, 
somnus, in libris impressislegitur cow; Jllyri vcro nunc 
efferunt can, Bohemi sez, Croatae et Carniof. CENE CL C'AN. 
. (k) Glagolitae, quandoque et Serbi in libris. recen- 
tioribus, à euphonicum Írequentius, quam par sit , inse- 
rere solent: &ANAC prO. JNEC, MASAA prO M3QA, MA- 
[AA pro MPAA, MACTHITEAb pO MCTH'TEAB, AUS pro Am, 
UJAAMO pTO LAN) SCU CAI), MAQAB prO NQAB, Og pTO 
OAQ, WE3AA prO E34, HHaANb pro *H3Nb , KCAM prO 
KCMbB, CEAAM prO CEAMb, VAAAM pro. YAAM , MOFAA, 
QtRAA, HECAA pro MOTA, QENA, HECA ; O'TQACAA , MBICAA ; 
pro omoatA, MbICAb , EOPATACTBO prO EÓFATCTBO , KANAM 
pro KAHAM, nmnmo imn Octoecho Serbica raBacmaBNo 
pro' ri5crBto, NEBELJJACTABAN prO NÉBELICTBEN, Cl SCX- 
cent;r alia, In his ego librorum antiquiorum et inclioruin 
editionum sequar auctoritatem. 


&. XX. Vocalis euphonica ante consonam ul- 
üimae syllabae mobilis est; accedente enim vocali 
alia im fine, elidi. solet: 394, 34a, 3^9; WA, 
| uJAA, UIAO, UIAMH jEQKOB , LJEQKBE, LJEQKBH ; KQACEN , 
KQACHA, KQANO; OTELJ, OTIJA; CAAQOK , CAAARA , CAMARO, 
$ XXL Raro admodum eliduntur vocales 
"aliae: H3MS, B'53M$ pro Ha3HMP, B23HMS, in qui- 
bus. a radicale exciderat. Barius adhuc integrae 
syllabae: cSv& pro kem, WHoK prO KQMHoN D107 
nachus. Sic wwo pro xauwo in compositis uwo- 
ux unigenitus, nHoyogtiy equus gradarius , uwo- 
ger unicornis. 
(D Olim Apoc. 18, 12 legebatur Coca C'THtAO- 
HoBA, scd editores posteriores pro adjectivo" vulgari 


cCTucAoHoB eburneus, quod e vocibus Koer& CA9NCBA - 
n 
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in ore plebis contractum. fuit, recie substituerunt u3 
KOCTH CAONOBHA. 

S. XXII. Labiales 8, E, n, M, quolies iis vo« 
cales liquidae ri, t, aut &, affigendae sunt, , epen« 
theticum 4 assumunt: 

BonAh pro sone à Bornio,seu &ni. Sic 

AOBAM 3 AOBH'TH; IEQABAB DTO &EQABR. 

AIRAIO d AREHTH ; KOQAEAM pTO KOpAEL. 

K*nAm a KÉnumcH, kAnlAA — pro ana. 

AQEMAIo d. AQEMAITH, QEMAA — prO SEMA..- | 

Eadem [ epenthesis literae 4 locum habct ante 
£N participii passivi : W3EABAEN , O3AOEAEN , nott SnAtM, 
flOtQAMAEN, ab uagaEn TM, O3AOEH'TH, norem num, 
nocgawnmH.. Serbici codices pro AtN. scribunt. Ak: 
Wa5ABAKM, elc. Confer. C, IL. $. XXIV. pag. 30. 


(m) Bohemica, Polouia, et Lusatica. dialecti , 
utpote alterius ordinis , hauc epenthesim literae A 
non admittunt. Hine Pol zeinia pro 3twaA Boh 
zbaven pro na&anAtH cte. 


S. XXIII Post sm frequenter inseritur à epen- 
theticum: namens pro uzmey S, wmanns pro uas - 
wHBS5, e&macaa in. Psalterio Serbico pro BOQAAA, 
somate bw pro sogmtwliw: pxikae3H. pro. gagstan, 
yAPRQENEM pTO QAgmemtH (ja3moREN) , pamaer S, (Ah- 
$tFA, QAmaMSaro pro gagmirW (pagirs), ASTA, 
(Asma. Idem fit, sed rarius, antep: jASapSumima, 
(13a biumh pro gxsgSinimii gaaprunima. Adde e 
codicibus Serbicis mapbsr pulus, pro mta, 


| - mort 
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magrEiM sortes, pro moe&iH. Hoa3aga nares pro 
WoggH, à Nor nasus. Illyricum *Q9AA, grus, inserto 
a et eliso 8, € Slavico veteri TEgABAb (Carniolis 


hodiedum stpAB),contractum est. ; 


(n) Bohemis et Polonis usitotissima est epenthesis 
lierae à ante 4e Substantivorum ; «ad/o adeps, pro 
caao, kadidlo thus, pro KAgMAe. Sic et rmod/ti se 
orare, pro MOAHTTHCA. ) 


S. XXIV. Literae a et non raro eliduntur ; 
uti in rave edo, ewe scio, pro inusitalis màMs, 
BAM. Radicalis enim syllaba harum vocum est 
| i14, gb a. Fit autem elisio literarum a et v Se- 
quent consona, et quidem 1) ante4 frequentis- 
sime: rA pro tiaA, TAA prO raa a nlIAÀ S; BEA, TIQHBEA 
' pro Bt , TigHBEAA; C'EA pro C'EAA; CutA , COsAM. pTO 
CuETA, CowrAM. 2) ante w: oYBAN'S pro oYBAANS , 
&ogRNS pro BogEaNS a &A'kmH, &ocnpANS pro Bot- 
npAQRS, c&'hw$ pro CB NS, BOgEAECNS prO Bog- 


- 


EAECT HY. | 
(o) In editionibus Serbicis &e38a, nQASNME ,. Qv 

QecHo, "HO, pro BEGAMA, UTER DLLE PageerNe, 

gceruo meliorum codicum , ncnio probaverit. 


Litera à post » excidere solet ante vocales: 
Bomb pTO Bomas, rocnoma prO rodomaA, go pro 
C QmaA, nQERE pTO neat. uox prowonmain. Hinc 
cliam sumW, chms, eaa hm, yox, pro suma, 
Cms, eaim, yemas; EASmiwiE pro EASmAE- 
Wit, OY TBEQIKEN pTO oymBtom aM. Nec hoc probandum. 


(9) 
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(p) In Glagoliticis libris, etiam antiquis, &uto pro 
BHRAS legitur. Sic ct jOKN, porHit pro (ON aEN, pom- 
&tNiE, CL goHerBo pro poma creo. 

S$. XXV. Frequentissime eliditur & post & in 
composilis ex w&: W&HTATH p7O WEBHTATH, UWEtT- 
ujiTH prO w&BETIBATH , w&km pro wi&s'bm, w&a- 
SATH prO WEBASATH , WKAACTE DTO. (EBAACTR , UEAAK 
pro w&&AaK. In composito soaoni, in Serbicis 
libris &3Sniio, à 83 et senio litera & non penitus 
excidit, sed in vocalem mutata est., Eliduntur sub- 
inde gt aliae consonae, uti. &g in norgttTH pro no- 
rje&CTH a norpeES; 3 ante 3, m, et c: 80384 pro 
5633BA, WAHBHTH pTO H3'kaHBWITH, piikatrs pro 
$A3marrS seu pagmtrs. Pro gecdpweue, &etwomtn, 
&r3iNowit. meliores editiones legunt &k3 cwn, 
&taCMtpTEM , &t33AKOMiE. Scribitur autem. oon- 
stanter'ieca es, in omnibus codicibus pro kcu, 
quamvis formatio personae secundae fiat appo- 
nendo cu syllabae radicali sec. 

$. XXVI. Duplicationem literarum non admit- 
üt Slavica lingua. Vocales ax in «wmaay, sc in 
"uuyite non unam sed duas constituunt. syllabas; 
legendae enim sunt. uti aa, ek: swramy, HHIiEK. 
GConsonae autem non solent duplicari, nisi com- 
positio aut derivatio id exigat. Igea aetpit ex. gr. ex 
nta el anton, compositum est. Similiter 86338amt, 
&Et33AKONIE eX 803, Rt3 et 3BAmTH, 3akoH.  Partici- 


: D pium 
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pium passivum mommiM, CommeM, a nomrW, comrs 
formatum est, mutato r ante tH, in s; igitur du- 
plici s scribendum est. Sic comparativus suunuif 
apposito uri formatus est ab adverbio sur seu 
a syllaba radicali gc, quae in eiue, mutata fuit. 
"^. Recte etiam. HeruuRuH , 3akónnun, ob for- 
mam 'indefinitam  ucerüwru, 3akoueN, duplici & 
scribuntur. Sic et nwluunuk, cum a nbus deri 
vatum sit. . Át oyutHHK, wYueHHK non nisi simplex 
u postulant, cum a participiis passivis oyutH, MS 
"t4, in quibus « non duplicatur, orta sint. 

Solet tamen uw Participiorum, quando, assumta 
terminatione finita, adjectivorum more construun-- 
tur, pro arbitrio. librariorum duplicar. Hinc u3- 
EQANNKIM , WKATANNAIH , CMHQENHAIH, BctAENNama. (ad 
ve.0um: oixovuéyy) , atque alia duplici w scripta in- 
venias. | | 

— (q) Etiam in Praesenti nosmirs et. consr$ literam 
s duplicari, male scripsit Mrozovics. ldem regulam a 
Smotriskio. male E repelit, N in adjectivis in 
Hilf purum, i. e. si vocalis praecedat , desinentisus dupli- 
cari, uti in CmrgANN&IH. Átqui CTQANN&IH , cum CrmQa- 
MEN. SiL à CTQANA, non pracbet exemplum aptum, 
uti nec. HerutNuiH. — IONIJM certe et. oymotNTH sun- 
pa M scribuntur; in. HcKoeuHiH. vero W duplicari so- 
et, Ádeo nimirum variant librari, Imino sunt qui W iu 
voce uerHNA male duplicent. In. Bibliis novissime im- 
us HCTHNA quidem simplici 8. recte, pessune vero 
ormula moucrHHNS in veritate, vere, duplici & ex- 
srata est. 


C a- 


Cap. III. S. I. Toni sedes. 51 
Caput III 
De Tono seu Accentu. 


S.L 


ln libris liturgicis oliin et nunc impressis vo- 
cales syllabarum, quae tono gaudent, accentibus 
notari solent... Cum autem hi in manuscriptis co- 
dicibus antiquioribus plane absint, et libri a Ser- 
bis Venetiis seculo XVI. editi, quoad. accentus, 
multum a libris in Russia impressis differant, non 
liquet, utrum toni sedes aetate Cyrilli eadem fu- 
erit, quam nunc accentus, sive a Serbis sive a 
Russis vocibus impositus, indicat. Serboru:n ta- 
meu libros antiquos tonum velereim, seculi. IX. 
(quamvis prorsus inmmutatum permansisse vix cre- 
dam), in pluribus vocibus referre facile mihi per- 
suadeo. Cum autem libri Slavici a lussis. im- 
pressi, ab eo tempore, quo Serbi maguis sum- 
tibus ferendis impares edere suos desierabt, om- 
nes horum ecclesias repleverint, factum est, ut 
in Bibliis aliisque libris liturgicis nuper Dudae et 
Vindobonae reimpressis, voces notarentur iis ac- 
centibus, qui tonum hussicum, Serbicae pronun- 
ciationi saepe prorsus repuguantem, designant. 
De hoc igitur nunc paucis agendum est. 

S. IL. Tonus seu syllaba majori prae alüs vi 
elata adeo in polysyl'abis vocibus apud Russos 

| 4 (D2 va- 
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variat, ut praeceptis difficulter determinari queat. 
| Inspice, si lubet, Grammaticam Kussicam a beato 
Antonio Puchmayer Wadnicensi Parocho, Pragae 
1819. 8. editam. Solet autem toni sedes accentu 
sive acuto sive gravi notari. Ácuto (') notantur 
vocales primarum syllabarum,imo et ultimae si 
haec consona finiatur, gravi () vocalis syllabam 
ultimam finiens. Utriusque eadem est potestas. 
Exemplo sit Marci Cap. 12. v. 1. e Bibliorum 
postrema editione: 
BiNorgÁa a Waragi uABika, 
W WrgaaH wnAóTowa, 
WCKOTI ITOUIMAO, 
CO3AÀ CTOAIA "s 
ngtaAa: tro (ng'baaero Hi. Mss.) mamámtAC wa 


i E rz I 


- 2 
wHat. 


, GroAna, turris, in hac editione accentu ca- 
ret. Superfluum enim editoribus visum est, mo- 
nosyllaba, in quibustoni sedes ambigua esse non 
possit, accentibus notare, excepto pronomine uq 
eum, quod a conjunctione u, et, distinguendum 


censuere. | 


a 


(4) Apud Bohemos et Polonos toni sedes paucis 
regulis definitur; vocum enim bisyllabarum prima apud 
utrosque, trisyllabarum vero prima apud Boon 
sccunda apud Polonos tono piudeh sive vocalis corripia- 
iur, sive producatur. Nam et correptaetono affici pos- 

sunt 
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sunt. Meridionalium Slavorum, praeprimis Serborum, 

tonum non nisi e Lexicis nuper editis, Vukiano prae- 

serlim, cognoscere licet. 

" (b Iu codicibus etiam *& in medio vocum, dum 

vices vocalium agit, accentu notari solet: cmA&n, 

Nobb, nAdTb, mpkem,,. HCDA'ÉNHITH, MA'ÉBA tumul- 

tus, pro. hodierno wo4Ba. Subinde et consona prae-- 
pulus in codicibus Serbicis : M gbnrIATH , MA bBA. 


S. III. Monosyllabarum vocum aliae, etiamsi per 
declinationem in fine crescant, toni sedem ser- 
vant: &Ór EÓFA, CUM CWNA CuMoBE, Ay ASA, EpÁR 
EQAKM, rQó& rgóka, mosc v95ca, Ec Erica. g'kcont; 
aliae vero tonum primae syllabae ad secundam re- 
jiciupt: gá& pa&A, oYM oyMà, oa oaa, n^oóQ nao. 
84, mE3A BESAÀ, A9M. Q0MS, BEnps BEnpa, uàje aga, 
'nST& nm. | 

Idem valet de Ádjectivis, si terminationem 
definitam ud assumant. Servant alia. tonum pri- 
mae syllabae, uti xpómuii a. Xpów, mauri, IóNuIlf, 
NOBuli à MÁA, 10H, Mó5. Alia vero terminationem, 
quae accessit, tono afficiunt: waruh, agar, 
EAAFWH, CBATM, MAAAWH, NKHBUH, XSauM, Ni- 
Mul, CA'inun, ras. 

Illa vero , quae terminatione i augentur, ra- 
dicalis syllabae tonum nunquam amittunt; stAid 
magnus, motmiH tertius, wii egenus. 

S. IV. Bisyllabarum vocum simplicium quaedam 
tono afficiunt priorem, uti ró4*&& columba, &ucip 
margarita, xbnra sulphur, gAÁmtns flamma, séun mi- 

les 
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les, Bt«tp vesper, ógem acetum, ca*ra minister. 
Feminina: wámru mater, sura collum, wusa ager, 
moa fides, alga virgo, guia piscis, cAáHa pruina, 
miwWa spuma, pHga vestis, nvwuA avis, kWira li- 
ber etc. Neutra: caAóBo verbum, utgo coelum, kó- 
^o rota, 34áro aurum, óko oculus, 5xo auris, 
rre jugum, Mópr mare, Aómt stratum. Aliae vero 
non paucae voces ultimae syllabae accentum im- 
ponunt: kowó& lebes, opt aquila, ectA asinus, 
KoBwEr arca, Ten thalamus, &owtij finis , study 
sponsus, raaréA verbum, sHBómc vita, mau lin- 
gui, nagem casus. Feminina: kogwaá puppis, raa- 
BÀ caput, 4o3à vitis, A*uà luna, uw pretium, 
eua mulier, a*uid anima, «rema linea, 5oaà aqua, 
BHRÀ causa ,. culpa, TQABA gramen , (AEÀ ancilla, 
€rénà gressus, Cavkuà paries, murus, cmorkAd sa- 
gilla, regà mons, 35344 stella ; (ed ros, HorÀ 
pes, BITS manus, (in AÁccusativo tarnen Qon, 


Duali gi). Neutra : utjt facies , rano. area, Biuo 


* e N : . 
vinuur, ouo vellus, CEAO rUS, KpHAQ ala, rwt349ni- 
dus, watKo lac, Pluralia: oycmà os, oris, &gama 
porta. . | 
(c) Tonum in ultima vix. norunt. Serbi.. Hinc in 
eorum libris vocum lisyllabarum prima accentu notatur: 
'KONOB, KóBMtr, mHBoT, METER Dro MATER, CASFA, 
CT oAHa, A634, HOrA, ENA, rF5Ho.. Idem valet de puris 
prima Verborum: nius pro Kussorum naui, My 


pro regaa S, otkS pro QERS, muiBS, mérs pro mas 
ud ldem in lnliniüvis in cM. et T observatur. 


Ho- 
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Horum enim ultimam Russi, Serhivero penultimam 
" * . , E , 
tono alficiunt ; igitur apud hos (AcTH pro eacrH, RAoc- 
N , s , 
TH pro EAIOCTH, CnAcTH pro cnacrH, wouiM pro wo- 
ui, CToÉUIM pro croci invenies. ldem de aliis tem- 
poribus et modis dicendum: náca pasce, pro mac, 
) . Ld . 
TEKOX cucurri, pro mEKOX. 

S. V. Quod de Simplicibus &. priori dictum 
est, eliam in. Compositis ex praepositionibus lo- 
cum habet. Sunt tamen longe plura, in quibus 
praepositio accentu caret, syllaba radicali tonum 
servante: Weyóa , oycriB, Geli, nokoH, noron 
diluvium, nguwhio, noopóK propheta, ngeali ter- 
miünus, notemoA thronus, wagós natio, Nea Sr mor- 
bus, 3as'dic foedus, a3a&ów lex, etc. In aliis prae- 
positio tono afficitur: ó&Aak, ógaacme , ómpoK, oy- 
WAclerror, nimumcs pascuum, náwams mienioria, 

, , . . . * e . e 
&t34NA abyssus, nenrA cinis (in aliis quibusdam di- 
alectis nóneA), 3i&ucms zelus, invidia, 33naa occasus, 
(33sw intellectus, winacre tentatio. Adde sós3gacr, 
aetas, cos'liems conscientia, codicum lussicorum 5; 
in Serbicis B&a3gier, chs'kcrs, monosyllaba sunt, 

(4) Ig Serbicis libris leguntur oymát, eRpÁ3, OE- 

, , zd 4 
AÁCTE , 3ABHCTb, Qi3oyM, noanur pro nóabur, ct 
aliae voces, in quibus praeposiuo accenlum non ree 
cipit, 

8. VL Trisyllàbae voces tonum habent aut in 
prima, aut in securda scu penultuna, aut in ter- 
tia seu ulima syllaba. 


In 


- 


* 
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In prima: uerHNA, Xoámuna , náAuga, KNouIA 
etc. Sed in Serbicis libris nerd, tnu ; et- 
st alias tonum in prima ament: moínt3a pro mga- 
nÉ3A, TBOpHTH pro rBogWmM , Eam pro &lkmámu. 

In media: admása, AoBWrBa, KonuuNa, Kowti- 
No, CE'bmHAO, Xo9ANHAO, CE'bTHANHK, CAVRIITEAL, 
QEBNATEAB , AAHHTA , AOTIATA, ga&óma, Xoadmad me- 
diator, &goriTCTBO., accNuHuA, nura, in. quibus 
omnibus prima a Serbis signatur: a&gmasa, AóBH- 
mTBA, KÓNuHMHA etc. | | 

In tertia seuultima: varomà, aoAroma, NAromi, 
THUJHNA, mHaoBHN, Konit, plur. cAosea. Apud 
Serbos mtromA, aAKrOTA, "THUIHNA , HA OEHN, Kó- 
nit, CAéBEA; Sed maróma pro maromà nuditas. Sic. 
eL noyBAAA, .htnoAHN gigas, mekoMH, norpea/E to- 
num apud eos in secunda habent: noysiaa, uc- 
nóAHH etc. | 

(e) Variat tonus subinde in ipsis libris a Russis di- 
verso temporc editis. In. Psalterio Kioviae sec. XVII. 
edito 3ákoM pro 3aKóM, omQóK pro ómgoK, M3EA- 
BM'TEAE pO H3EABH'TEAb , AECNAA. pTO QENÁA, rAAr'O- 
AÁAMNIIH pro. FAATGAANNMIH , imo et. HCTIOAHN legitur, ut 


adeo in ucnoAuN tonus apud hos jam primam, apud illos 
secundam , apud alios deinum tertiam occupet. syllabam. 


$. VII. In polvsyllabis non solum secunda, ter- 

tia et quarta, sed et quinta et sexta a fine syllaba tono 

gaudere potest. Pro ROAECHHIJA, RATQANIHIJA, AECAmHs 

Mw, uyikAcsáma Russorum, Serbici libri. kóaeuya, 
EAPpt- 
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EApENHIJA, AECETHHA, gevosamu exhibent. Pro kaaiía- 
wupya vero KAananuyA thuribulum, habita ratione 
primitivi Kaye, apud Serbos káauao. Iokcuyt, ce 
AtuNAA habent tonum apud Serbos in quarta a fine: 
nóKOHQe , SCEAENHAm ; OEPlTOBÁNIE, atp3NOBENiE , oy- 
NHuHENIE plane in. quinta: o&'imrosaNit, à Q5 3No- 
BiNiEc, oyNuuumnit. Áddee BRussicis editionibus yo- 
adTAHcTBOBATH , ÉL 3HAMEHOBANIE. 


(f) Serbi voces plurium syllabarum signare sole- 
bant ctiam duplici accentu: Ce E arrivera Sio, RAA- 
resriersosiwit, in Russicis libris Coa ÉertnerBito, 
EAaroBrlcmboBANitE. Ho3AorAACoBÁNIE , X G|L06 , comes- 
salio, plane tribüs acutis. et gravi signatum reperi: 
KéQACrAÁCOBANIE, qui indicare videntur, vocem is 
ciandam esse, uti duos trochacos (Kó340 -rAA(O), c 
dactylum (bÁNit). 


S. VII. In Compositis ex integris vocibus, qua- 
rum quaelibet tono affici solet , priria tonum amittit, 
et duntaxat secunda vox signatur : sogouéc hydria, 
etpmorgáaage hortulanus, soksóaa dux exercitus, 
&arogÁme gratia, &orowreyj dei cullor, gAarotAoBtH, 
CKoponicit) TÜXvy (X Qos, MHerowHAoc"uB multum 
misericors, CQtEpOABEEIJ, CAMOBH AEU, M340BO3AAÁNIE 
pm3zroi;cix. Excipemgnüattama, CÉAMbatCAT. 


(8) In Serhicis libris plures accentus vocibus im- 
poni jam nota (f) monuimus. Sic CQEEgOAIOSMB , CA- 
MOBHAUH, EAACOCAOBAEN , Mb3aoBRgaNiE mercedis 
retributio. 


8. IX. Particulae monosyllabae, uti et Prono- 


nomina MA, MH, TA, TH, CA, CH carent accentu; 
NE 
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NE EOH CA, NH yAEA, NM CAHM, H TH) AH, QA NE 
Korgi, ngu wojH. Ácuto, pro gravi, notantur eae 
voces, cum quibus particula ejusmodi aut vox alia 
monosyllaba conneclitur: gest &o dixit enim, cna- 
(MA Salva me, wromH &r& quid tibi est, &mo eem ^ 
quis est, masia revelatum est, nocad uu mitte nos. 
51 duae aut plures voces, quae singulae tono 
carent, conjungantur, una earum accentu notari 
solet, n4 An annon, Ht A&a Ari, AuiE AH E HH, Aa MH 
adu, Na MÀ contra me, ua ug) in eam. Oyin weoy 
nondum, tono carere non potest. 

(h) In Bibliis A. 1816 Petropoli editis omnes vo« 


ces monosyllahae sine accentu impressa ac sunt, excepto 
pronomine 58 cum: CE A35 CCMb pro CE Aq'& CCMb ; OH 
C& MNH'& CTA prO H CE Myra emà, ya Ano FRE EBICTR 

€t no BceH Lonnid, ubi alias gucme, CE, &cEH acceutu. no- 
iabantnr. | Consultum tamen fuisset, in. concursu plu- 
rum tono carentium signare accentu eam vocem, quae 
prae aliis elevanda sit. Non enim constare poterit. le- 
genti Nà TA, utrum NirA, an NA TÀ pronunciaudum 
sit. Luc. IX. v. 50. planesceptem voces nunc accentu ca- 
reni: Wm EO W'kerh NA 6i), no Baca cere (qui non est 
adversum vos, pro vobis est), quarum olun. saltein 


quatuor signabantur: HicTS, BH), BÀC, gcTà. 

S. X. Siguificatus non nisi in paucis toni sedem 
determinat. AYS&a, BoANa, Btapo, naauS, MoAH 
pro sede accentus significatione differunt. AMSra 
est supplicium, wS&à vero farina, &óANa lana, sed 

* , AN 
&oANÀ fluctus , &&£4po serenum, at. Braga. (melius 
5a) situla, urna, naàvS$ a. nara flere, naass 


(pro 
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(pro naayiS) a naamemn solvere, MOM tineae, plura- 
lisa MoA&, MoAH roga, Imperativus a MoAuTM. 

S. XI. Non est reticendus usus siglae(^), quae &a- 
Mega dicitur. Solebat illa imponi vocibus mono- 
svllabis vocali terminatis. In editione praestantis- 
sima Evangeliorum Mosquensi, À. 1600., fol. sig- 
nantur non solum particulae «8 verum, &9. enim, 
"án non, AB an, c? ecce, verum et Pronomina Mu 
yusi; WW vus, MB et. Auf mihi, YS me, mu tu; 
eA tibi, cà te, a) vos, mà ista, v9 istud, m 
istos , Km0 quis; «v3 quid, st in id, cti hi (Dualis), 
et Numeralia aàs$ duo, as duae[, vo tres, 
CT9 centum, &c omne, Bi Omnes, BcÀ Omnia; 
adverbia 3«É male, sut foris, ga, w$ hic, raf 
ubi. Verba &$ erat, &8- conjunctivi,- cmà ste- 
tit; rarius Nomina: somrwt? in tenebris. Excipi- 
untur voces, quae a vocali incipiunt, quia hae 
leni et gravi notabantur: à sed, c id, :? cam, 
n eum, cli ei (feminae). 

In Serbicis libris, imo et in Ostrogiensi 
Bibliorum editione pro Kamora , qua voces 
monosyllabae signantur, duplex accentus gravis" 
usurpatur: d eum, wil, mu, m6, Cc , mp , mS 
€t, 343 etc., 

- Hodie vero Kamora supplet, sive acutum sive 
gravem accentum ad casus pluralis numeria simi- 
libus in. singulari. distinguendos: «3aaà proles, 

&jÀK 
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&p3K nuptiarum, ci haec, &cÀ omnia, gfi3u ve« 

' etes, (a quo Genitivus singularis acuto differt: oa 
a 943a.) Sic gAka, rena S yiaa, oystNAk etc. Voca- 
libus o et e Kamroram imponi superfluum est, 
cum w et c eodem officio fungantur. Luc.7, 21. 
in postrema editione Bibliorum legitur : & ron x 
uAC& uciycbar wur GO Ha a H Qaa HS ra SARI", 
H MNUPCHWA CA'bnEjWR QapoBà ngoapuic. (Eadem 
autem hora multos sanavit a morbis et plagis et 
spiritibus malis, et coecis multis donavit. visum.) 
Vides hic & in vocibus MNurH, MMPUrHWA idem 
valere, ac Kamcram in weaSr, aSy, cna. 


Caput IV. 


De scribendi compendiis seu. Abbreviaturis. 


&.IL 


Signorum, notandis contractionibus seu ab- 
breviaturis vocum destinatorum, duo solum- 
modo nominat Smotriskius, ea nimirum, quae 
frequentius in libris impressis et codicibus manu- 
scriptis. occurrunt. Unum "ima, quod titulus 
hic honoris causa imponatur, alterum cAosormimaa, 
quod literam c sub titlla comprehendat, vocatur. 
Alii plura nominant. Paucis ille verbis rem absol- 
yit. »Usurpatur, ait, utrumque contractionis sig* 

| | num 
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pum a calligraphis in nominibus Dei et rebus ad 
cultum Dei pertinentibus, uti rae, sia, Oa, 
cín, aka c: €, xc, Clita, aba, wTaA, EA, mia, 
gjkone, eVrAit, cAuge sol justitiae Christus et re 
liqua» Supposuit nimirum ille nota haec lectori- 
bus suis , qui libellos elementares Bukvar dictos 
manibus versabant. Hi enim seriem plurimarum 
vocum contractarum alphabetico ordine digestam 
continere solent. Liceat nobis ex ejusmodi Buávar, 
Leopoli 1819 impresso, plura depromere, quae- 
dam augendo et illustrando, alia, quae ex aliis fa- 
cile intelligi possunt, omittendo. 

S. II. Sejungendae autem sunt voces sub sim- 
plici Titla ^ scriptae ab illis, quibus alia contrac- 
tionum signa imponi solent. Graecorum morem 
in plerisque Slavos imitates fuisse ex ipsa hic sub- 
juncta serie apparebit. 
fifr«a lege arta. Àt malorum angelorum no^ 

men Matth. 25, 41. aiásoAS M árftAwM Cru, 

sine Titla scribitur. 

fia lege anoero^.. In antiquissimis codicibus si- 
ne Slovo sub Titla legitur, nunc sub Slo- 
votitlla aaa, olim etiam afitmaa. 

hà et &a lege &or. Sic &a, &3, &rkt, Emil. Sed dii 

gentium sine Titla scribi solent: &o3n, &o- 

rws, &crww etc. Deuter. 10, 17. ga &orwta, 

rae remoará, legitur. Át in libro Minej 
j 2 
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a Serbis Venetiis 1538. fol. edito, hoc discrimen 
neglectum fuisse video. Legitur enim &s &xw 
H P& CA, idest gor koroM H rotroas rocnoac. 


(a) Etiam in editione nd Psalm. 49, 1. 
EP ko pro &a Korwws legi observavit b. Fortuna- 
tus Durich summus Slavoplilus. Notavit enim in adver- 
sariis suis, edendae Bibliothecae Slavicae causa collcc- 
tis, mihique legatis, VUE »De Tila. Psalm. wi: 
E'& E&Powa PO rAa.. Male ponitur supra secundam. vo- 
cem "Tila; melius Armena editio, quae integre seri 
tam habet vocem, prout etiam. Ms. Graec. Diblioth. 
Caes. Nro. 17. juxta Lambeciuin». 


Eijs, alias sub Tia 4: Lj lege &oropoaMiJA. 
Bist, EAR, BATA TE, EPORATOQATHAH, lege &Aa- 
FEN, EAAP, BAATOSMATS, EOTOEAATOQATNLUM. 
RRaka , BXag tja lege BAaa KA, BAaauuga. Sed 
frequentius cum supra scripto 4: &xka. | 

TC, Fa, réy, r&n, Fn, et sub Slovo-Titla s, rans, 
lege recneae, rocnoaa, reanoa S, Tete, 
reenoan, rocnoaeHe. — Doinini terrestres sine, 
'Tilla scribi solent. Matth. 15, 27. utrumque 
legitur: van de Christo et rocenoaet. cnony de 
alis dominis. Confer locüm e Deuter. 10, 17 
sub voce r£ citatum. . In Pauli epistolis rec- 
noait, recnogaiH, rocoaca leguntur sine Titla. 
In. postrema tamen editione Pcetropolitana id 
neglectum fuit. 

TR, frequentius sub Slovo-Titla aua, lege rec- 
nioAHN. 


UA, 
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T5, rA, rAA, rAaTH, lege rAAroX , TAATOAIo, FAA- 
FOAA, .l'AATOAATNH. | 

ABÓ*, ABaBa, seu a&aos, lege aasia, AABi AR. 

Ax*5, adn, lege Sy, aua. Sed spiritus immun- 
dus Matth. 12, 43. atque alibi, sine Titla scri- 
bitur: à*5x, as, asus. | 

Aba, a5uya seu. a&ya, lege a'bsa,. aknnga. 

AB, aRcS, lege atM&, anch. In libris antiquis 
etiam casus obliqui et pluralis notari solent 
Tila: aNt, aM, ait, aeX.—— 

$vrair, lege cvanreuit. Alias supra v litera r sub 
Titla poni solet. 

Itab, Iia, Inacesa, lege Itpana, [cQAMAA, ItjAMAEB. 

Itxc, Iy xà, Een, lege Io Ls , I xoicra, 
I'sco&, 

lica, in recentioribus libris pro I£, lege Iues. 

AVAo, wArBA, lege MoAro, MoAHTEA. 

AAAere, Mtas, lege wivocrs, MMHAOtEQ A. Sub 
Slovo-Titla was. 

AXpm5a, QD wpmBuyu, lege wipr8, ov wtQmTBUX, 
aut sine vocali wma. 

VrR, wipes, wrtot, lege Maru, MATEQb, MATtQt. 

AYpia lege Mapa. 

Aura lege wSitHHK. 

Hko, n&cc, lege ut&o, HERECE. 

Hen, nuin, lege nac, nun. 

Hivb, uim, lege nueb, tan. 
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Oü, oit, rectius quam Smotriskii iija, lege ore, 

: uu j 

Qa, Ct, CkNHHK. lege CBAT , CEATHTEAE , (BA- 
* AIENNMK. 

GQ55a, (BH, lege CAABA , CAABH. 

GiNut, lege COANIJE, aut, prorsus sine vocali in pri« 
ma , CANIJE sol. T 

Gri, in antiquissimo codice sine Titla: PMürt, 

lege cora aut, prout Serbi et Bohemi pro- 
nunciant, sine vocali CMQ'Tb. ] 

Qia, cit, CHS, arüoBAtNiE, lege CuMM, Cunt, Cun S, 
BuüuNoBAENTE. Sed Joh. 17, 19. cuma noru- 
EcAHuuH Sine Tila in plurimis editionibus, po- 
strema tamen excepta, legitur. 

CGca, cüiema, CficeNit , lege cnac, criacCTH, CnactNft. 

Opa, In antiquo codice sine Titla: de pata, le- 
ge ctpaut, aut Serborum et Bohemorüt more 
CoAut sine vocali. 

Gers, frequentius sub Slovo-Titla ceri, lege 
CTQACTE. 

OV mAb, oyuRKa, lege OYUMTEAL, Oy'IENHK. 

Xt, X3, X8, lege Xpicroc, Qiera , Xoieros. At Matth. 
24, 23. amtypiera sine Titla. Sub Slovo-Titla, 
X'omec. 

"e, noua, jpeereit, et sub Slovo- Titla iom&o, 
lege 1Jage, gaguua, gagecrbit, gagerao. 

BUTCIPMEIITIT pet lege igRoBb, Qrpknt. 

Tt 
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MAKE, sABKA, NAUH, MAUgEC, NAE, "ANB, lege «wt- 
AoB'hk, "EAoB bu, "ros dux, uon bur, wur 
^otiks. | 

Adde iRüji sub duplici Titla et lege Iucsc na3a- 
(^NMM jyage ioyaelickuiri. Mp «5 plane graeca 
sunt: puwrwo 3e. | ' 

S. III. Praeter voces in c&o desinentes , ut &T80,' 

&eT5o, torso, plures aliae contrahuntur imposito 

*', quas e subnexo indiculo noscere licet: 

fii^ lege anocroa. z 

EA5H, EABtN, lege EAaCOCÁOBH, EAAFOCAOBEN. 

BocKQu S, mouit, lege Botkpecu S, Bockornit. Sub 
simplici Titla eackpe, lege Bcc. 

I'^1 in cod. Serbico pro raa; &3ím. id est 
53flAAcum. 

Tae, racrso, rau, FANS, fi&A,lege rocnaa, ro:- 
fiogCTBO, POCHIOAHH, FOCHOAENR, Plocnoma. 

$nknv, cnkucrSo, lege enitken, enickonerao. 

ItoAuwa , lege ItpScaAuM. 

* in codd. Serbicis, lege «cra seu tere. Sic et ug. 
id. est. wkcma. 

Bora, KyrumH , KorAM, lege Ker, Kgterumn, koc- 
erHmtAS. — Sub sunplici Titla. kpyriwit, "- 
lege Rete hpugie: 

AMaTL, MATANA, MAQat, lege Muaorms, mMAOÉ 
CTWUHA, MHACCEQAME 

Mis, lege why mensis. 

E B&X 


—- 
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Hy, MENU, lege nt&Chky , ntcchiuifi. E 
Tro, figu id est ngrc&Am, notc&bA TuM. 
ligronn, nomA, lege fipecTOA. 

no Nw, id est ngucnw. 

P5mBo, lege Qomaterao. 

Gin, cüwit, lege cnac&, cnaceuit. 


ej est cgo dies Mercurii, germ. Mittwóche. 


Qvpm, CT TEN, lege CTTQACTh , C'TQACTEN, 
To72, lege mQutSam. 


T'g&me in codd. Serb. pro «muere, russ. mocma 


arundo. 
X'pmon, Xj Tos, Xpmianun, lege' xgieroc, Xei- : 
.CTOBÀ , XoiCTIANHN. 


^ 


-—- 


"uj. , wrNiaH, lege utctrb, urcmTHIdd. - 
"uv, uvomA, WuTHTH, lege uncm, «HcroTA, UH- 


CTHITH. | . 
(e (2 . 
Adde aWít (seu q4N&) pro aWtte, rAà pro raacsine 
contractione. 


In codd. Serbicis etiam super alias voces^ po- 


ni «olet, quin contrahamtur: "P,, B6, BAK, ame, 
,/ Lm r3 
eme, BAamTb, ld est CE, BcE, BCAK, EUICTb, BAACTL, 


* Sic «à scribitur pro wat et uata. 
S. IV. Ouuur, seu minutum o éüb Titla; non 
nisi duae aut tres voces assumunt: nk, nQpok, 


'id est ngogok. Toga, TQuNa, lege TQoMiA, po- 


uutN. In codicibus antiquis o super literam w scribi 
solet; AM, id est Mot, MAHTH, id est woaAumH, 
D Fre- 
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Frequentius litera 4 vocibus superimponitur, sine 

alio signo. Earum aliquas hic lubet subjicere: 

Ei, lege goropogMtjA Dei genitrix. 

RAKA, sip, lege. BUR BAAQ MIIHIJA. : 

Apu, womb, npeMpotms, lege UL Ma potmh , 
ife S A poc. | 

AYAMije, iid est wAaatMUE codd. serb., sed russ, 
MAMMENC. ! 

H*a, nANHK3, et NÉ, nut, id est NtAbAA, nont ark 

urea, id est ngaBtacN justus. 

IT; nKEN'A, id est ngEnoAoEEN cCCI06. 

IT)meua, i. e. npeareua. praecursor. 

G»y, i.e. cene cor Vide MD sub Titla simplici 

Adde "S, not, nA2, ngeiRt, ARtKMH pro Agackun, 
uit pro ura, me pro cwka, sine contrac« 
tione. Notanda vero compendia codicum ín 
vocibus alis. h* pro &WaW, HN pro Ga, 
By, no'Arky pro &'kakx, ngay, NAQOM pro 
Qagoaon. Duaclineolae p à (3) denotant li- 
terae 4 contractionem eX id est paan, Mag, 
lege Magog. 

' $. V. Scribuntur vero etiam ofnatus et com» 
pendii causa quacdam literae, praecipue in fine li« 
rearum, superalias. Ex. gr. &à, aua, pri superpoe 
sitis in line M, m, X, pro BaM, Wasam, riy. 

.. Litera $, ab. imposito c, vocatur om. Hinc 
i OpoK pro wmyok Scriptum invenias. Prae« 
E a TE 


08 Cap. 1V. S. V. Literae superscriptae. 
cipue vero notandum e cum Titla, librorum liturgi-- 
corum in WkK4,1d est uM prk , ubi nomen nomi- 
nandum est, cui Latinorum NN. respondet. 

Pr cum .supercsripto «, legendum est peut; 3A 
vero cum superscripto u est 3A*aAC. k seu e, Supra po» 
sito r, est idem ac «ro, «ro. Vjedi- Titla antiquorum 
librorum hodie non est in usu. Olim r&a pro 
FAaBA, CAA [TO CAAaBA, CAO pro C^oBo, scribeban- 
tur, posito nimirum literae & speciali charactere 
inter Titllam et vocem contrahendam. Sic && d, 
si sub Tila primae vocis sit &, literae w vero su- 
perscriptum sit «, legendum est s" serMA ono, in 
illo tempore. Pro ubi an i ad llATOK 
duntaxat primae syllabae sTó, «t£, ná, posito « 
sub Titla; pro coy&&wa vero coy, superscripto 
"3 scribuntur; alia aliter abbreviata reperias. - 

- In antiquissimo Zzbornik, pro oy, minutum v 
vocibus impositum observare licet. Ex. gr. supra 
^ in karon, id est kroMS, supra pin momaaiera 
id: est ToS Arr, supra y in roy, id estrodys. 

. Inlibris seculo XVII. impressis lineolis dua- 
bus in iine vocum supra adscriptis 4 exprimitur: 
NADHUJAERER pro MAQHUJAEMMIÍ , q'à pro vAH, russ, 
vod ; imo et in medio sed longe rarius: oyro- 
ToBÀTA prO oyromoBala. 

8. VI.Sicuti Slavo - Graeci, Russi et Serbi cyril- 
licis literis utentes, Graecos in scribendi compendiis 

ge- 
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secuti sunt, ita Slavo- Latini glagoliticos characte- - 
res, seculo XIII. inventos, adoptantes non solum 
Serbicorum et Russicorum, sed et Latinorum co- 
.dicum abbreviaturas imitati sunt. Excludunt ita- 
que frequenter vocalem inter duas consonantes 
non solum in vocibus, quas cyrillicorum libro- 
rum scribae contrahere solent, utiin & id est &or, 
F i.e. rocnoab, Pr 1. e. raaroaem, uo, ax etc. Sed 
etiam in aliis, uti in o& pro ga&, gRa pro osa, Wc 
pro Hat, MM pro Wa«. Sic etiam contrahunt aiii 
pro aWkA, recentiori more anjel pronunciando pro 
angel. Sic et wün pro wSueuus , efi] pro eit, XrértA 
pro XgteTHTEAE, Weit a pro ucnos'ka,, ucen&a MK pro 
uenoB'baHHKR, EAT pro g5arer, n&r pro naw«tm, 
6tAAnTa pro BtAcA'knoma, c&TAÀAcTEO pro cebat- 
m tACTBO. Immo € pro ceri, & pro wm, A proe, - 
N pro Matb,t pro caoso; qua ratione lectio libro- 
rum glagoliticorum longe difficilior reddita est. 
Difficultatem hanc augent varii nexus et literarum 
duarum et plurium conjunctiones; quarum bene 
multas tam in Glagoliticis meis 4.1807 Pragae edi- 
tis, quam in auctiori editione Historiae linguae Do- 
hemicae A. 181) Pragae impressa, aeri incidi cu- 
ravi. Hic vero tabula IV. ejusinodi compendia e 
cyrillicis et glagoliticis codicibus collecta exhibet. 

$. VII. Pro lectionis exercitio servire possunt 
specimina orthographiae, quae e vetustis codici 

| Lus 
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bus descripta hic subjungimus. Evang. Johannis 
C. L v. 1—3. ecodice Mosquensi quatuor evan- 
gellorum A. 1144 scripto. | 
1. HckoNi a) &aurc b) cAono. H. cACBO &AuUE UD 
RÀ c). H&'& EAULE CAcBo. | 
| In principio erat verbum et verbum erat a 
Deo, et Deus erat verbum. 


8) Legunt uckonn alii. Sedantiqui codices figura t pro 
H promiscue utuntur, 

b) Pro terno &aui alii legunt &d- 

c) & 5&3, legunt etiam codd. Hankianus, nunc. Vindo- 
bonensis, et Mosquensis alter A. 1558. At Mosquen- 
sis tertius À.. 1552 legit ka&góy, et pro primo 
HCKONH jam B'aNAsAA'b, uti recentiores codd. ct edi- 
tiones, 


2. G« d) &t uckoun GO gà c). 
Ioc erat in principio a Deo. 


i 

d) ct omnes alii codd. manuscripti et editiones antiquae, 
quia ct respondet ncutri. CAe6o, ut adco mirer, 
quid editores posteriores movere potuerit, ut. pro 
Ct Aoc substituerent ct. Ac. 

e) Mosqu. tertius pro à &3 legit hoc loco B'gàd in 
Dee, Alii recentiores uti v. 1. K'A &6y, editi & gis 
ad Dcum. 


J. Bee f) erbe. g) Ev W &esmiero h) wrimome t) 
NEE'RI K) seme D) kai m). 

Omnia per ipsum facta sunt, et sine ipso fac- 
tum est nihil , quod factum | est. 


f) Mosqu. secundus in plurali gcà vw &una , tertius 
praemissa coniunctione. H, 8ca mr wa &uua, Vins 
dob, plaue &ce ava graiia. 


&) 
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g) "wes cum à in fineomnes antiqui, excepto Mosqu- 
. ensi tertio, qui m&wa legit. Idem in &uuia, &i 
pro 4j usurpat ài. ue 
5h) Alii omnes &taWero. Mosqu. secundus &e3ntrome . 
' omisso MH. Codex Serbicus Kopitarii M. &3& Wie 
lomtE et sine quo. 
j)) wuwromr omnes alii. 
k) Vindob. ut&aicre, Mosqu. secundus ut&u postposi- 
to uH*rort. Mosqu. tertius gu omissa negatione 
Wt, uti codices recentiores et. editiones, neglecta 
syntaxi slavica. | 
l) Mosqu. secundus txt po KE antiquorum codicum. 
m) Videtur hic, et antea bis, Slovo-Titla omissa, cum 
ali && legant. Notandum, sequentis versiculi vo- 
CCS B'ATOMb 'EHBO'T'A &'b in Vindobonensi et Mosqu. 
scecumdo conjungi cum versu priori. 


4. B'aToMb n) muBoT'a o) &k. umiBomra p) &t 
CB'dira «AKoMwA q). DS 
In ipso vita erat, et vita erat lux hominum. 


D) B'àTOMb cum leniin fine omnes, excepto Mosqu. ter- 
tio, quem jam recentiores codd.et editiones se- 
quuntur. 

0). Pro musor vitio scribae sn lineam quintam claudit et 
q"À sextam inchoat, omisso &o. Iu Mosquensi se- 
cundo scquens &f deest. ' 

p) musora omnes alii. Mosqu. secundus munomame &d 

. AM cesta. 

q) "Akow'a Mosqu. tertius, Vindob. qABkow. Mosqu. se« 

cundus JABRW'A, pro «tAOBrkKu MA. 


5. Hebr Bamchwb r) ce&mTITR S) wTuMA. t) 
KFO Uu) HEnocrHNE X). 
Et lux in tenebris lucet, et tenebrae eam nan 
comprehenderunt  — 
v) Vindob. &omiwk, Mosqu. secundus et tertius gomw.. 


s) 


- 
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s) Vindob. c&mrreca; igitur in utroque anliquissimo 
&: pro *b ct à pro q. Mosqu. tertius c&rimumuca. 
Mosqu.secundus pldne qa cadmrurta. 

!) Alii mwa tenebrae. 
U) kro etiam alii. Mosqu. autem secundus Eo , uti re» 
centiores codd, et editiones, exceptis Serbicis. 

X) Rtnecrume non comprchendit, Sic etiam. Vindob. 
At Mosqu. secundus legit u&ogawa, Moscqu. tertius 
NEOEBTZT. 


Addamus sextum et septimum versiculum e 
Vindobonensi codice, et conferamus eos. cum co- 
dice Serbico Kop. longe recentiori. 

0. Ecft «Ania. nocaana Q EÀ HMA KMOY HWANA y). 

Fuit homo missus a Deo, nomen ei Jo- 
hannes. 


y) Codex Serbicus uXk& pro utAom ka, uat pro nA 
et IwANNb. | 


7. O» njMat 5a cebat hancrBo, aa Cera b- 
TAG CTBOYICTE 0 CBrkrrr aa ecu B'kooy HMoymh HA& 2). 

llic venit in testimonium, ut testaretur de 
lumine, ut omnes crederent per illum. 


z) Codex Scrbicus, uti. editi npiMar venit; cerbadt- 
mtACTO lestimonium, carkabrmreAcsoyiems testare- 
tur, w uu editi proo de:sed e$ ei, editi vitiose pro 
HMb per cum, ài dur. 

Specimen alterum, Joh. X. 9—16. e codice 

Vindobonensi. 

Q) fla «Cv& aBhok. a) MHcIo AME. KTOÓ B'5NM- 

&ETE CiktTCA. M B'2HHA TR H3HHaETR b) H amm 


OS5pAtrETR. C). 


Fgo 
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Ego sum ostium, per me si quis introierit , sal- 
vabitur, et ingredictur'et egredietur, et pascua in- 
veniet. | 
a) Alii aBtoN Janua, ostium, 

b) Melius alii à u3ua era. 
c) Cod. Serbicus oggrbyieme, editi wepayiema. | 

10. Tas d) NEDQHy OA WTE N'A C) AA OyKpAAETE 
H OYEHKTb H DOTOYEH'Tb. AA noHACy"A f) aa mu- 
&OT'À HMOY'Th H EOAL g) HMOYTTL. 
|... Fur non venit, nisi ut furetur, et mactet et 
perdat: ego veni, ut vitam habeant et abundan- 
tius habeant. 


d) Alias idem recle mam&, non mTAT. 

e) Pro wa alii oa& praeter, nisi. 

f) Alii nginaoy". 

B) EoAb pro &o^t, alii Aun. 

11. fia'& xcws  nacr'aipe Aoki. H D) — aiio 

CBoIo noAaramo i) 3a obhtja L). 

' Ego sum pastor bonus et animam meam po- 
no pro ovibus. 

h) Pro & cum aliislegendum est. nacraigs. aog(nuin. 

i) noAararer. in tertia. persona. ali; Serbicus | codex, 
quamvis nacrios AokguM legot, tamen primam 
pe:isonam noA4ara! retmui. 

k) Cod. Serb. opi, sed cditionesantiquae. o&iga , rc2 
centiores oBgu, quae inflexio non. Slavica. sed 
Russica est. 

12. (1 HauMuHk D) wm nrkerg lACEIQ&. KMOY« 

mt HtOyTR m) ObMIJA (BOLI. BHQHTh B'AAKA n) 


Haoyyla 
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HaoYUyA 0), H WÜTABAAIKITE (BBUA M E'rareTE. MW 
B'AAK'A QAC("AlJJAVeTA T2 p) M pacnoaHmTb q) WBBIJA. 

| Mercenarius autem, qui non est pastor, cu- 
jus non sunt oves propriae, videt lupum venien- 
tem et relinquit oves et fugit, et lupus diripit eag 
et dispergit oves. 


l) Editi uaewNuK.. xai graeci lextus ante ws non [e- 
git Slavus. | / 

m) w'kcoymi editi quidam et Cod. Serb. hoc loco, alibi 
MECOY'Th. 

n) Alii BoAKa, ct infra &oAKz. Cod. Serb. &sAkKA et 
BAMKA neglecto, ut. solet, discrimine inter à et &. 

0) roAa Sua editi, regyovta Cod. Serb. 

p) pac trrurme & Cod. Serb. oacyumuma uy cditi. 

q) gacnoyvaums. scribendum erat. 


13. A nauMHHEKS r) &likuTs. (aKO  NAMMHHK'R 
KCTb. M NEQAAHTE U OBlJAX. 5). 

Mercenarius: autem fugit, quia mercenarius 
est, et non curat de ovibus. 


TY) NAKMNHKB €L NAHMNHKR. Cod. Serb. 
s) oBuyax alii. 


É- 


; 4 
, Ad. fla'&à kcevs 0) nacruipua — AOEp'MIH. MW 3NAIO 


MOI. H 3HAIUTh. MÀ MOI U). 

Ego sum pastor bonus et cognosco meas, et 
cognoscunt me mbac. 
t) Alii scw&.. Cod. Serb. subinde iccows. 
u) Cod. Serb. «t, Merc pro Ma, Mora. 

15. LiKe*t 3NakmTb MA Wi]k. M a3 3NAro teíjA 
HW MIO Mol? X) neaarató 33 WBBtJA. 


Si- 


P ed 
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Sicut novit me pater et ego agnosco pae 
trem, et animam meam pono pro ovibus. 
x) C&ow. Cod. Serb. convenienter syntaxi slavicae. 


16. Huar y) wB&jA  HMAM'R, TAXE weoyme 
$50pA CtrO M mà 2) MH fOQOEAKTR TIQHBECTH. H 
TÁÀ MOH OytA'uLUATE ad) H EOYAETb KàHNO CTAQO. 
M KQAHN' RACTAAQA. 

Alias oves habeo, quae non sunt ex ovili 
hoc, et illas me oportet adducere, et vocem me- 
am audient, et fiet unus grex et unus pastor. 


y) € unu editi; uui Cod. Serb. pro uua. 

z) TA editi, eiue. Cod. Serb. 

8a) oycaMuitT& Cod. Serb. neglecto, ut saepe, dis- 
crimine inter Aj et a. | 


Specimen tertium Joh. X, 1—38. e codice Ru- 
thenico (potius Serbico ) Bibliothecae 
Vaticanae. —— 

f. ÉLMHNE AMHHA AIO BAM. MEBEXOQEM 2) At" 
AH Bb5a6opb WBNÍH. Hb ng'kaaatH b) wNoy at c) 
TATE d) MCTb H QASEOHNHES. ] 

Àmen amen dico vobis,- qui non intrat per 
ostium in ovile ovium, sed transcendit aliunde, 
fur est et latro, 

2) WE BXOAAM editi. 

b) nyksaa'& Cod. Serb. Kopitarii, ngtAa3A editi. 

c) HMOYAA Cod. Serb. Kopitari. 

d) wwm& Cod.Kopitarii, (cf. trauma pro souwa cod. Han- 


kiàni). Ante ame addunt editi mof, cum in grae- 
? 
co &xeivag legatur. | 


8$, 


L] 
1 
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$2.4 BsXOQtH AbtoMH, nACTHQb C) Kc UBLJAMA. 
Qui autem intrat per ostium, pastor , est. 
ovium. 
e) nacTr&toe. editi. Serbici. codices negligunt saepe et 
confundunt discrimen inter wu et &.. 

8. QMoy ABtoNMKL (sos gare f) à waijt FAC. - 
^ WTO CAMIATE £). H CBOI€ Ute lAAUJAKTE 0 HME- 
HH H H3roNHTE 1€ b). 

Huic ostiarius aperit, et oves vocem ejus au- 
diunt, etl suas oves vocat. nominaüm et educit 
eas. 


f) à Gato3arma editi. 
& CAuuirr& Cod. Serb. Kopitarii, perperam posito Ww 
pro 4i. CAuJAT"A editiones antiquae. 
B "x Genitivum pluralem pro accusativo s 'seu ra ba- 
ent cditi. 

q.H «ra CBOW Wait i) WiatNETE, WO TNHMM 
 yoaume. M UB rioNkM k) Haoyrme, rko Barre D 
FAACG KTO. | 

Et quum suas oves emiserit, ante eas vadit, 
et oves illum sequuntur, quia sciunt vocem 
ejus. 
l) CBOA - editiones antiquae, recentiores russice 
oBiju. Cod. Serb. ubique way. 

k) no Ras editi. 
D) &'baara editi. 
5. IIo «tor AEMIRE HEHA O YT. m) FIKO NESNAM TE 


"IO AErO 0) lAata. 


Alie- 
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Alienum autem non sequuntur, quia non no- 
verunt alienam vocem. 

m) Desunt hic N& &mtme Owkro, quae Cod. Serb. . 
S legi. Ediü wo &dmama (v werw, fugiunt. 
ab eo. 

n) «tomatra Cod. Serb. Kop. cum inflexione recen- 
tiori vulgaris dialecti ra pro ro. Editi antiquiores 
womAArw, posteriores smaarw. 

6. Quito nguemruio. prac ue. IG. num NtQa3oy- 
akut 0) wro &kut p) tame FAaroAaaut HA. 

Hanc parabolam dixit eis Jesus: illi autem 
non intellexerunt, quid esset quae loquebatur eis. 
o) wtpa3Swrkuna editi. 

p) &Aur, editi. g& Cod. Serb. Kop. 

7. Praet naks. q) uMe IG. AMHHA AMHN TÀI — 
6AM& T) agb 'KOM& ABEQU 5) UBLJAMb. 

Dixit ergo iterum eis Jesus: Amen amen di- 
co vobis, ego sum ostium ovium. 

g) nau recte Cod. Serb. Kop., nakn editi, polonice. 

r) Ante a3 legunt editi mkw, quia, ori. 

s) Pro astg& Cod. Serb. Kop. nacrugs. pastor, utique 
vitiose. 

8. Buc. CAHKO 0) Hy ngimat nodmat wiwt, 
TATHM U) COY'TE H. 94360HMHUJH. N& HEDIOCAOYUJAUDE X) 
Hyb dagt y). 

Omnes quotquot eorum venerunt ante me, 
fures sunt et latrones: sed non auscultaverunt 
eos oves, 


, 


Y 


3 
L] 
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t) xauKomt Cod. Serb. Kop. pus editi, 

u) marit editi. msi Cod. Serb. Kop. utisupra d&& 
pro "aT. Álias & est signum. vocalis ambiguae, 
utt in He, quod Russi legunt no, Serbi Ma. 

X) No WEnorA uana editi. | 

y) weut Cod. Serb. Kop. sed alibi wei. Editi an- 
tiquiores oBtJa pro ota, recentiores russice oBiguw. 


Oratio dominica Matth. VI, 9—13, ex editione 
Petropul. 1810. | 


Oüt Wanra, Wmt cci HA WECUX, AA. CTWTCA 
HAMA TBOL: AA ngiHa ema tjoereit TBoi: Aa ES atra 
6ÓAA TBOÀ, IAKU MA HEC , H MA 3tMAH. Xlisa 
Maura  HacsyiHMH — 2) QAab NAME aute : T 
werABH NAM aóArH Ana, rasw b) MW Mu weraB- 
AÁEWR. AOAIHHKUME MALIMAR: M ME BBtAH. MACR B 
HADACTb, NO HQEÁBM HACA Q ASKÁBArW. fAkw emBot 
Cera tperBie H. CHAa H CAÁBA Bo Bk. flus. 

a) Ms. Serb. Kop. wacsyyereuin. Ms. Pragenseé 

NACSueTBNIUH. 
b) Ms. utrumque rakose pro rakw. In rel'quis prac 


ter. Orthographiam conveniunt. cum textu hic 
impresso. 


- 
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Grammaticae Slavicae 
Pars I. 


De vocum formatione. 


Caput L 


De syllabarum radicalium Structura. 


S. 1. 


* 


V acá compositae e simplicibus constant, uti 
&Aaros'kcreosauit evangelium, bona annunciatio, 
ex &gaaro et. e'kersosawit; 3akoNongtersinamwit legis 
óransgressiO, ex 3aKoN, not et CTUnAtNit; 3ARON 
VéTO eX 4A el Kou. | 

Simplices voces sunt aut primitivae, ut &àaaro, 
sut derivatae, ufi &'kcrgosanit, crsnatwit. 

E primitivis aliae sunt nudae, quae syllabam 
radicalem sine servili litera exhibent, ut &Aar, 3a, 
KoM , not, Cmr$in; aliae auctae, i. e. servili litera indu- 
tae seu formatae, ut &aaro, cemnatNit. — Áccessit 
enim syllabae radicali nudae &aar terminatio gene- 
ris neutrius o; et syllabae cmn terminatio parü- 
cipii passivi tN, ob labialem n inserto epenthetico 
A: €T 5narA, unde verbale cmsinatwit. 


De- 


LI 
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X 


Derivatae ab aliis vocibus jam formatis dedu- 
cuntur, uti verbalia &'kerBosaNit , CTÜnAENIE ime 
mediate a participiis passivis &rkerBomaM, CmSnaeN 
verborum g'ícrsosamH, crnura. Ex his cainueu 
primitivum. est a nuda radice cr$n formatum, 
B'kceraosamH vero derivatum, immediate a &'kcrso, 
hoc autem a &'kera, alias akar'kma deductum, cujus 
nudam radicalem syllaba e'&a constituit. | | 

In investigandis igitur vocum polysyllabarum 
etymis  radicalis syllaba a servilibus literis, quae 
. in formatione vocum accedere solent, accurate dis- 
tinguenda est. Vocis derivatae et simul compo- 
silae ngetM3kurrouterosamH superabundare, proxi- 
mum etymon, rejecta praepositione not , est H3Eb- 
mO4tcTBO, remotius autem u3&urrok, quod superest; 
Hujus autem compositae et derivatae vocis, rejecta 
praepositione ua etterminatione on, primitivum erit 
&ur, ab Infinitivo gura formatum. Resecta etiam 
terminatione ru remanet nuda radicalis syllaba "T 

Vocis decompositae 3acecaykmreAcrosamH testifi- 
cari, rejecta praepositione 34, etymon compositum 
est ce'karimeAmao testimonium, hoc autem accedente 
terminatione cr&o a. Ce'ksi mes deducitur, hoc 
vero ab Infnitivo ce'babema derivatur. Haec autem 
vox constat ex praepositione c, et simplici verbo 
erkayberht scire, ut itaque testis cea krmeas dicatur, 
quod rei conscius sit.. Rejecta terminatione Infini- 

tivi 


Pars I. C. I. S. 2. Class. L syllab. radical. $1- 


tvi bm Constat igitür 3Acer y lmtAcroBATH ex! 
iribus sinplicibus elements 3a, c, &ía, quae 
coujüncta, accedentibus formativis '&mQ, t4, de- 
inde cmo ct cbarH vocem septem syllabarum pro- 
duxere. Sic nytHaEkITOuECTBOBATH à. EM, acceden- 
tibus forimaliv/s vu, eK, CmTBO et oBArIM, deriva- 
Qum, el cuin npe et ua conipositum est. 

Itaque, cum formatio vocum sine cogni- 
tione radicuin et literarum, quae his accedere so- 
lent, clare expoui non. possit, consideranda sunt 
prunum simjpliciss:ina vocum stamina et prinize- 
nia syllabarum radicalium structura , deinde lite- 


raruin furinativaru:u fuactiones. 


Classis E. S;,llabarum radicalium. 


à 


S. 2. Classe I coutinentur eae syllabae ,. ra- . 
dicem constituentes, quae aul sola vocali, aut 
unica consona initiali, et vocali finati, quae tamen 
i paucis etiam abesse possil, corstant; sunlque 


sequentes: 


^. &'À BA — — BH — BM — Ul  —., 


ni no — .— — tà nà nbi — 


AX — ZZ AM -— WMHu MÀ — CEDE 


$5 Pars I. Cap. I. S. 5. 


Jj. Mà Mà — MY MH NE HA — wb — 


AA 0 0— — —— — 00M — — — 
j& coq y* queo gne ce ue 

4B M ag y —— —— 8 — 
q'A TA — "TY mh — — "vA — TENOR 
b gà — — — — a — ab — 
— — —  — WE o XH OA — , MIO 

cà — — cy — c cà — cb — 
— -— — -—— imt uM — — — 

—  — — — — UH — — — 

— — —  — «€ '"H "A —  " 

6 xa —— —— —-—-— — 
K& kA — hy Ki — —— —  — 


Syllabas go, No, co, Ko, cum vocali euphonica, 
huic indiculo insertas non reperies, cum ad pa, ws, 
Ca, kKarcíereudaesmt. Sic et femininum ma et neutrum 
qoa T'À, CH (7) vero el C£ hoc, a Ch Orta sunt. 

S. 3. Continentur hac. tabula prima stguina 
plurium partium orationis, et quidem 

a) Pronominum personalium: 

H eum, m eos, x id, io eam. 
Ba , fem. e nos, primae personae Dualis. 
M primae personae nota, inde MH nihit, wA me, 

Mi DOS (^1.sTs). S 
NA DOS (zuZo), NAM nobis, Wac nostrum. 

v& lu, mH libi, mA te. 


De- 


) Stamina pronom. verb. etc. 8$ 


Determinativorum et demonstrativorum: 

q*à ille, iste, fem. v4, neutr. ro; inde adverbium ems 
isthic, illic. 

c& hic, fem. cu, neutr. ce, inde Interjectio crecce. 
leciproci recto carentis: ca se, Dat. cu, Gen.ctet. 
Kelativi: st, quod pronomini a suiligi solet: 

HE, FIRE, KORE, qui, quae, quod. 
Interrogativorum : *&,cuideterminativa mo et 

co suffiguntur; hinc «mo, «to, quid; et &, cum 

quo co conjuugi solet: Kvo, quis? 

b) Verborum, quorum praeterita simplicia 
prima themata exhibent: 

&H ferit; hinc &umH, &ilo. 

n4 bibit; hinc num, nic.. Mui lavit; hinc wurmH, Maio. 
Eadeimn ratione a. &u, 88 , &'5,&A, EH, NJ, AA, AH, 

Qu, pb, aa, ab, mu, m5, Cb, uH, *IM, 9A SCU 94, 

«0. Seu «5, ka, KS formantur Praesentia BiliIO , Bio, 

&'bio, &i'o, EMO, Nhi, AA, Allo, Quito, pQrkio, aaro, 

ero , muro , maio, Cro , urito, uio, 4AI0, IIO, KAlOCA, 

KkNio.. À themate xu: mumH, xus5 vivo. Áb u:wra, 

HAN eo, a uic vero uita s, a &ií fuit, aut a gu: EalTH, 

fut. &*4'*$ ero. | 

À Ma, MH, MA, 9H, AS, 3H, CY, KM: MANY, 
MHNS , MANY, QHNN, à Su S, aun, Cn, Kun. 

AÀ na tetendit, nara, Praes. nu*. Sic etiam 
MNS, H5, HT, SN, a MA, ITA, IRKASEU PRA, ASEU a, 
exclusa vocali tgematis forinata sunt. 

ra c) 


bj 


- 
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c) Particularnm non flexibilium, uti Praepositio- 
num: o, y, E^, B'b, na, no, N3, A6, 3a, C, K'5; 
Conjunctionum: a, M, Eo, N2, ^H, Aà; Ádverbic- 
rum wt, HH, Nr. Haec, uti Praepositiones aliis vc- 
cibus praefixae, composita constituunt: oy wu ab- 
luit, nowro quare, noaa porrexit, 3a&u oblitus est, 
cHuMat descendit, ueasr morbus, ueuncr immundus, 
nusmo nemo, uuumoet uuutco nihil, wEngmo: aliquis, 
N'kuro aliquid etc. Constat ilaque uuiimonmt ex eld 
IDentis: NH-K-TO-HE ;' CL NHUECORE CX NH-NECO-RE. 

d) Substantivorum et Adjectivorum, si litera 
servilis in fine accedat. Sic. bii, in. compositis 
s3^oaybH malefactor, Atíogogylii iornicator, est per- 
sona agens, factor, a aci seu aie... Eodem modo 
derivatur gol praelium à &q seu &ie caedo, sms 
vivus a *H, XH5X vivo, nnbo potus a n, 4i bibo, 
ài donum a aa, aa do, sp ventus a sd, 
eto, Bm flare, ei infinita alia... Formas. autem 
Substantivorum et Ádjectivorum primitivas, «uae 
nulla servili auctae sint, haec tabula nullas. com- 
prehendit. Neque Illyricum &aaa spes, expecta- 
lio, cujus composili pars altera a4 syllaba radi- 
cali nuda constare videtur, objici potest. Nam 
HAQA CX MAAEKA, prO Wage, à Hago seu. na- 
a6Rna S contractum est. Lusatsrura vero inferio- 
rum yq |. e. 34 lacryma' ex 4a órium, et ipsum 

e isa 
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L;ja ex c^3à seu cata, apud Lusatas superiores 

ct431, contractum est. 

S. 4. Cum Lexicon radicum hoc loco inserere 
oon liceat, saltem primae^seriei hujus classis sig- 
niicalus paucis indicabimus. 

A Conjunctio, at, sed, et. 

o seu w Praepositio, de: w uM de eo, w kow de 
quo. | | : 

A, Interjectio, o! Rows 

.-Y. 1. Praepositio , apud : y MiriPapde eum, v Koru 

|! apud quem. | 

y 2. Ádverbiuin: ut y, nondum. ymt jam, compo- - 
situm ex y et st. 

y 3. Stamen verbi simplicis ym, yio, cujus com- 

. posita nayro exuo, et w&yioinduo, in usu sunt. 

v&o 5, itaque, compositum ex v et ko. 

M 1. Conjunctio, et: uatw H Mu, imus et nos 
W&o etenim, compositum ex n et &o enim. HAH 
aut, compositum ex u et 4H an. 

4 2. Pronomen, Áccus. 4a eum, [ostrum. sing. 
HMb per eum, Gen.plur. uy corum ,Gnuy ab iis, 
Dat. &« iis, & unm ad eos, Instrum. nwu per 
eO0s, CNHMH cum iis. Ánte vocalem au transit in 
consonam j: «ru ejus, «AS ci; ra eius (femi- 
nae), «uH ei fem., io eam, « Accus. id, m eos. 

W*E CX H et mc compositum Pronomen relativum, 

ui, fem, mmt, quae, neulr. «xt quod. 
HJ. 
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u J. Stamen verbi wru irc, cujus Praesens wav 
eo, Pract. nacivit. 

m stamen verbi mmn. capere, Pret. m, mam, Prae- 

| sens HMX. | 

f cos, eas, ea, Acc. plur. ab u. ext ab wii. 

K, km, imu Serbici codices pro m, tama. 

k seu € id, Áccus. gen. neutr. ab 4; «eit ab wie. 

1o cam, Áccus. fem. ab s. tort ab wie. 

Specimen hocce facile augeri potest, si om- 
nia derivata et composita ipsi syllabae radicali sub- 
Jiciantur. Sub xn ex. gr. non solum xus, smusom,. 
wxkuBS, nomHa A, NHTIE, TRHITEAB, RHITEACTEO, XM 
TtAUTBSIO, sed etiam mH93N&, WHTO, WHTNHUA, 
name et compositorum, quorum primam partem 
wHBo constituit, copia collocanda erit, 


$8. 5. 


Classis II. syllabarum radicalium , quae duabus con- 
sonis aut vocali iniiali, quae consonae acquivalet, 


et consona finali constant... 


À vocali solida inchoantia: 
1) yn. 2) o5, a&, OE, WR, Yn, YA. 3) eu, yu; 
YA: 09. 4) Y, OT, Um, 9) a3, y3, Ct, yt 0) ar 
yf; YX* 98, yR 
vuw refer ad vy et &o primae classis. 
yr confer curi manis, 


va confer ciim. 6A3. 
'*t Jam, relier ad | y et mt primae classis. 


"4 


[/ 
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. ynt funis, refcr ad Y3: Y34. | 


uiH aures , refer ad yX: yxo. 
o*ít oculi, refer ad oK: oko. od 
y"n'A docere, refer ad yK: Yka. 


À vocali liquida: | 
1) mii, xii. 2) WB, raB, IAE, ran , rM. J) HH, ION; 
MA, TÀA, KAN, TI. 4) rà, KA; Pm. 9) H3, IF33, K3; 
ic ; m6, aec. O) nr, rar , 107; 0p; (IK , KK. 


HAS co, refer ad nu: wrn primae classis. 

103a, to3NMR refer ad y3: y3a. 

Io:&HKA cognatus, refer à Y3: ymt. 

IOfRHAIH , tOmcCKiuH australis, refer ad ior. 

KATH sonare, rcícr ad gk. 

toxaH odorari , refer ad YX: YXaTM. 

Kw quia, rmkKaH qualis, vide sub ak derivata 
ab p. 


P À labiali 8: : 
1) 5o. 2) BaE, Ban, &'nb, Bu. 3) 5'&H (enk), 
hob , BIN, BHN, BEN ; BA, BAA, BOA, BEA, BHA; Bp'b, 


640, Btp, B'bp. 3) Baa, Boa, BtA, BMA, BAQ, eta; 
BrT; BH, &'b. 5) &43, 6t3, BAS, tkm; Bac, Br, 
BAG, Buc, &Hc, Bic; (&our), ee. O) sky; Bu, ek. 


bHBaATH rcfer ad Bu: suo seu Eun primae classis. 

BoAMTH, BoAA refer ad &rA: Bevkmph velle. ———— 

BoaHTH, Box, 5omas refer ad aca ducere. 

6c3, 5o3u TH refer ad nea: &e35. vehere. 

8E3 in BE3a E ubique, refer ad &tc omnis. 

Boc in BoCTOK, horkod rcíer ad &43 scu 803. 

B&tiE, BiluiNiH reler ad puc: BicokK . altus. 

&kuiaio refer ad. tc: ekemni suspendere. 

—— refer ad gm, unde ctiam Bt res, pco 
ainp. 


siu 
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bruni acternus, est a pk seculum. 
Bara libra, est a gern, JF'age, mde Basin. 


A labiali &: 
* 1) &Snu. 2) gan, EAR, EOE. J. EAM, RA^, ROAN, 
E'ÀA , EPA, BAE, RAIOT RAP, Rog, Sp, Re (sQ3), &up, 
56: (neu). 4) &oa , b, RA (kd): kom. 5) KO3, KEQ; 
Kot, &c, &Vu. 0) &dr,' er; soy: gen, ESSE, ku. 


Rei praelium, et beralivum KHBATH , TCfer ad EM: 
KHTH primac.classis .. 54s ! 

FMB, Etbamiicfer ad &&: KsimH.; . 

E.use:o in In(uiiVo KAtba'ru vomere, 

F'kmamn fügeve, refer ad Ps. Ilivs. 

STI ketfECmT fe , 3d £e 


En flagellum, ad KH: Kil. :. 
ME TE ^ d Tabiatt-me 

1).2) nas, nen, nSn. 3) nan, mn: nas, nes, 
VusAN, EA, PHA, DA, naS, n.*t€ one, nA; nag, nup, 
LIT neg, nup, nga, ngo ng, ngu, ng, ng. 4) nij neg, 
n n Agb ; nem, nr, nSme, num, mim, TlAT,DATN, DIT. 
$) naa, nac, ne, hr, rele: nie, nau, nsu. 6) nsr, 
prem nay, DM ny, nix (nya), mby; nar, nS&, 


fitis. 


nc in uancii potus, "naneum TIT), C1 nno 
rcfer ad nu: nio prünae classis, 

| EREA cinis, conipostuim ex jl2. el "3 , TCier 
ad nA: DA4TH , DAAHITH. 

neut sallem, ulpote compositum refer ad no ct NE, 
| pro « seu e, ab H. Sic ct nerese resolvendum 
cst in ne, mt (6) et scr. 

no: addita terminatione Praeteriti di: ned , ue 
npa, cujus Praeseus njio, a quo nga lis. 


1ne3 


(5 
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ELE in,neqaw, noaab est e no cl €, mutato c 
/—— ^m 3 ob a sequens. 
noc in. nocvk post, itidem e. na ct c, cui. servile 
, NB accessit. 
niu, nuin pedes, refer ad n'y, inde cL n'kyo- 
TA pedites, 
ne in deiaaB moeror, (foite et nesame sigillum) 
refer ad. nik Sca. 
ntips furnus, est a ntRS pinso. . 
nMyia cibus, a nura nutrire, alere, 


À labialt A4: * 3 
1).2). 3) wen. (wu), vitis, Mu (rk) wlniwaa, 
AOA, MEA, MHA, AvbA 5; Mop, MMp, Aip, Aio, wo 
(vrl). 4) MS, MES, elige; MAT, MOT, MT, MaIT, 
AcT, MAT, wm. 5) aaa, MOS, MS; MIC, MAC, 
nhe, Mil; MEM, PTU 0) wer; wr (mur), may, 


MOX, MW, wby:; Mak, MoR, MSK, MAR, MK. 
6. . ' D , 


MAH Majus, peregrinum esl. Most incus , op on deri- 
(0 vatum,refer aid M (WA,MH, MW) pinnae classis. 
MHMe praeter,refer ad aW, Mite. 
MAMN UngO, MACTN, MACAO 2d A3: MASATH. 
MERA lines, mesa inter, ad. MEN. 
AMISHTH, MHQVTH. niclare, AA unictitatio 2d wr. 
7 wbuiamiiniscere , ad wc: vla vus ad way, 
Mty , liuss. Mex, Serb. et Carniolis May , muscus. 
MO'iHrrH, MhuumH ad MeR, MNK.. MMNE In Qo MME 
ad MK: MENS. — 
MCUI, MCUIH, MATATH, MeREH, ad Mor: Mer possum. 
MArkud molis liussicum. est, ortum e Slavico 
MAN: MARKhIM. —— 


* 
-— 


À lingua'i s: 
1) nal. 2) uoB, HHB, NEE, Hw. 3) HMH,NAN; 
Mop, W*9, MuQ, Mg (ugh). 4) Hag, Mai NHTH, 
" 


* 
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5) uda, N3 (3E), Nom, NE, uoc. 0) nar, sor , uhr, 
HAK, HMK. 


[TUS NAM, MAC, MAUI, cum a fine aucta sint, ad 
wu primae classis referenda sunt. 

NAmWTH, UsNaxumH, nudare, refer ad uar nudus. 

N03 in Hoan nares, ad Woc nasus. 

NY ad wa : NSauma cogere. 

NHRAIE, HHIKRNTH, ad HH3, Hu, unas deorsum. 

Hu*&E neque, compositum est ex NH et rfe. 

uou, wocwrH portare, refer ad mec: wc. 

wHi] pronus, et Nus, ad wWK: NHKY. 

uinp pauper, est derivatum a wuumo nihil. 

HOUJ hOX, si ur ortum sit ex Km, radicem incognt- 
làn NoK Supponw, | 

B3HAkK supinus, cst ex &3 et NAK, perm. Jacken. 


| À linguali 4: | 
| .. D) aai, AcHi. 2) AAB, AGB, AEB , A'Eb ; A'&E (^0&), 
. ANE, AtB, APE; Aan, Aon, Sn, AHn, wbn; AoM. 
3) AaH, AOH , AUN, AEN, AHN, NEn ; AN (ANS); MA, 
AMA. 4) Aaa (A03), ASQ, AEA, AAA, AMA AET , vir, 
Art, Alo. O) AA3, A03, AH3, AAS (Ark), Ao , AS; 
AAC, AO, Alit," AHC, Ac, AHur. Aun, au. O) aar, 
A*r , Atr , AAP (br), Ar (ara): AHX, ANY, NX, AM, 
AOK , ABK, ABK, AHK, AAK, A'Ek. 


AERA TH. Jacere, Aost lectus, AORHITH , AAPATH po- 

' nere, refer ad Aar: Aar*. 

Ama mendacium, Aom mendax, ad Ar: Aram. 
Praesens Ar$ et Aw. 

Aem in Aemutja (arta) videtur peregrina radix, 
Confer. germ. Leffl, et graec. Azf?ic. 

Aum orbare, AuuieWiE defectus , ad AH refer. 

Aui superflue, ad Aux. 

Annuit personalis, ad Aitije facies, persona. 


A EsuuTH 
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Ackuwrn mederi, &Eu&a curatio, ad. kg. 

NounumcH. lambere ad AoR: AoKA'TH. 

AAA lens, lentis, siquidem yi ex m ortum sit, ad 
hanc classem, non ad tertiam, spectat. 


À linguali : 

1) Qd, Qon 2) ab, ptb, pb (pB3); gAE, AT 
QUE, QEE, QAE: gon, ger, gri; QAM, gEM, Q0. 3) 
aM, gun, phus. 4) QaA, gea, (SA, gua. Q^» 
$58. qà (a, 3) qas, gos, qua, gres; gam, gum 
(got), pumm, p» (wa); got, gc, piuch, pac, prec, pun, 
phu; gas, gu. O) gor, gr, pur; QUY, QuXG QARSÓ 
QUK, Qu, g'kK (ptK). 

(AE SCTVUS, QABEN acqualis, in alis dialectis go&, 

goBtM. | 


I fovea, refer ad Qi: uii fodio. Ab eodem - 
(MAEUJ , QuAO derivantur. 


QuNW, wmpunS, repellere, refer ad gio primae |— 


classis. 
(4^0 aratrum, pro egaae, refer ad og: ogarmM arare. 
(Amat genero, pario, rcfer ad 994: goa mn. 
*tEN veru, stimulus, refer ad oamthH. 
(0*4 8 peregrino ro;a ortum est. — 
(ox, pomi, xsoXTix, siliquae, refer ad gor 
cornu. luc refer et Adject. gomaw. 
gemit est collectivum agosra palmes ; refer utrum- 
que ad go3 pro a3. Iternant enim à et o m 
hac particula. 
à, QA acrugo, refer ad oarkra, à. quo dif- 
fcrt o6, omamH, lhinnire. 7 
t in gAcnN S, gacmnnaro dispando, crucifigo, re- 
fer ad o3. 
AsHiJa est diminutivum a gaKA tumba. 
ja vas, urna, refer ad psa. 
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À litera a: B coe o 
1) aeri. 2) aas, asa (anb), ar, aM, att; 
(WOE, SNR, AEG, A oM, ARM MS. 3) an jM, 


ANO; AAA, Ao, abo: ap, ato (agn d)a'5A, AAT, 


| br. 5) ali, acc, arbe 0) ar, atri ax (osx) 
EUM | | ! 


À aet formatum est aoumH lactare. " v 
À AB 1) alnHnmTH, YAABIHTH suifochre ; a! 438 2) 
AsBNw pridem. À ate 1) aeos. levir;, actn 
, 2) atBamh novem. À abs aya puella, virgo. 
A aub mirum, 4HRHTHCA- mirari. Ad ac& spec- 
anb aokRa, Aoki. ag est quercus.: Á ak 
CSb trol. vallis. A. an: anAA, ,concavitas. 
aom cst domus; aM fumus, quod ad. S re- 
leri possit. LN 
QENA pepo, aen dies, auo fundus. À aa a 
Arie longius, AAEKBIM longmquus, remotus. 
À 42A A24, AoAci deorsum , humi, A. aka est 
achAaumTH parüri, at. arkAo opus, ost a. atio. EY 
àAQ Y aaQuTH percutere. A aS, apamH, la- 
EE cerare est" Merativum anam , et aHpa foramen. 
aka est avus, alma inians,— 
erba convenit cum gerin. Dóse.— ^ 


bod 


ÁÀ tci) est Acca ms decem; a. Acc 2). aEcNuM dex- 


ter, AccNHtJA dextera; a asc 2) AENA, plur, atc 
ui (Doh. aacuet) gingivae: À- Abc est Doh. 
2205 Borm terrere. » rus 
oos A aSr.est compositum utar morbus et as rohu- 
sius, ara vero est iris. À atr est Ruuss.. atro- 
qc (olim apud. Boh. deAet) pix. liquida, germ. 
Theer. À est AyuX seu. AoxwS, Iterotivum 
RN 9A ax 

awxamcH;, Praes. aut, spirarc. At aua 
anima esta. asy spiritus, quod est formatum 
209 Q*: alo primae classis. . 
QMK 10. dialectis est idem, quod slavicum qjusid 

ferus , incultus. ! À 
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À litera m: 

1) ma. 9) men, m 5n, mtn: Trew, TEM (TA), 
mM, TEM. 3) mH (TON) , TH "TRIN, ITEH , ITHN ; ITAAR, 
mOA, TVA, TA, EA, "Ir, mA (ma); "op, T9), 
TQM, TQ (rork, TQ). 4) mAb, qm, vET, mam. 5) 
Tt3, TA3; mtt, muc, elc; mu. O) m Sr, mari ry, 

muy, Thy. Tok, "vn, "TS TER ,— TK (RA), TK 
(mut). 


Ab adverbio, man , occulte, formantur maumH oc- 
cultare, mcAriHA mysterium etc... At maio, mara 
liquescere, refer ad à. primae classis. 

sp*n cest obtusus, hebes, inde ew Sunmu. 

A TEM sCU mTEMCsl TRAMA Lenuebrae, indem, 
TEMNHIJA Career, À mia dillerl ma ni rias. 
eruit el mua coenumn, faex, non. sigaiticalit, 

scd secunda radicali dilerunt. 

qM A esl sincipul, vertex. : 

A meu formatur adjectivum mourn, tenuis. mous, 
mergor, convenit. cum mensus, menum, 

À rSwu formatur adverbium m Sue (r8Suli) gratis, 
íÍrustra. qiu. est. sepes, à CEN. VCIO. ITCHETO 
Cassis, plaga. 

q'Eue est liussis umbza, pro. Siavico. cibus seu 
conus. ! 

«NA est pharetra; mi occiput, tercum. 

TAA COrruptio, a mmn, unde ei mvtliuit.— 

qtsE vilulus, di!ezt à qvo. corpus, non solum 
forma, sed et isa radicalis syllabae vocali. 

TIE, TpH, lres, Iria, in. derivatis et coinp.Ositts 
vocalem mutal ; hinc mee, TpoK, TQoHüJA tir 
nitas. 

TUS, morimH ct. monito conveniunt et sígniteat t et 
ipsis radicalibus literis cum. latino £0, trium. 

À mrs lur,est eria furtum etc, 

"EVA C3 lnito , miclertera ;mamniea chorda, nervus. 


"EA 
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qt3 in compositis mt30: «t oHMENIEIdem nomen. 
vxnmH refer ad. mra taedium. 
ATA2ATH , unde.mraik&a lis, judicium, conten!io rc- 
fer ad rAr:TArATHM;quO etiam spectant : T Ada- 


* — wit quaestus, 'TAWATEAb operarius , a?ricola; 
mARMEK gravis, 'TATOTA, T ANECTE sunt a TAF: 
t mTAPNY. 


À mic lormatur mecamH, meus; a qc vero m'rbc- 
wwii angustus, m'btNOTA angustia. q*5tuWTH 
deleclare esta "vy, unde ym'bya consolatio. 

- qnc est taxus; quck quiete et. rHumHWaà refer ad 
qHYX- | 

PEU4A CUFSOT, "TENEHIE CUISUS, refer ad «tk. 

mouno solum, confer cum qTokMw. 

mok fluxus, et rouumH, unde mosHAO torcular, 
reíer ad me&K: TERN. 

qua est nubes, imber, grando. 

qWutN , m uNuIH pinguis est a mSK.- 

qunma exstinguere refer ad m'y. | 

qkamu texere, düfert à mKNS, ct cjus Iterativo 
quKkAmTH figere, unde ao'BiKATHCA tangere. 

ossia , (THIJATTH coniluerc, concurrere , cst a 
qEKY. 


. IJuchoanua a siblantibus: a s et 3: 

1) 3AH. 2) 398 (353); 308, 3YE, 3ME, 3AB| 
3tM, 3HM, SMM- 3) aNa, q'5M; S", 3t^, &'5^; 
3p, 3op 3t. ap (apt. 3p, 30g. 4) 38; ^T 


saratj lepus formatum est a 34H, nisi potius sit 
a 3a primae classis. 

gEATM agilare cunas, a SM. SMEEAB cunae, 
lhussis et Carniotis. | 

a'kuntja pupilla a aW, cui terminatio HijA ac- 
cessit. 

gprko matnresco, dillert a ao, apu aspicere ! 
cujus iterativum est qugaH. Substantiva veroa 
am deductainter 3 et p inserunt o: 030, 3439 


3c 


» - 
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$aaTH videtur compositum éx c et aae, eodem 
modo, uti latinum condere. lterativum a 34armH . 
est 3HaTH aedificare, hincet ana murus apud 
Serbos, 3ta& fem. apud Bohemo$. Legiur 
Psalm. 101,8. ua 3b, evi 9cparoc et Ps. 128, 
6. woaBa Mà 3àr'ky, xi?ros Deputy. Concor- 
dant Psalterium Ms. Bibl. Palatinae ct editio Vc- 
neta loco primo, verum secundo versiculo le- 
gunt Na 34aNiH in aedibus. Inflexarum vocum 
aark et 3a'ky casum rectumauctor. Concordan- 
tiarum in Psalmos, Antiochus Kantemir, igno- 
ravit; Polykarpow vero in Lexico trilingui sub 
38A citat 340, istudque explicat per &poBa4A, 
Cx$*4, tectum, respictendo certe versiculos 
Psalmorum citatos, cum 384 et 340 nullibi 
legatur. Localis. casus in sing. aat, in plur. 
3a'5x, rectum liabere possit 344 scu 3oa, cum 
3o iH architectus vix aliunde deductum sit. 


7À litera 9: 

1)2) m& (m5a), NAE. J) WEM, PHN, AA, FREA, 
MHA, Wap, "p (sorb). 4) AS, Ha, EA (haa). 5) 
Kt3, mac. 0) mr (rir). 

Pro mew, xsamruM mandere, apud. Ttussos myio, 

WKEBATM. | 

MAE, WEN, JHA sunt. Genitivi plurales à. s&a&a 

rana , 9*kENA mulier, WMAA vena, Ást xS reler 


ad rA: rMamM. 
n&A sulphur, germ. Schwefel peregrinum, sed 
civitate. donatum est. 

mHuurk Bohemis est seta equina, Carniolis sta, 
FHiofshaar. 

WtpmBA victima, sacrificium , Mtt sacerdos, est a 
WoW, mora (morrH) immo arc, sacrificare. 
Norunt tamen Slavi et nomoemp ct hujus ltera- 
vum nosmHoama (unde so), deglutire, devo- 
rare, Caruioli non nisi motM (pro ssoN) , 9eoemH, 


e - Y Q^ 
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vorare, Serbi "waepamn eodem significatu. Tius- 
sis practer. Slavicum spera etiara soamb in usu 
est. ,Dohemi distinguunt EN, QAM vOrare, a 
Wes, noxps, neipern , deglutiré. 

WMPBA S GHCSSIS, gSa'mPEAB GmmessOr, Sunl a mamcH, 
EN: primae classis. 

Ala Silis , refer ad maaarrH , cujus Praes. primum 
mama S. ) 

£34 baculus, virga, supponit radicalem syllaiam 
RES. 

MHAHh Vila, HB, RHBHTH, THBOT, TGHITEAN, 
sro ,.el plura alia refer ad s&i: sumi primae 


Classis. 


Ouurawu, Xusamu sunt Iteraliva à mrs, seyin. 


À litera €: 


1) ceni, C Sif, Cil. 2) coB, CH5 ; Con, c*n, cin 


ccn, Cui, Cn (Cia, cnr, cen), cn'; cay, cS, cach. 


J) can, ChN, Cutis, CaN (CoN), CNN, chu, chus; 


CAAO, COAN, CS5A, CEA, CHA, CAA (Clu), CAS, cb; 
Cep, Cs, eis cnp, Clo. q) C*a, CA (cci, CN), à 
Cb: Com, Chim, CH'T, CmTA (CO), Cmo, cri. 2) cac 
(C&ta, Ce) ; Cei, C9, Curs. O) car; Cy (Co, Cy, 
Cu); CAR, COR, CSK, CAR, Cli 


cad, CeB sunt Genitivi plurales a. Cora. corvus 
s audarmis , Ceba noctua. | 

A cii formatur cirama. splendere , nisi planc. sit 
à cu, quodad primam classein reiereudum c:t. 

€OkARA canis liussicum . est, non Slavicum. 

IicciprociGenitivus ce&e, Dativus et Localis ceg b, 
augmentum £& rcceepe:e. 

€'iwA semen, a Chio. derivatum c;L, quod iu pri- 
pa classe locum liabet. 


Piac- 
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Praeteritum Cna est a CATH dormire, cne vero a 
forma cnN*. Praeteritum Gerundivi cn. inscrit 
euphonicum o: ycon, yconuiiv. 

Cwkio audeo, diflert a rellexivo cwbioca. ridco. 
Ab illo sunt cwbAuH audax, cwAocr& auda- 
cia, ab hoc cwhy risus. 

CHA est Genitivus a CHAX virtus, vis, et a CHAO , 
laqueus. ' 

À ca5: cASio fit. CAoBW  appellor, inde c4oBo 
verbum. 

CAci mA trabs summa,esta CA'k ope wa formatum. 

Factitivum  Ca&MmH ponere, plantare, est a 
c'bakmH sedere, et. hoc. a prunitvd forma 
CAA Y. 

Crbaykio canesco, est a CE, Caii canus. 

Cm laqueus, differt a syllaba radicali verborum 
ChkmvuHmTH, nochmumH invisere, et. C'EmosamH 
lamentari, plorare. 

A cal: deducta videri possint. cer lius umbra, alias 
Club, et cr'kMA panes, murus. Conier grae- 
cum cxid. - 

CAxa luligo, refer ad. canum. 

CamtHb Orgyia, ad CaramH spectare videtur, cum - 
Bohe:iui sa. i. e. Car dicant. 

Cit sic, cues hujusmodi, a demonsiraltivo  C& 
primae classis derivata suut. 

C*5uia arida, et cuim. siccare, refer ad cy sic- 
cus, aiidus, 

Cli, Cunt caedes, cuneo instrumentum. se- 
caudi (Psal. 75, 6. AXZEUTZsGiy), uti lterativuim 
C'iu3mH sunt à c't. 


À litera uz 
1) urs, un. 2) ume; urn, uin; ww, 3) 
WIHH; LUEA; MAQ, LUHQ. 4) uam. 5) tuc, uiu. 


wii et uisi, inde uisiiuga laevo manus 
uiu. plur. jusculum e brassica, vulgo yin, hussie 
usitlatu:n. 
G Mira 
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- unma, Russ. uia, collum , slavice et &uia. 


UJARVTH, OlJAriTHCA, vitare, abstinere. 

!MHEATH, Cujus compositum noouiHEATHCA dear- 
boribus Luc. 21 , 50. legitur : ngouiigatomcA emit« 
tunt folia, acofBxAcciv. 

unn , inde uinrnek rosa canina. 

wA est sonitus; uia color. 

uita: uia S. refer ad ine primae classis. 

ijATATHCA. Íremere, uiamauit fremitus, in libris 
Serbicis tui£gmaNiE. 

ui£c Syllaba radicalis numeri. uice sex... Confer. 
hebraicum UV , lege turur. 

war gressus, tiaram gradior, sunt voces Russicae. 

um sericum Apoc. 18, 12. Ostrogiensis et Mos- 
quensis prima editio habent, pro wmA&; sed 
utrumque peregrinum est. Illyri sericum c6uaa 
vocant , alu aliter. Olim et uiia (a germ. Seide) 
in usufuit. Nam 2 Esdr. 5,6. in antiquis editio- 
nibus legitur KHaagà uma ANH, pro hodierna 
interpretatione KiaAgr& &vccoNNIuH, quae gracco 
xíóxQy fvocivw; melius respondet. | 

te& (uoB) sutura, tuBet sutor, umo Subula a 

, UM: uiHio Suo, primae classis, derivata sunt. 


Quae a litera duplici ip inchoantur, uti yiVa 


gigas, yiSao portentum, yiurm scutum, ad tertiam 
classem spectant, quia yi aequivalet literis wu. 


yam. 


À litera 1j non nisi pauca inchoantur: 
1). 9j ts, uri. 3) wn, uta, tjaph. d)u'ba, 


tyres, f. Carniolanis et Serbis est tibia , fistula, tubue 
lus, germ. Spulc; inde iykswtja. lyra, fistula. 
ganaA Fiussis est ardea, Serbis vero uana. 
ibn 1) masc. flagellum, germ. Dreschflegel. 
usns 2) fera. cateua Russis, iu libris slavicis «tn&, 
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uhn 8) pro twn: gr'bnwrh, y&nam findere 
(agua), Russis. urea. | 

uti 3) inde yrinrw tio obrigescere, Marc. 9,28; 
way liecSBaem. (oim wu tini tsacr) areset, 
ionemus tgenzwkmH est rumpi, perire. —— 

tj EN geu. plur. a: y5NA pretium, inde ij tinum aestis 
more, iun pretiosus , More nun multi 
preti. zd " 

yb integer, sanus, inde utra, nal dim 
sanari, ghaumn , Woran sanare ; ur&A*o, 
tjysAoBa vu salutare, salvum esse jubere, oscu- 
laa; tQ &A2M pie sobrietas, c&9ogvis. 

tjApe rex , vox peregrina, sed ab annis plus mille civi- 
tate donata. linde nagwja regina, nager, 
—Agck&pÉ regius, tAotTBO cL tApcrBiE regnum. 
B'A1ApHITHCA et tjAptCmBoba TH TC5nare, Jagergaa 
urbs rezia (Conslantinopolis)). —— 

ya, iude verbum qaum colore, wiyrtxxaamw 
percolaze, uryHAo colum. 

tjvT4, in lib. Serb. ema, Luc. 20, ?4. denarius; 
hiuc apud Russos bractcola aurca sive argen- 
tca lunulae figuram referens, apüd Bohemos 


, ema, germ. ELitter. 
e Á litera "L 


1) qAH. 2) «3B, "An, «tf. J) "HH, "t^, u39 , stp. 
4) "aa, uS, "Em, um (urb). 5) ut3, NH, SAC, NEL, 
"Atl , I HX. 


VaH , inde uxrikA avis, apud Tutssos. larus, germ. 
4Mewe , apud Boheinos vanellus, Kibitz. 

«AB, inde «a&ra monedula apud  Serbos, apud 
Boliemus et Carniolauos KABKA. 

«acrBo sensus, interposito & epenthetico, refer 
ad u$: «wie. seutio, tu prima classe. 

«An Bohemis est ciconia, Storch , Carniolis *AnAa, 
Serbis autem ardea. Conter. lusiicumn. tans, 
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4en, m. embolus, Zap/en, differt a utn. , f. ca- 
tena, «utno"kKá catenula, Exod. 25, 24, Yiussis 
y'ine, olim Slavis &rgura. 

«aW Ordo; «HuNHTH ordinare, componcre. 

utA, inde «tAo frons, "itAaa familia, weAosrkk ho- 
mo, «utABCTS mandibula. 

4Ap, plur. «apu, magia, praestigiae, inde sapo- 
BATH, "Agoeamit. wapoa/bH veneficus, ezguz. 
x2; Apoc. 22, 13. lt 2 Tim. 5, 15. "apes liu 
sunt impostores, seductores, qyzzT&6 ; Apo kta- 
WiA Gal. 5, 20 sunt. veneficia, Qxogaxsim, ct 
Act. 19,18. mepispya, curiosae artes. Dohemis 
"AQA Csl linca, certe nigra, sagoBt autem artes 
magicae, a lineis nigris ita. dictae. 

"Ito, collatis «tem niger spiritus, diabolus, «tma li- 
nea, videtur radix Adjectivi. utgw ; quod tauien 
malim ad. tertiam classem referre. 

qAM gen. plur. à qaae filiusaut filia, 1£X70/, dimin. 
MAMAJE filiolus, collect. uat liberi, compositum 
Menge proles. «agyoAresuna. Tit. 2, 4. qiAz- 
T£X/06 , liberorum amans. 

«Sa, gen. plur. a *Sao nuraculum , u&aimica  niu- 
rari. Huc refer «Sia alienus, extraneus. Sci 
eliso à idem est ac «Sisi, quod minus rec- 
te umani in impressis librisscribitur. 

"tT gcn. plur. a ut&rA turma. cCoutTATMH, C'Aut- 
mTATH , conjungere, Matth. 19, 6. Marc. 10, 6. 

qm, Praet. smt, jen urN, luf. "tern, lterat. 
"WTATH, 1) numerare, 2) legere, 35) honorarc. 
Inde 1) «ucAo, "cw, numerus, 29) wrtnit 
lectio, um, "imymtAR , lector. 3) "teme ho- 
nor. "imnAHtuit 2 Thess. 2, 4, cé (xoa numen, 
quod coiitur, 

4E3, inde stan tabe. consumi. apud. Tussos; in 
slavicis libris non. nisi compositum cum qa le- 
gitur: Praeteritum ncueae , Fut. acstans, lerat. 
HCIE3ATH EXAETEIJ ? elicere, evanescere. 


qHm, 


* 


* 
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4H5, SHrHK Russis, uumek Bohemis, notissima 
avis acanthis, fringilla spinus L., Zeizig. 

«Ac hora, «acocaon horologium , preces horis statu- 
tis persolvendac. 

«& , indc utcama pectere, pectine. colligere, car- 
pere, Praes. uturW.  u&taAo, pecten. wur 
squama. liuc refer wttwoK, Bohemis wt 
utK allium. 

«Aui Gen. plur. a sau calix, poculum. 

«Hy, inde «HyamH. ct «yamH, «Hu et. synv, 
sternutare, "X NENIE, ct MXANIE sternutatio, 
Bohemis &ychati, &eythati , idem ac Russis 
"HXATH. |. — 


Inchoantia a gutturalibus CX: 


À litera r: 


- 


1) raH, roH. 2) raB, roB5, rS&,TME, POM, TM. 


J) raH, ru, rHH, rM (rN3); roA, rSA, rog, rei. 
4) rA&, roa, rSa, ram, rom. 5) Fm ,TAC, rc. 0) 


, FSK. 


rAM est nemus. ron Interjectio, at rotuli — 
sus. Bohemis Aojití (roump) cst curare, mederi. 


' FAB , inde era&ir molestia. In Psalterio Veneto lc- 


gllur: orasít maepaxs wu, Psalm. 34, 13. pro 
BHETAA ONH. CITSIAX I MM, sy Tj GvTéG TUQf. 
Vox Aly L0! cum ipsi molesti essent mih;, Bohemis 
ohntada , ohawnost abom: ;nalio, ohawny abomina- 
bilis, adhuc in usu sunt. 

roB, inde rceciru revereri, colere, observare je- 
junium. , 

v5 gen. plur. a FRA spongia, Russis rSgu sunt 
labia , Bohemis Aua os. . 

TT perdere, est factitivum a ruENS. rkue 
TEAR Act22$, homo pestilens. 


Tug, 
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TUKNS, H3CUENS, CHEAD 2 FHEATH periré, ry 
REAB perditio. | : 

r*^No area, r*wNA stragulum villosum. 

rawauit Psalm. 48, 5. zo58Awuz propositio; ra- 
HaNiA Ps. 77, 2. ab inusitato raNamH. 

roNWwrH insequi, persequi, est Iterativumá rHamu, 
SEN. FOHH'TEAN. persecutor. | 


' FWilo putresco, inde rWoH stercus, fimus, 2) ul- 


cus. rHotM Ulcerosus. rNoMUIE sterquilinium. 
TOA, FoAuH nudus , implumis, calvus. roAomA 
glacies, Russis roacAtaMja, Glatteiz, roAtHe 
tibia, crus. 
roo Gen. plur. a ropa mons; regi: sursum, rog 
Wil superior. 


roenugAa. coenaculum, ayoxyso/; superior locus, 


$ou&, Act. 10,9. 

ropt vac, malum; roprke, roguit, pejus. 

roQrbma ardere, flagrare; confer rgrkio.- 

FOQEK , COp&KMH, aImarUS, FOQtCTh amaritudo. 

ropa a rogsya, inde atquo regsiuwo. et. rox 
SuiM"Ne granum sinapis. ' 

rg'iio. calefacio, rgrkioca. calelto. 

raa reptile, serpens. raawru vituperare; rasmate 
Wit 9vcQuu/t , convitium, 9 Cor. 6, 8. 

roa tempus, Russisannus. roauna hora, pro uat 

roa't Kcr&, gratum est, placet, inde yroanuá 
gratus, qui placet. mE | 


tTÜaS canere fidibus, inde reu, rn. Apoc. 


14, 2. rAACA CAMIUAX'S ratu ra uina 6 re 
AM (50A, vocem audivi citharoedorum cithari- 
zantium in citharis suis. | 


Fame &trata via inpaludibus, ramuma sternere viam 


palustrem. 


fomóns paratus, $Toj:.06; TOTOBMTM , rO'TTOBATM, 


yromoBbH'rH praeparare, 

FAcdTH, yracuTM, lterativum. yraummH— extin- 
gucre; Yraa TH, raw mH exüngub — 

r5«. anser; rra pullus anserinus. 

re 
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ictuHtja BzExoc, bruchus Ps. 104, 54. Ést au- 
tem rWcmwWija proprie eruca, Aaupe. Bohemis 
hausenáa. 

erus poyr^aAos, balbus, difficulter loquens , 
Marc. 7, 52. Bohemis AuAnjut;y est per nasum 
loquens. | 

e*x. clamor inconditus, strepitus; r'SKamH clamare, 
sonare , cutubarc. 

À litera x: 

1). 9) yoB, Xo5, XuE, xon (yan), xo^. J)x^4, 
XA, XuA: xag, Xop» Xp (e59- 3) xoa» Xa xem 
ywr. 5) xwm, xac 0) xex, xx 

XoBATH, MEA, XonuTH, Qa Bohemis usitata 
sunt. 

A larva Russorum, peregrinum videtur. 
yo&om cauda, Qu03, a Xo&, Apoc. 12, 4. Russis 
yo&om est. proboscis elephanti; Bohemis extre- 
mitas relis, piscinae, quia caudae formam ha- 
bent. pe na hobotnicza (yogomwnua) polypus. 

y ^a blasphemia, ysAwrM blasphemare , X 'SANMK 
blasphemus. | 

Xoaumn ambulare , Praesens xomaS, yon, Iterat. 
e 9a S; BXoQ ingressus, Mtyog, Cgressus 

x" vilis, egenus, X'Vma uite 6INO, vinum dcte- 
rius. eSaMecM XSABM xemmiQfoy £ARXÍSO) s 
judicis minimis, 1 Cor. 6, 2. ax Sa'& oa eR 
ey Qvrao& éd 4ri, in sordido habitu, Jac. 2 , 3. 

xor voluit , yor'kmu velle, Praesens xo, a 
fine graeco xzT&w. 

XwTMTM rapere, lterativum XwtATH ; YXMUINHK 
raptor, XWitgiENIE raptus. 

XM, dimin. XMRHUA, tugurium, casa; Croatis 
hisa, hisicza (KA, XmHtjA). Carniolis vero 
hifha (lcge. Xu), et Bohemis olim. chysse, 
—— Serbis HXHNÀ DIO (HAXHMA Cisl cubile, 
eclla, | 


Vt 
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XexoA crista, a yox, et y*ywanie obtrectatio 
a yy. : 
' À litera. &: 

1). 29) KaB, KoE, Kan, Kon, Kn, Kblfl, RAM, 
KOM. J)KAM, KOH, KON, RUN; KAA, KOA, KOA(KAA), 
KAA, KA; KOQ (R3), KWo, KtQ- 4) Kag , KSa, Ka; 
KoT, KWm, KW. 5) K43, KOg, Kom, Kor (Rac), Ke, * 
Kuic (Kurt); kaur, Koin, Kus. O) Kop, KSyX, ku; 
KAK, KoK, KWR, KHK. | 


KeH in nekoH refer ad «n : nouo. 

KoB seditio, Ko&NHK Seditiosus, a koBATH cudere, 
cujus stamen KW: KSio. ad primam classe 
spectat. 

KubamH moverc(caput), referad Ku: Kw. 

KanamH stillare, kansa stilla. At Kanne. delu- 
brum. Act. 17,25 (iyuos , ara. 

konamH fodere, wckonamn cffodere. konuimro ungula, 

Kona idem quod k*ína. kenit hasta. 

Konom fuligo. Dohem. £opet. Confer graecum xar. 
756 fumus. ; 

k*naà cumulus; kK*nuw simul; cobok*inumna col- 
ligere, congregarc. e. 

KSnwura emere, &ntij emtor, KYnA& mercatura. 
At kinuNa rubus. 

KÓnaru, nekSnamn, lavare; kS*nrkas lavacrum. 

Kunrkra (kun'kmn) chbullire, effervescerc. 

KAMENP, Tarius KAMM, lapis, petra. KaMeNit collect. 
lapides; KawtNniuAt lapideus. 

KoM liussis frustum, massa rotunda, inde Serbi- 
cum KeMag. : 

KoMap culerx, utes votis KOMAQU, Matth. 25, 
24. excolantes culices. KAMA cest genus. vulturis. 

KANM, Kaum still'are, refer ad KanamH. 

KONEIJ, a KCN, finis; KONSIMHA consummatio, finis, 
kon fem. inusitatum , inde HCRCHMH a priucipio, 

; 3A- 
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SaKoN lex, ex 3a et kon, quasi actio finita, plu 
ruin sententia conclusa, 

KqHub equus, olim et KOMONB; KONHHR eques. 

K5NA martes. | 

KAA coenum, & KAA 'THHNNIH ad volutabrum coeni, 
2 Petr. 2, 22. 

KoA palus, KoAt0, KAa'TH pungere. KoA9 rota ,Ko- 
AECA rOtaC , KoAECNHtJA Currus. AL KoA'ENO genu. 

KMAA hernia; licet vox. haec Russis, Hllyrus et 
Bohemis nota sit, videtur tamen esse peregrina, 
a graeco x4A«. ! 

KAACA, KAATCA JUravit, KAATHCA jurare, KAtHM- 
CA juro, et KAENV (sineca) inaledicerc. KAaTBA 
juramentum. 

KAI0IO,. KAtBaTH, rostro ferire, tundere, tertiae 
classi propius accedit. 

KAQATM lterativum verbi KOpH'TH, DoKopH TH sub- 
Jicere, subderc. 

KopA cortex; Koftus radix, eollectivum KOptNjE 
radices ; Ko HijA Ccinnamomum, Apoc. 18, 153. 
Kopucm& spolium. Cum Bohemi £orzist. pronun- 

cient, scribendum. esset. Koguems. 

KopwTO canalis, alveus. 

Ko, KSoa, KUoa, pes gallina, pullus. 

KSoumu fumare; kYotNiE aluma vaporem fumi, 
&TII22 xaxT76 , Act. 2, 19. Bohemi fumum den 
siorem, £urz (&Sy«), minus densum dyzi (aw) 
appellant. | | | 

KQhlló, KoMTH fCgere, Itcrativum KguBamH, indc 
KgoB tectum, tabernaculum. 

Na yMHH. adolere, suffire, Raguao thus, KajHA- 
uua thuribulum; Kamgswit, RAWENIR, incene 
sum, suffitus. 

KNAtAb pensum lini; stupa Bohemis. 

K*aoH cincinni. | | 

KMaamH jacere, projicere llyris. Dohemis et 
Carnioli& fimum cjiceze. | 


Ko 
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KomtA ahenum, gothice fat, quae vox & Gothis 
ad Slavos transierit. Confer latinum catinus , ca- 
tillus, germ. Kcsse/, Ketel. Legitur Marci 7, 4. 
KÓTTAUM pro x.ZAxic7 , aeramentorum. 

Ko catus; KoTBA anchora. &'m angulus. 

KA3, accedente uH habetur Praeteritum. kaan , Inf. 
Ka3HmH destruere , mutilare, inde nooka3a lepra; 
KAmeHHK Cunüuchus, Act. 8, 54. 55. 38 39. 

KAS, accedente a: Ka3a Praeteritum, kagama Inf. 
noKagara ostendere, monstrare, Fut. nokamWy. 

K03A capra, KogiM caprinus , KoSooor capricornus, 
KegtA hircus, Ko3AIM hircinus; KogAorAacit; 
Ko3AorAacoBaNiE vox hircorum, clamor ingra- 
tus ebriorum. Hom. 15, 15. et. 1 Petr. 4, 3. 
EE sunt comcessationes , xàpoi. Át 
Gal. 5, 21. nuhc &ES9HHNM KAH*IH. pro Ko3A0* 
rAAcoBaNTa codicum antiquiorum legitur. 


KoaNb insidiae, p2309s(z , pefer ad Ko. 


Koma cultis, pellis; Komam, Komani, pelliceus. 
9 Tim. 4, 13. KomauwA sunt membranae, in 
Ms. Kc; D antiquiori codice Mosqu. Kom 
NHUJIo BEMMAQANII conjuncta sunt.. | 

Koc merula. koca falx foenaria, Sense,et 2) capilli Ser- 
bis. KotNw oblique. Kocu$ et. Koc& cA, — Kata- 
'TNCA, IA KACATHCA langere , attrectare. At KoceW 
cum o ambiguo (in Mstis kracts, in. libris Ser- 
bicis KactN) tardus, Kocwkmu, kocuto, gocuk- 
Wit, tardare, tardatio. 

KWc bolus, frustum, a KWtamrn mordere; kScwrs 
non nisi in compositis obvium: — BK*cHm HW gus 
s!'are, HckNcuma tentare, uckScuamtAs tentator; 

: weK*utWiE tentatio. 

KMtC (KHc), inde kKwcN ,acesco, KülttA. acidus; 
KM(tA& pulmentum acidum c farina fermem- 
tata etc, ; 

KAlJA puls, pulmentum, dim. Kauinta.: 

KAUIEAB. tUSSIS , KAUJAATTH tu$Sire. 

Koty cophinus; KotuHHHA eporta 

| Kui 
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wu (kHuW), xuunTH.— inflare, 1 Cor. B8, 1. 
407i; QvOIV, 9435 oy&w KH"HT. 2. Cor, 
19, 90. KMutNiA sunt $wiG0sig, flationes, 
tumores, at codex À. 1224 legit ro&aumi. Est 
autem fogaWNHA Jac. 4, 16. aAazGosía, arro- 

antia. . 

«Sra Illyriis hodiernis est pestis; vox aliis Slavis 
diss ignota, inde kWman, Croatis et Carnio- 
Is K'iEN , peste is e 

KuyaTH sternutare, Serbis kuramH, Croatis et 

arniolis kihatj, Bohemis? kycAati. 

KoK, inde KoRotus gallina, Russicum &Kowrm gallus, 
Illyricum &oKom gallus. Serbis ko&our, Koko- 
uiua et Keka galling. Át iussis vulgare. Kokac 
est ovum. 

ESKOoAR, zizania, propric agrostemma githogo L. 
der Kornraden, 

KwKA (KHKA) longiores capilli, cirrus, der Zopf 
apud Serbos et lllyrios; vox rari usus. Legitur 
tamen in Apostolo Á. 1324 ter. 1 Cor. 11 , 14. 
KbKb pacmHTe xou, comam nutrit , pro hodierno 
BAacd pacTWm, v. 15 vero ih feminino KuN 
atram, et eodem versu pro xou, coma seu 
capilli, iterum in masculino K&&. & inter duo & 
nondum uti vocalem cuphonicam Illyriorum, id 
est uli a, pronunciatam fuisse, sed polius uti 
Carniolorum brevissimum obscurum e facile ad- 
miserim. Hinc hodiernum ke«uka apud Croatas. 


$. 6. Hac classe non solum Pronomina, ut 


o8, OH, a3, UN, can, et Particulae, ut og, &, us; 


£&3 (803), pot, ngu, noa, NAM, NAA, HI3, ga3,et 
Verborum themata, sed etiam Substautivorum et 


Ádjectivorum tam formae primitivae, quam deri- 
vatarum formarum radices bene multae continen- 
gr. Nam ylM, yw, y^, và, 09, tor, 5oH, '&or et 


plura 
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plura alia Substantiva sunt. mp, €, MAA, WoB, 
EM, Ahn, AMX et miilta alia Ádjectiva et quidem 
masculina. Feminina rejecto a, et Neutra rejecto 
'e in Genitivo plurali hic posita scito, ut wSsk a 
' MWKa , CtA a ttA0... Vocum derivatarum Syllabae ra- 
dicales subinde exhibentur nudae, etsi in usu non 
sint. À radice o8, quae omnino a pronomine os 
distinguenda est, e&tN et oBtJA, ab em oTt, a md 
mug, a Bok BAp el BagHTTM, à BET BETOX, 'à Bic 
&ucoK ,; ab aliis alia, ope formativarum iis affixa- 
rum derivantur. | 

Plurium verbi formarum themata hic spec- 
tantur. À syllabis enim &ae, &Aio, Epi , DA , flAD, 
3u3, Cwb, cAV, run, rg, kou formantur primae 
personae: KXAtIo, EAteI0 ,, Korlio, nASIO, TIARIO , SNAIO, 
Cio, CAS , ruito, rpkio, Konto. — À syllabis sta, 
EO& , BE3, NEC, MOP, TER: Bta S, Roa, nta, NEC, 
Mors , rek S , quae, uti alia hujus formae, sine $ Prae- 
^ teritum Gerundivi constituunt. À staminibus vero 
MK, TK, CX: MENS, TENY, CXNY: z 

À syllabis ena, &'ba, AcT, xomT primum for- 
amatur Praeteritum simplex adnexo b : ena , ska, 
*AeTrk, york; deinde Infinitivus addito , mp: Ha 
abu, erbalimn , aerea, xor'rua.. Eodem, mo- 
. do a staminibus B9, EA, iQ, MB, "p, 08» Ty» 3» 
Wp: Bb, bob; SMS , Ey tiu; npk, nores ; wn 
. : au- 


: : € 
Li 
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MWimh; Mob, wodma; oai, parri; mot, mom; 
sph, apu; mot, mprkm.. 

—  Asyllabis r8, Ba&, Af& etaliis adnexa charac- 
teristica Praeteriti n: miu, Bag, Ab&MH, inde msn 
TH , FAEHTH, AIOEHITH. 2 

À syllabis &um, num, riH", fiHC, M33 , Qua, 
KA3 adnexa characteristica Praeteriti à: gama, nura, 
fi TA, IHCE, MA3A , QBIAA, KASA, inde Inlinitivus &u- 
TATH., RU TATH , DHITATH ; TIHCATH , MAGATH , QMIAATH, . 
Kagamu. Eodem modo formantur a staminibus 
nto, Q*, AQ, "R, 34, QA , Cl, CA, CC,rN, KoA Pràe- 
teritum et Intinitivus: nj, njamu; "a gmacH; 
44, agam ; TKA, TKATH ; 34A, 39ATM ; 154A, 
TM; CDà, ClaTH; CAA, CAATH ; CCA, CtcATH ; Fla, 
FHATM; KAA, HAATH. 

Indiculo huic non judicavi inserendas syllabas 
seu nominum seu verborum, quae in derivatione 
mutationem subeunt. Naàrn hae ad primitivam for- 
mam reducendae sunt. Sic Aom, AmA ad Arama; At 
TRATH, AONmHTH , ACHE, AarATH ad AAarSs;c5una, Cin 
qu ad cy, cy; Muri ad Ska. referri debuit. 
Iterativa 5o3u'TH , HotMTH, rona vH. supponunt pri- 
mitiva Bt35, HEC, men's (rua); igitur in indiculo 
praemisso nonnisi syllabae radicales primitivarum, 
non vero derivatarum vocur reperiuntur. 

Numerale a8a duo, dualis, TOM pluralis nume« 
Yi lerinnatioge aucta. sunt, aue fundus, cmo cene 

| Ute 
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tum neutrorum o finali terminantur. NHTk filum, 
inter radices locum habet, quamvis ope me for- 
matum videatur a verbo deperdito wi, quod La- 
tinorum neo, netum respondet. Si orientales lin- 
guae consulantur, wogt mare, cerle a wo aqua, 
addito servili g& deductum est, 'Sed etymologus 
Slavicus Mutius intra limites linguae propriae se 
, continebit. | 


g. 7. 


Classis III. syllabarutn radicalium. 


Hujus classis syllabaetribus, subinde quatuor, 
rarius quinque consonis constant, quarum pri- 
mar in paucis vocibus vocalis initialis supplet. In 
his in ordinem redigendis non solum prima li- 
tera, sed etiam secunda radicalis respicienda fuit. 


- , 
4 


Inchoantia a vocali solida: 


! AMKS OA, yTQ ; O(Mb, yCM, OCTR, ycT; ay; 

ATH. m 
His addi possunt orwk ignis, yrA& carbo, et 
bisyllaba o&oa seu oBaa tabanus, oestrus, merk 
dionalibus Slavis o&aa; oBt6 avena, oBog1 poma, 
OMEAA viscum, oir cicuta, oaya, óéaua alnus, 
Y9o& stultus ,opry nux, icem, Russis oteme, acipen- 
scr sturio, yrogs anguilla, et alia, quorum origo 

el 


! 
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et derivalio non satis explorata est, uti op*ait ine 
sirumenta, egWmir arma.  Peregrina sunt ax, 
. atQ, 980A obulus, owvy, Autyreí. consobrinus, an 
KvpA anchora, ojtm acetum, immo et. ynosarmH, 
Dohemis »fatí, germ. offen. 


AAR: AAKATH, AAU, esurire, inde aA«4, aAMEA 
, fames. 
. 6p lectus, grabotus. | 
y'rgo et iorpo mane, matutinum tempus, 
ocu octo, vide Numeralia. | 
ycMa corium, yrMtN pelliceus, e corio, olim et 
yrMit ; Carniolis etiam hodie vufenje, Croatia 
vuizenyé. YCMAoh coriarius, 
etm arista, inde otTo acutus, 
ema plur. os, oris, inde yerWa labium, 
Mpt, H est auise, Adverb, si. 
ATH, inde artt agnus, arMHuya agna. Pro arwa 
in aliis dialectis rarNA agnus. 
ecBa. vespa, reícr ad ot: oca. Compositum ocna va» 
riolac, refer ad o et ciun, cn$; o&gHAiE abun- 
dantia ad og et &44; o&W/, o&yiii communis, 
ad o& et Btui; omasa foenum sccundum, Grum« 
met, Bohemi , Carnioli et Russi norunt, sed 
quo referam, dubius haereo. 


À vocali liquida: 
HUI, HCK , HTQ 5. FIBA , JA TQ, I201,. KUl , F25M, 
His adde bisyllaba mgtw jugum, rasop acer, 
t23uK lingua, et raemptg accipiter, 


Ab ncm est HerHna veritas, Hem vide inter Pro» 
nomina. 

wc. 1) inde uckami , nui, quaerere. 

"ck. 2) inde teg. scintilla, 

uryà ludus, urgamn ludere, canere, sa'tare. 


LI 


l 
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tA&AONb malus, arbor, mgAoko malum, gerrm. 
p MT i cce 

fa mQh , à TQOBb, leviri uxor. Serbis hodie wmoBA. 

raga, Carniol. «ga, convent cum lat. jecur. 

io moo mane, vide yoo. . 

ragiegHga lacerta. sà4MEMB hordeum, Serbis ieuaM 
pro raw. xeyie, Adv. adhuc. 

riago nucleus refer ad taà : rac. 

rag&ei ursus meles, germ. Dach: , et ra38Hta | fo- 
vea, uti et rà3Ba, refer ad rm34. w3trpo lacus 
ad «3. 

Á labialibus &, £, n, M, cum quibus frequen- 

lissime connecti solent 4 et p, quae in medio po- 


sitae vocalem supplent. 


 À litera &: 
BNSK. BP 
&AN. (BoAH), BAAQ, BAAt, BAT (Baar), &AX6 (BoAxb), 

BAEK, BAK (BOAK). 
os (BtpBk), B& (&toE) , BpAE , BgtM, BAN, BQEA , BpeT, 

bo (Brpm), &pam, &pa3, Boa (Etpa), spam, spem 

(Gtger), Bgtc, BpecK , ga"; Bpar, sor (tepr), box 

(BtgX) , &g (Bogk): 
640B, 649A ; BOCK. 

His adde bisyllaba srAtc deus pecorum apud 
Slavos, Russicum scgow niger, quod Apoc. 6, 5; 
pro Slavico &gau legitur. Porro Btpmtn, in. Serbi- | 
cis libris et e&gron, spelunca. 


&N'$k nepos, Serbis nunc yw. 
&AMHA 1) lana: BANA 2). fluctus, nisi hoc a. &Aata- 
MCA agitari, deducere malis; 


& AÀ- 


, 
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BAAAS , BAACTH , dominari; &AaAuKA dominus, 

BAAC capillus. &Aara humor. sAK lupus, Avxos. 

BtoBi restis, funiculus. Carniolis hodiedum very, 
Serbis BontjA, die Schnur, pro &p&nua. 

BoA&IM passer. Brp&A salix. BptMA tempus. Serbis 
BogwE , olim Bprkwe, nunc plane et aout. 

&ptà noxa, damnum; BotaHTH, Bora, Iterat. 
BQERAATM nocere, — zu | 

BoeTMupE saccus, cilicium , Serbis 5perhá, Dalma- 
Ls vrcchya, Croatis | vreche (5pe*t), Carniolis 
vrezhje cl vrezha saccus; 

5tom et Btpmoroaa, hortus: E 

Btoav " UBt9a3's , WBtoeTH apenre. : 

5pa" medicus, inde BpautsamH, B9A* "I0. Bgar ini- 
micus, inde Bgamaa, Bpamawe. — 

btpr S, EX a Jacere, projicere. Part. pass. Bt 
WEN, IndC BEQRSEMIE KAMEHE, Jactus 'apidis, Luc. 
29, 41. uti recte exposuit Alexjojew in Lexico 
vocum Slavicarum. Minus recté autem ab Im- 
perativo nonto3u Exod. 4, 3. et 8tp3uca Matth. 
4, 6. formam verbi 6tpgu mH conhuxit, cum 
BtQaM sit a Brgi". 

htoX summitas, vertex, cacumen ; inde BtouIM TH. 

Btox S triturare, Serbis et. hodie puit, &onekw 
pro antiquo Box , Bo'kipa. 

&ao5a vidua, Indis vidaha, dimin. bAoBHtJA: 

&ao& upupa, 5àcaoB ad upupam pertmeus , Car- 
niolis :udeb , edeó , Croatis deó et dedck , Bohe- 
mis dedek et dudc£. 

Bock cera, Serbis pocak , cum à euphonico mobili, 
Gen. hotcka. "a 

BtA&ASQ camglus, &'raac prudentia, sunt. com- 
posita.. &eoHra catena, Serbis plur. stgurt, Cro- 
atis. veruga, ope Mrà, *raà formata videntur. 
&onAs clamor refer ad &nu: enito. eosy bru- 
chus, Lev. 11, 22. peregrinum est. 


H A li- 
/ 
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A litera &: 


KoEp. | 
EAAH, EAOH, EASA , EAAA , EA'bA, EAIQ , EAAT, KAag, 
| EAM3, EAHCT, EAKK, EABUI, EAM, &AX. (EAoy). 
EQAB , EQEB CODNTT (&poB). EQEM , EQAM , EQEN (RtQH), 
EQN (RgoN), &pàa , &pSa, EpEA, EQMA, SQQ (&toa), 
-Egam, EQASA, E(E3, Egt3n, E 3 (&c93), &p34 
(&£9033); Egot, eps, &gatu, Epoy!, &QAtJ, Bgtr, 
Egio( , EpAK. — EblCT. 
Addé peregrina RArQ, russice &arop, coccus, 
&nuco margarita. Hucetiam refer &tc'baa eloquium, 
sermo. Át &AtBOTA, EAEtBOTHHA vomitus,refer ad 


PE 


^ &amoio, Inf. gatBamH pro &aoH.. &paor lustrum, an- 
ftum , est compositum. 


gogo castor, Biler , apud Illyrios nunc QA&ag. 

EA SQ, fornicatio (alias error , aberratio). Hinc &ASa- 
NHK fornicator, &ASaHHijÁ meretrix. 

EAAQA Angoc, deliramentum, Luc. 24, 11. in an- 
tiquissimo codice legitur.In aliis g&aaM (in Ser- 
bicis &AE4H) , in edilis AKA Seu ARA. BAAAHMBNMI 
1 Tim. 5, 13. nugaces,verbosae (mulieres), 

Avapoi Russis &AMa& est non solum garrula 
[nud sed plane meretrix. Hacc vocis ambi- 
guitas móverit cos, ut pro gAAaM substitucrent 
vocem ARA. | 

&vba, Eva uH, pallidus. guoao catinus, scu- 
tella, discus. &gatoa $, &aroemH. Servare, conser- 
vare. kaA'ro palus, coenum. |. 

&A43HH TH Scandalizare. EAHS prope. 

&gAHcTAmTHCA Splendere, coruscare. 

EAEK splendor, coruscatio, inde gAtUJIATHCA. 

RAtoyi hedera helix. 

' E^AlO 
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.KAAr, EAM ui ; bonus, benignus, d^ya906; &Aaro 
in composilis est £v : KAATOCAOBH'TH. £v Ely , 
benedicere. gaaropogjit £vyéysiz. &AAmREN beatus, 
cst a RAQAT. ; F 

EAoya pulex, Bohemis olim Jcha, nunc Becha. 
lllyris àu5a , Serbis plane &ya, Carniolis £ouAa, 

. Polons pchla. | — | | 

É£pt&NO et toBNo, in Serbicis codicibus &ge&wo, 
trabs, Serbis ct hodie &geuo,, Bohemis £rzewwo, 
Carnuiolis ^run masc. et órune neutr. 

kposH supécicilia. &pewA Ouus. &pENiE et Epit lu- 
ium. 0. 

EQNA, EQONA, lorica. — mE | 

&pAAA Bart, barba. gota$, &gtemrH transvadare , it 
de Rgoa vadum. &gsa il[uvies, sordes, &pao 
Serbis et llyriis 1) mons. 2) pecten textorum, - 
Weberbiatt. Apud Bohemos podórds&y &raj Bc- 
runensis vocabatur, quia situs ejus sub monti- 

bus. Siguilicatio pectinis viget adhuc. —— 

&gam frater. RgaTiA, collect. fratres, &gamcr&o 
fraternitas. : R 

EpA3g9A sulcus, differt a &p3aA (690344) camus, 
Íraenum, Carniolis hodiedum 5ersda (&p3A) 
Confer gàállicum 2ride. | 

&03w, K0o93w, adv. velociter; adj. &o93un veloz. 
ocM TH , &pocamn, projicere, est Fussicum. 

Ep St cos. RpAtiNO cibus, BjGcis. 

gon (Serbis &po*h) rubia tinctorum.— 

&porkMTM rubia tingere, in Euchologio Serbico 
wE&oyiHTH. KofHIó sanguine tingere seu rube- 
facere. Convenit Bohemorum zérocen a. £brotiti, 

, Slavice &3&goyiuma.. Sed WRQOWENTE (uunsa) 
Caut. 4, 5. est ab wrpocrS. Legitur enim ia 
Ostrogiensi ct prima Mosquensi editione w&o4- 
(iieNiE, quod est proprie Slavicum, quia Slavi 
meridiopales pite dicunt , non Qocrs. 


Hà * ETE 
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EQAtaTH tinnire, EQALJANTE tinnitus, EQAtJAAOtintin» 
nabulum, refer potius ad Fiussicum EpAK, EgAe 
KAIlO. 


En litus. Eptr's custodio, HEEpEr s negligo, non 


curo, reprobo. 

E£oioyo venter, Polonis brzuch et brzuchó , Bohe- 
mis brzicho; meridionalibus Slavis vox ignota; 
veteribus sptBo erat venter. 


RQAK et RpAKM plur. nuptiae, yo. 


A litera n: 


DAAB , TIAEB, FIAAM , RIAEM, FIAEN, IAN (rioan), nwb&, 


flA04 , flAAT , fIAuIT , TIAET , DAR (flAOTRE), hOAS, 
n43 (no43, naa3), nat, nAAc, nae, naatm, - 
DACT& (noAcTE), nAOCK, FIAEK, DAICK, neku, 
nAAUI, flAeyi, DAEUI, DAHUI, Ato, nS, mA, 
ni^ox , TIAX, UAAK, DAK (noaK). | | 


fpaàB, ng& (nrps), TipAM ; noWa ngtà (npba), noAa, 


fipom, ngem, nga, nom (nogm), nga3A,, nom, 
fipAR, ngat, ngoc, ngrkc, nguc, nec (nego), ngocm, 
noc (ntger), noe (ntpere), nguck , npayr, ngos, 
near, ngsr, ipAr, noAX, DpaK, nyoK, notK. 


nocr, ncm, nir, nacre , mrkcm, nuck, auc (ninp), 


nAcK (nrkck), nt. 


Adde bisyllabam vocem ntc, ntAt&uHi, va- 


fius,. variegatus; peregrina m'kNA3& denarius, 
numus, n4acruoe emplastrum, P/laster; nogow lWus- 
sicum pro figAM ratis ad transvehendum, a gracco 


zíjmpa; ngtngaaa, in Mss. et ngtnosaa, purpura. 


fl4t- 
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nraune absinthium refer ad nr4, quod latino fe! 
respondet. nonguyit milliare, parasanga,a nonyarmm , 
conculcare, deductum est. nauss, naunuS , naaBATM 
refer ad na4Wio. | 


RAAB, nAaBuH, albus Joh. 4, 35. unuBu mk 
DnAABu Cms. Confer lat. flavus. 

natBA palea; nAtBEA, fAEBEAit, zizania. 

flAAMW, nAAMENS flammo, quod a naamH formatum « 
videtur. | 

nAtHa, scu ut Serbi et Fiussi pronunciant. ntat* 
Ma fascia, Croat. ct Carn. natNHga.. 2 Petr. 2, 
&. naeunga est rudens, catena, 01/02. 

DAN , TIOAN et HenoANR , plenus. Ps 

ncn spolium, captivitas, nekuuma captivum du- 
cere. Eplies. 4, 5. nac icu nay. nackiutwit 
captivitas, 

n^oa fructüs, nAoaHmH, rlAOmAS, et Ao UTBOBAe 
eH, fructificarc, 

MANT assumentum. n4amNHo tela. 

nAEm S, nacerH, plectere,, plicare , inde wnaom se» 
pes, Bohemis et Serbis nao. 

DATb, AOTP Caro, quae non editur, Gallis la chaire, 
, PAOTEKMIH carnalis , &nAomumuca incarnart; 807 
nAeytuit incarnatio. Confer Boh. pleP, Polon. 
plec , cutis seu carnis color. | | 

n043A utilitas, noAt3wiuH utilis. 

nA3M*, noA3NS, nonoASNS, labi, nonoA3MoBENIE 
Ls nA'tmS repo, serpo, Infin.. na'&3ama, 
(apud Alexjejew nakinmh).. Croatis, Carn. Bo- 
hem. plazim, Russis noagS, noAa mu, Iter. noa- 
3ATH, fíoA3AN0, Serbis nmt , nWikamH id. est 
nAmS, nAgama, et naumH; inde nsm, pro 
nAm, quod Bohemiscervarunt, limax, die Weg- 
4chneeke. 

nA&HA planta pedis? natia sandalium, 

nAAcyTH saltare; nAAtHtA saltatrix. 


nACTR 


- m mlillii 
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nAcTS, noAcTS , f. coactile, Fi/z. 

nAEKATH , AES, plaudere manibus. 

nA bius calvitium, refer ad nwky.. Bohemis. ple- 

— chaty est calvus. | 

nap pallium, refer ad naay ma , Bohemis linteum, 

, indeet naayanuga linteum. 

natu Dual. scapulac. nauyi clamor refer ad nauck. 

nAiouie , plur. narouia, pulmo. Croatis sing. plyu- 
cha (lege naio*ia), Carn. plur. pluzhe, Polonis 
plur. pluca, n. Bohemis plicef.— . 

nA*r aratrum, a germ. Df/ug. Slavice aratrum est 

AAQ. 


? n | 
n Bohemis est glis, die Bilchmaus, Croatis puh, 


arniolis polh, povh, Serbis n*. | 
nAaKaTH 1) naa«W, et. naaknam Hc, flere, inde 
nAa* fletus, | 
nAakKATH 2) a radicali producto, abluere, eluere, 
Vukius accentu haec verba distinxit, primum 
' &ignando gravi nAàkamu , alterum acuto. nAAKA- 
mH. Dellabella sub voce Zarzar circumflexo vo- 
cem hanc notavit : plàkati, oplákati, isplákati. 
Poloni a radicis more solito mutarunt in 
0: plokac. Apud lussos penitus exolevit no- 
AokAmcH. Luc. 5, 2. pro ZrézAwzy TZ DíxTwuL 
abluebant retia, in editione Ostrog. legebatur 
. nAakay* MQERKA, in Mosquensi prima nAAKAXY 
MotiH. Vocem naaKay s cum editores Russi non 
intelligerent, in Evangeliis Mosquace. 1606 cditis 
substituere maluerunt ex conjectura naamay 
MgtmOy , i, e. relicicbant, a naamuma, Qi edi- 
|. tionis Ostrogiensis textum antiquum. Mosquae 
1665 recuderunt, in margine apposita glossa 
H3MuBAX S explicare conati sunt. yocem liussis 
i&notam naakays. Nunc in omnibus editionibus 
posterioribus na wsiBay V in textu legitur. 
RAK, HIOAK, Castra veteri Re monbue agmen, 
legio; Polonis pulklegio, Bohemis p/u£ cohors, 


| 


Cro- 
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Croatis et Carniolis puk plebs, turba. wnoas 
"H'THCA Castrametari , vnoaA«utuTE praelium. 
n9AB, ngaBuH, rectus, ngaBaa justitia, Bohemis 
veritas.nigABEAEN Justus, 
RQBuH , nto&uM, primus, quod ad ngt referri pot- 
est. , 
ngaa S, npaeruH, nere, fila ducere. At BOtfipAN Y, 
BOcripAAAMO, expergiscor. - 
npa Serbis syrtis. Act. 27, 29. npsanata wbera, 
loca aspera. : i 
noerumH, notis, aanoemuma, Tter.. 3anotuiamo, 
QUEE Lie SEE 
nom, nopm, &eryH nogrmul Jerem. 58, 11. vetce- 
res panai. ngmnurme Serbis.lintea, Carniolis et 
Croatis pert est paunus lincus, inde Ad). perteu 
lineus. 
agat vacuus, otiosus. npa3aunk festum, 
noaA:sHumH torrere; Dp AMO tostae aristae. 
npocaTH, mn oujVM , orare, petere, BngocurrH inter- 
rogare, Confer lat. precari. 
flgHcNw , semper, ngHcNun germanus, proximus, 
domesticus. i 
TjCH, negcH , pectus, Russis ro ah. -— 
Dipetm, noocr&H simplex, npocroma simplicitas, 
ngcm , ntocr, m. digitus , inde FQCTEHR , DEQCTENR 
annulus. At noch, QtQCTb , f. terra, humus; 
ntocmeN. Ad. terrestris. 
ngayia funda, Serb. ngarka, Croat. precha, Carn. 
prezha, i. e. nocua, D'olon. proca, Bohem. 
np3R. Confer Boh. praskati, prasstiti , percuterc. 
npar lunen.. ngay pulvis. 
ngsr, plur. ng$3u locustae, ngSiit collect. idem. 
nigok residuum; noowisi reliquus. u 
nocm jejunium; noerumTH. (necriemucA) jejunare; 
nOCTHHK jejupator. 
n*cm, nerui, desertus; nSemunA desertum. 
nscrura, n*ui, dimittere, ex. gr. uxorem; nS 
UiENMIA uxor dimissa, repudiata. 


* 
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nicroui, varius, variegatus, Pol (et Boh. olim) 
pstry, Boh. etiam perzesty. " 
nacr& pugnus, Boh. pjest, Pol. piesc , Croat. 
peszt, Carn. peft, Serbis nena, Russi. pere- 
grinum KVAak adoptarunt. 
mersa  paedagogus , m'kcertsuna: paedagoga , 
nutrix. * 
nHcKAmH tibia canere; nuckawitE sonitus tibiae, 75 
duA2v4£v0) 1 Cor. 14, 7. inde nnyiaas tibia, 
fistula. Apoc. 18, 22. legebatur nueK pro zvA- 
TG, tibia canentium, nuuc clarius nuckamtari. 
noy! Praeteritum Gerundivi, pro nocrus, refer ad 
norm, | 
ntyi fornax, refer ad nik. II. classis. 
nua cibus, refer ad numramu nutrire. 
ntiyiega spelunca, crypta, Serbis netkuna, Croat. 
v, Pechina, an a neck (necok), an Dou: a nem*latine 
' petra? Confer Polon. pestka, Boh. pecka lapis , 
Stein im Obste. Croat. pechka, Carn. pezhka (le- 
gc nIE4KA) acinus. 
nyrsio, mytsamH inusitatum, at .compositum Nt« 
niyitBamH arbitrari, existimare. 
nutAà apis, olim &tutaa, videtur ope Aa a sono &'a4 
formatum. | | | 


À litera. «: 


MMOF. 
MAB (MOAB) , MAN (MOAH), MAAA , MAATT, M^3 (Mo43), 

MAEK , MAK (MOAK). 
MpAB, Mp3 (Mtp3, Mas), MER , MQK (wtgk, Mak). 
M3à , MA34, MOCT, MECTE , M'kCT , MEG. 

Adde bisyllaba «o3o4 callus, woruaa tumulus. 
: Russica woaoQ, MoAem, mopoa refer ad wAaa , mAAT, 
9943. Moà9 , Mao, Mokg ope p formata sunt. 

as Mane 
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Mor multus, inde wuomura multiplicare, MMos- 

' ero multitudo. ; ; 

MABH'TH, MOABHTTH, tumultuari, turbari; MAEA, 
tumultus. Bohemis mluwiti loqui, Polonis mo 
wic. MOAEA refer ad woAM'TH orarc. 


. MAMIA, MOAMiA et MoANIH sing. fem. fulgur. 
. Serbis. nunc MWNA, mutata more solito me- 
dia radicali A in *. Dalm. munya. Vox aliis Sla- 
yis rion Nam Bohemis fulgur est blesk , Cro- 
atis blefzk , Carniolis hlifk , Polonis biyskawica, 
Luc.17,24. 4 dega v4 «sd ru0z redditur MoA- 
wiu EAHCTAIOIMCA, fulgur coruscans seu ful- 
&urans. | 
MAAA juvenis, tener (de ramis). MAagMEUJ, parvu- 
lus, infans, juvenis. 1 Cor. 14, 20. 34o&0!9 
MAAAERCTB SUITE , Tq XXX. y4xiXGeTS , malitia par- 
vult estote. 
maar malleus; mAAmogitu Gen. 4, 22. malleator. 
Boh. et Croat. mlat , Polon. mlot, Russ. woAom. 
MAMTUTH , MAAuISS trityrare. Lov. 26, 5. MAaut- 
wit tritura, pro MaauiNit, a Part, pass. MAAiEM, 
Russ. MoAo*t a MOAOTHTH , quae forma nunc 
in Pauli epistolis ter legitur: 1 Cor. 9, 9. &0^4 
MOACTAUIA, V. 10. MoAomAÍ triturans, 1 'I'm. 
5, 18. 86A MOAOTAMIA bovem triturantem. Olim. 
his in locis legebatur &gy*uri, &gyeu a nos. 
"s MOASS, MOACTH mulgere. Serb. wWera, 
raes. Mat (pro qA3S), Carn. movsem seu 
molsem. fro Practerito sunplici 43M043t. Job. 
10, 10. (Ostrog. edit.) Russi W3M*A3HA tcu sub- 
stitucrunt, quasi a MEASH'TH. Hobet enim ct 
Polykarpow Mtab3!o pro vera ct genuina forma . 
MAQW. Atqui a MEAQHITH Praesens esset. MtAIRS, 
non «Aat. Prov. $0, 55. wA&3H. (Marko) le- 
gebatur olim, nunc wsA3M legitur; scd sive MtA- 
3H sive MoAaH pronuncies, Imperativus hic pri- 
mam personam Praesentis A35 supponit. Ab 
hac radice apud Serbos wX3tNet mulsura, MY 


3Au* 


LU 
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3Amjamuletra, MA vacca, capra , ovis , quae 
iiuleetur , et M33 muictus , apud Carniolos móv- 
snjak mulctra, Mekge/'e , Mel&fafs, ct movsniza 
locus. ubi mulgent , 44c/£platz, m usu sunt. Bo- 
hemis mleziwoest colostrum, Ituss. woAo3uBo. 

Marko et MArkko lac, germ. Mich. Confer lat. mul- 
geo, mulctus. 

MAKNS , MOAKN , V MOARNS, Praet. ywoAKoy con- 
licui5 inde MoAuamH. tacere, silere, Bohemis 
MAuETH, Serb. wMSsampi, et MSkK (pro MAK) si- 
lentium. : 

Manil lormica, fiuss. mygaetit , Serb. woas, Croat. 
et Carn. wgasAA , fem., Polon. mrówka. Boh. 
mrawenec. 

Mo3NS, wtoan S, gelare: was gelu, frigus. 

Mtp3ocri abominatio, MEg3oR , Mp3 dctes- 
tabilis , foedus. | 

MQERA CE Mk rete ad capiendos pisces. Bolic- 
inis plur. mrzi2e sunt crates. - 

MQKHN, AtgRHS, TIOMEQKHM , UMEQRNS ; MEQUE, 
CoANIJE Ápoc. 9, 2. sol obscuratus est. MQAK, 
CYMQAK , caiigo. Act. 15, 11. wpaK GyXv6, TMA 
vero gX4Toc, lenebrae. AvpaseN obscurus. Seib. 
MoR ater. Alis CSwgak est crepusculum. 

MEAMAH'TH , MEAATO, cunclari, morari. 

384 merces, Goth. mizda, a gracc. uimS2;.. Mt- 
S3Q4NHK mercedem requirens, &3ME34HMK mer- 
cedem non quacrens, q22'yvo06. M34eho3AA- 
mtAb. Hebr. 11, 6. uiS2o5óTwc, remunerator. 

M^ear medulla, cerehrum, ope r formatum videtur, 
inde MosaaHai Psalin. 65, 15. medullata, quod 
olim legehatur pro mS«na. 

Ma3ra Russis, we3rga Serbis, Bohemis mizha, 
mi7a, succus arboris, mézga Croat. alburnumn , 
videtur ope ra formatum. 

M^3494, Boh. mazdra, Croat. mezdra mem- 
brana, diaphragma; cutis superficies carni obversa, 
die Fleischseite apud Carn, et MA3agumu apud 


Dus» 
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fiussos cutem a'carne purgare, a Maco. deducta 
sunt. | | 
MACAO , MaCTR , refer ad wmaaamH.. 
.-MotT pons. Mte (non Mero) mustum, Gen. wea, 
Dolmat. mast, Serb. nunc wycr. | 
atCTA ultio, vindicta; wecrHHK ultor, «erum , 
Mi, ulcisci, werHmgAS vindex. 
avkero locus; gwkernuma , Iter. Bwiiámn capere, 
Bà Mwicrw vide Adverbia. — . 
Mtis a METiirH refer ad 1l. classem. 
Mick mulus, Gen. wcka, inde wyia, wipamapulli mu- 
lorum. Croat. mezg, et mezgina mula. 
MBhICAB mens, iefer od MbiC. 
muita lucrum, wurtAonutt 1 Tim. 5, 5. est turpis 
; lucri cupidus, a0 /9oxs92€c. 
MENTA, MESmAMIE, phantasia, phantasma, MENTA 
loca somniare, a MKHK, Pract. Mwst. 
MENKA Ursa, est contractum ex Mta agua. 
/ 


À litera w: 
NQAB, NOI. s | - 


Addi posset uui egenus, nisia numo dedu- 
cere malis. Huc quoque refer peregrina napa , wimrp, 
et bisyllahbam vocem wt&oa sagena, quam Russi et 
Bohemi servarunt; wemisama. compositum mihi 
videtur, uti utar et infinita alia ex particula wt et 
x«xadice propria. 

MQAB mos, indoles, Serb. NAQAB, hussice NÓjOB, 
Boh. olim nrawy, nuuc mrawy ,in plur. Si Mgat 
cum lat. mos, moris, couferatur, licelit. dicere 
literas «o essc radicales, ag vero formativas. 

w'baoo, naa po, Dol. naga plur. a rasgo. pracfixo 
M. Sic composila BN TO ab yTQ, uude et ympos 
&à, BN'siuHTM ab vxc, yum. 

LI NO- 
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Wo3apu nares, Serb. vosapBt, germ. Nastern, res 


er ad wor. 
wA necessitas, ad. uSanma. 
Hoy nor, a radice Nok esse possit. 
Wouisw Dan. 14, 55. alvcolus , Russ. Hout , Carn, 

nefhke, nifhke, Boh. necky (utujka) germ. Zrog. 


* 


À litera 4: 


AOE3, AEUTB, AHCT, AUKCT, AMK, AEK,. AOCK (AECK , 

ACK) , ASscK. 

Addere possis Russicum atyi cyprinus brama, 
. Brachsme, etbisyllabum Aecoce salmo trutta, Lachs- 
Jorelle ; item Slavicum Aaa lens, Croat. lecha (A£*4), 
nisi hoc malis ad AA II. classis referre. &i&aN, ^iBa aA 
pratum, Ajroa, peregrina sunt. At&ta& Cygnus, 
Serb. A&*$4, Croat. labud, Carn. labud, lobod, 
Pol. labedz, Doh. labut (aa&mk), et Atta atri- 
plex, Serb. Aco&oaa, opetas , Sa formata sunt. Idem 
de vocibus Aonama, AAMH TA, AAFOGA , uaLque aliis sen- 
tiendum. wkcereuya scala a. wk38, Aera. deriva- 
tum est. Vox Aacrosuga hirundo , supponeret ra- 
dicem 4acr, nisi potius a &Aacme deducenda sit. Bo- 
hemi saltem olim wlasstowice scribebant. Solet et 
alias s ante 4 excidere: lafz (aac) apud Croatas pro 
Bac 


AOE2ATH, AOERS, Iter. AOEuSATH , JEAOEUSATM, 
osculari; Ao&3auit osculum. 

AteT6 fraus, dolus,.fallacio, Aerei, Aui, dolo- 
sc agere ;ngtAcmuma , Iter. ngeAuiamH » figtAUIAIO 
seducere, ngtAtuamHcA errare. AerHsui dolosus, 


Act) 


* 
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Aerti seductor. o: Ate iH spirilus erroris, 
1 Tim. 4, 1. et 1 Joh. 4, 6. Sed quac ibidem 
v. 2. addita sunt à aSya. Atcrua non lcguntur in 
graecis editis et Vulgata, 
Auc folium ; Aucrait collect. folia. Age&e AucT&A- 
H0 Jerem. 3, 6. lignum (arbor) frondosum. 
A&icT m. tibia, crus. Psalm. 146, 10. uH Brauche 
MMmRECKHYX EAAPOBOAHTT, 92 Ey TGio xyvjutis TÀ 
dy5góg £vóoxsT , neque in tibiis viri beneplacitum 
est ei. Quaeri possit, quis sit Nominativus a Lo- 
cali Aucr'x. Antiochus Kantemir posuit AucTS, 
cum Russ. Auria. femininum sit; Polykarpow 
vero Aucmo habet, quod alii repetivere. Serva- 
runt Serbi AHucm, sura, Wade, etsi, ut solent , wu 
et 4 non distinguant.  Phrasim oaocust. AneToM. 
Mfüstrabis, si AMeroM. ad. crüs (auicm) . referas. 
Vocant et Croatae suram lifztanyek, et Oswal- 
dus Gutsmann notat sub voce Wade: Wadc samt 
dern Beine , liftonik, m., krazha;latka pl. Pluralis 
: latki supponit singularem latek. Bussis. Aurmka - 
est sura. Bohemis lytka f, olim in usu erat , nunc 
leytko , plur. leytka. ' 
AMKATH adulari, blandiri, íride AACKANIE adulatio, 
xoAaxsíz , 1 "Thess. 2, 5. Vide ctiam AackatAb, 
AMKATEAHHIJA, AACKATEANBIH, AACKAITEACTBO apud 
Polykarpow. Apud eundem Aatoctpaer&o cst 
edacitas, gula. Alexjejew plures expiicat voces 
€x AACKO compositas : AACKOCEQAHTH , AACKOCEQA- 
(86, AAcKOcEp A TBoBArTH , quod in Bibliis correce 
'. Ais Amos 6 , 4. legitur , et AatKoctoa uH. Postrema 
vox etiam in Biblus Ostrogiensibus Prov. 29, 21. 
legitur: Aackectpa ESAE, xafacraTZAR.  Bo- 
hemis laska est amor, charitas, Polonis laska 
gratia, favor. Confer Svecorum àlska amare, 
AttKa Serb. Croat. corylus, Huss. Atia, Polon. 
laska, leszczyna, Boh.leska,ljska, Carn. liefhje 
collect.; Atti Serbis , lefuyak Croatis, leflinek 
sive lieflinik Corniolis nux. avellana, Polonis 


las« 
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laskowy orzech, Bohemis leskowy, ljskowy 
orzech. 

Aeck. Russ. fulgor , laevigatio, inde Aouyiume. laevi- 

. gare. Cárniclis lefk, lefkanje et lifk fulgor. Bo- : 
hemis lesknu et Iskhnu, Croaüs lefzketam mica- 
re, fulgere. | 

AScka squama, siliqua, folliculus, Fiussis, Polo- 
nis, Croatis, Carniolis; Bohemis vero lusk zie 
Schote , inde lusstina, Croatis lufchiua, Carn. 
lufhina; inde et Boh. luskati, lauskati nuces dif 
fringere, enucleare, Tiuss. ASyimme. 

^Ayia lens, lenticula, vide in secunda classe. 


f 


À litera H 
gacT (Qocr), QuiK, Her (op). — 

- Huc oinino referendum bisyllabum geroa 
scirpus, qrugos , Job. 8, 11., alias typha, inde go" 
roauMa in Prologo-mensis Maji, apud Serbos goro- . 
una, Russ. poroma, Dohem. roho2ka, storea ,teges. 
Paw, gen. gama, Psal. 57, 10. est. graecum (^u- 
vc. Collectivum gom ait palmites, sarmenta , a oo3ra 
Croat. rofgye; go3ra vero a radice ge3, cui germ. 
Fieis respondet. pono, jonrama , gonip, refer ad 
gon secundae classis. omi mercurius, apud Po- 
lykarpow musa Qm'iri, argentum vivum, e latino 
argentum contracta et deformata vox est. Russo- 
rum oistui .a rheum. oewese lorum, convenit cum 
germ. Hiem, Riemen. g*asun ruhiginosus, est a 
gra rub:go, ét hoca gati. | | 


x | pe 
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gacr S, gacmH, Bohemis imo et iussis geem$ , erese 
cere; inde factitivum QacTH TM, py, germina e, 
augere. acr Serb. statura, /fwchs, Slavico 
&/430AcT, Bo3gacT , aetas, statura. gacm Ezech. 
22,19. et poem Nch. 5,7. legebantur olim pro usura, 
nunc utroque in loco rectius AMyBa legitur, cum 
acm et peer. hoc significatu lhussicae voces siut; 
non Slavicae.In oac«e, wrrpacAb propago, e ra- 
dicale excidit ob affixum sesvile A&. 
iuckaro Tiussis m usu est de celeri cursu. Confer 
gnerac..— Olim 5 Esdrae 11, 57.legebatur Ate 
guuisip leo rugiens, certevitiose pro guSii a 
ukamTH, melius nunc gato. 
gnueramH, eus, celeriter currere , QHcmauTE KoN- 
«Kot cursus equorum , gueraAMyt. hippodro- 
mus. 


À litera 4: 


óMQb, AB0p, ABur.- 
à, 4046, GANE, AMT, QAXK, AAT (aoAf), 

Q^AK. ! ! | 
$ftb, AjoE, apA&, A95, Agam, AQEM, AgtM, aM 

(atq): ago3a; A053, 003 (atp3), agam, agora, 

à(*, (atgm), apa, apu, agar, agor, ap*r, 

àg^t, Ar, apAX, Agr | 
aAmAE (aoa), ABK (QocK , AttK), aun. 

Huc spectat nomen Borysthenis awtng Dana- 
prus. agacAwme refer ad apayA moestus, tt^, 
$oSAiH , ao&pwit ad secundam classem spectant , 
quo etiam refer atstps levir. a&gasa silva est a 


àS& quercus, immo et arbor in genere, saltem apud 
Illy- 
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Tllyrios. atwww graecum est et non nisi in Ápoca- 
lypsi legitur, cum alias graeco 2zízo slávicum gt 
respondeat. ApAKWM, gen. apakowma nunc lsai. 27, 
1. cum. sw (gen. Swia) bis conjungitur, et. se- 
mel sine swiH ponitur. 
P IL plur., rarius antot in slngulari, janua; osti- 
. um,-Jvgz. Carnioli duri , dure pronunciant. asto- 
HK Janilor, ostiarius, a&tgNHtJA ostiaria. &ga- 
ma sunt fry Adi. | 
QBop, aula, atrium, ovile, Act. 1, 90. £rzvXuc, 
commoratio. &áa&opHrTHCA manere, demorari. 
aBur5, aburH 5, noasurus, abus, aaHa3aTH, 
movere, commovere. noaBHT agon, certamen. 
AAAN f. vola manus, Serbis yAaM nunc est masc. 
gen. Polon. dion f. Russis ao^one ct n 
a^armo scalprum, coelum. Hlyrus dlcto, Pol. dloto, 
Russis 4oAomo. | 
à^r , aeAr debitum, Pol. diug, Boh. dluh, Carn. 
dovg , dolg. Croat. lllyr. Serb. ar. aoAmuuk 
debitor. Confer. oru longus, 2&uxoc; npo- 
àcumumH prolongarc. : 
àgt&o et aprkeo arbor. Colléct. ape&it, n. arbores. 
$54, aposa plur. ligna. aoeKoAs fustis, come 
» positum € aQpt&o et KoAb, zi 
atBMiM antiquus. age&At olim. —— 
àQo& exta, minutac fes. apoENwM parvus, tninu- 
.tus. afogu TM , paga pour, comminuere, 
Af AEN S torpeo; apA&AMMH torpidus, | 
AgtMamH , ApeMAIo, dormitare. 
&tN cornus inas. Serbis et a9uwN pro pris ; Dalm. 
drin, Carn. drin et drejn. Polon. dere, Russ; 
AtgtH , inde germ. Dornieia. j | 
AQ. atQM cespes. Polon. darn. Croatis dérn est 
scopulus. | | 
&fe3a turdus, Serbis agoaa et Apo3ak, Gon. 
$93ra. | | | 
é£3 
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àf3» àt03, Atg- tud, sibi confidens, audax. . 

àj3^TM coniüe;e, agj3HMoBtMit conhidentia, a 
à;3N'$ "T 

à(im5HTH, pA3ApamumTH, irritare , incitare, exacer- 
hare. noagamnunmH irridere, subsanuare, noa 
mHtNiE subsannatio. Át noapamamu imitati, ric- 
P imilalor, a Aeara via, quasi cadem 
vià,ncedere. At llebr. 15, 7. pro noa oamant- 
mt olim in. Codd. serbicislegebatur noyogumict, 
et neao&MuunM alibi pro neseassamtaH. 

agent collect. faeces. Croat. drosgye. — 

AQFRATH, AEgRATH , LCüCTC ,. ApiRABA polentia, 
imperium. 

east collect. sentes, vepres, Isai. 55, 45. Ser- 
bis aot" dénsi frutices, Croatis drachje senti- 
cetum. . Ad vocem drach (agas) herba, gramen, 
notat Bellosztenecz: in Glagoliticis et. Dalmati- 
cis libris sentís spinaque dicitur. "Bohemis àpa4 
m. est berberis. lieferri possit agauit ad apart 
secundae classis. . 

àgAr, agaru, pretiosus, carus. In Apocalypsi 
quidem semel kavtsi. Apariuri lapis pretiosus, et 
quatuor vicibus collect. kamewit. aparot lapides 
pretiosi, legitur. At aliis in locis, ubiolim apa- 
fuf pro gracco T/piog legebatur, vocabulum 
ueerNuH substitutum observavi. Sic 1 Cor. 5, 
12. KAMENIIE aparoie, Jac. 5, 7. apararo vao, 
1 Pet. 1, 7. Apamak apt (pro MMoreouter- 
wur) in Ápostolo À. 1324 legi. agarcikn- 
Mud pretiosus, cari pretii. AparuM iore suo 
Poloni pronuntiant drogi, Russi acoorun. 

agara via, olim et Bohemis draha, Polonis droga, ' 
Russis doroga. Croatis droga est convalis, 
Carn. sulcus (fossa) penes prata. 

&sr, amicus, socius. apWruMA amica; ag*- 
wHNa Luc. 2, 44. est cvv;2í2 , comitatus. agSse- 
àgSra alter allerum; apri alter, alius. Al 
secundus est emogwuH. 


l | ap^x- 


139 Pars 1. Cap. Ll. $. 7. 


AY Au moestus, et mutato yin C: AoActA, inde 
lema ActAvsio. Matth. 15,5. Muir ROS 
»óc reddidit Slavus apaceAWA. NrEo, Vulg. triste 
eoelum. Ad vocem dreszel notat Bellosztenez : v. 
saloszten. Est autem maAocrTEN moestus, tristis. 
QAmab, aomab, m. pluvia, in libris Serbicis 
&mabad indicandam vocalem ambiguam, quam 
flr nunc ut a, Croatae atque alii ut e pro- 
nunciant. gama f. apud Vukium obsoletum est, 
ro quo Seb «Mula usurpant. Alus lllyriis 
sgy (aam), Croatis defgy, Carn. desh , gen. 
desh Bohemis desst (atnurma), Polonis 
deszcz et dezd2. aosmanmn , woman pluere. 
Recte notat Alexjejew , formam aosmat5s, quae 
Act. 14, 17.legitur, esse pluralis numeri, addi ta- 
men oportuisset esse casum accusativum, cus 
Jus rectus est goma BE. 
aka tabula, asser; at Joh. 2,15. aci sunt men- 
sae, cum tamen alias Interpres Slavus vocem 
gaaecam TozméOz servari. Dsky zemské Bohe- 
mis sunt tabulae regni, Landtqfeí. atta aliis, 
uti Croatis, Carn., Polonis, Moravis est asser, 
Russis aocka.. Diminutivum a acka est ayiya, 
qua voce Luc. 1, 63. vivaxíoioy , tabella, pugil- 
laris, redditur. Croatae deschicza. (aya) 
scribunt, 
H, Áccus. £05 , lilia. Russis 4o« pro Aou. 
i6 libris glagolitici PUDP Mar P'Bolemes 
olim dei, Accus. dcerz , nunc decla ! Serbis K'kH, 
tu'kw et rheg, Croatis kchi, kcher, Carn. hzhi, 
hzher. Apud plerosque nunc Acc. pro Nom. usur- 
| pe. Immo Isai 1, 8. in Bibliis. correctiori- 
us legitur jam gto. Cw , ubi alias in Ostro- 
iensi et Mosquensi. prima editione rectius aim 
egebatur. In Psalmis et libris novi testamenti 
nullibi Nominativus ayiM cum Accusativo ayitos 
confunditur. Exemplo sit mama Hag itQb H QUIM 
HA MaTtob , Luc, 12, 53. 
k^ 
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A litera «: 
irhop, tra (mto). 
mAAan, "TAÜn, TOA, '"TAAM, '"TASM, rrACT. (IroAcT), 
TAE, "DAAM, "TAAX, 'TAAK, CTAR, TOAKM. o0 
eQaB, TQt& (myrkg), mos, mropg, moon, moin, (t2, 
TQAn, Ton, CTQM, "pH "(TtoH); pMA, mam, 
Tor; Tou3, via, Toc, mtt, mpAt, "pt 
* Qmtgo), "mocrh (mmpocri) , mots , mrprck , mp« (rogu)i 
"TpAT (gam), oor, vor (mogr), mpK. 
TÜTO; IET, q'bcr, mock (mri) , T ScK, mhHck (My) , 
velas, mau (mou). | 
Spectant huc. bisyllabae radices, etsi facicm. 
peregrinam referant : rósap merces (Serbis onus, 
sarcina, Croatis et Corn.zovor idet), mogoatt) pera, 
onoA& populus, ronoe securis. Àdde maja scu- 
lum a germ. Zarische, mucAyia (olim. mucsyia) 
a goth. thusund, miva4o et mimrAa a latino titulus, 
"TAAANT, TAQmTAQ, ITITAH , EKTUH, TITAN, mpATIE3A à 
Graecis accepta, maaanm in. N. T. quatuordecim in 
locis legitur. Àt quid sibi vult Àpoc. 10, 21, maAa&o 
vtt. Manifestum hoc vitium priorum ediion:.m 
eX TaAaWTEK Orlum, qua voce interpres Áj.o- 
calypseos adjectivum TaAayTix(? recte expressit, 
saltem im postremis editionibus emendari debuis- 
set. Consului quondam Mosquae tres Codices, in 
quorum primo eaAANTHNEG, in. altero rAAANTOCN, 
in tertio raAamm scriptu reperi. Croat. et Carniol. 
: la (a- 


e 
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taliga biga, Russis mewbra; peregrinis accensen- 
duin. morir derivatum est a rH. Trocha Bohemis 
iunodicum, Carn. troha, Croatis truAa festuca , sti- 
pula, res quaeque minutissima , Russis ToYXA, re- 
fer ad 9S tero. Slavo - serbicum «mas, hodie 
qas , Croat. et Carniol. zuj alienus, allophylus, 
respondet Slavico «4*ma, quod ad «54 secundae 
classis referendum est. ueronupe vespertilio, com- 
positum est ex ut et ronis; aL ronups unde? Bohe- 
micum et Polonicum (cAors (myoge) mustela. puto- 
rius, Zitifs, cui Carniolicum duhur, dihur , respon- 
det, ab. odore (tetro) malim deducere, Iis enim 
duh (aWx) est et odor. Accedente  terminatio- 
ne og facile A*x in my transierit, eo fere mo- 
do, quo Poloni a Nominativo dech Genitivum £(cAua 
- formant. Serbi in voce TYope servarunt initiale v, 
al x mutarunt more solito ins, ideoque mop pro 

nuuciant. Boheniis etiam 5Áorz vulgo in usu est; 
Russis vero Xogtk, rejecto v et addita terminatio- 
ne diminutivorum t& , Croatis £orecz, Da!matis tor, 
elisa secunda radicali y. Serbicum. ymegak dies 
Martis, Croat. et Carniol. tork, torek, est a &voputi 
secundus, cum sit secundadies post dominicam. 
lIaec vocis origo si P. Marco nota fuisset, profec- 
. to Martem non appellasset Tork, neque Bellonam 
Torka. Vox peregrina TA&OQ, Casira, vix non omni- 
bus 5Slavicis populis nunc nota, in antiquis Slavo- 

rum 


. * 


, 
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rum libris nuspiam legitur. Idem de voce o^4- 
" Ma« interpres, ijuszevr4s, Sentiendum, quamvis 
Gen. 42, 23. legatur; libri enim hujus versio mi- 
mus antiqua est. Croatis et Carniolis voAwaunH, 
Polonis et Bohemis masa, olin et mas, inde 
TAMAUHTH, TOAMAMHTH , TAWMASHTMH, interpretari. 


TB5OQHTTH, C'ETBOQUTM, facere. vrBogtMiE Opus, 
Croat. tvor. Bags creatura, Polonis et Bohe- 
mis twor. At twarz iisdem facies. m&ogttj fac- 
tor, ereator. &09HAO Serbis, Russis , Croatis, 
torilo Carniolis, tworzydlo Polonis ct Bohcenis 
est forma casearia, Kdseform , Kasenapf. 

"hoa, TBtQa, "TbtQ tH , durus , firmus. TBEQAS 
imamentum, socia stabilitas, x0 zAsix, mue. 
nitio. 2'Cor. 10, 4. NA gagopruit mTBEQAEM, ad 
destructionem munitionum , éxvoepaTty. | Car- 
niolis, eliso v, terd, Pol. twardv, Boh. twrdy. 

,. Croat. tverd, Dalm. tvard non. diíIert pronuny 
ciatione a. Serb. 8a. ' 

wonoAs populus, arbor. Isai 41, 19. in Accusa- 
tivo nunc 'TOIIOAIO s did in prima Mosquenst 
monoAs. Polonis quidem topo! cl topola cst fem. 
generis, et Serbis rronoaa. Tiussis vero monos, 
Gen. momoAa, est masculinum, uij ct Croat ,. 
Carniolis, Bohemis, 

ACT, moACTUÉE, crassus, pinguis, Boh. ct Pol. 
tlusty , Carniol. tolft, tovft. Croat. tuszt. "TOAtJJA 
crassitudo, pinguedo, Croat. tuscha. (m*ypa). 

epAauHrH calcare, Serbis et. Croatis, moaAounmH 

— o Russis; Boh. rrAasMma premere. TZak Croat. ct 
Carniol. lutum aceratum, | Estrich; tlaka labo- 
res dominis praestandi, FroAadienst. 

AK, moAKN, mToAKRHS, terat. roAKAmTH CL ITOAs 
uavu, pulsare, tundere, Boh, tluku, Slovac, 
diu , Pol, tluke, Inf. tluc,  Carniol. tovzhem, 


Inf. 
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Inf. ilezhi, Croat. tuchem, Serb. cutw, Inf, 
qun, lllyr. tüchi, pro moaui. 

mToAK (TAK) interpretatio , explauatio ; qoAKVWiIo in- 
terpretor; ToAKOBNHK interpres, Russis usitata 
sunt. Confer roAMaw. 

Wo0oABA gramen, hev5a, unm TQABNUIÉ Jac., 1, 10, 
js; wore, fios foeni (graminis). 

TOtEA 1) n formula wot&'k gere, opus est, inde- 
qotEVIo, mQEKOBATHM OpUS habere, indigere. 
mot 2) sacriicium, hostia, Exod. 8, 2 . Urt 

EATMCA UU mTQER TAQUACRHY, Act. 15, 90. cT$- 
x54) W-0 TUY dummy wp iroy TG £100, ut ab- 

.. stineant se a contaminationibus simulacrorum. 
"AAUA, XQaNwmE CEEE UJ rQEE TAUIACEMX,, filioli 
custddite vos a simulacris, Z*3 TG $16 t0XG. 
TQEEM e idolium, £i2tAeioy , 1 Cor. 8 ; 10. mot&- 
NUK j altare. 2) liber rituum sacrorum , rituale. 

WOEEHTH, morena, Serbis et Croatis expurgare, 
secernere. nomot&HT rano cbot, Luc. 5, 17. 
purgabit aream suam. At Luc. 9, 24. 44 orN& 
iua ( uEtct M nomotEwr uy. (ms. 12), ut ig- 
nis descendat de coelo et consumat eos. In Psal» 
mis nomot&umcH  disperdere, delere, conterere, 
IT QEEHTHCA , disperire, deleri. 

TCEMY, Croatice terbuh, Carnol. trebuh (ege dia 
&Xq), Serbice eggs sine x; venter; apud Polye 
karpow «rot&Ssxa f. 

ToS EA tuba, buccina, ToS EuTH , 5ocTQ EH TH. tü- 
ba canere, buccjnare; rAAcmoSkHuH vox tubae. 

won truncus, cadaver. msiniit , plur. mosnia Psalm. 
78, 92. morticina , Jywoizia. 

erotriET tremor, wotenETtH : TQEPETNA E&CTR 3EMC 
AA Psalm. 17, B. £vrQouoe dqreve.3v € yit, come 
tremuit terra; eToenETATH, motntuis , tremere. 

won'imH, mtonbrmH ,ImEgnAm, notoria , C'TEQ- 
n'kms pati, perpeti, sustipere; weQn'bwit pa- 
tjentia. mE 


Ld 


gir 
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nKuH , mronkigH, acerbus, &er^. Croat terpek, - 
Carniol. terpki, Boh. trpky. | 
qOH, TtoN, spina, Dorn , proprie Prunus spinosa, 
ScAlehdorn. «tout collect. spinae; reguos etre 
 WoBtH E'kntu pinea corona. Dan. 15, 54. male 
TtQN pro cxfvs primus, in exponendis arbo- 
rum nominibus minus accuratus interpres ad. 
hibuit, hinc in correctioribus editionibus | sub- 
jecta nota monet lectores in Graeco legi cywoc. 

* moa labor, roanmrica, mom Sca, Iterat. mov- 

xA amHcA, laborare. Apud Serbos «roa 1) opera. 

.. €) boletus igniarius, Boh. traud, tud. fomes, : 
Zundor, Fuss. mpm. 

wosm et moWrHNA Serbis , trot et trut Croatis, 
fucus; trot Carniolis, apum genus, quod Ger- 
mani Drohne et Brutbiene dicunt; Russis ergWrrtnu 
spado, Polonis trad, truten, Bohemis trubec, 
trupec, traup , traud. 

Mu an certamen, pugna. *rogwa3HHuie $ Macc. 4, 
18. locus certaminis, .agon. | 

wp'b3n, motasui, et mor3atu sobrius, jejunus. 
ToE3BHTHCA SObrium esse, vigilare. Serb. ot- 
SAM , 'rguic3AH , Croat. tre2cn et trezniti , Carn. 
tresen et tresliv, Boh. strzizliv. Pol. trzezwy, 
tzezwiC. — 

mo sc motus, terrae motus, vs0pyoc. Confer 
TQACS, 

TQACS , nomQACS, C'TQACÓ, TQACTM , movere, quas- 
sare. m QACSCcA moveri, tremerc. Serb. vrgsctM, 
TotCTM. : M 

«oc in libris glagoliticis, et apud Croatas ter/z, dis 
min. terszck, vitis, Bohemis trs, caudex cujus- 
vis plantae, Stock. Serb. egtka arundo, refer ad 
och. AD | 

oCTA, IroÓCTR arundo , calamus, dimin. mToOCTKA. 
Carn. terft, Croat. terszt, tersztika, Boh. trest, 
trestka, trztina. T'OOCTR EAATOBOHNAA Exod. 


50, 


x 
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50, £5. est calamus aromaticus; TQOUDR KHHK- 
NHKA CKogonMtija Psalm, 44, 2. calamus scri- 
bae velociter scribentis, xdAajog ey osuuaT£cos 
skvy gig. 1 Cor. 5, 12. mpormit, xaAZpx , sti- 
ula. n 
Bugs dyes , herba, gramen. Exod. 22, 2. 
, Isai. 597 , 927. 


- TQECK fragor, sonitus , fulmen. Croat. trefzka stre- 


pitus, £refz& fulmen, trefz&am fulmino,. fulmi- 
ne tango. - 


.OWQF, TOF, '"TogmHi, forum, emporium. Boh. 


irh, trhowisstje, Croat. terg, tergovische, Po- 
lon. targ, targowisko. rrogmmunk Matth. 21, 12 
x59 vf;suc, nummularius. mogmecaero Hebr. 12, 
. 98. xaxvWyvgis, frequentia, conventus: solenni- 
tas. Confer moorara. 


^, morus, emoyrNS, Iterat. meggam et. Topria , tra- 


here, lacerare ; «erogru simu extrahere, oactQ3a- 
«uH dirumperc. | 

memrorg , ThAuss. memitB, tetrao. 

mtcT& socer, inde «ya socrus, Serb. Croat. Car- 
niol. macr. Bohem. mice. 

q'kcro uzcz , farina subacta, Teig. 

mocKA taedium, angor. Confer Bohem. teskno 
Polon. teskno, 

tHcRamH, mms, premere, inde Russis eruca 

raelum. Pro mo*"na4o torcular Matth. 21, 53. 

in. Codicibus in. Russia seculo XIV. scriptis 
m'kcK. substitutum reperi , cum :rouHAo. Rus- 
sis cotem, quae rotando circumagitur, sig- 
mficet, Sed ali codd. uti et editiones om- 
nes hoc in loco servarunt mouHAo. Lcegeba- 
tur etiam svrbck Isat. 16, 10. mHckK. Is. 05. 2. 
mic Os. 9, 2. Jocl. 2, 24. et 3, 15.; at in 
 eorrectiori editionc his in locis rectc substitutam 
genuinam vocem slavicam mówunaAo reperio, Sic 
Joel. 5, 135. pro nogcra&H. nunc noa oun, 
0moAwyiz, legitur. Aliis autem ip locis et olim 


TOt 


1 


Mog 


Clasfis IIL syllabarum radicalium. —— 137 


srouHAo legebatur, in Evangeliis ex. gr. bis, in 
Apocalypsi ter, in Psalmorum 8, $0, et 85, 
inscriptionibus (w crounarky), licet auctor concors 
dantiarum in Psalmos 21 indicare . neglexerit, |: 
Numer. 18,27 et 50. Deuter. 16, 15. 4 Reg. 6, 27. 
Prov. 5, 10. Sir. 52, 17.Jer. 48,33. Thren.1 , 15. 
.Et Isai. 5, 2. ngtarounatt TQoAuyioy,, Agg. 2, 
7. et Zach. 14, 10. noa monat, cum in graeco 
sit vroAwyioy..— Igitur mounao sine dubio a primo 
interprete profectum ,. et evkck. in locis citatis 
ab emendatore Russo substitutum fuit. Polykar- 
pow vocem rouHao in Lexico trilingui per tor- 
num explicat, attamen sub voce peregrina nga- 
(4 BiNorQAANAA addit: HAM rrounAo (8 NEMIRE B^ 
NorjAA qonufm, Awoc, stQuAo(doAsfoy , torcue 
are, 
mti non nisi in formula nekuu mtyium Marc. 
Q, 18. doti spumat, et v. 90. mmu meya 
tÓoísy, spumans, occurrit. Possit tamen. con4 
ferri cum TOUJH'TH , HCTOUIH TH eYacuare , a se- 
quenti cot. - u 
may, f. TQià, n. mut, et mil, mgaA, uit 
vacuüs, inanis, cum vocali euphonica. obscura 
' seu ambigua et mobili , hinc Russis voii , Croatis 
tefch (tyr), Carn. tefh, Illyr. tafht. Poloni 
€zczy scribunt pro tszczy. Bohemi non nisi in 
' voce tsstitroba, Jcjunus stomachus , radicem esu 
conservarunt. À «oui est. 1) HeToUiHmH. eva- 
cuare, ex inanire. 2) TUJATHCA, IO TUJATHCA Vacare, 
studere, sollicite curare, festinare ; hinc eias 
Nit cTsD4, studium, diligentia, festinatio. 3) 
vipera. detrimentum, eripemmufi x56, inanis, 
nocuus. In Composiis «yit: myiecAaBiE: xsvo- 
óoEiz , inanis gloria. muierAacis xevopuyíz, — in- 
auiloqvium. 


. 
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À literis s et 3: 


9st (35ou), Ssbos, 35434, s&'b34, 35K, 3sam 
(3829), 3W5ge. 

/9HoH, qNOE? 

StAB, S3AYT, SAAK. 

SgN (3:qH)- 

Huc fere magis spectare videtur $wi4 draco, 
el swir serpens, quam ad secundam classem. 
3He&H TH, wanokumH, frigefacere, est a ^ aA&WS, 
inserto « epenthetico. 3N35, 3NAMENIt, Signum, a 
3NAmTH: SpsR forma, a:gijavo speculum, sunt a 3erimru; 
. Sebaui maturus a aylie. 3rug, diplois, apud 
Polykarpow, est idem ac crus complicatio, come 
positum ex c et ru&, uti 3apas ex c el agas. In 
StMAA, terra ,litera 4 non est radicalis, sed. servilis 
et quidem epenthetica. geste i. e. (ev, et 3t$vg 
peregrina eunt. 

35rwiemu, 3stMto sonare, resonare: wkas 3ant- 

NAUIH MAH KVMBAA 38AQAAH 1 Cor. 15, 1. xzA- 
xoc Wxy w xvu[mAoy dAaAdQo , acs sonans aut 
cymbalum tinniens.. À neutro 35tw'kemrw est facti- 
tivum a5&ouWTH cL 380N. 35oWti Exod. 28, 
53. 34. tintinnabulum:Serbis 3&onit n.a. 35cu0. 
Bohemis, Croatis, Carniolis qnow m. campana. 
Poloni praefigunt d: dzwon. Russis a5oWM cst 
sonus, pulsus campanarum, scd campana &o- 
AOK90A , a germ. G/ocke, Succ. Klocke. 


Bt'bos m. fera, bestia, S20, Swoí;y. Gracco- 
yum J,et Latinarum f respondet Slavico ss ini- 


tio 


i 


[ 
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. tio hujus vocis. HAutomANit Sm'bonuo Apoc. 
16, 2. character bestiae. ] 

854384 Sibilus, 36434amH sibilare. nogsumarm 
Jerem. 19, 8. et 50, 13. sibilabit; 36434aNit 
ibid. 19, 8. sibilatio. Serbis a&13uyrn et 36um- 
AATH, 36HPauHM, Croatis zvisgam (38umraM), 
Carniol. shvishgam) (s5$8umrac) ; Bohemis hwizz 
dati, Polon. gwizdac. 

&S'l3aa stella. Sibilans litera s seu 3 apud Sla- 
vos meridionales et Russos mchoat vocem hanc; 
Bohemi autem et Poloni retinuere gutturalem. 
Illi enim stellam hwjezda, hi gwiazda vocant. 
3n'b340orAo5, an'b3aotrost] geras, own 

35*K sonus, clangor. moSs&wwuM 35*5k Hebr. 12, 

. 19. tubae sonus. Huic affine est 38a, plur. 
S5AKl. À 36AKS scu 3&AKNM formatur Iterativum 
35augAmH tinnire, Vide 3&ewkmra. Serbis 38tka, 
SBtKET SOnUS, SBEKHNITH, 3BELJKATH, aBtNA- 
TH sonare, resonare. Croatae zvenk , zvenchim, 
Bohemi zwuk, zwucim norunt. 

SWso& urus, bison, Polonis et Bohemis zubr. 
Polykarpow 3W&ge urus, et 3WEgMHA caro uri, 
Lexico trilingui inseruit. Animal, quod LXX. 
Interpretes 4vyz29ycy vocant, interpres Slavus 


- 


Deut. 14, 5. voce 3*5&9& explicare conatus est. . 


Male utique. Nec scio, utrum Álexjejevio notus 
fuerit aW&oe , cum ille nihil aliud. habcat , quam 
animalis hujus esum [sraclitis concessum fuisse. 
SNoÓ aestus, 3HoH &Satm Luc. 12, 55. xavcey 
£cdi , aecstuserit. Matth. 20, 412. aestus est 8a. 
Serbis, Croatis et Carniolis qMoM sudor, 3ucu- 
HtE sudare. | 
StAB&, apud Polykarpow limax, testudo. Confer 
RREABB. : 
3tAfa Bohemis olim idem quod Russis 30ActkKa 
. TWrili SOrOr, 


) g^M 
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g^vro aurum , Polon. zloto, Russ, aóAo"ro. 3A, 
2AAaTmA, 3AATOePL 34A ThuM , AÀ , 0E, aureus. 3A4Aw 
vHijà Matth. 22, 19. vouic[;z , numisma, 

SAAK et SAaK herba, x:Aów: hinc 3Aautu: wa weave 
3^aunrk Psalm. 22, 2. £i ToT0Y A296 , in loco pas- 
cuae. Ánnon a4AaK referri possit. ad 3eie. olus? 

3(*«0, olim et 3&9uo, in Berbicis codd. ap&uo, 
in liuss. atguo granum, xoxxog, Korn. Serbis 
quo, et Bohemis  zrno sine vocali inter 3 ct 
9. Sic et Illyri, Croatae, Carnioli vocem hanc 

ronunciant, licet zarno aut zcrno scribant. Po- 
Ton inserunt ia: ziarno. ^ ' 


À litera &: 


MEAN, FAO. 

WEAbb , RASB , PRAAE (HiAEE) , TRAN. (IREAM) , 0T (tA T), 
HAAS (AEQ) , RAM ,. TREAR. 

WQEG, QM. (IReqW) , TRQEA , Pos (toae). 

NEC. 


- 


Huc etam refer smt30 ferrum, smtparas, 
NK AQABA , ys(dy);, grus, Russ. mWoaBAb , Serb. 
mtpas et magao, Illyr. xdral, Croat, serjav (mtpAs); 
et forte mtA*ae glans, glandis, quamvis Sae for- 
mativa esse videatur. Croaticum svala, Serb. w&aae 
plur. froenum, est a sav mandere. Croat. svis- 
gam, Carn, shvishgam, refer ad Slavicum 38434: 
SBH3aaTH sibilare. Croat. svenk, Carn. shvenk, 
eonitus, refer ad 3&ak. Croat. smuly (xwSa&) cva- 
thus, vix norunt alii. Croat. et Carn. swscnao affine 
est Slayico m*nrA, sed utrumque origine peregri 

| num, 


* 
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num , a germ. Schwe/el. Interpres cerle Evange- 
liorum Sec. IX. nondum usus est voce smSne. Nam. 
Luc. 17, 29. Ss», sulphur, circumscripsit dua- 
bus vocibus : kawu ropAy! (in Ms. Serbico Prag. 
KAMEN rop), in editione correcta KaMuK rogAyt, 
i. e. lapis ardens. Isai. 30, 33 et 34, 9. in Ostrog... 
et Mosqu. prima legitur kawuk ropAyir (rogauit), 
Gen. 19, 24. kawu ropayriH. pro hodierno sneA. 
Ezech. 38, 92. etiam editiones posteriores reti- 
 Duere KAMEtNh roga. At Deuter. 20, 2). m'intA jam 
in Ostrog. legitur, non deleta, quae praecedit, : 
voce KawuK, quod est manifestum factae substitu- 
tionis indicium. Sic Job. 18, 15. post mSntAow vox 
et'utw in Ostrog. non fuit deleta. Nec dubito, eti- 
ani Psalm. 10, 6. vocem smSnra alteri voci jam olim 
substitutam fuisse. m'WnrA quinquies, et Ádj. m'nrA- 
. Ww bis in Apocalypsi legi non miror, cum libri 
hujus versio slavica longe recentior sit aliis. Hoc 
certe mirum, Slavis meridionalibus Sec. IX. non 
fuisse notam vocem, qua Slavi septemtrionales 
sulphur appellant. Est enim sulphur Russis cta, 
Polonis siarka; Bohemis sira, olim sjera. Dan. 
14, 27. in Ostrog. editione c'bga quidem legitur, 
sed pro seco , quod correctores posteriores ma- 
luerunt interpretari «5, adeps. 
&&aH Russis et Serbis vas ligneum, Kanao, Bo- 
bemis urceus. Confer Slavicujg, *baM. 
] TKMMOA 
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' wMWoà Tussis nictans, Serbis myinda. Coníer sw 
wrH, et Diuss. ct Serb. maHpaTcH, Bohem. 
'imhaurati. 

tAB& Oscae 12. 11. YyeAu»v, testudo. Croat.sel» 
va, selyva, Adj. sclyvin, testudineus. À | graeco 
Xí^vc, mutato y in m, ortum sil fEABb. 

sAX5a Bohemis idem. ac. s&AWNa. 

*kAA& Bohemis canalis, alveus, Croat. sleb, Carn. 
shleb, shlieb, Aisae. Serb. sAtg, maAt&, ct. 
PAHEE, "*AAHEE. Polon. 2lob, Russ meao&, 
soAoE&. At slabram Croat., shlabroam Carn. bla- 
tero, est onomaltopoeticum. 

SREANA, JOANA, liussis picus martius, Sc/Atwarz- 
specht ; Boh. Zluna, Croat, suna (picus viridis)j, 
Carn. shona, shovna, Graaspecht, Serb. wSnua 
(ujgMa M StAtH2), niger et. viridis. 

WAT, WEAT, HtAmriuHi flavus, gilvus, luteus, Bo- 
hem. 2luty, Polon. 2olty, Serb. mr, Croat. 
sut, Carn. shut. Hinc vitcellus ovi Russis sta- 
eok, moAToK, Pol. 2oltko, 2oltck, Bohcm. 

"lautek, Croat. sutanyek, Serb. mean, mSü- 
Ue, QSMANUE. | 

*A43A glandula, Dràse, Bohemis: smtAcb3a Dus- 
sis, slezda Croatis, mAt£24a, Auta34A Serbis, 

. Afline vocabulum cst fstASae elons.- 

AM, AREAS, fel, Galle. Serb. mWu4, Croat. such 
Carn. sholzh, shovzh, shovz, Polon. zolc, 
Boh. zluc. | | : | 

wtAKMH S, Polon. Zolkne, Boh.z2lautnu, flavecsco. Cum 
FREAKNS SiL Dro fREATNS$ CL. REA. DTO PREAPTA , TC 
ferri utrumque po ad msgAm; hoc vero, colla- 
tis vocibus fel, flavus, gilvus et GaZe , gei, 
ad syllabam radicalem secundag classis stA. 

mot&iH , in codd. Serbicis sAortgi , sors, xAvcosc4 
Russ. wiegen, Hlyr.xdreb, xdrib, Carn. sdrib. 
Psalm. 77, 55. no MROEEUIO NAME HM (3t£MA10) 
OVAREM PpEEOAAANIA, EL cdit. Venet. Psa't. no 
ma prbgio esa HM Stm eymtv aksowt- 


g^ 
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gia EX AxpoO TW EY duTOvG £y O»cotvéa X Nw QoO o ÍaS y 
sorte divisit eis in funiculo disiributionis. 

xot&A pullus equinus, asininus, liussis. wtoekt- 
HoK, Serb. smaor&e, maone&e, Croat. srebe, 
(ot&t), Carn. shrebe. Bohemi amant guttura. 
lem literam h pro w: hrzibje. Sic et hrzeb, 
clavus, convenit cum Carn. shrebel. 

mQNOB, XtpuoB, (Russis et mopuos), lapis mola- 
ris. Apoc. 18, 22. ui M mEQNOBNAIM (ovy pu- 
^s, vox molac. lbid. v. 21. KaMtH& BEAHK faKU/ 
WtQNOB, A/Joy Gs poAoy. ui'y2y , Vulg. lapidem 
quasi molarem magnum. Nescio, cur Slavus 
BEAHK transposuerit, cum lapis , quem sustulit an- 
gelus, hic conparetur molari magno, seu molae 
magnae. Luc. 17, 2. mtQMoB OottACKH, puuAo6 
0ixog , mola asinaria. Ita editi, sed codd. Msti 
legunt KaMENe soNoBHiuM, lapis molaris. Matth. 
18, Ó. pro mtonoan occAcki cod. Serbicus Kop. 
vulgarem dialectum secutus exhibet mo&sane 
OCAACKMIH, CL Matth. 24, 21. Bb MoBBNAYR pro 
WtoNoBAy, £y TO uuAcyI, in molaseu prstrino. 
Es enim Serbis hodie mpnawe, gen. moeua, 
1nola manuaria , trusatilis , andre , Pol. 1or- 
na, Croatis servne, serne et sermlyc, Mo- 
ravis Zernowy. À Zernow apud Bohemos olim dim. 
Zernowky, Hussis et hodie ss&pwoskn, lapides 
cancrorum, AKreóseugen. 

mo'kAo : mo'haow &tAn snm Dan. 13, v. 24. 42. 46. 
60. Osirogiensis editio habet, Mosquensis prima 
WotAoM, et in margine quater apposuum rAxtoM, 
cum in Gracco $o»4 legatur. mor&ao, Serbis ho- 
die mantAo fauces , Croatis srelo os furni , prac- 
furnium, Corn. sherelo foramen alvcaris , Alug/oc, . 
Russis NREQAO orificium, unde ct WINEptAiE, a 
motmH, uti watoaAo jugulum apud Micaliam, a 
WatpamH voraze. Est igitur. motAcM BEAHRHM, 
voce megna, ligusata locutio. 


* 


dà T 
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M mta, palanga, pertica, apud Russos et 

ohemos, Polon. 2erdz, dim. zerdka. Carn. 

' sherd , shert, sherv, Wiesbaum, longurius, ct 
shertiza ames, pertica aticupalis. 

N«RECTOK, PRECTQKbIH , CXAwoog, durus, validus: (à 
WECTONHY B'ETTQU/B Jac. 5, i.a ventis validis, 
saevis. mtcmroKocrB durities. sk Trogi Nui Act. 
7, b1. CxAwgorQixwAoc , dura cervice , a mscTO, 
et Bir. meemocepa ít Matth. 19, 8. CX uox 2C (2 a 
duritia cordis. m&crokoAHnuuuM Ezech. 2, 4. dura 
facie. wrktero«H TH (ms. umeerHumH) indurare, 
obdurare. Mt U/mRECITH'TE ép Bàiuay Psalm. 94, 
8. (ed. Venet. 1561) j| exAxwgv»wTe. Ts xaoDías 
voy , nolite obdurare corda vestra. Aliae editio 
nes legunt HE QURIECTOUHITE. VURECTHITHCA, AURKECT 
mouHmHcA indurari. wmervira Psalm. 89, 6. 
pro UmECTHTHCA. Croatis seztok seu 'sesztok 
est validus, firmus, lacertosus, Serbis mtcrok 
ardens, et mteruHa ardor, vehementia. At mit- 
q'à et mECTMKA. lisdém est. acer tataricum. 


À litera c: 


cBMM, CE*M, CBAp, CBMQ, CBtp& (CapaE),' ChtQa, 
| Cbtg", CBMA, Ce'ba, CbAT,CBHT, CBAT (c5Ay), 
ce'be (cobi), ce'km, cene, Ch'bere, Cftk. 
cnol, cnog, Cnoà4, Cn*a. 

CMoA, CMNo, CMg& (CMtgà, CM9Aà), CMQK (Cwogt)), 
cwgK (cnini, CM), CMSa, CMBr,  CMOK, 
CMMKK. - | 

CNÜE, CHon, CHACTk, CH'ET (cuin). 

CAOB (CAAB), CAHB, CAAE, cw En, CaaM, Curb, 
CAAM, €AOH, €AHH, CAN (co^n),CAaa , C^'ba. 

i MEZ 
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CAP, CANT, CAOT, CAt3, CAHS, Ca3 (Cat3), 
CwE3; cASr (cANok), CAS y (CASU, CAuuI), CASK, 

CQ&, Cót&, Con (cspn), €oaM, cou (ctow), Cora, 
Cà (cto) , CpCTR , CQAU, CoX, CQAK, 'CeK. 

CTt&, CTWn (cron, cTtmD), cmtWw- (crow), cru, 
CTOA, CTtA (CTAÀ), CTAp, CT) (cmt), CTAM , 
Cms (Cris, CA); Cmrt3 ; Cor, CmTATr (emer), 
CÁC, CTEtP^, CTHP, CTAP, CTÜK. 

* cm80À, — CrAn (Croari) , — Crmooli, Cro Sá , Cmouuli, 
C98, CT9AE, Cro , C'rpori , Cr n, cmen(cmeon) 
C'To£n, CTpAT, CTQM (CTotM), CTQaR, Cmn, 
Cm9H (CmtgN), Cmo'bA, CT9AA, CTQà, CmTyMM, 
CTQm (Cmegsk), Cmpor, CmpWr, GmQtr (crgaw), 
Cmour, Liu "^ ene -— CTQHK, 
C'TKAQ. 

CtT. — CKOE, CKME, CKOn, CKOM, CKAaÁ, CkÜA, 
cKop, CKUA, CkbT, CKWT, CKuT, CKOK (CKou). 

* CKBagp, CKBop, éKatp , CK&'bpk (cksdigu), c&ao3, 
CKBAW, — CKAAE, —- CKptH, CKoE& (CKop&k), 
CKpun, CNQOM, d CKQHM , Ch909, Ckgum, 
Ckptr (ckgem) , Ckgrk. " jd 
Huc spectant bisyllaba, quae inter primam et 

secundam radicalem vocales recipiunt: cato, co- 

£o^& mustela zobela, canor calceus, cocWa vas, 

, Cono falco. Adde cstp'kn ferus, ferox, ckagra tur- 

pis, sordidus, ckospagaa frixorium. cKopA*na putas 


men ovi, E ang est ex Choga et Atina. Fr.- 
| sira 


^ 
— 
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stra etiam. hic quaeras CB04, CnOMA Cnop, Cnat, 
CONbM, CKAEII, CKQoB; nam haec praefixa praecpo- 
siuone c initio àucta sunt. cm'by, cwty, cras, 
CAN, cum in fine formativae y , 5, 8, accesserint , ad 
radices secundae classis spectant. Sic et CMEQTE, 
cum inilio et in fine auctum sit, ad wp referri 
debet. lussicum: ctaae halex, Polonis sledz, 
peregrinum est, a Suecis acceptum. Graecae voces 
in versione Slavica non paucae leguntur, quarum 
aliquas subinde posteriores interpretes slavicis vo- 
cibus reddere conati sunt. ckuHnw | Sunt oxyízzs , ci- 
niphes, Psalm. 104,31. Psalterium Venet. 15601 sub- 
stituit. wsumigt. Interpres Pentateuchi Exod. 8, 
10 17. 18. cknunui sexies repeliit. CkvMtN est Gxvp- 
yo; , catulus leonis, Psalm. 16, 192. Ps. 56, 5. Ps. 
103, 21. Gen. 49, 9. bis. Jer.51,28. Thren. 4, 3. Prov. 
30, 30. 1 Macc. 5, 4. quibus in locis antiqua editio 
cum correcta conspirat. At Deut. 33, 22. pro 
ABH"Hyi COrrectores substituerunt ckvwtH. Num. 2, 
Ü. CKYMEN ABO8 pIO ABHUJI; CKVMNH pro ABusHipa Job. 
4,11. et pro yituu Os. 13, 8. Pluribus tamen in 
locis correcia ABu"n seu ABH"HiiE prO Cx:pycs 
retinuit, uti Num. 23, 24. (pro plur. A&susutyu 
ponendo As&nsuyia) , Judic. 14, 5. (pro asus er- 
eur ponendo 4. suratoyi)); Isai. 5, 29 et 30, 0. 


Ezech. 19, 2. 5. Joel. 1,6. Amos 3, 4. Mich. 5, 8. 


Naum2 , 11. et 12.,ubi v.11. AbBHNHIIEM in Dat. plur. 
. rec. 


t 


- 
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|. récte utraqué editio legit, v. 12. réro correcta Rus- 
sicam inflexionem A«suinyiaw. substituere maluit; 
ckHWia est cxw», Psalm. 77, 09 atquealibi, quam 
vocem Alexjejew explieat quinque aliis : $i ; ke; 
NAMET, hàAAÀTKA, üJATEQ. TQH €'bwM Motth. 17, 4 
"T08f5, Cxwyttc , tria tabernacula. Sic Luc.g, 33. Et ne- 
estNit cin Joan; 7, 2. gaiorwyíz, scenopegia. At 
Áct. 18, 3. CKMNOTBOQUR sunt cxworoiol. In Vet. T est: 
non eoderh vocabulo ubique vox cxq74 exponi $o'et : 
Ex. 26, 1. vetus editio habet yoaw, correcta cxuwia. 
Gen. 26, 10. legebatur olim & aowEy, nunc 8 ckuz- 
Máy, £y Tale Sxwyai;. Gen. 4, 20. utraque legit 4 
CtAEN IH , £y Cxvvars. Isai. 1, 8. et Sap. 11,2. utraque 
voce KM utitur. c*iyía est soryeioy, elementum. 
Col. 3, à. no oriyíaw (Ms. emiyit) Mipa, xarà Td 
sorx tz T8 xocus , secundum elementa mundi, quo 
in loco tamen Ms. Belgradense Apostoli Bibl. Cae- 
sareae Vindob. no €acmasatwiio substituit, nescio an 
satis apte. Déefat omnino Slavis idoneum voca- 
bulum ad exprimendam vocem «oxsfoy , quamvis 
Bohemi ab aliquot seculis elementum ziwel appel- 
lent, quae vox a Polonis recepta in 2ywiol mutata 
est. Istud mirum, quod 1 Tim. 5, 23. 3id. 70v soya. 
X5» €ov reddiderit interpres Slavus CTOMAXA QAauM . 
aoro, cum vocabulo ad designandum stomachum 
non careant Slavi. Estenim Russis mtASSok, Ser- 
bis mtASaAg, CroatisseludecZ. (mesa). Carn. she- 
K3 lodea 
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lodez (toa) , Bohemis zaludek , Polonis zoladek , 
stomachus, a stASas glans. In Ms. antiquo Mos- 
quensi pro CTeMaya substitutam vocem cugnuyia 
legi. cuguyr etiam in. versione slavica Ephre- 
mi Syri stomachum significare, docet Alexjejew; 
at monendum bic, cuu esse proprie id, quo 
lac coagulari solet. Utuntur autem Slavi vitulo- 
rum stomachis pro coagule. | 

C'TAMMA est ecuyos , urna, Hebr. 9, 4. Àt Exod. 
10,33. ubi nunc cmawwa legitur, editio Ostrog. 
' exhibet ceca , vas. Alexjejew. crawwa. voce Btapo 
(i. e. s'kapo) explicavit; alias pro: crawea legitur 
vox slavica puka. — QUUM 


CBHNiA Sus, porcus, Schwein. Matth.'S, 50. cma- 
à9 CBHMHiH, et v. $1. CTAAO CBHNot, grex 
porcorum. At ceHwey plumbum, non nisi hus- 
sis et Carniolis commune vocabulum, refer ad 
pun. 

CBap pugna, contentio; cBagurHcA 2 Tim. 5, 24. 
puxeozai, litigare; caaganBuH litigiosus. Sed 
Cbap, CBapgH'TH composita essc possint ex c ct 
Wap, BAQMTH, Uli CBaQa eX C et Baaa. — 

cBHoA'TH fistulam inflare, Serbis C&HQH'TH el CBH- 
gamH ; CbHprkat fistula, Serbis et Croatis cn AA. 

CBtQk, CBtokeEm, prurigo; Serbis cepas, Bohemis 
swrab , Croat. szrab,, scabies, porrigo. 

CBtpAtAE, et CBtpa Ao, terebra, Croat. szveder, Carn. 

: veder, Pol. wider. : 
i Sud catpyr, Russ. eryllus, Boh. geputs , Croat 


chverchek, szmerche | 
CbHaàHNA cornus sanguimmea, Bol.swid, swjda. . 


S^ m €BaT, 
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CBam , affinis, pronubus, proxeneta; CBAXA pro- 
nuba, cs4TaTvH pronubcre, CBATEA nuptiae, à 
quo differt c&ame&a sanctificatio. ! 

C5umTAmTM illucescere. Recte editi, etiam recentio- 
res, Matth. 28, 1. cewmatouin, £TiQo0xovo«, le- 

t, at male Luc. 25, 54. c&umauit, quod 
odd. manuscripti et editi veteres exhibent , mu- 
tarunt in cerimaur.. Omnibus enim Slavis cae- 
macH est lucescere, Polonis. Swit diluculum; 
Serbis et Croatis c&umanue, Boh. switanj. In 
cetus pro ceras locum. habet *&, non vero 

. in CBMTTaTH, quamvis utrumque sit a Cerkr. 

CB5àm, CQATMM sanctus, dyi0g, Serbis c&tm, in 
antiquis eorum libris et cadim , Boh. swaty, Pol. 
sSwiety. À cBam formatur cBATWTH, CBAUIN, 
sanctiicare, inde c&amurtAs, Hobr..5, 1. a- 
*(6Qv6 , pontifex ,summus sacerdos , CBATH'TtA- 
crB8o 2 Petr 92, 5. isorrevua, sacerdotium. 
CBAlIENNHK Sacerdos. CBATMNA d'y I0 VYM , Sanc- 
tilas. C&AmHAH)yiE Psalm. 82, 135. dyiaeugoy, 
sanctuarium, et alia plura. « 

cm lux, lumen, carum et. cerkmuraca lu- 

*cere. cami lucidus. c&'&maocre spleodor, 
AzurQóTWs. C&'kgia lumen, fax, lampas. cec 
wH& candelabrum, — cer&muao luminare, ce'ti- 
vHAHMAK lucerna, Avxyos. 

Cerirr nunc in dialeetis omnibus est mundus. Russ. 
et Boh. cad, Serb. csem et c&uem, Croat. 
szvet, Polon. swiat. In libris slavicis anuquis 
mundus est Btc&wup, unde et Mig. Interpres 
tamen tertii (in Vulgata quarti)libri Esdrae , qui 
e latino longe serius quam alü libri in slavicam 
linguam translatus fuit, Cap. 6. seculum voce 
e expressi: C03AAA tH Ch'kr, creasti secus 

lum v. 55, comBogtN BwcT&  CB'bm, creatum 

est seculum v. 59, ym alias voce sk utatur. 

In correctiori editione citatis versibus &'&« pro 

Ce'bem recte substitutum legitur. 


4 c56ucmT 
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c5ncer. sibilus, ceucerama sibilare. 


.'CB'5cei soror mariti; Serbis c&acT , C&ACTHKA SO- 


ror uxoris. Conferatur ceemoa, et germ. ScAe- 
ster. Àt Catrkcrs, cos'kery conscientia, com- 
positum ex praepositione € et &'&cre , refer ad 
whadern. (| zd 

€htKQu et CEKQoBA socrus. Serb. catkap (gen. 
CbEK9A), Croat. szveker, est socer, CBEKQBA Ulris- 
que socrus. 

€noe, cnopuH , proficuis, Serbis cnop xwbs a- 
nis quo facile satiamur, quo parce et diu frui 
licet. cnogo adv. largiter, abunde apud Poly- 

- karpow; Croatis szporen parcus. At cnop, id 
cst c'anop, contentio, compositum est ex c ct 

| Rog, a no, nora. 

€noa , Marc. 6, 59. uà cnoau na ChoAM , Cul. 
v7 CwLTó7i2, secundum contubernia, per 
convivia, Explanat hunc locum glossa 8o okoXr 
in Bibliis correctis apposita. Hinc et Alexjejew 
Cnoa, voce pA, series, explicat. At mihi cne 
percgrinum videtur, e graeco vocabulo cuuxo. 
C:0y natum. 

£nSà modius. noa cnYaow sub modio, in Evan- 
geliis ter legitur. | 

CMOAAÀ DiX, CMOAHTTH Dicare. 

E^gearbmu, CMtparbmH , CMtgiR V, foetere, CM9AA 
foetor, CMpaaumH foetorem creare. Confer 
lat. merda. 

€»ok Bohemis pinus picca, Fichte, Rothtanne, Mo- 
ravis et Slovacis smrek , Polonis smrok, (in mon- 
tibus Cracoviensibus smrek), olim et smerck, 
smereka, nunc  swierk, Swierczyna, Croat. 
szmrek, Carn. fmréka. Non mirum itaque , in 
antiqua editione Isai. 9, 10. et 14,8. ct 57,94. 
x*?o»c redditum fuisse per CMpr'buit, quamvis in- 
terpres hujus libri alios, uti c. 2, 13. et 60, 13. 
vocc Ktap utatur. ldem in Ezechiele Cap. 17. 
cbscrvare licet , ubi v. 3. CMp'hoi, et v. 22. et 25. 


nta 
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Ktap habetur. Voluit nimirum  seiolus qui- 
dai notiorem arborem substituere minus notae, 
Siaile quid etiam Soph. 2, 14. etZach. 11, 1. 
factum est, ubi mucit pro Ktap, Ktapu positum 
fuit, licet Zach. 11, 2. kt4p immutatum man- 
sent. Est.autem «uc taxus. 9 Paral. 2, 8. rc- 
censentur ligna cedrina, arceuthina et pinca, secun- 
dum Vulgatam, in antiqua. vergone: KtapoBa, 
fitVroBA M CMEgtKOBA; in Graeco vero goxsv- 
Si; prius leguntur quam vsvxivz , quem. ordie 
nem servat editio correcta: AgKtv/&08a M ntv- 
rosa. Ádjectivum cwtorkoB, a Polonico cwtptk, ' 
vix credo a primo interprete. hoc loco positum, 
sed ab indocto qugdam emendatore, qui Vul- 
ga'am hic inspexerit, alteri cuidom. voci maie 
substitutum fuisse. Eadem enim sunt. ligna pi- 
nca, quae suxr;d. Correctores autem Mosquen- 
ses maluerunt hoc loco graecam vocem servare, 
licet alias adjectivo cwtgsiti pro graeco £gxsu3ie —. 
756 utantur. 
cMioit 5 Reg. 19, 4. Goxsu9os (Qa9ud»), junipe- 
rus. Concordat lic vetus et nova editio Slavica. 
Oscae 14, 9. vero Ostrogiensis legit coke, 
correcta autem CwtQuit, pro Graeco doxsv. os. 
Vulgatus abictem habet. 3 Reg. 6, 31, 53. cor- 
recta editio legit 6 apt& CtosiMty , ubi adjecti- 
vum caeouiHi respondet graeco dgxeuJuvos , d 
xtv98. Nescio, cur antiqua editio genus arboris 
hic exprimere noluerit , legit enim. Qpt&oM. A'k- 
nuM, ligno pulchro. Cl. Heymio visum fuit, 
cum in gallica et germanica. versioue, quas ci» 
tat , ligna olivarum habeantur, aliam hic. arbo- 
rem adjectivo cwtoNiBi intelligi , quam juniperum. 
At non omnino male Lexicon. Àcademiac Rus 
Sicac. vocem CwtoNit explicavit, cum hic non, 
aliae versiones, scd potius graeca respicienda sit, 
. Revera nunc, ctcertc jam Ei aliquot seculis non 
solum Serbis cwotKa. cst juniperus, CMoEKoBH 
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4 

: Mà el CMgtueBHMa juniperi lignum, sed ab omni- 
.bus fere meridionalibus Slavis, qui pinos vix 
norunt, juniperus smrjek, smreka, smrika vo- 

. catur. Croatae tamen et Carnioli significatum 
VOCIS  CMpEK,  CMQtKA primaevum .retinucre. 
Juniperum autem Carnioli brimje vocant, hinc 
brinovz- vinum adustum juniperi, apud Polonos 
et Slovagos borowiczka, quamvis hi et Bohc- 
mi juniperum jalowec, Pol. jalowiec, appel- 
lent. Russis juniperus est &totck. et, wosKtbEAR- 
NHK, Juniperi granum MONXIKEBEAHHA, MORKYYA, 
Croatis bor juniperus, borovo scu borovichno 
zernye grana juniperi, et borownyak poculum e 
ligno juniperi. Bor Polonis sylva, proprie pi- 
netum, Bohemis borowice, chwoy et sosna 
est pinus | Sylvestris, Carn. borovez, Fohre, 
Kiefer, Russ. cocMa, Pol sosna et choina, : 

€MoKBA ficus, gux$ ; CMoKoBMHijA ficus arbor, 
ficulnca. | 

CHon manipulus, merges. Matth. 15, 30. c&Amu- 
Tt HX. & CHO, ÜucaTe Gyr, eic Occuds , alligate 
ea in fasciculos. 


wrkr nix, Serb. cucr et cunukr. Confer 39v. 


€AoBN pro caWio appellor; cAoBo verbum, inde 
CAO5AH , CAOBAHHN , Slavus; CAeBEHCKUMH, sla- 

. vicus, slavonicus (melius slovcnicus) , quod Russi 
in editione Mosquensi 1665 mutaruntin cAa&tN- 


' (KM: T0 ASUKV CAaBENCK Y. Attamen Polykarpow 


- scripsitin Lexico trilingui 1704: CAoBtNchIH et 
CAo5ANHN. Croatis szlovénecz est Hllyrius , lllyri- 
cus, Slavus; szlovénka lllyrica mulier, szlo- 
venszki lllyricus, Slayonicus. À caoBo sunt 
CAOBHMTH, CAABH'TH fl CAaBA gloria. À .cAa- 
BumH celebrare, glorificare, est cAaBiH. philo- 
mela, luscinia, Iiuss. coAoBtA, Serb. caasyüi, 
Croat. szlavich, szlavichek, Carn. flavizh, fla» 
vizhik, Boh. slawjk, slawjéek. Pol. slowik. 

€^HBa prunus, prunum. i 


CAAR, 


& 
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A " AME, CAAEKMH , debilis, imbellis, languidus, inde 
neutrum cAak'lrnH , . wcAAg imu, debilitari, de 
ficere,. languescere ; activum CAAEH«H, UWUcAA- 
EHTM debilitare, remittere. utAaE&H. MH. Psal. 

. 88, 14. c»sc por, remitte mihi. Act. 27, 40. 
wrAaEHBUJS ya, laxantes juncturas; wtAAEA 
remissio, indnlgentia. Áct 24, 93. uwimru 
UXAAEN , &xsry dye? , habere requiem. qa3tAas - 
| EAEN ,. (ASCAABAENHMIH , : paralyticus. . 

Cvkn, cedinudi, cvwbntg, coecus. 

CAAMA Slramen,. refer ad. GmAamM sternere. 

CAAMA pruina. CAaH, CAANWH, salsus, inde cAa- 
wocri Psalm. 106, 34. 4Aj«4, salsugo, in Psalt. 
Veneto cAamuNa , quod Bohemis in usu cst. 

c^oN elephas; cAoWoBAa Korre ebur. cAHMa saliva. 

CAMUE, CoANgt, Sol. Confer Suecicum sol, cum 
suffixo articulo solen. Pol. stonce, olim et slo- 
nie, Boh. slunce, Slovac. slnce, slnko; apud me- 
ridionales Slavos nunc cute, mutato A in S. 

CAXAOK, CAAaKwH dulcis. CAaagecre, dulcedo; 
CAACTA TQuQV , voluptas, deliciae. & CAaaocrs 
Marc. 6, 20. vy$mc, libenter. cAaaur'k wàisa, 
libenter, 2 Cor. 12, 9. cAag suya Serbis est 
sinapi. : 

Cwba vestigium. rpAaM Beck, vene, Matth. 
19, 91. dxoAsJs ox, sequere me. NACA'kANHK 

eres. - 

CAt3HMA Serbis et Bohemis splen, lien , Mi/z, Russ. 
CEAESENAKA, CEAESENA, jn versione Ephremi 
Syri CA€gtHS , Croat. szlezena, Carn. fhesena, 
flesenu. 

€A3Aa, CAt3A, lacryma, Boh. slza. sine vocali, 

erb. et Croatis C34, Carn. fovsa, folsa. cat- 
3wru lacrymari. cas3HuA: ywb&oM cuk3- 
WwuM , pane lacrymarum Psalm. 79, 6. 

CA'k3 malva. Croat. szlez (c4e3). Boh. slez, Pol. 
szlaz, $laz; Serbis cAt3 et uie, uti et Carn. 
flies, est althaea. Cl. Linde c4103, quod uti alia 


$54 


LI 


cyn , ceeni , 
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e Polykarpovii Lexico trilingui hausit, vetua 
Slavieum essecredidi , signando illud literis Ec. 
; e. erclesiasticum. At Polykarpow, quod ct 
aliis dictum volo, Russica miscuit cum Slavicis. 
Estque obsoletum cAt03 apud Polykorpow vul- 
gari pronunciatione lcgendum uti sljoz , pro CAt3 
scu CA'ba, quad est meridionalium Slavorum 
dialecto proprium atque vcrc Slavicum. 


CANra minister , Servus ; CASIKHITH minisWare, ser- 


vire; CAW»EA ministerium, seryitus. CANIKHITEAR 
minister, CAWRRHI'TEANHItJA ministra. 


CA auditus, (ama, esse possi a CAS : CAWIo. À CAS 


sunt verba CAWuiamH auscultare, ct. CA&aTH 
audire. &'à CASX oyXA nocaVunauja MA Psalin 17, 
N 


€ 4 


H5. £i; Xxowy (TÍS vTWxoyCÉ uz, in auditu au- 
ris obedivit mihi; nocASusaua, obediverunt, ost hic 


in plur. ob praecedens Atogit, tn Graeco A xoc, 
populus. | 


€9& , CQEAAb, CQEHM, CQEMNb, CJEAHN Serb.Serbus, 
' CO&KA, CQEKMINA Serba. CQESAA liber «ctus 


Serbicus. cgEcuu Serbicus; CQECKA, A pro- 
ducto pro Co&ckKarm, Serborum regio ,' Serbia, 
quae male hactenus Servia scribebatur. Signili- 
catum radicis CE, cousultis etiam. dialectis om- 
nibus, nondum licuit eruere. 


GoEEQo argentum, Silben. Cpt&gtHMK argenteus nu- 


mus. CQtEQoAIREL) Luc. 17, 14. .guAdgnyrvoos s 
avarus. cotEgoKoBAM Act. 19, 935. dy voxoTos, 
argentarius, signator argent. Boh. inserunt T 
inter c eto: strzjbro. 

bx messoria, Siche! , gall. serpe. Illy- 
rii licet scribant serp aut sarp, vix aliter tamen 
pronuuciant ,. quam Serbus et Bohemus, nimirum 


con, Russi vero CN. Pol. sierp. 


£04M, CQàÀMOTA, pudor, verecundia ,. €9AMMuH 


turpis; CQAMH TH, ROCQAMHITH confundere. cgawtt* 
muta confundi, veren, pudere. 


* — €CQna 


M 


LI 
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CjNA, CtQNA, caprea. Scrb. et Boh. CQNa, Pol. 
sarna ; at sarn cervus capreolus, Croat. szernecz, 
Boh. srnec, Carn. fernak, Serb. cona. 

Cjta4A medium; (0 cota de medio; noceab in 
mcdio. ! 

Cpatt, eiat. cor, xzooíz , Armenis sirt. : 

Cga«nga indusium, interula. Matth. 5, 40.ipzriov, 
Vulg. pallium. Luc. 6, 29. xir, tunica. Carn. 
frajza , frajzhiza, indusium. 

CmTt&AO , culmus, caulis, collect. cmegaie stipula. 
Serb. cmagao, caulis. Gen. 49, 21. Crmt&Ab 
nunclegitur, olim vero A'&mogacas ramus, pro- 
pago. | 

CTSnurH, cm Snamau, gradi; noucrinumHi acce- 
dere. cona gressus, vestigium. pedis. Croat. 
sztupina, sztupay. cCTtntNA gradus, Boh. stu- 
pet. Pol. stopien. Serbicum cen vide sub cran. 

CTiNATH, CTEtNHI0, gemere. CTENANIE gemitus. 
liuss. conus; cou gemitus. Serb. cmeuAmH, 
CTENAHbE. Boh. stonati gemere (olm), nunc 
morbo decumbere. ^ 2 

LT . . . * 

Cm'iua umbra, cxiz, Bohemis stjn, olim stjen. 
Conf. in HI. classe ciu,, quod et umbram 
(0xiz) et tabernaculum, tentoriura (0x64) sig- 
nificat, et vere Slavicum est. Serb. ci m. 
Croat. szencza, Carn. fenza. Sed jam in Pauli 
epistolis ter occurrit. c kss, cum alias in Evon- 
geliis et in Psalmis cus scriptum sif. In ve- 
teris Testamenti libris promiscue c'kss et cerne 
reperies. Jud. 9, 15. c'kus, at. v. 56. etus. 4 
Reg. 20, 9. 10. 11. cakw. 1 Paral. 29, 15. 
C'kus, Job. 3, 5. et 14, 2. et 24, 17. cakus, 
at 7, 9. et 8,9. et 12, 22. et 98, 5. c'kus. 
Eccle. 7, 1. legebatur olim &ucrkwit (pro 
CT'kwu), nunc. €tug correcta editio habet. 
Sap. 2,5. caeEns , at 5, 0. Che , et 15, 4. e&'kuHo- 
nuciliiy (in antiqua. edit. c'Ewiio). Sirach 34, 2. - 
Crus. Jerem. 6, 4. c bun, 15,16. cuv; at 


48, 
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48, 45. erdmn. cus praeterea legitur Cant, 
2, 3. 17. et 4, 6. Isai. 9, 2. ct 58, B. ter. 
Thren. 4, 20. Bar. 1, 12. bis. Ezech. 17, 23 
et 51, 6. Jon. 4, 5. 6. Crederem c«'kus pro 
C'we Diblüs illtum a Russo, qui vulgari 
qekW. literam. € praefixit, ut saliem hac ratio- 
ne vetus cus aemularetur, nisi et in Codice: 
Serbico antiquo. Hebr. 10, 1. cavi pro ho- 
dierno c'kue legeretur. Affine voci. cius cst 
CT'Ena. 

CT'ÉNA paries, murus, Télvoc, quod in Psalmis 
quater, in novo. Test. decics legitur. Bohemis 
stjena est paries, Carn. ficna, flüicna, Pol. 
Sciana, Croatis szlena 1) paries. 2) cautes, sa- 
xum asperum et abruptum. Serbis cetewa , cmru- 
ENA, saxum, collect. Cee&H&E, C'TTHENEE, Saxa: 
lisdem tamen cimex, Wanze, cst Creunuja ,Cadi- 
HHya, utique a Cina paries. 


€TOA, dim. cmoAuj Prov. 9, 14. sella, germ. 


StuAM, notemroa thronus. Russis olim cmo4, Ser- 
bis cro, Carn. fiol hodiedum sella. At Rus- 

. &is, Polonis, Boh. immo ct Croatis nunc cemo4 
est mensa, inde CToANHR, qui mensis pracerat. 

CTEtAIOo, CmTAYTH DocTrAATH, lterat. necrHAamTM, 
sternere; C'mTAANIE Stratum. focrtAA lectus, 
XAÍy4 ; DOCTEANHK Acl. 5, 15., 9 Evi TÉ XoiT- 
vo; Vulg. qui pracerat cubiculo. 


. €Ta4Q, C'TapuM, Scnex, antiquus. Cmapt! Senex 


vir, Tos0BvTsQos 1 Tim. 55 1. Cmagutja senex 
mulier, w2sr(vrsom ibid. v. 9. crag'kt senior, 
cragrbsiuimwa senior, qui praeest. Marc. 6, 21. 
cmapdüummu sunt z;oT2(, primi, prumaru 
(Galilaeae). Luc. 15, 14. Carina co&ooN 
praefectus synagogae, agxigwvzy yos. Apud 
Serbos cmagrkumiwa pater. fanulias, scuior. do- 
mus. Croat sztareshina, ; 


evo : 
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CTQ5, CmTQeTH, inde compositum ngocmoS , noo- 
emoemH, lterat. npocrHpamH extendere, expan- 
dere. | | | 

CTAAO grex. Caja, stadium, peregrinum cst. 

c'5a pudor, cmSaoarkawiA Marc. 7, 22. deéA. 
ytizt4 impudicitiae. , Criuarkeruca.— erubescere , 
pudere. | di | | 

. Cras frigus. Dan. 5, 67. crSa& & auo. frigus 
et aestus, olim 3HMAà M 3NoH. CTYNAmNA Gen. 
51, 40. frigus, Étuss. cesa. crar: emhag 
HÀ BOQA, rigida aqua. Carr Luc. 14, 5. 
qoéag, puteus, fons, Serb. cm saewau ,' Croat, 
fziudenecz et zdenecz, Carn. fludenz et sdenz. 
Polonorum studnia et Boh. studnje, studnice, 
genere et forma differunt. ; 

Cmt3A semita, callis, germ. Steg. Serb. ,cma3a, 
CTA3MUA , Croat. szteza, Carn. fiesa, ftesda. 
Boh. stezka, Pol. scie2ka. mponnuka apud Lin- 
de Riussicum quidem est, non vere Ec. id est 
Slavicum literale, Nam: cre3A in. Psalmis et 
Nov. Test. pro semita, Tp(8oc , semper legitur. 

CTor acervus, meta (foeni). Differt. cmorwa (in 
libris, Serbicis. cr&rHA, CmarWa) platea. Go- 
this staigs est non solum callis; sed- et platea. 

. €THrNS, compositum : noerHrs s, Pract. noc- 
vHE, comprehendere, , 


Sequuntur sub signis * * eae voces, quae 
quatuor radicalibus literis constant, incipientes a 
literis cv et media radicali A et j. Has a reliquis 
separandas judicavi, ' ME. 

CToAn, columna, turris, qvoy0£, SíA06, SVÀM 

CroAnonnAcauie Psalm. 15, 1. swAoy gagía, ti 

tuli. inscripho. croAnocr kia. Psalm. 121, 7 

Twyo[ixoie, Vulg. tmrris. CTOADNMK- suA/TWG 
|o Russi pro CroAn amont CToAS, Scri, aliique 
"- Il- 


458 
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" i 
Illyrii et Croatae cmn, Pol. stup, Doh, slaup, 
Slovaci CmAn.. Sic et Mss. antiqua. 

CTQouTH, oycrgou mH, disponere. Marc. 1, 19. 
CTQOAUJA MQERA, X&TüTiGorT46, COmponentes, 
sarcientes. retia. ter. oyergoamH, melius. cy- 
emoarma : Psalm. 15, 5. eyergoaAH Aocroatnit 
mox (Ps. Ven. overpaatd. aocrom Nit Mei), ? 
daoxa-SisGy , Vulg. qui restitues. Hebr. 13, 19. 
àà Btkoyrb yempoiocA BAM, el iu margine inferiori 
B0389auiScA K BAM, [yz TtXxioy am:xüTusa3 0 
viv, quo celerius resttuar vobis. cerootuit dis- 
pensatio, oixoyopíz. CmrpokNita in Mss, 1 Cor. 
12, 98. xv)ecywrcsig," gubernauones, in editis 
FIpABAEMIA. CTQCcWTEAR 0OXovoLoc, dispensator, 
procurator, Vulg. arcarius, Rom. 16, 253. 

Cmresm, fluentum, Qsi30oy. Croat. Pol. struga, 

oh. struha, RS i alveus, Rinne. 

cCTouH patruus, Pol.stryi, stryy; Serb. Cro. Carn. 
Joh. cou. Et cmouA patrui uxor, Serb. 
Croat. Boh: cmouma, Pol. stryina , stryyna. 

CTQ& m. Cl CTQEHNA, cadaver Serbis, CmtpBo ct 
cmtoBA Russis. Confer Suec, skraf. 

C*pSEHTM, inde compositum yergaguma, vires 
reficere; y€TQARA recreatio; ycTgQAEAENITE rcfec- 


tio, refocillatio, Y CTQARAASTHCA refici, revales- 


cere, refocillari. 


E laqueare. Cmg*n crustula ulceris Lev. 15, 


. crgsnia Luc. 10, 54. r£ roaupuTa, vulnera. 
(€ Tg T8, CmTQonTHB, proavus, perversu$, ssp" 
ó. Psalm. 100, 4. Ctpatujt Cmponmuso, xz 
Oft CxtufwW, cor pravum. At pro CmoonHE? 
Psalt. Ven. AS&aso. Psalm. 77, 8. poa, Cmgetr 
muB (Serb. Cod. cmoenmnn), oeed cxoAia, ge 

. eratio prava. Ps. 1 7,97. CO CITpO THEUM QA3* 
BQATHUIMCA , 572 SQE AA ELITR cum pcr» 
verso perverteris. C'rponmHRcrso pravitas. CmTpe" 
nomNuM pravus. Luc. 3,5. &$ m C'T9onioTHAA 

. && fiQABAA, Ésd/ TG GXONIX i6 év3sigy, crunt 


pree 
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prava in directa. At. Cod. Serb. hoc locó. &gí 
ham, curva ,legit pro CTporlomTHAa. ] 

CTQM, CTQEM , CTQEMFAAB praeceps, capite. de 
orsum, Serb. Crowo, c*oworaas. Cróat. szterm, 
praeceps , praeruptus, arduus. Carn. fierm. 
Serb.CmoMtN, Cmownnm. Job. 40, 15. NA root 
CTQEMHHNSIO , (olun oto) , in moutem arduum. 
CTTQEMHNNMH -SUppOnil CITQEMHNA , i. e. locus 
praeruptus, lHiuss. CmrogtMHHNA acclivitas, prae- 
cipitium, Carn. ftermina, Croatis fztermocha, 
Serb. Crow. CroeMAtuit Jac. 5, 4. ogux , im 
petus, grk«naa  oytcroemAEMiA Psalm. 45, 85. 
TU woTO448 TX oouMua Ta , Íluminis impetus. 

GmgaNA 1) pars, 2)regio. Pol.sirona, Russ. cvc- 
(ONA. CTQAMEN Psalm. 67, 9. Sei perenne 
C'T9AHNOAIGE;E Hom. 12, 15. gicEsva, hospi- 
talitas. CrrgAMCTB SET Act. 10,6. EcvíGerai , hos- 
pitatur. ' 

Cmp5uA chorda, Ps. 150, 4. so cerpuay , 8» xop- 
A&Te. 

Cro'ka sagitta, jaculum; Crokaura, cnocbAa m 
sagittare, tela emittere, jaculari. Cmy&Att] sa- 
gittarius. Act. 25, 25. OsEioAx(Beve. Oizxogicvs , 
Cre kAci aecberk , Vulg. lancearios ducentos. 
Serb. €mgtAa, CTQMtAA, Croat. sztrela, Carn. 
firela, Boh. strzela, Pol. strzala. 

Om'eAA ATH , CTQAKAS, nioCTQAAATH, pali, perpeti, 
laborare, certare. CpaaANWit, CmpaeTb, passio. 
Crpama Sue mtpnime 1. Pet. 2, 20. T&0yorT8s 
vzoueysirs, patienter sustinelis, && egnrliwin 
mbynt CTo AniM 92 Cor. 1, O. iy VXOUO7M TO 
&vTGy ya3€4aTov, in tolerantia earundem passio« 
num, et v. 7. O&UJNHIH ECTE CIPpACTEM. NÀLUHM, 
Koiyavoí £58 TGYy TüSvuXTUGy, SOCH Cslis passior 
num (perpessionum). At Marci 6,48. any E nx 
coa Sipuy 6 naasaHin (Cod. Serb. sac 
CTQAASUIE BergtgENIH) ,elOsy avTog. Dacavidias- 

y?v6 
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IE. e) ud * 1* | ER . 
yovg £y TQ £A&vyery , vidit eos laborantes in remi- 
gando. Et 2 Tim.2, 5. aype me 8 nocroamarm remo, 
HE B'ENMAETCA, AUJENE SAKOHRU/ MEN E*NAET, 
idy 58 X, d-9^9 Tic, € oeDavéT2i , £V Uv vopíaug 
d9Avc4, Vulg. nam et qui cer!at in agone, non 

"^  coronabiur, nisi legitime  cerlavert.. Gíossa 
autem textai slavico subjecta pro ceo lc- 

"^ git noas5H3arm, pro MÜSSEN dameden EN- 

| arr negsHaaTHcA, melius utique. Sic et Hel r. 
10, 32. MNUFPMA CTQacTH n emreorikert cmox- 

AANIA, TONY E3AMCIY vTépeyxTE TGSVp XTU, 

magnum certamen sustinuistis passio. um; in 
'glossa subjungitur : MMWoP noa&Ht  nogAcrE.. 
CnocToAQATH ebr. 5,9. uergioxa26iy , condo- 

lere. cnocrgaman 2 Tim. 1, 8. cvy xaxca tSv 

coy , collabora (particeps esto afflictionum) ; 

ct codem versu pro Cmpaceitó m glossa legitur 

CbHakrrEAbCTBOM, CUI pP , lesti- 

monium,'melias respondet. Ps; 14,0. et 51, 

d. C'TQacTE est TRAC oí, miseria, aerumna. 

CTQa^, Bohemis 'stred, strdi, mel, Carn. fterd. 
/—— Sed et wt iis non ignotum; ^^ 

Cmotr s, cmoepu, Praet. cmgtroy, C'TQERE , Iter. 

CTQERAX , CTQERAUIE, custodie. CwoaKa cu- 
stodia, vigiliae. Boh. sttaz. Cwgamra Ps. 76, 5. 
QuAax, viiliae. Crpgasm custos , Pol. stró2, Russ. 
Cooom, Serb. CTQARAQ, Croat. fztrasnik. Carn. 
firashar. a 

x cTroHr5, CToMuM, tondere, forficibus scindere, 
Serb. CmToHmREM, CrTQU'RH. CmQHmRENIE tonsura. 
Carn. firishalu seu jfirishalo forhees. | 

CTQay timor, metus; cmgauiMmTM terrere; Cmga- 

iiM mucA timere. Ps. 52, 0. oyergauintniacA cmga- 
y3, éqe(vSwoav olor, trepidaverunt. timore ; 
CmToatuEM terribilis, horrendus. C'TQAUIJAHB ümi- 
dus. CmQayoBaMWiA Luc. 21, 11. Qofwrpz, ier- 
rores, Serb. C'rgauinao terriculamentum. Croat. . 
etiam spectrum. Boh. strassidlo, 
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C'ro'hik oestrus, quo percitae vaccae furunt. Boh. 
strzecek. cmorbkamn, ciroriss pungere, incitare. 
Optime antiqua. editio Os. 4, 10.ÓzuzXuc mg- 
esce. touniJA Crrorkkow cmeliitva (vacca oe- 
Stro incitata) vertit, et nescio, cur. correctores 
.Cmg'hkow mutarint iQ C'rg£KAKoOM. CITQEKAAO 
CunDn, à CTQERAITH Cst siimulus, quo: incitantur 
auimalia, graece xe»rgov, quod Os. 5, 12 ct 15, 
14. atque alibi verti solet ocreNs.. Pro 9x2Ao, 
aulem 2 Cor. 12, 17. legebatur nogemorika- 
mqEAB in Serbicis libris impressis, in Ms. fto- 
CrorkkameAs ,. 1. e. stimulus, nunc. naKocrNHk. 
Apud Polykarpow noacrotKamtae. est. stimula- 
tor, a noacmgeKamH. stimulare; apud A!exjejew 

. Vlog CTQERATEAR. (ri^orH) stimulus (carnis), idem 
ac nAKoCTNHK, quam vocem Jam Ostrog.cdilio 
habet. Biblia. Polonica liadz. citato loco siark 
w cialo legunt. Cum cmgskama. confer. Boh; 
strkati trudcere, et trkati, cornu petere, Carn. 
terkati tunerc. | | 

€mTKAo vitrum, Pol. sklo, Boh. sklo, olim stklo. 
liuss. cTrtKAo, Serb. cmrakAo, Croat. sztieklo, 
lege cvkAo. Cum vocalis, quam post cm Russi 
et Serbi inserunt, duntaxat euphonica. sit, noa 
possum probare conjecturam eorum, qui a CTEKS, 
CTEKATH vocem, ut mihi videtur, peregrinam 
cTKAO deducunt. Confer vzAos et germ. G/as. 
Apoc. 21, 18 ct 21. CrKAO , vzAos , lbid. 4, O. 
Megt CTKAANO, JuAaCG vXyw. CTKAAHMIJA 
Matth. 23, 25.atque alibi rerw210» poculum. Matth. 
26, 7. CTKAANMIJA MvgQa RAZBzsooy uvog , ala- 
bastrum unguenti, nunc in editis libris. legiturg 
A^aBacTo vero retinent. Codd. manuscripti vcte- 
res et juniores. Cod. Kop. utpote Serbicus plaue 
 A^aRbtTaoh habet. : 

Cterga soror, ope ga formatum a cec ; Poloni mo- 
re suo emutantinio :siostra, Coníer germ. See. 


L ster 


(62 0 Pers I. Cap. J. 8.7. 


ái » e . 
ster, Suec. syster, et lat. soror, a radicali syle 
laba sor, ope or, formatum. j 


Inchoantia ab ck, si sequatur immediate vo- 

calis, claudunt syllabam radicalemtertia consona; 

&i vero post CK adhuc inserant B, ^4, p, quatuor 
consonis constare solent. 


CKW&S, ckS&crn, Croatis szkubem, Pol. skubie, 
skubac , Boh. sskubi, sskubati et ssklubati, de- 
plumare. Confer lat. glabrare, glubere. 

CKonMTH, CKonAH castrarc. CKonti eunuchus 
Matth. 19, 12. Pol. skop, Boh. skopec vervex, 
unde Germ. Schóps. At referri omnia. debent ad 
kon, cum Croatis simplex kopiti, ct kopilo fer- 
rum, quo testiculr abscindi solent, in usu sint. 
Confer capo, graec. xomTo, germ. Kappen. 

CkAAA saxum, Zeés, nonnisi Polonis, Lusatis , Bo- 
hemis et Carniolis nota, Serbis aliisque Sla- 
vis meridionalibus prorsus ignota vox ,ut mirer, 
quomodo in Lexicis russicis CKAAa. ceu. Slavi- 
cum adduci possit. cKaA&i, gradus, limina, ex 
homiliis Chrysostomi citat Alexjejew, et recte a lat. 
scala deducit. Differt Boh. skula, skulina, Croat. 
skulya, rima , specus. Cum ck&aaa conferri pos- 
sunt Suec. skar scopuli, saxum, lat. med. 
aevi scolium, ital. scoglio, gall. escucil, | grace. 

* - e « 
cyaA^x apud Tzetz. Chil. VH. 151. vqaAosc ecu 
AéyetTüti, Ox&Am «up ióiTRIe. Voce peregrina 
CkaAA, plur. CkAAu, usus est interpres libnriter-, 
tii Esdrae. Habet enim editio antiqua cap. 4, 56. 
IKU B CKAAAX. Brk& (vitiose omisso verbo naba- 
muA aut alio), quod latino textui quoniam in sta- 
tera ponderavit secutum respondet. Lances sta- 
(cerae, germ. Wageschalen, Is in. mente. ha- 
luisse, videtur, cas cKaats. appellans. Melius 
ulique correcta. editio hunc locum exhibet: no- 
Hee NA N'bcHA E nserkena mkx. 


CRop , 
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tKop, CKogui, celer, velox. CKopw cito, veloci 
ter. CKogrke celerius; Psalm. 147, 4. qo c&o- 
QocTH , soc TZXo0OU6 , velociter. CKogonuctp 
o£vygdQos Psalm. 44, 9. CKogomtua cursor, 
apud Polykarpow; ckeporeuej in. Bibliis correc- 
tis, gen. CKogomeutja,2pouéas , Job. 9, 25. olim 
TEKSuiaro. Ainos 2, 14. QU CKogomEKMuiarw, 
$x Opou£Gc, olim TEKNUlAFO. — 

CKoga cutis, pellis, distingunnt Poloni et Russi a 
Kopa cortex: Carniolis skorja est cortex. Boh. 
cortex cinnamomi skorzice: A ckooa detivan4 
tur Pol. skornia, ocrea, Croat. skornya (lege 
UIKOQNA), Carn. fkorniza : Boh. sskornje. Russ. 
cKogMaK, pellifex. Serbis et alis Illyriis cKo- 

n est superficies densior lactis, seu flos lactis, 
4Mchrahm , Sahne. Boh. sskorzipka, sskorzapka 

, . kesta ovt. NE 

CKSAEAR : Hatlit TAKU. CKÜatAR KyrbriotTh MOA 
Psalm. 21, 16. £Exotv3« à ospaxoy 4 iTyvaus , 
aruit tanquam testa virtus mca. CKEo3rh cks- 
ac^ (Ms. cKSAcAn) Luc. 5, 19. Qi2 fry xe- 

íucy, pertegulas. Pol. szkudla, Carn. fkodla, 

fh odla, Schindel. CKSyeAMMIM Coca, vas fictile; 
CKWAtAHHK JAigulus. At. Marc. 14, 13. Luc. 
92, 10. vas, amphora, xe2xy27. 

€KSA4, CKAEM, inops, egenus; CKSAoCTE , CRÓAO 
TA, inopia, penuria. wekWarbmnH, delicere. 
Serb. ckyaurmra, calumniari, re.er ad Kyaumre 

€Kom pecus, jumentum ; cKemtw Psalm. 72, 22. 
XTW/GXvs, jumento similis; CKoTOtMmTATEAR, XTW- 
y2r90Qos, Gen. 46, 323. olim ckoronumamtA- 
WHK. Serb. ckomaWM gravidus, praegnans (de 
canibus), refer ad Kor. 

€Kw'TATMHEA vagari, errare, circumferri. Hebr. 11, 
38.8/& n'SCTMINAY CKHTAIOUISCA, £y S ovpoítug TA tyi 
psvor, in desertis erraptes. Serb. et Croat. ckwe 
trAMEE, 


* 
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CKoN saltus, CKouumH , BcKosH TH. (Boackounmu) 
exsilire, Iter. cKaKamu, CKauV, saltare. 
; CKok'ramu titillare. Confer UiEKOTATH. 


Incipientia a c&8, c&A, CkQ, sequente vocali et 
quarta consona radicali: 


í | à 
ckBoge] Russ. sturnus, Croat. skvorcz, Carn. 
fkorz, fhkorz. Dalm. chvarly (u8agA&), Serb. 
«&ooaK, Boh. olim sskworec, nunc sspacek, 
: Pol. szpak, szpaczek. Apud p" CkB0^ 
| ey est alauda. Pessime ! Num Polonorum skow- 
ronek (alauda) in mente habuit, cum quo ct 
Croat. skurjanecz, skerlecz, Carn. fhkorjanz, 

Boh. sskrzjwan conferatur. 

CkBtpNa macula, iquinamentum ; €KBEgEH co:n 
munis, impurus ; CKBEQHRH'/TH COImquinare ; CKBt 
HHrrtAS. Hebr. 12 , 16. g£jv Acc, profanus. Croat. 
fzkruna est labes. Carn. firun foedus, flrunoft 
turpitudo , ofkruniti. foedare. Confer. Russ. 
CKBagà impuritàs, sordes, et Suec. sara coc 
num, lutum. 

CkBo3'b per. Croat. fzkoz, Carn. fkus, 'flusi, 

| BHuss. ckB0o3. 
í CKBAfNA, CHBARNHHA et CkBAmHNWa forax.en, 
rima. 

CKAaRM'THCA. Subridere. Serb. ckAM&HmTHCE. rin- 
gendo ridere. Boh. ssklebitise. ringi, ringendo 
llere; osskljbatise os torquere, ringi. Ália a 
CRA, uti CKAAQà, CKAOM, CKAOn sunt compo- 
Sila ex praepositione C et. KAaga etc. 

CKptk S, CKge&cTH, Fiuss. ckogeeTE , scabere, Pol, 
skrobac, olim skrabac, boh. sskrabati, Carn. 
fhkerbati , -fhkerbloti. ! 

us cKopke JA/ALc, tribulatio; Av, tristitia 

oh. 16, 6. 21. cRopstN affüctus, tribulationem 
patiens, CKogEMM &tuua Matth. 17, 95. contri- 
stati sunt. CRog&'keru tribulari, contristari. Crc- 


à atis 
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atis szkerb est cura, sollicitudo, anxietas, szkerbim 
curo. Carn. fkerb, fkerbim. 

CkoaNiA plur. tempora, Russ. &ucku.. Pol. skrov' ,, 
[ skronie plur. Boh. sskranje et Zidowiny , Carn, 
feuzi Schidfa , at isdem skranja est mentum, 
skranjfhe maxilla. Alexjejew eitat e — et 
oEouiE pro CKQANÍíA. Est autem okowit locus 
circa oculos; Bohemis obocj supercilia. Voce 
cEoUbE usus est antiquus interpres libri Judicum 
],921 et 22. At cap. 5, 96. utArera (mandi- 
bula) habet pro xooraQos. Verum Bibliorum 
Correctores his in locis recte substituerunt CKga- 
Hi^. Psalm. 151, 4. etiam Ostrog. editio legit 
noKoH CKQAMIAMA MOMAA ZyiTRVTIy Tol; XpoTd- 
Qoi; uS, requiem 4emporibus meis; at Psalte- 
rium Venetum 1561, quod primae versionis 
Slavicae vocabula studiosius servat , hoc loco le- 
gt Kpomadóva. Caruisse itaque. videntur meri 

ionales Slavi vocabulo apto ad exprimendam 
vocem graecam xo?r4Qos et carent hodiedum, 
Croatis enim tempora sunt szlepoochje, Ser 
bis et aliis Illyriis ceno. oko, sljcpe ocsi. 

CKQMNA Hebr. 9, 4. in Apostolo anni 1324 pro. 
KoButr , xijcróc, arca, cista. Russ, CKQHN , m, 
et cKounkKa, f. Pol, skrzynia, skrzynka, Carn. 
fkrina, fkrinja. Croat. skrinya (ukQHHA), Boh. 
sskrzinje, sskrzinka. Confer lat. scrinium , germ, 
Schrein , Succ. skrin. 

CKor'knergo Ephes. 5, 4. in codem Apostolo pro 
Korn, "si vip scurrilitas, dicaeitas , sa« 
les, joci. Serbis KQtENy'TH, CKQEHY'TH, movere, 
amovere. Confer ctiam. cKowgax ludio, jocue 
lator. 

€koo3'k in eodem Apostolo pro cKBoa/k, per, Serb, 
abjecto € hodie Kgo3, Koo3a. Boh. skrze. Cone 
fer Russ. «gt3& , "tta, per, trans. 

Ckoemem stridor, Matth. B, 19. Ckoemem 3SgUM, 
e Bgvypós Tów oOoyTG , Stridor dentium. ckot- 


Wt- 
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mamcH idem, quod ckormtmTAmTM, Croat. sker- 
gutati, ced Boh. skrzehot (ckgtrom) 
stridor. . Differt. ckgumrkrrn strepere, quamvis 


.Croatae skripati, skripanye, Carn. shkripati de 


stridore dentium usurpent. Vide fkrzyp in Le. 


. xico Polonico summa diligentia a clariss. Lin- 


de conscripto, et confer skrzek (cxorK) sub 
skrzeczec. | 


CkgumaAS tabula. Hebr. 9, 4. ckoumaAn qagckea, 


gi wAxsc TWs Out9wxwc, tabulae foederis. Bo- 
hemis krzizalky sunt segmenta pomorum , lami- 
narum instar, Sic dicta, quod sectio transver- 
sim (HA KoM?K) liat, Croatis transversarius est 

rekrisni , transverse na kriscze, et kriscze , Carn. 
Ddama. a kris, krish (lege Kgum) crux. Inde 
Serbis kgumamH. dissecare. Est itaque CKgM- 
WAAb VOX composita ct ad radicem kQwm ree 
ferenda. uu" 


A] 


À litera ui et yl: 


| MISBIQ , LUBMP , LUTIAK, LUJMEQ, LUMMO 
tUAAT , LUAEM ,. LLIEAK. 


MIA, LUEQCTb, LUEQUI, 


ucT, ucc, uiscm. 


MIKATI, UIKÉA, MUKAD, LUKÉQ, UIKBAQ, LURBOQ, MiKQam. 


JJAB, tyitR, uan, uien, yin, ipSn, ues. 

UitH, UIEAB, Uia, Uie , uiu, Urso, UItQE , tI£oK. 
iaa; gita, uisa, yiem, yim, wir, yiaer? 
per, gii (yia), uie, yo, uiu, Qrsk. 


Ad 
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Ad ui spectant bisyllaba usaaaurtugurium pas- 
torum, umo. tentorium, Russicüm uwopox stre- 
pitus, et peregrina bene multa, quae, in Lexicis 
aliarum dialectorum collecta habentur, ex. gy. 
asKoAa a Schola, iukoaa, a germ. Schade, Suec. 
skada, urraanama apud Serbos et Croatas impri- 
mere, ab Ital. stampare, Pol. szruba, Boh. ssrauls, 
Russ. yrygyu , a germ. Schraube , Polonorum szlach- 
ta nobiles, nobilitas, e veteri germ. slahta, slahto 
(Geschlecht) orta sunt. Cum c facile, ante conso- 
nantes praecipue, in i transeat, multa, quae 
apud alios ab tu inchoantur, in indice slavicarum 
vocum sub c locata reperies. Serborum  uAwea 
prunus, cum notissimo potu LIAMBOBHUJA, et aliis 
derivatis, sub cAuBAa; uite sub cata , ura sub 
CAE3 , LLUBQAKA pO CBQAKA sub CQAKA, uiKOnAt sub cKo 
neu quaerenda erunt. Pro uiaAaur Moravi, Slovaci, et 
Poloni quidam caAaui pronunciant. In voceperegri- 
na ujadoan , Serb. uiaepan , germ. Safran ,omnes ui 
pro c pronunciant, praeter Dalmatas et Bosnenses, 
qui, litera ui in « mutata, dicunt «adjan.. Legitur 
nunc uiajgaw iri Bibliis slavicis Cant. 4, 14., ubi 
velus interpres graecam vocem  KpoKot .servae 
verat, et Prov. 7, 17. pro x95xizo», ubi antea setA- 
TAMMtgA legebatur. Est autein meAanuja nuncltus- 
sis Carthamus tinctorius L. quem Germani Saflor 
dicunt. Alias etiam icterus fENTANHUA YOCabatur. | 

"n Ma. 
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Maluerunt itaque . correctores. Bibliorum vocem 
peregrinam ambiguae substituere. Sed et utAK et 
tt^ peregrinae voces sunt. Plefaeque autem in 
indiculo positae ex aliis dialectis colligendae erant, 
cum in libris slavicis antiquis voces ab ui inchoan- 
ies, quae tribus aut quatuor consonis constent et 
ad hanc classem pertineant, observare non liceat. 
In vulgaribus vero Lexicis omnes fere voces, quae 
3 QM, UIN, UA, up, urm, uic incipiunt, aliunde 
. assumiae, non in solo patrio:natae sunt. Apud 
-Serbos tamen et Bohemos quaedam a urr incho- 
antes sunt slavicae originis, sed .sub yi quae- 
.rendae sunt, . | | 


wr&ipAmTH Russis estJacere, projicerc. 
Oo AwBHCNTH, Bohemis sswihati. virgis caedere, vi- 
brare scuiicam; inde Serborum !BHrap extre- 
mum scuticae, germ. Schmitze, gall. la, touche. 
wunak Polonis siuruus, uinautk dim. idem, etiam 
Bohemis, | 
, UMEAS DTiuss. vide uwtA&. 
uito Pol. murmur, strepitus , cum quo diligentis- 
| simus Linde nullam aliam vocem conferre po- 
tuit, quam Russ. uiopoX ct Qio&oprr. 
uio in libris glagoliticis est catinus. 
ual f. Polonis gradus , gressüs major equi. Boh. 
sslapiti, sslapati, radi, calcare. Pol szlapic, 
szlapac. Boh. sslepjeje, sslapieje pressus, ve- 
stigia. Conf. germ, scMappen. lAussis uiAAnA cst 
pileus, 
UEM galea, mepixegaAaín, Ephes. 6, 17. et 2 
Thess. 5, 8. et in pluribus Vet. Test. locis, uti 
1 lieg. 17, 58. 2 Paral, 26, 14. Sap. 5, 19. 


Isai. 
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Isai. 59, 17. Jer. 46, 4. Ezech. 295, 24. 
et 97, 10. 1 Macc. 6, 55. In libris glagoliticis et 
tuAHnM. Fuss. titAoM, uioA0M. Affine est germ. 
Helm Suec. hjclm. In Moravia uiatM et. hodie 
in usu est, sed de ornamento muliebri capitis. 
Pol. Slov. Cro. et Illyr. immo et Fussi Pium 
voce peregrina appellant. 

uitAK sericum, Apoc. 18, 12. Confer Suec. silke. 
Serb. et Croat. c&naa. Pol. jedwab, Boh; hed- 
wabj, hedbaw]. Carn. et Lusat. maa, a germ. 
Seide. Vide supra uiak, quod eliso 4 ex uiMAK 
ortum cst. 

ujaon , Pol. szarpac , carpere, rozszarpac , discer- 
pere, quae cum Boh. sapati ct rozsapati con- 
ferenda sunt. 

urtocre , f. liussis lana, Pol. szerchla vilior lana 
Boh. erst collect. villus, pili, Pol. sierc, (olim 
siersc et sierchl) idem. Seibis, Croatis Carn. 
à^AKA sunt pili. 

wt)ultNS, m.crabro, Horni/s. Plur. UIEQIUINH Exod. 
233, 28. Deut. 7, 20. Etiam im hac vocc, uti 
in tutgtmTb, u) ex € ortum est. Nam Serbis crabro 
est Cguie kw, Croat. et Carn. CEQUUEN , Boh. 
srssei, Dol. sierszen et szerszen. 

wiyTtQ, gen. ujmoa, peregrina vox nullibi alias in. 
Bibliis slavicis lecta, a correctoribus in nova li- 
bri Judith versione e Graeco, cap. 10, 18. adhi- 
bita fuit ad exprimendam vocem «2, gxwycpa- 
TZ: Mo MmaTQoUM. Antiquus interpres, hoc in 
libro latinum Vulgatae textum secutus, voce 
CmTAN usus est. Legit enim v. 16. & cau , ad 
tabernaculum. Biblia Bohemica ab eo inspecta 
fuisse suspicor. Alibi graecum cxxyy. vocabulis 
CEN , Kia , CtAENÍTE , immo et 9M, X9AM inter- 
pretes expresserant, voce barbara uam, seu 
vulgo ujamiop (io uti lat. jo pronunciando) nuspiam 
uti koh e Nan: quidem uamop omnibus Sla- 
verum populis, Bohemos si excipias, notum. Po- 
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i ! 
loni szatra dicunt pro uiamog. Serbi uijmog et 
4A&o; UJATQA vcro is est tentorium. méerca- 
torum. : 

inacr fussis, ssust Boh., szast et szust Pol. so- 

nus ad signandum celerem motum cum strepitu. 
Hinc Russ, uracrami, Pol. szastac, strepitum. 
ciere, Boh. ssustjeti, ssaustati. Serb. uryiuka- 
TH Ct uiyurramH, uytiuHymHa strepere. 

uecra Russis &ontus.. uiecrok. praefurntum, | fo- 
cus. Át urcemrBit gressus , iter , refer ad. ws: 
ui£AS primae ;sicut ct numerale uitcma ser, ad 
uc secundae classis. 

uan: quaerein Lexicis Polonicis szkapa vilis 
equus, szkapina caro equina. 

uk :, vide Croat. skulya specus, spelunca, Boh, 
sskulina runa. : | 

uiKapeay Fuss. foedus , turpis, refer ad cKagta. ^ 

iu&yoa Russ. pellis, cutis, reler ad c&oga. 

ukBapa Duuss. scoria, confer cum Pol. skwara. Boh, 
sskwarek cremium , cum Pol. skwarek, Croat. 
oczvirek, 

wukB59op: apud Boh. sskwor forficula auricularia, 
germ. OArwurm, Ohrkáfer. Serb. YBOAANA ( Ohren- 
&riecher), Cro. striga, Carn. ftrigalza, fhtrigla. 
P. Marco et fqvor, quod c libro TBohenco hau- 
serit et. suum fecerit, 

wKgo&: Boh. sskrob amylum, confer cum Pol. 
skrob, et Diuss. ckog&MAo, Carn. kerfka, e 
germ. Kraftmehl, corrupta vox, syllaba Kraft 
in krob mutata, undc praefixo c sskrob natum est , 
syllaba MeA/ penitus neglecta. Pol nunc kroch- 
mal dicitur , Russ. KpAX MAA , KQYXMAA, et royX- 
AAA, Croat. sterka, a germ. — Stárke, Carn. 
fhurka, Serb. UIT HQAN El UJ mTHQKA, inde uma 
KATH. | 

UiKQYT scu uiKprm, Carn. fhkrat et fhkratcl est 
spiritus. fodinis praesidens, P. Marco. daemon 
motallicus, Jergmánnchen. Bohomis sskrzjtck, 

| ! olim 
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olim sskrzetek lar , Spiritus familiaris. Confer 
germ. ScAradel. 

Velim lectores ea relegere, quae p. 8 et 24.de 
litera. duplici y monuimus. Áddam hic, subinde | 
y pro simplici « locum habere: iisqo monstrum 
pro «sao, wyrsmWTH sentire, cognoscere,: pro 
wuSmura (a sio). Slavico uua, squama, Poloni 
praefigunt wu) et szczeszuia (yieurA) pronunciant. 
Ita et szczego!, Russis yitroas, e latino singularis 

ortum est. Nec dubito eadem ratione a germ. Se- 
gel formatum iyitrAa seu yioraa , apud. Polykarpow 
et worAo penes vaurr malus. Alexjejew , tyerAaA ex- 
plicans vocibus Mawra KogA&EABNAA, Citat. Isaiae 
cap. 30. v. 17. Supposuisse ille videtur vocem yro- 
rA esse slavicam, uti et.Lexicographi russici cen» 
suere. Át Isai. 30, 17. vox yioraa a correctoribus 
recenter substituta fuit vocabulo necra5, quo an- 
tiquus interpres Isaiae non male graecum ics ex- 
primere conatus est. Cap. 33, 923. iterum yroraa 
pro Wwbaoo substitutum fuit. Hoc quidem versu 
antiquus interpres malum et. vela (iscc et ieíz) con- 
fudit, voce wkapo pro utroque usus. Vela quidem 
recte interpretatus est maga, Croatis et hodiejadra, 
pro quibus nunc &kmouaa leguntur. Át malus dici 
debuisset magnae, non wEaoo. Vox. maouao non fuit 
ignota ei, qui Ezechielis versionem antiquam sibi 
emendandam sumsit. lbidem enim cap. 25, 
"M lege- 
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legebatur pro isés SA«r/vss cA'kMtNA tAona, etin 
margine editionis primae Mosquensis glossa RptBMa. 
Neutrum placuit correctori, qui recte raypguAa hoc 
Joco substituit, respuendo peregrinas voces yio- 
r^à et masa. Vocem mQpMAo Áct. 27, 10. serva- 
. runt etiam editiones posteriores. Hoc quidem lo- 
co legitur &xevy. Interpres autem slavus per eam 
praeprimis malum intelligi sensisse videtur. 

Croatae initio yi constanter retinent scribendo 
sch ; his accedunt Carnioli inferiores, at superiores, 
utt et Vinidi Carinthiae fere solo fh (ur) pro fhzh 
(y) ejusmodi vocabula inchoant. Bohemi ab ali- 
quot seculis a Slovacis et Moravis Poloniae vici- 
nioribus in. pronunciatione literae yi differunt. Ili 
-enim in vocibus a yi inchoantibus gi ut. uis, illi 
ut uimm& pronunciant. Serborum urm initio vocum 
semper respondet sslavico yi, exceptis tamen voci- 
bus peregrinis, ut umran a germ. Stab, umok a 
germ. Storch. Àt eorum urmrera, damnum, respon« 
det slavico mtra (a qi)), eturruga, tabella, sla- 
vico auiuyA (a acka) et urreu seu urku slavico aum; 
urbem seu urkera vero slavico xomkrma (yrkmu), 
mutato y in ui. Át uirmo est e slavico «ro. ortum, 
Cape jam pauca exempla vocum a duplici litera yi 
iuchoantium, quae quidem et tertia radicali litera 
constent, | 
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A&cmBo segnities , mollities , inde yia&cerasiio mol» 
liter vivere. | 
as, Pol. szczow et Szczawik, rumex acetosa, 
Ituss. yiastAS m. Serb. uimaBA&E. n. lllyr. sctav- 
e, Boh. ssijowik. Carn. apud D. Marcum fhav- 
je, lapathum, rumes. Croat. schav. (uia). la- 
pathum , oxylapathum, rumes. lis kiszelicza esi 
acetosa. : 

yieeemami. (à yieer) fritinnire, garrire , zinzibulare, 
zwitschern, Boh. et urmr'k&tT , Pol. szczebiot 
habeat. 

ytnarmH dissecare , (mdere ligna, apud Iiuss. Pol. 
Bol. inde Pol. utn. surculus insititius, Boh. 
usen arbor ipsa, cui inseritur. At urinam: apud 
Serbos et alios lBlyrios; Croat, et Carn. yt- 
nam. | 
unamü, Serb. umunám , vellicare , carpere. Sic 
et Croatae scliipati, schiplyem, Carn; hipati et 
fhzhipati, Pol. szczypaé et szczupac. Uimntu 
plur. yam forfices, Pol. szczypce. Croatis 
wings sunt. digiti, articuli. Confer Buss.. ypt- 
noms, Pol szczypka, quod duobus aut tribus 
digitis prehenditur. 
«MA catulus, tptMElj idem. Oseae 15, 8. yieitjur 
legebantur olim, nunc CKVMNH. Serb. urmtnE , 
urreNat, plur. iig 

yyeAs, f. rima, fissura. Pol. yitAHnta. Olim. Neh. 
4, 7. wrbae pro Quy legebatur, hodic (gatAb 

alio prorsus sensu. 

iptoAE Croat. grallac , Serb. uirAc, Pol. szczudla, 
Boh. sstihly. 

yir, apud Pol. szezerzyc (zeby), Boh. sstirziti, 
Serb. et Croat. tepwrutt, ringere , ostensis deu- 
tibus ridere. 
uou ldiuss. gemuinus, purus. Confer Pol 
sztzéry, Szczyruy. 
uo Croot. blitum, mercurialis. Dalm. iso, Serb. 
ulTH amaranibus bütum L. Pol. szczyr, $zczét 


Imtei- 
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 mercurialis. Át Boh. urrug est gryllotalpa, Werte, 
et Scorpio. ^ 
Wo liuss. loxia enucleator, Kernfresser. At Polo- 
nis et Moravis mus rattus L. Ratte, Russ. Kylsica, 
sed iayi'$p. est mus avellanarius , Hase/maus. 
yok , Ureg&A, tutokHNa, Pol. fissüm, crena, 
charte; Fuss. yrsgg una, Boh. ur koguwa, Carn. 
fherba, fhkerba, fhkerbina. 7 
UiEoK Pol. glarea, Boh. urmrko: T" 
yiaakrmu, noyiaatera, parcere, indulgere. 2.Cor. 12, 
0. ama S me, Qeíoop.ai e, parcoautem. Ibid. 15, 
2. NE nouis, 9 Qgeícóuai, non parcam. Serb. 
ume krmn et urrea nma. Pol. szczedzic. 
ipta pid (a tiaawmH) misericors, Psalm. 102, 8. 
^ $jiEAQ H MMAOCTHB. lA, oxTÍouOV , Xi SAew- 
po», miserator et misericors Dominus. Russis 
.. etiam largus, munificus. Sic et Boh. sstjcdry. 
| Pol. szczodry. yi£aguma, oytitaonmH, mise- 
reri, lbid. v. 15. rakomt yita onm oij Cumt, xa- 
Sus oixTsíoe) v&TWQ vide , sicut. miseretur pater 
filiorum. peaqoma miseratio, misericordia, o/x71?- 
1c; Russis , Pol. Boh. et munificentia, liberalitas. 
iso portentum, monstrum. yia, plur. yisaose 
Isai. 14, 9. gigantes. Pro his incorrecta editione 
nunc ucnoAuna legitur. Confer. 440, mas, 
ct urrSmAH antiquissimi codicis, mismas Ser- 
bicorum codd. ct hodiernum TY AM, CL TEY a Arr 
expavescere, "&yaAHB pavidus; | 
yia, f. mores, 792roc; Hebr. 15, 5. ubi nunc le- 
gimus ME CoEkoOAlóEUi Hgabow, in Apostolo 
antiquo uyiaito pro N9380M legebatur. Jud: v. 10. 
QvcixGs wSaito idem codex, impressi vero mno 
&ertere's. Serb. hodie *hya (m&ya) nàturalis 
indoles. Croat. chud (u$4), Dalm. cjud, chyud, 
1)idem quod narav natura. 2)instinctus , sensus. 
Videtur et hic yi ortum ex «. Si. igitur uisa 
conleratur cum «5o sentio, a& formativa esse 
pessit, quae syllabae «$ accesserit. 


wemTi , 
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yurETh, tiemHHA, Seta, Borste; yieme , uiemka sco- 
pula e setis, setaccus, Barste. Boh. sstjetka, sed 
ssijetina seta. Pol. szczec, szczecina. Croatis 
iETHNA Sela, at tutem, tiemHtA scopula seta 
Cea, Serbis «trka, dim. «er«ntja. Barste, Carn. 
fhet, fhzhet, scopulo; fhetina, fhzheiina, seta. 
wr scutum, clypeus, 9vgeze, émis, dim. yiwmey. 
Pol. Croat. yum, Serb. umm , Boh. sstjt, Carn. 
cuum (fzhit) apud Gutsmann , urmum vero apud | 
P. Marcum. uyiumuma , 34mm, protegere; 
SAUMTHTEAB CL 331p HTNHK protector , vregzo. 
7:s4c.. lllud quindecim vicibus in Psalmis legie 
tur, hoc vero duntaxat. bis. 
yimHemH, cujus éompositum wipsimum. Lüc. 9, 
45. AA RE wuimam Cru, 1x L4 Gisuyrai avTO, 
ut non sentirent illud. Joh. 11, 57. atit kmo 
wipsirum ero, &«y TIG (yv, Si quis cognoverit, 
(nosset). Etiam i8 hac voce yr ex s ortum est. 
Croat. et Carn. «mura sentire, Boh. cititi, a 
u'*mu sentirc, audire. | 
ylacrit et cuacrit Tuss. fortuna, felicitas. Pol.szczes4 
cie, Boh. sstestj, Hlyr. «cr (pro sacre), hinc 
utcrHm fortunatus, ueerura fortunare. Estigi- 
tur Caere (ipaerit) compositum cx C et «atri 
ars. Serbis, uti alis lHlyrus, fortuna. est cotd:a 
(teena), srecha et sricha, Cro. ct Carn. Cota, 
a veleri CoAuyia. Est autem. CoAQia. occursus. 
Psalm. 9o, 6. .à CQAyIA, (Venet. edit, cgrzuit), 
dx*o Cu.xTOXTos, Vulg. ab incursu, potius ab 
occursu. Ps 18, 7. cgrmiMit grw, mo xzrzv- 
T«LX GuTE, occursus cjus. Ps. 58, 5. & co'kert- 
Hit MOE, £ic CvyzyTWOÍvue , in. occursum meurn. 
Confer corr, codmamn, coAyiS, occurrere, 
ohviare ex c et simplici primm. secundae classis. 
iyisroA, dim. aptrAEuoR , tptrAoBKa, Biussis frin- 
gilla carduelis, Sticg/itz. Pol. szezygiel, szcygs 
l&, Boh. stehlik, Cro. wmruratu, Hllyr. cmtt- 
Ak, CmArAHM. Serb. stujatorao, a uturAMordt 


' "2 


t. dii 
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(utua&Hra) carduus , quasi dicas DésteZfink. Ex:- 
tum AHtJ (potius Hij). Ádelungius slavicum asse 
ruit, at Stieg (umo Stiegel) a steigen, scandere , 
derivavit. 


yikamH, Pol. szczkac , Doh. ssckati et sskytati sin- 
gultire, scAiuchzen. Cro. yySyamutt, Serb. uimy- 


ATMCE. 


LieK Pol. latratus, szczekac latrare, sst'ekati Boh. 


Russicum yiekomamu,titillare,refer ad ckokrrama. 


ÜIEKA, WICNA, Russ. et Pol. maxilla; m Bibliis 


slavicis ubique AaNH Ta, excepto Tob. 6. v. 4., 
ubi antiquüs interpres latinas voces apprezende 


éranchiam ejus reddidit: Bo3MH. 3a uok$ ca: ^ 


Correcta editio , cum lihri "Tobiae novam. ver- 
sionem e Graeco textu factam contincat , hoc lo- 
co, lcgit. 563A QE, sed v. 5. Fussicam VO- 
ccm ntsENb assumsit pro antiquo oy Teoga, quo 
Polono-Dussus expresserat latinum jecur. Ergo et 
antiquus et novus interpres, respuens aut igno- 


^ ans slavicam vocem tama , dialectum suam se- 


qüi maluit. Russis enitn jecur est ntutu&,, Po- 
lonis watroba. 


gia, UylHKN mH , Russ. ellychnium abscinden- 


do purgare candelam, Pol. szczykac carpere, 
decerpere, Boh. sstknu, sstknauti, vellicare et 
mordere. Carn. vfheniti, vfhzheniti, zzic&en , rc» 
fer potius ad fhipati, fhzhipati. 

WKRA ics Pol. Croat. et Slovacis lucas, Hecht, 
Serb. urmyga, Carn. f huka , Boh. sstika. Polonis ct 
szczupak, a szczupaéc. lgitur el yiska. a. tpka- 
TH, Seu WiHKATH, à vellicando, mordondo, 
dicta videtur. 


QgisKow, strepitus, giskomuw cum vehementi stre 


pitu, yitíkomio (pro uisKo"*) strepo, crepito, 
iragorem. edo, apud Polykarpow, coufer cum 
EK, tiEKOTT. 


/ 
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i À litera ]: 


J8AA, (jerk (i84), ttp (u&os) , uok (y5g«), gem, 

tJ8HK (8H), tjmoR. | | 
tete, ges (gegk)-- | 
" yrem. | | à 

Addi possint Russ. tJApaflar radere, unguibu$ 
lacerare, cui affine est Suec. skrapa, Boh. sskra- 
bati; Illyr. ysoAuka cicuta apud Micaliam. Sed KAO, 
yak4o apud eundem quaere sub crk4o, tksao mas. 
cula , sub ck&stg.: tymgtk apud Bellosztenecz referri 
debet ad cwgtK juniperus, quia significatione cum 
Croat. bor convenit. ijiiTQA , tJalTQON, Cilrus, mae 
lum citreum, apud Polykarpow peregrina sunt, 
apud alios alia. Boherni cukr, Pol. cukier , Croat; 
czukor, Carn. zuker, a Germanis aut Italis, Russi 
cayap a Graecis, acceperunt. Confer Illyr. yayag 
| et ijarag, Turco - slavicum szeker, Serb. urehtg. Vo- 
cem latinam Caesar (utcag) a Glagolitis cum yage 
male confusam formula orationis dominicae pro» 
dit. Etenim pro antiquo yager&o regnum, in. Mis- - 
sai glagolitico Venetiis 1528 impresso legitur ut» 
CAQACTBO: DQHAM tjECAQACTBO ITBOK. Quod et Serbo, 
qui Slavici Psalterii editionem Venetiis 1501 cura- 
vit, placuit. Nam in «acotAosetj, quod Psalterio ad« 
nexum est, legilur: qa ngiHiatme ttcágacrBo mB0k, 
cum tamen alias non solum in Codd. Serbicis, sed 

M et 
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et glagoliticis japero seu ageret inveniatur. Per- 
suasit nimirum sibi sciolorum aliquis, sonorum si- 
militudine deceptus, vocem tjap e latino Caesar 
." corruptam fuisse; restituendum igitur censuit 
yita, et contracte in glagoliticis libris quibusdam 
ics. Átqui Caesaris nomen, graece Kaivzo, quod 
in N. Test. frequenter occurrit, in versione slavica 
nunquam aliter quar Ktcage , et adj. poss. inde for- 
matum kKttaots, scribitur. Recte itaque corrector 
hbrorum glagoliticorum Raph. Levakovich in Bre- 
viario anni 1048, expuncto hibrido et.novo tjécapa- 
ero, antiquum uoagrmsit restituit. Originem vocis. 
ijage , quam Bayerus:scythicam esse credidit, hic 
non licet investigare; conferri tamen. possit cum 
armenico Ter dominus. Fortun. Durich, cui ort- 
gines germanicae nunquamarridebant , visum uit, 
tjoKoBh quod a germ. Kirche ortum asserui, a tot 
deduci posse, ita ut iupkoss , ecclesia, domus regia 
seu Basilica dicta sit. Verum radices yage et uytgk 
prorsus diversae sunt, neque unquam in deri- 
vatis a jag, qualia sunt tagutja, &yagumHtA, gag 
erBo, vocalis 4 mutatur in aliam. Sed mutatio l- 
terae & in y apud Slavos frequens est, hinc facil- 
lime ex germ. Jirche antiqua forma ytokw, genit. 
rosse, inde et ijsgkoBa. et. peokbH, enasci, et cum 
reügione christiana àd omnes Slavos propagari 
polerat. Est enim Croatis ecclesia czirkva, Carn. 
- 205 sir: 


[4 
/ 
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'zirkva, zirkov, Serbis ypxsa, Boh. cirkew, olim 
cjerkew, Pol. cerkiew. 

Non ausim praeterire, plura vocabula apud 
Serbos et Illyrios nunc a litera ty inchoari, quae 
ad 4 spectant. Abhorrent enim, ut ita dicam, a pro- 
nunciatione literae « ante o; hinc apud Serbos yos 
pro "956, "tpBi ,el QjtBo pro «ptBo, tjgtn pro «otn, 
tenera pro «enema, tos pro «ge... Venedi seu Ser- 
bi (Sorabi) inferioris Lusatiae nuspiam «, sed in 
omnibus vocibus, quae apud alios a « inchoantur, 
g pro «* pronunciant. Polonorum Lexica si quis 
inspexerit, caveat sibi, ne c cum c (seu € sequente i) 
confundat. c quidem respondet slavico t, non 
vero €; hoc enim e c& ortum. Hinc Polonorum 
cma pro mT&AA, Cierpiec pro sion'kema, ciert: pro 
q'Eus umbra, ciern pro TEQN, cielrzew pro "mÉTQEB, 
Boh. tetrzew, ciesc pro metr ; at cierzeniec rete, 
germ. Sacknetz , respondet Bohemico &erzen. 


u5aA Pol. et Boh. concitatuscursus equorum , hine 

, uBaaamd, Pol. cwalac. | 

ipie, Serb. genaemH, (6HAdemrH üusdem, et 
alis Illyris tj&sAu mH, plangere, flere, lahene 
tari. (Croat. Carn. etiam grunnire , Stridere). Boh. 
kwjlii, olim kwieliti; Pol. kwilic neutr. et act. 
Sic et Serbis ussAamM. et ijeutAA mH. facere fle- 
re. In Pocimate Russico de Igore: gawo tema 
WAUAAA noAOBEUKUIO 3EMAIO. MESH (eum, 
ensibus stringere, infestare, ad fletum movere. 
Russis ijaMA» m. semen lupuli, | 


M 2 usgr- 
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ri eu UJBoETH , Illyr. et Croat. frngere, lique- 
acere ; yBtom liquefactus, frixus. Carn. tsosa 
et tjBHQAM prágein , rósten. Confer Pol. skwarck, 
skwárzyc , Boh. sskwarek, sskwarziti, Serb. 
9BAQMTH , "IBAQAK. 


' 


| tj&eper Carn:, u&agem Illyr. , refer ad «Btpcm. 


iJ86pAU, tJKBOpAK Ct t&QAAK sturnus, apud Mica- 
liam, refer ad ckBop. Serb. «Bopak. 

tj&gka et. «BoKa Serb. fritinnitus; touamu et «Bo- 

— Sam, fritinnire, stridere. Boh. yBgkamn, ung- 
uemH, inde usputk gryllus. Confir Pol. cwierk , 
cwierkac, cwierczec. Carn. et Croat. LBEQUHM, 
àpud hos et "BEQUH M. 

Bm Hos, dim. gedmeg flosculus ;. seekers, 
uekerau, florere , fut. ngoue'tirs. Psalm. 91 , 15. 
FipABEANHK taKw duni noogsrkmem, justus ut 

. palma florebit. ys'kmronecaaA uta dominica 

almarum. Serbis uaem, gener, uebramn, 
1mo et gar. Pol. Ksar, in derivatis &e'km. et 
kBum, Boh. kg flos, ct kae '$ florco. 


u&H&KAA Pol.. beta vulgaris, rothe Hàbe; Serb. yse- 


KAA, alias &aMTBA , liuss. cBeKAA, Croat. iuRAa. 
uen Pol.exercitatus. 2) etiam. Boh. consuetudo, 
vivendi ratio, inde Pol. et Boh. LJBHSIHA exercere. 
avoK Croat. poppysmus , ymokarHn plaudere, pop- 
pysmum edere, Serb. iBoKamH osculan cum 
sonitu , scmatzen, reícr ad Russ. qwoka TH. 
uo& Serb. vermis, vide sub «gas. . 
ijgt&AsE apud Micaliam ocreae, refer ad «gtBAst. 
pEM sartago, apud Alex. e libro &opwaa. 
yes, inde Serb. ygkwsmh, ueknew (et gorku), Iter. 
tjokABATH, perire, crepare, rumpi, verrccken. 
Croat. ijegkw mH, tgrgkaM, gegRyiew. Carn. 
HI RE , gnus Bohemis tjoK est sonus 
ecurrentis. liquoris : tJoKeM 'TEsE , LjoKATH stilla- 
tim decurrere cum sonitu tok. 
e'Tà. Boh. Croat. Carn. via, apud Alexjgew e 
versione Matthaei Blastaris (eAaerage) u'bemu 


sunt 


L 
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sunt plateae, viae latiores. wiü'eruTH mun- 
. . dare,in libris Serbicis et Glagoliticis pro. wwnc- 
mumrH. In editione Veneta Psalterii. Psalm, 50. 
ter legitur wiykern (munda, delc) pro w«ncru., 
Ps 199, 4 wiybusnit IAzepos, propitialio , 
pro wunyiesit.— mE 


À litera «4: 


. NBAM, "50g, "bQrT, MBQK, NBtQU, "BAK, IAT, uMAS 
«MEA, IMEQ, SMMIQ, SMEQP, MON... 

«AtH. (u4AAH), NAH (utAN), NGAT..— E 

wgt&, MQBie (utgBb), ugen, ug (utgn) , wgtM, «g^ (atg9: 
MQEM , QN (uegH) ; "g&A, "jm (utor), "gt3, "gt, . 
uEQCTB, "Wok. 


/ 


4£CM , NACT (NAUJ) , NACTE , NECTE, sucm. 
NKAAP , IKAK, 


' Huc refer uérwgn quatuor, réra0es, et, exclü- 
so e, Pol. eztery, Boh. étyrzi, Ctyry , immo vulgo 
ei uimugH mutato «4 ante m in u.. Sic etiam: apud 
Croatas stiri pro chetiri, et Carn. fhüri. Alia quae 
. huc trahipossent, peregrina videntur. Talia sunt: 
vago seu «agro, Serb. gag, a graeco SuuBoz, sa- 
tureja. «age, Genit. uagga, Croat. «t&to, Boh. «&to 
labrum, germ. Zober, Zuber. Pol.et Boh. «S5npuwa, 
Russ, sSnptin, capronae. Solet enim x aliarum lin- 
: guarum apud Slavos mutari frequenter ín «. Con- 
fer , si lubet, Malabaricum krmi, et Persicum kirm 
cum Slavico «to5& vermis, etcum ugMtW , alias utg- 

6tM, 


/ 
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$m, ruber; Latinum CASTUS cum nostro. «uer 
' purus, mundus. uge3 est Serbis «oos per. Porro pe- 
. regrinis accense Croat. «EMEQ venenum, Serb. Croat, 
-«evtpuKa, Carn. uwtguka, Russ. NEMEQHUJA hellebo- 
rus, Niefswurz, (et veratrum album), Boh. «twg- 
KA. Malleum «tKAN norunt Russi, Poloni, Bohemi; 
Ilyri vero «ku, wuikuu, Serbi etiam "AKANAIJ. 
utQ AK; "apaak pergula, moenianum, Illyrii a Tuf- 
, Cis accepere, cum quo conferri possit antiquum 
«utprror thalamus. uEQPA Illyr. tentorium. Serbi Tur- 
.^€ls et sonum specialem debent, cui exprimendo 
-eharactere y utuntur. Est'autemn uy aequale Italico 
, ge, Anglico]. Inter vocabula sub y in Lexico Vu- 
kiano vix ullum origine Slavicum reperias , excep- 
to fortasse yr&gak, ursogamu, quae vocibus Bohe- 
. nicis Wt&paKk mendicus, mtkpamH mendicare , res- 
. pondent, megoaK certe urbs Bohemiae sec, XIV. 
| germ. Bettlern, lat. Mendicum dicebatur. 
, 4tAAab familia, «taiocmi mandibula, ad «t4 re- 
. ferenda sunt. Pol. cztek contractum est e czlowiek, 
et hac ex antiquo «sAoB'lik, quod a «sao frons, sa- 
. us apte deducitur, nisi ad radicem «t4, a qua et 
«tAAa, formatum est, referre malis. «eo, nume- 
. us, refer ad «wr&, «rera, In vocibus a «e incho- 
-. sbu$ Russi solent inter 4 et e. interponere s eu- 
^'^ ,s39 causa. [Hinc apud eos WEQtBO , UEQETI, tot, 
tones pro werso, "grt, «gr, uotum. Bohemi 
mus 
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-mutant hoc in casu 4 ip Cm: strzewo, -strzewjc, 
strzep, strzenka (Slav. «4gtw), strzjda, pro «ptso, 
Sgen, *gtaa- Poloni solo v proBoh. cv nunc utun- 
tur, aut lussos imitantur: trzewik calceus, trzoda 
pro "pta grex, trzon, trzonek pro «gen, trzem- . 
*cha et czeremcha pro «gemya, Boh. strzemcha, 
trzesnia et czeresnia pro «tuia ,Boh. strzessnje et 
', uzessnje. Carn. superiores o excludunt: zhep, zhepi- 
'nja, testa, pro «gen, soenwa.. Inferiores o servant. 
Illyrios « antegmutarein y supramonuimus, Serb. 
"uew pro wgM, «ep, hinc gouuAo atramentum, ' 
Schwárze, youwrn nigro colore tingere, goNooK ni- 
gris oculis, sed et saguoor in usu est. Illyrii in vo- 
cibus «uwuw cyminum, utaap cedrus , Italorum 
pronunciationem secuti sunt. Slavi veteres a grae- 
' cis fontibus noluere discedere; retinerit enim &ve« 
wi et ktAo. Serbi tamen nunc Nco- Graecorum 
pronunciationi assuevere, et « uti v seu *'k' pro- 
nunciant, Hinc *tape pro «tas apud Vukium, 
"uso pro kusor, "hugHA pro kvgHAA. 
q«8AN amphora, urceus, Essoc, Marc. 7, 4. 8. «62- 
«tj dim. xzuJzxws, lagena, lecythus 3. Eveg. 


17, 14. | 
"" Serb. nodus ligni, W60gMNA, augm. qpoguht 
um 


uBoQAK Serb. sturaus,, Dal. uresoak , w&apas. Con- 


fer u&co3tu, tjnapAAK eL uikBaosak apud Mie 
cain e Dellsbcllara, "4 au 


«Borm 


^ 
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wsoem Serb. plenus, solidus , Croat. chverázt com- 
|. — pactus, durus, strictus; Stulli, siquidem bene le- 
|. git, e Brev. Glagolit. etiam csvorsti citat. Carn, 
zversti, frisch, meu, fest. Confer UEQCTÉBIM , 

- Carn. zherstvi, SEP 

«spkamH Serb. pulsare. «Bgkw Sr stridere. 

uBouamH fritinnire. Croat. Btp«HM ,inde «Béputk 
gryllus, et wtgueK, «weguek, Dllyr. «gua, "Agm 

' wak. Apud Stulli etiam 4«MegaK, NMEQUAK , IMEQ- 
"AH. 

M Cds , sacculus , Serb. Habet et Polykarpow , 
et Alexjejew, qui locum e Prologo citat: no- 
AORM QAATHHIJS BO *IDAT. Scribitur in antiquis- 

. simo H3&oguuK sec. XL. "bnará: oEQAzA Wt 
KFO TIAS HCT'RKAN'R. EAAUU E. AK'AESBTIAT SAATTA] 
MH HHTEMH. : 

uMaBamu Serb. stertere, dormitore. 

. «MEAS , Russis et. UIMEA, apis terrestris, Croat. 
uutAA, Boh. "MEA, Pol. trzmiel, Carn. 4Mtgab , 
et Vinidis Carinthiae uiSMtA , Hume. ' 
"o CSMEQPNEM,,. UMEQENITH Croat. hiscere. 

«MokAmH Russ. edere cum sonitu, schzatzen. NAB- 
kamH idem, Confer Serb. usokrH ct Croat. 
pjMokamH. —— j 

VAtH articulus, compages. uNAENU/B E.H.. MOS)PUPB 
Hebr, 4, 12., &guóvre xvi posAGy, compagum- 
2 et medullarum. Boh. satu, dim. sAaNtK, 

ol. czlonek , olim ef czlon. Carn.iAauk , Croat. 

uAtNK , Dalm. uJKAAN, UIKAAHAK , apud Stulli et 

z «KAtN praeter sAAM. Scerbi segmentum, partem (v 
neac) uAag , et talum sAAHAK vocanti NAE NOBNWH 
articularis, Ps.57, 7: MAEMOBHMA AfioB CokpS- 
6.57: aMMA TI Dae, molas (poAzc) leenüm coníregit 
. dominus. At Psalt. Ven. retinendo antiquiorem vo- 
- —— 2 eem legit: Sjcehonit A&BoM CKQNUIMA gems Fe. Fu- 
p git diligentiam Alexjejewii vox Dn quam- 


vis eam Polykarpow Lexico wilingui inseruerit ; 
9*5EM 
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? s dne M806NOBTM HAH *"AINOBIM, dentes maxil- 

res, molares. Confer infra «otn. 

«AH, "tAM cymba, uovoEvAov. Pol. czoln, Boh. 
«A58, Carn. zhovn et zholn, Croat. Serb. Illyr. 
"$n. Observo iterum cl. Linde e Polykarpow 
descripta vocabula russica «oAw, «oAwok male 
pro ecclesiasticis habuisse. Vulgo enim Slavicum 
MAN, *tAN Füussi «0AN pronunciant. «tAHOK ra- 
dius textorius, Pol. «oAuk, Boh. «Ap , Ill yr. 
vsMAK. Cum «Aw confer celo, celox, germ. 
Ziile, | 

SoAr, «oArama, in Lexicis Polomcis videnda sunt. 

4QEBO, Morkso, venter; «pt&o, MA'Ttot ulcrus ma- 
tris. 1 Cor. 6, 13. &pAUINA sQth S, M "IQEBO RoA- 
uMwA, TX DosurE T4 XorA/q , xm) wo xorAía 
Toís ouam , escae ventri et venter escis. Matth. 
1, 95. db an lh ugeare ngiuvem , ov 4 T2(- 
$syog dy y écp] &Esr, ecce virgo in utero. habe- 
bit. In. dialectis «otBo , Scrh. 1jge&o, Doh. strzewo, 
Pol. trzewo, cst intesünum, in plur. MptBA in- 
testina, viscera. 

"QB&, utpBb , Genit. «t9&A,, vermis, CX GAME , dim. 
NEpBELJ vermiculus, coccus. Jer. 22, 14. nuuitm 
Wt "toBijEM (Ostrog.), nunc & pacnHucaNM "tp&- 
AENUEM , Graec. pA To, Vulg.sinopide. utostwt. 
Ápoc. 18, 12. coccus, xóxxiyoy. Gen. 58 , 50. utpn- 
AtH& xóxxioy. Non solebant autem olim «e 
BAENB et garg satis disungui. Isai, 1, 18. &a- 
FQANOE respondet graeco Qorixey , "IEQBAEHOE vero 
voci xoxxiyoy. Antiqua editio pro &argaNor le- 

^ git 4EQBAENH (Ostrog. "IQ BBASHH), Vulz. cocci. 

num, pro «tgBAcMoe vero garop, Vulg. vermicu- 
lus. Matth. 27, 28. chlamys coccinca. (xoxxívu) 
est yAAMVAA "HtoBAtNAA. Hebr. 9, 19. lana 
coccinéa &OAMA "EoBAENAA. Apoc. 17, 5. su- 
per bestiam coccmeam ' wa S&kou «tgaAEN't, 
al cap. 19, 15. & ona «toBAEN'S Nooniio, ipz- 
T!0y Bs(zusyoy , veste aspersa (tincta) sanguine, 


4E9B8- 


L 


Pars I. Cap. I. S. 7. 


SE) BAENMUJA, :COCCinum , differt à mopdvoa seu, 
,Bargannga,ut mirer ab Alexjejew vocem utoBAE 
HHIJA exponi per &KargANHUA, eL ab eo citari Exod. 
85 , 4. (lege 6) et Apoc. 17, 4. Nam Exod. 55, 
6. &ArpAMMgA est "Ne Ut9BAENHIJA YtTO 
xoxxiyo/. Sic et cap. 28, 5., ubi antiqua editio 
nopivos pro. &argaunugfs legit. In Apocalypsi 
non solum cap. 17, 4.- citato, sed ctiam cap. 
18, 16. nogivoa et «tonat Hn ga, 1. e. purpura 
et coccus, ut distincta; nominantur; ' In. Poe- 
mate Igor clypei Russorum rubri dicuntur «t 
AtNH , prO *"toBAEHH, Croat. — , lilyr. 
gjovkn, Serb. "nca Boh. «totu, Pol czer- 
wony. Confer Slavicum «tgMtN. 

9otn, ugrkn, testa, ostracium, &eáerbe. Serb. uotn, 
geusen, Il yr. uorkn, toun. Croatae et. Carn. ser- 
varunt initiale 4: sot, "genua. Corn. super. 
«ern NA. Boh. strzep, mutato « ante p in cr. 
Pol. olim trzop, apud Lusatas supcr. pon, 
apud Lus. infer. toon. Russis utgrn, inde «t- 
eenaxa testudo. E 

SQ TH , NEQTIATTH , IEQIIAIO, neutrons, haurire. Serb. 
gonkama et gonemh, uonew (proSlav. "IEQICTH, 
«ton X). Slovacis «pers, Boh. olim crzcti, e cu- 
jus lterativo «ge&amu, «ouBarmn: natum vidctur 

Nona TH ; "tonaAo haustrum, vas quo hauri- 
tur aqua. Joh. 4, 11. noutgnaac, ayrAvua. 

«grwya, Russ. «eoewMya, prunus padus L. Pol, 
trzemcha, Boh. strzemcha, Vinidis Carinthiae 
framfa, Esebeere. 

NQMEH , UEQMEN, ruber, rufus, Gen. 25,25. M«toM- 
Not Mogr mare rubrum. w«t9mHoBATH : Matth. 
16, 2. «tow tTEOCA HEO, TOUR GEI ty22 9 v 0z- 
yog, rubicundum est (rubet) enim coclum. 

«pt, Russ. «tot, capulus (ensis), manubrium, 
Heft. Croat. Nom 3 *"gtu Mu culter manubriatus. 
Pol. trzon, trzonck, Boh: sirzenka: Lusat. 4oon- 
kH, inde .«goNoBi) dens molaris. Est enim Polo- 


LTT- 
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nis trzon etiam caudex, Stock, et trzon, trzo- 
nowe zeQby dentes molares, StockzdAnc. Rus- 
sis olim. scptNoBut apud Polykarpow. Joel.1, 6. . 
NQENOBH TUM (us) in antiqua editione legun-"' 
tur, in correcta vero NAENOBNMA. Prov. 50, 14. 
eliam antiqua editio sAtNoBw (pro "igNoBu) . 
habet , correctaiterum «AtMoBuwA. Confer supra 
qArH. Unde Stulli fem. «otnoBHmya | hauserit, 
vellem certo cognoscere. Solet ille in determi- 
nando genere hallucinari saepius. À *wgtMoBH-- 
vOK, plur. est ugtwoBuTiju.. Ex hoc plurali ille 
suum «ugtHoBH TJA male formasse videtur. 

«pn, "ign, niger, Illyr. uon. stguinAo atramentum, 
uto nuit Psalm. 77, 47. T4 cuxzgíyac, Vulg. 
moros. Psalt. Ven. servat hic vocem graecam, 
legit cnum CVKAMENNM. Ostrogiensis plane legit 
TQNiE HX. MgAgOM, a qua hoc loco Mosquensis 
prima diifert. "Nam haec, uti posteriores editio- 
nes, exhibet «egunsiit Hy. CAANOM. Luc 17, 6. 
Cxzjiyog, Vulg. arbor morus , reddita vs! a Sla- 
vo raroauuuna. Eadem voce utitur Luc. 19, 
4. pro GCuxouoozít, Sycomorus. ]sàài 9, 10. 
pro xovopey cuxapves in veteri edilioue. no- 
ehutw mroaHwie, in correcta vero substitu* 
tum «gnuwi legitur. Hanc enim. vocem Cors 
rectores Mosquenses non solum semel in Psal- 
mo citato, sed quatuor in locis aliorum libro 
rum legcrant, nimirum 5 Heg. 10, 27. 1 Paral. 
27,98. 2 Paral. 1, 15.et Q9, 27. Àt raroau pro 
MOpONA antiquae editionis substituerunt correcto" 
res 1 Macc. 6, 54. cui.graecum 2g«» respone 

. det. ue z234oy 15at. 28, 35, ct 27 uEQN (A in 
correcta legitur editione , melius uuque , quam 
in antiqua. KkeAMtja.. Videtur. interpres Vu 
gatam, quae Gitli ha5et, inspexissc, Est enim 
KWkKoAM agrostemma githago L. 

w9taà , "(rbaa aninnar in cod. Serbico, £ Que jit, 
oificium.vicibus alternis praestandum , vices. Luc, 


Pars L Cap. I. $. 7. 


1, 8. 5 unn uprau. CBotA, £y Tj TER Tig 

£QwueQizs dvr&, in ordine vicis suae. Russ. «tgt- 
à4, Boh. strzjda, trzjda; unde trzjdnik vicarius, 
Slav. sgtAMMK. 2) MQEAA series, vicus, platea, 
Boh. dita strzjda Pragae est longa platca. 
3) grex, Job. 30, 1. olim MQEA, Yoxóuy, nunc 
CmTA&. Carn. «pta, Croat. M9EQA, CL uptao, 
Pol. trzoda, ct obsol. czereda. Confer germ. 
Jlecrde, 

vean, oyugta um , a sgtaa, hospitio recipere, 

ler. OyugeRR aal. Act. 10, 25. oysptan eEsvics, 

recepit hospitio. Act. 28, 7. Tpsic wuzoze qiAo- 
Qcoymg FEEnCev, T9M QNH ADEESN'É oyspran, 
Vulg. triduo benigne exhibuit , (peramice in hos- 
pitio habuit). ugtanit Luc. 5, 99. 2oxy, con- 
vivium. Vide ctiam MQERAHITEAB ,/ HQERRAATEAR 
apud Alexjejew. ] 

NQrrà, «toma,linea, ductus. Matth. 15, 18. et Luc. 
16, 18. xsoníz, apex. Confer Boh. "Apa linca 
et Fuss. kapili, Pol. kary niger, et utQH. À ni- 
gredine certe utor, Russ. «opm, Pol czatt, 
(apud Helmoldum gentilium Slavorum tjtoNtUH 
&or) diabolus dictus est. Libri Slavorum christi- 
anorum ajasoA exhibent. A «pma deducitur Nra- 
TH, stpmamu, lineas ducere, exarare, inde uto- 
3^0 culter aratri, Serb. ipmaao, Boh. NtomTAM- 
A6. Carn. zhertalo est vomer, teste P. Marco, 
siquidem is discrimen inter vomcrem ct cultrum 
recte noverit. , 

«ger (chrét) Croatis svlva paludosa. 

"tomor thalamus. Psal. 18, 6. £x zzs2 dure , 4to- 
TOFA Cbotrw, de thalamo suo. MEpTOKNHUA 
idem Joel. 2. 16. in antiqua editione, nunc uto- 
mer. Apud Polykarpow MEpTORNHUA est. mulier 
curans ea, quae adthalamum sponsae pertinent , 
€BAyA pronuba, ct MEQITOTRNHK SaAzuwxOA , 
eubicularius. Stulli male legit, ut solct ,in Mis- 
sali Glagol. wemior pro stormor. | 


«"yt3 


RO TUSEER RAT 
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«9t3 , urhis , per, 5d. Hebr.$, 15. qo£3 &cE PRHITÍE 
er totam (omnem) vitam. Ephes. 2, 8. 49£3 Brkoss, 
Sd T4s Tíssoc, per fidem. fom. 14, 5. aac 


7 e 


RRAAET MA 4QE3 AtHb , xQiver vwpégzy xa ' Wpé*. 
gr», judicat diem inter diem (prae dic) Rom. 
11, 24. Njtg teTteTBo , Tuot Qv7Iy, praeterna- 
turam. wpgt3ciTb adv. ultra satietatem, supra 
modum. fiussice «toe3 , Carn. zhes, zhres, 
zhries. 

e4ptCMMNA, prOfSUS conficta vox a correctoribus 
Mosquensibus pro utewnuNa.. Nec. audiendus hie 
Alexjejew, qui ait vocem *gtcMuWA alibi sumi 
pro abiete. (cab), aut fraxino (raceNE), gráece 
wovoc, latine ilex. Dan. 13, 58. Atqui hoc n 
loco Ostrog. et Mosquensis prima editio. recte 
gtCMHNA legunt: noa, "EHHoro ; neque alibi no- 
men hujus arboris occurrit. Est autem «ttMHNA 
(corrupte et *«tcBHNa) Illyrüs ilex, ital. elce, 

—— testibus Micalia, Dellabella, Stulli. 

"ptcAo, plur. ugtcAa, lumbi, ócQvec, Luc. 12,35. 
An a wpt3? Coníer Boh. trzjslo pubes, Pol. 
trzosla lumbi. 2) Boh. trzjslo est cortex contu- 

. ^. sus, Coriarius, Carn. zhereflo Gerberloh. «ptt- 
AENHK Jer. 15,1. 2.4. 10. 11. T&0/GGu4, Cinctorie 
um, Vulg. lumbare. 

.  MiQUTB, ME erBunt, solidus, Sirach 50, 10. rako- 
& Cot$a AAT wtgerB. Át correclores pro 
wtgerB subshtuerunt MCKoBAW, gracco Qo Q- 
Q1Tos magis respondens. Polykarpow sub voce 
MEQCT BH reinittit. lectorem ad cSyuwH , memo 
Kult. Russis enim, uti Polonis, panis siccus et 
durus est «egeret yk, Bohemis autem rc- 
cens pistus. Vinidis apud Gutsmann zherstvi 
frisch , kürnig. Bohemis eliam viribus pollens, 
vegelus, immo. et celer. Vide supra «stem, 
quod transposilione lilerae & ex *tger& ortum 
est. 


«ptu 
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uotiijHA Croat. Carn. cerasus, cerasum, Russ; «t» 
&uNA , Pol. czeresnia et trzesnia, Boh. strzess- 
nje, trzessnje, Slov. MEQELUNA , Serb. T'OELINA 
Dalm. tJgHuINA. A lat. cerasus. 
VUHQKATH , IHoKAHBA TH , Fruss. fritinnirc, zinzibulare. 
onfen Croat. SBEQTSAHM, "IBEQEMEM , IBEQUMM. 
uupok Russ.anas querquedula, Kndckente. 


"ETIiQH quatuor, uErbtprruH quartus. Vide Nume- 


ralia. 

utcunNa Illyr. ilex. Vide supra fictum «oetwttna. 
Carnis *tMHH , SELIMHNBAE, Vinidis u«tu1MHARE, 
est berberis, vulgo Paselbeer, (non Preisselbeere 
ut male P. Marcus), uttiwnaosti frutex ber- 
beris, Paselbeerstaude. Utrumque et. «tcMHNA 
et NEIUJMHN €Sse possit a 4ECMA , JECME, Ope HNA, 
uN formatum, et hoc a. verbo ut&ama , uü ngc- 

' MA a nH(ATH. | 

«ACT , "acri , densus, spissüs; frequens , creber. 
1 Tim. 5, 23, MACTRY TBOHY uta Srwb, et Íre- 
quentes (Tvxydc) tuas infirmitates. uaemu crebro. 
Serb. et Croat. «eer, «cro, Pol. czesty, czesto, 
Boh. sacro. sayia densitas. Hab. 5, 3, densa 
sylva. Antiqua quidem editio hoc loco legit (0 ropw 

. tiguebu NA saerH, sed jam in ud ins Mos- 
queusis primae editor: gyiM apponendo monuit 
legendum «ayin, quod nunc correcta editió ex« 
hibet : nguwetbnutunuA sayin, inflectendo vo- 
cem «Aya more Fussico. Atqui et uacte den- 
sam sylvam, densitatem significat. Serb. «tcmA, 


! densi frutices, «tcrHHa. densitas. Polykarpow 


p^ sAuiA apposuit et «acrHNA, sacrkln Arie, 
2006, densitas, sylvosus locus. Ezech. 6, 15. 4ayi- 
uH , quod vix alibi invenias, adJectivo 4acmaH 
substituere málüerunt correctores, lectione an- 
tiqua noa, ek a &oM acri transformata in 
hanc: noà &8CAKHM AQtBeM "ay. ASE Illy» 
rüs est eüam arbor in. genere; patct hine. anti 
quum interpretem non fuisse liussum. 


d . NACTS 


4 
4 
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«Acr& pars, in codd. Serb. «temi. sarmatja. parti- 
cula. sacre sain ny Psalm. 10, 6. pegis T& ao- 
Twoíé dvráy , pars calicis eorum. Ps. Venet. «tere 
qAuUIE HX. oyMacmit Psalm. 49, 18. portio, [,&oi s. 
Ps. Venet. oyuscrit. Pol. czgse, cz4stka. Boh. 
uACTB , Olim et utere , dim. saemka. 
utere honor, in codd. Serb. «utm, Pol. czesé , Boh. 
. qe. wECTl. ad. "wr secundae classis reíeren- 
dum est, ita ut ab Infinitivo tcr abstrac- 
tum were ortum sit. Serbi quidém norunt utem, 
acd alii Illyrü more suo t mutando in 4 pronun- 
ciant «apr, inde et Serbis «acm convivium, 
JACTHITH. convivio excipere. «ECTEN honorabilis, 
pretiosus. Psalm. 71, 14. StCTHO HMA ErW, ho- 
norabile dedi ved nomen cjus, Ps. 18, 11. Ka- 
mtnit ucerna, lapidem pretiosum (rio). Tit. 2, 
7. NECTNOCTB , Csu.yóTWTO, gravitatem. Act. 15, 
.45.- uterMsuHi religiosus, colens, csfióuavos. 
. Acl. 17, 235. "ECTÉOBAMTA BALJA, TÀ Cs(Mdua- 
va ép), Simulacra vestra, sacra vestra, cultum 
vestrum. In entiquo Apostolo csgácuarz sunt: 
idola. Legit enim 'kAtca E sauy pro ueemao- 
BANIA BAILA. . | 
quer, «Hcrwuit , purus, mundus. «nucroma puritas. 
. SNCTHTH , UW'NIWCTHTH, purgare, mundare. «H-. 
euie 2. Pet. 2, 9. purgatio. Alias wungitWit 
purificatio , purgatio. P 
«kaA» Serbis onopordon acanthium L. KAAA Ca-! 
verna cancri,. «KoARKA refer ad iUKOABKA, 
concha, í | 
- — eKAKAATM Serb, titillare, refer ad cKkoKwama. — ' 


^ 


Inchoantia 2 literis gutturalibus. A litera r: 


t5934», ri'k3a, rog3, rMam, roM3 (ran3). 
ribs, ruga, rwba, rHAT, CET, PoNS, rwkiaa, 
ruSc(rN$u) 
CAM, 


* e. 


192 eo Pars E. Cop. E. 8. 7. 
FAA5, CAHB, TAOE, FASK (FAE), rbi, rA*sn, raun, 


FASM; FAAN , FAHN, FA EN; rAAA, PAOA, FA^, 
FAT (rAoT); rAS3r, rAt3 (FAEK), rAac, FAMCT ; 
FAar, rAOr (rAom), rASy (rAoy), TANK. 

FjHB, FQA&, FgSR, roe& (rgo&), rgu&, rg, roga, 
rQ^ (rgaM, rgow), rgtM (rpoM), row; QAM, 
FQON, FQM, rg'bN ; rp^; rgad, rQSa , rosae, 


rea (roga), rgMa , rgAa, room, rgm (rogm); 


rpo3, rgo3a (rgogw), rg*3, roS3ae, roug 
(rgum), rgAg, rgScr&, rocr&. (rogemre), rosui, 
Teu; roP, rgaX, rgoy, roy, rey. roak, rk. 
PAAR; Fh34, CIREPK, rotn, rocm, rSem, ray. 
His adde radices bisyllabas roBop, roASEL, ro- 
Nb M, forte et roweAa. roaAomh ad roa, romos ad rom 
secundae classis retulimus. Russ. ropNotmaH. mu- 
stela herminea, Pol. gronostay, Boh. chramosteyl 
(olim hranostaj)) compositum videtur. Sic et ras- 
QA", Pol. l'ABQoM , Boh. hawran, coryus frugilegus, 
llyr. et rpasgau, a voce rafí seu road et soaw dic- 
tus est. ro&aao pecus,ope ao a rosea formatum 
censeo. Peregrina sunt rgous , Illyr. ra34a , immo et 
Russicum. raas oculus, rgawoma et alia. In. Bibliis 
2 Tim. 2, 17. rarrgtua, et Levit, 11,13. nunc rgv$ 
pro wer antiquarum editionum legitur. Joh. 8. 20. 
graecum vocabulum, mutato solum genere neu- 
tro in femininum, ra3ojvaakía pro sx$»fvAdxioy, 
retentum fuit. Luc. 21, 1. vox graeca circumscripta 


est ; 
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«5L: xoAM Ma&gaAuria uwbwia, alias uti Marc. 12 , 41.. 
43. CoRposmypnor ypauuanyit verti solet. In antiquis, 
cdiüonibus , Ostrogiensi et Mosquensi prima, sae- 
pius vocem ruraumu (y/yayre) reperias, in iis ni- 
mirum libris, quos in lussia longe serius in sla- 
vicam linguam conversos fuissé existimo; li- 
ber e.gr. tertius Macchabaeorum , ut hoc obiter mo-, 
ncam, nonfuit inventus inBiblüs manuscrip tis Mos-. 
qua Ostrogium missis, e quibus Constantini: ducis 
jussu et sumtibus Ostroyiensis editio impressa fuit. 
Non mirum itaque in versione nova hujus libri , 
circa annum 1580 facta, pro voce slavica veteri 
cap. 2, 4. adoptatam fuisse peregrinam rurawmH, 
magis jam notam, quam utmnoAHWwH, quae tamen 
vox in Psalmis bis, in Proverbiis semel, in Eccle- 
siastico bis, in Isaia semel jam olim legebatur, et 
nunc in correcta editione hoc in loco recte sub- 
stituta legitur. Eadem licentia usus est interpres 
ille, qui centum annis ante Ostrogiensem editio- 
nem Octateuchum, libros Regum , Paralipomenon, 
Esdrae, Tobiae, Judith aut vertit aut. recognovit. 
Placuit ei vertere Gen. 0, 4. uenoauna, Gen. 10, 9. 
uenoAdu , Sed v. 8. ejusdem capitis ruraum, cap. 14, 
5. rarauTu, Deuter. 1, 28. cuuuia. rurawTosu. Pro 
his vocibus peregrinis in correcta editione primo 
loco ucno^uN , secundo ucnoAnNwB, et tertio CuNAM 


&inoAunuws substitulae leguntur. Suniliter factum 
N ést, 
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est 1 Par. ?0, v. 6.et 8. Judith 16, 6. ; 1 Macc. 3,3. 
immo et Sapient. 14, Ó, ubi pro ropauy rurawmos 
nunc rogaiM MenoAuwuH habentur, Sunt tamen et 
loci, in quibus correctores Mosquenses vocem 
peregrinam retinere maluerunt. Habent enim 2 
Beg. 21, 18. au'sku rurawmosu, ibid. v. 22. buta 
rnraumoBu, 1 Para. 11, 15. &o:a0AH rurawmws, at 
in glossa hic apposita HCIOAHNUB. 


l'o509 Serb. sermo, resogumh loqui. Vide infra 
FAAFOA, fAAFOAATH. ] 

rBoagab clovus.rBoSAHN adj.: rige rBo3aHHHM 
Joh. 20, 95. rov TvTov TV WA«y , fixuram (vesti- 
gium) clavorum. ngurBo3aumH, lter.. ngn- 
rBAmaam, configere, affigere. Serbis r&o3 at 
ferreus, rBosase ferrum. Boh. hwozd olim 
mons sylva consitus, Car. gojsd, gosd, sylva. 

teas, Boh. hwjezda, Pol. gwiazda. Vide su- 
pra 36'kaaa. 

FAEQ, Boh. habr, carpinus, vide F'Q45. 

' ro&3 uber, opulentus. Job. 21, 9. qówont wy 
FoE3H £vJvy*c1; corr. ed. pro ros3H substituit 
OREHANIH. C'OESHTH: Oy FOE 3HCA NHBA Luc. 12, 
16. £vqoc408y v xoox , uberes fructus ager at- 
tulit. roggaAHM, ab lterativo regaamn, Job. 21, 
95. £vSuy&», at correcta editio nunc legit &aa- 
rooycen'iBaAH. 

FMamramH , Boh. hmotati, prehendere, tangere. Pol. 
gmatac , gmalwac, commiscere, .coníundere. 

FOMOAA et roMoAA, massa, congeries. Dan. 14, 
97. roMoAS (aul. ed. rowoAm) in singulari pro 
pXCxc, massas. Serb. rownaa et. roownaa , cus 
mulus , acervus, lussis rewmaMAa frustum, 
moles, cumulus. Boh. homole, homolla, Pol. 
&omolko, cascoli conj figura, QuarA4dse. lus- 

. sis 
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sis roMcAa est aries.cornibus mutilus. Pol. go- 
moly, mutilus, sine cornibus. era vi. ; 
SU cf. HRüss. 40M. ) | | 
l'ow3aMit reptatio, a row3amH, idem ac romogu- 
EL LP ME d ce ves 
remóqwta Russ.. movere,; 5catere, - P0MA2HTH 
Carn. &vieohen , wimumeln, FAMH3ATH eL MH 

-:; cwMw Serb. repere, serpere, Praes, .PMHINEM, 

.^ Boh. hem?iti..rwH3a Serb,. suat margaritae 
vitreae ; Boh. hmyz, insecta , humi repentia. 

. FWrb& ira; ribeamuta, oagnubeatnra, ngorwk- 
BATMC, irasci ngorw'k&amM act. provocare ad 
irom. ngorwkeas sac Rom. 10,. 19. qZ0XÓM- 

- | Adce vus, ad aemulationem vos adducam.ngo- 
rutsana Hebr. 3, 16. $aQsmíxoxyay, exacere 

.* * baverunt (Desminum), 6 ngorwksaNiH v. 10. &y 

" 7$ (rus ie ri krsAHn iracundus. 

rwHaa lens, (lendis), xóus xóvidoc.. Raadicales ita- 
que apud Graecos sunt x. y « 2, apud Slavos 
F-W- A, hoc discrimine, quod Slavus rW sine 
vocali conjungat, Graecus vero vocalem o in» 
serat. Boh. hnida. Alii omnes rNHaa, Serbis 
dim. rwnautja, Russ. Pol. Boh. rmmaka. 

tutaun fnscus, castanei coloris, àraun. Boh. 
bnjedy, sojedy et smjedy. Supplenda itaque su- 
p süb c radix cwka, cum etiam in cod. Ser- 

ico reperiatur. 

runaa Tllyr. vide infra rAwMa; rMMA VETO refer ad 
rWÜUO. — 

rwr Illyr. Croat. Pol. crus , tibia, Boh. hnat. Serb. 
THAT. 

ruhbr*s, rwhera, et. rer, premere. NAgOaM 
WaEQNAT TA H rurrm Luc. 8, 45. turbae te 
constringunt et comprimunt (d032/fuc!), v. 42. 
oyrwtmay* ero, CuéTYIyor, comprimebaut , 
coarctabant , ab iterat, rura. At in ms. autiquo 
rutrAX V rHH (un pro ero). Est autem rHETAYX 
Pract. iterat, à rut. Ín dialectis rums ctiam 


- Na sub- 
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IDE sulngere; depsero, &seten, Serlx rsibiinmü , Carn. 
(((Ooghjetiti Croatisgnéchyak, (rwesak). est. mactra, 
arlopta, cum quo tamen Serlk wage, nacen, 
-h2t' eb supra-Norpl a p. 124 coníerantur,: ELA 
rw'brrwrH , BoarwbmumH orwe&, ignem; accen- 
(72ocdert : géapitguutw. wc ern oLbuc: 22, 55. 
"Loi Fu rrtoy: Bé; aro cumque -aécendissen( ignem. 
CÓ wóarndiius KU or v Àet. :98., €. KvtN.axvT£G 
Unis equdp "üpay ," acteusa: enim pyra. Boarakuiu 
, . est contractior' Gerundivus pro. '5&oa3cwkrmutun. 
UC UFoNau S, Praetirewac, Iterat. 'rouaain,. effugere, 
Ls ? evitar rewamir. effugiam. Olim nentaus, in- 
UC de rent3nmit ealus, Act. 27,:96. in Apostolo 
^," "antiquó: pro. hodiemo cnaceruta , 78 coceooai. 
t3 "Confer germ.genesen. ^. 511 o6 ivi 
v rN'3 o wdus; Ier rurtaswentA nidulari. ramw 
,o mnmuiuréónudia damos Psal. 105, 17."illic pas- 
7 * seres (see Sía)-andificabumt(£oomevaovai): a 
«e ewe fastidrumr, Groat, reetoc Boll. hnis pus. rus- 
2:5" Vw áb6minabilis:,: foedus ; «ri Scu: focdare ; 
"^ puXarrnta ,/terat, ruSunvricus abominari , fas- 
«vot didiez*7 5 o0 s. o. nd ast ha 
, ,FAMBA Caput; iAaGHaNA caput: libr, xsqgaAxio : 
CU 8 rana kunikueh Psal. 359, & £» xsqaAidi 
U^ BiBAfe; m ebpito libri. rAaSHA forris, titio. rAa- 
7". BHkH: BAM TAASNIR Matth. 30, 50. ài TQi- 
Xts Ts k&gz^vs, capilli capitis. raBorrAmn Act. 
10, 12. sunt'sudaria ;' proprie rAaBOTAR est 
,, capitis ligamentum, xegzAcóéscuos; à. FAABA ct 
^ CPAPS. PAABHIPH, wrAABHITH rapita receuscere, 
. iW capita colligere; wrAaBAtHIE summa, index 
^^ C'bapiftnmn. Bo3nrAABHTM BcASutckAA Ephes. 1, 10. 
|o dvüxEQaA aie 0s ür T. 'révTG , instaurare (recol- 
ligcre) omnia. | 
rA*& Serb. surdus, reícr ad rA. . 
rAuBa Hllyr. Croat. Corn. fungus, Boh. hliwa. 
rAcEA Serb. mulcta, rAo&urrH mulciare. 
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(1 WAWEeR profandus; rAsEHMa: profundüm ,; profun- 
«v» 5; diras, Mlyr. nunc A S&oR, A Em Hailn codd. Serb. 
'. enam re&sbk,vAegHHa. Psalt Veo. Ps-.91, 
0177 OYFABRHUIECE "oM BHL ANA IT5ORT pTO $'kAc oy- 
|t rAXguuimca aliazum editionum, 290290: EQ Svy- 
P a Sura e Sie ia oí Guy nimis profundae factae 
sunt cogitationes luae. c 2.50 s E 
Cu FA'kR HS, ev mAb nS, infigr, inhaerere .coeno ;JTterat. 
evrekkate. Ps. 68, 5. oyrwkney & mruwknin 
FAXEMNiL, Pobooyw? Fig DAvv dy 28, infixus sum 


* .'* fm hmo profundi , Psalt, Y.cn.,eyrA&KóX Bh TH- 

s^ iun CABEWRAL, non satis distimguendo radices 

itg rAS& et rAkg, Confer Serb. rA4&.coenum, rAW- 
&gaslutesus.: - co 5? 


^rAunaen Russ. 'circumspicere , spertare, i 
v "vA, rni, stolidus , stupidus. Croat. glum 
z vak, Boh. hlaupak, hlarpy.: — 
d. FASMMTUCA ; TANMAUCA , :exerceri; Ps. 26, 15. no- 
55 JRAMMAMKCA ,. X30 50300 , exercebor. v. 7. Wo- 
UM co MPO CEU: MOHM. PASMAMNyCA,; noeto cum 
-^'" A eorde mco' exercitabar: (43o0Xs0 ovy) , 8t. V. 4. 
-5 0 ^ pto PASMAAKCA HV "MaAoa BuscensoBaurE SS MOH, 
exercitatus sum et defecit.spiritus. meus, Psalt, 
247 Nen, legit: -sackose ky v nodinimomt: aq Mol, 
-en C WAoAÉOSCAT Mt QAI o Ux. TO Tyco uacua. Ps. 
- ^ 68,43.w ww rASMARy SEA; xd Eph 0A SO. 
a" — "wy adversum.me loquebantur; T ANMAENÍA Ps. 
05 318,55. «unt. Dota; falwletiones. (lu. alus 
-2^^ s Jibris^ pANM (jocus;. FTASMNMWK, APA MHTEAR , 
50 PASSE joculator, garrulus. rA Mum jocari, 
8 irridere, garrire.. Croat.» rAMas histrio, ludio. 
^— FAMNA limits, terra figlina. Illyr. nunc transpositis 
.' — Mditeris PHAAM, plis omaibus FAHNA. TAHNAN: 
cotWAH - rauuaun 2 Tim. 2, 20. sunt vasa fic» 
tilia (testacea), CXE£vM - Oggi xiva. I«& $9, 16. 
olim rAMNA FogHMAaptKAA, DünC ggtNit CKNatA- 
WHKA, TWAcg T€ NfQRUsQS s c! 
. fvkue Russ. succus, liquor; dim. rvEnty. 


TAA 


Á 4 
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/" fAÀa fames. raaatH famelicus, Serb. rAAaAW; rAa- 
^. c aWbmn, raaycsamirSerb.esurire, Slav. AaKamH. 
FAAAOK , FAnAEK, rAAQKuH , loevis, glaber, lllyr. 
CAAAAK. Confer germ. glatt. Serb. rAaa una 
laevitas. r^aguern laevigare. , rakw &oeNit n'vrel 
norAamaN m vU ut lutum platearum delcbo 
(Ae2v6) eos , Psal. 17 , 45. | 
lAoA&amH rodere, nagen, Praes. reos, rAomaV, 
Serb. raoaktM.. rAomHmict Serb. jurgare. 
FAAaAaAmTH, codd. Serb. ratawru, videre, (A&mem 
Matth.19, 22. Olim Eccle. 12, 5. raAaatoyiaA, 
el BA£rvc2:, nunc 3pauiin.. Apud IllyriosrAe- 
ATH e rata nma , aspicere, apud Luss. rAa- 
AbmS ct rAan mE intueri, excluso «4. Boh. 
.— FAtarlra, rataN mH, aspicere, rTA&AATH. quae- 
* . rere (cireumspiciendo), et custedwe (diligenter 
spectando). Alterus Russ. rAaa , a Veregis accep- 
.- ..tum,a rAAaamH deducere voluit: at. non. licet 
- : — syllabas raaa ct raaa confundere, quod. vocali 
z : et consopa tertia dillerant. Nec qa ex A ortum 
dici potest, cum rAA3 sit endis pnacculun. FA&- 
. S'lito, circumferre oculos , est a r4a3 , quod prae- 
. - ^ .ter Russos nulla slavica gens novit, . 
e FATH'TH , FAGQ'ramH, Iterat. raomàmá , norAomHe 
cH deglutire, devorare. Hekwt Koro fierAomu- 
"oco PH 1 Petr. 5, 8 r&y TÍja  xaramÍ4 , quaerens 


2: s. tur, fuss. raomka larynx, et raom, qui om» 


titi; vw obs ! 2 
AE FAtSMA talus, Enóche/, Dualis rata Act. 5, 7. 
"^ 14 6$vac ,. malleo, Vulg. plantae. Praecedunt 
DAEOUE ai Cacre, bases, i. c. plantae. Serb. 
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FAERANS m., Croat. rAtRENS , Carn. rac&u , Boh. 
hlezen, Pol. olim glozna. | 
FAAC VOX, FAACH TH. VOCare, Tterat. rAauiamH. Boa 
rAatM TH clamare, sonare: m'ímtA& BogrAaca 
' Matth. 26, 74. gallus cantavit, $9óv4e. Psal, 
115, 15. é qovw0ovUiy &€y 7). AzQvyy: avr), 
ME BOgPAACAT rogmrauEM CBo4w , Psalt. Ven. 
ME &&arAACE'T FOE CANUM CBOHM. | 
rAucma Tuss. Serb. Croat. Pol. lumbricus, Mor. 
Slov. hlista, Boh. hljsst. | 
FAar: inde ope oA formatum raaróA gua, ver- 


bum, sermo. raaroAama loqui, dicere. raarówo —.. 


loquor, se3rAarówe loquar, rAaróAewerá qui 
dicitur, rAaroAawit locutio. Marc. 16, 19. pz- 
T& TO ÀZÀWUX:i / &vTOÍ;, VIO CAAFOAANIH (rU 
K NHM. 

FAor erataegus oxyacantha L., JFeifrdern. raomie 
collect. Serb. rAomss; fructus rAoruwrk, Boh. 
hlohynje. 

CA, AMA surdus ;rASciH. Caium Luc. 7,22. 
xc$o) dxovovci, surdi audiunt. CAMyxoma surdi« 
tas. rANumrrH , wrASiuumH, surdum reddere, 
rAoxu mu, wrAoxu mH, Boh. ohlechnuti, sur» 
dum fieri, surdescerc. Serb. rAW&, rAWBoma ct 
rASBocka, mutato y ings; rASu ru cliso x, at 
orM iuret, facta mutatione literae yc in ui. 

CAK, seu potius hluk, sonitus, tumultus, Bohe. 
. mi soli norunt, Qui Jeremiae textum, secundum 
Vulgatam aut potius bohemicam versionem e 
Vulgata factam, circa finem sec. XV. recogno- 
vit, Cap. 46. v. 25. verba: ecce, ego visitabo 
super tumultum Alexandriae, hisce reddidit: 
Ct a3 nocbuyS wa rASK atianapifickrit. Im- 
prudens librarius, cui PA*k prorsus ignotum 

fuerit, Mà rAS& male divisit scribendo. &ar'a 
ASka, quod editores primi incorrectum express 
scrunt. Vitiosum vcro Nar ASK neque latino, 
neque gracco textuirespondcet. Correctores Mos- 


qu Cne 


* 


. 
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quenses, quorum officium erat, omnia ad erac- 
cum textum refingere, hoc loco pro Har A*K 
AAESANA QTWCKTH , verterunt NAÀ ÉÍMMUNA CRhA CA, 
qu graeco TOY A uoy TOY viüy tvTvc respous 
et. Ejusmodi vitia, quae jam codici Bibliorum 
manuscripto inhacrebant, et facile ab editoribus, 
ton:ulto textu graeco et latino, corrigi petuis- 
sent, in editionc seid bien et prima Mosquen- 
si non pauca observare licet. ND 
rusa juba. rou monile, torques: -rpH&HA 34a- 
TA (correcta edit, 3AaàmaA) Dan. 5, 10. 0 uavia- 
xW6 0 xguc8e. Boh. hrziwna zlata est pondo, mar- 
ca auri, Mark Go/des, atCAFf& rOHBEM Cos&pA, 
decem talenta argenti, olim secundum Vulgatam, 
Tob. 1, 16. Nunc v. 14. sccundum graccum 
qoyvpía r&Aayra D£x0, CotBQa p ITAAANTT, 
Apud Polykarpow ruswa n'&wAst, v pa 
mna, mina. Hepetit cadem. Alexjejew citatque 
1 Macc. 14, 24. Sed hoc loco Slavus interpres 
MMAC legit. Luc. 19. decies urs, get ver T 
BNA. FPyHBNA nunc apud Bussos valet decem 
nummos, quos RontHkH appellant. In antiquis 
' legibus quid valuerit , ngabaa QscKaA te docchit. 
Serbi. armillam, et annulum, quo falx. constrin- 
gitur, rousuA, et canem collo albo (quasi tore 
que cinctum) rguso appellant. Hincet palui- 
bes , columba torquata, rguswAur (apud Stulli 
lFoHBAU, nescio an recte), Boh. hrziwnac. 
rosbamu Serb. sonare, refer ad rosyamu. —— 
rgas Illyr. Pol. Russ. carpiuus, Woidsbuché Horn- 
» &6eum, Russ. ct rga&uwa. Croat. graber, Caru. 
gaber, gabr, Boh. hahr, scd Moravis hrab, uti 
: Slovacis. His male tribuitur et jawor hoc sensu 
apud Linde. Jawor cnim est acer, A4fAorn. 
rpa&MmTH rapere, factitivum a rQgERM. ToA&AENIE 
^ Luc. 11, 59. é(mTxywi rga&wTEAiE, raptores, 
Luc. 18, 11. in cod. Serb. pro hodierno quyi- 
ms. | 


V9t4 
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rotes, FQEECTH , remigarc. ros&um Joh. 6, 19. 
&AQ4AZzx2TS6, cum remigassent. noroesS, lterat. 
lorpERATM defodere, lhuniare, sepelire norgr&- 
WHK olim Ezech. 4, 12. subcinericius pouis, 
&y/kgufía , munc ongrkcuok. Ibid. pro norotgtium 
operies, obrues, nunc, cokouttuiM. abscoudes, 
A rgt&N est roeg sepulcrum, Dalm, rose. roc- 
EEMB pecten, crista galli. 

rQ$E, rpW&wH, crassus, grob. roSkorka Serb. cra- 
situdo. 

rpng fungus, Boh. hrjb. 

ro&, rop&, gibhus, Boh. hrb, Dol. garb. Illyr. 
Croat. CÓEA, f. 

FQaMaaA, in antiquo. Apostolo legitur Jac. 5, 5. 
KOAHKV FQ9AMAAN, WAítw) vÀwy, quantam ma- 
teriam, Vulg. quam magnam sylvain, correcta 
KOAM BEAMNH  BEiiM. Croatis reg est. dumus, 
Carn. frutex, Serb. C9M , FQMHNA Species quer- 
cus, inde rowHK quercetum, rpwosHna lignum 
qíercinum. Igitur voce rgamaaa sylvam (vA?) 
notare potuerit. interpres. Sed obsoletum. rga- 
MAQA eliam idem csse possit, rit Fo9MAAA. 

F9oMAAA Russ. Pol, , àt Bohemis hromada, Croat. 
rgowaua, iisdem et Carn. regwaaa rogus. Con- 
fer Ilyr. rpownuaa pro rowuaa. Josue 7, 20. 
00237 Ai9t) correcta. reddidit. roowaa S. KAaMt- 
Mía, ubi olim legebatur worn RaweHigM (pro 
Geuitivo kAMENIH). TEst autem MorHAa tumulus, 
cum quo Illyr. rowuaa conferre possis. Sap. 18, 
25. Cc9w5oy correcta expressit Instrumentali rgo- 
MASAMH , antiqua vero voce. yeawn colies. 2. 
Reg. 18, 17. pro ce» A/2o» olim et uunc &S- 
n5 KAXMENIA legitur. 

FoeywkrrH tonare, rotwAto, &o3rgtMAto : Boarotwd: 
C Ht&ECE. ráe Psal. 19, 14. intonuit. de. coelo 
dominus, TOM tonitru. CRNA l9OMOBA Marci 5, 
17. lilii tonitrut, vii. Qooyrée; taKWw PARC Foe Me 
Mil, Sicul vocem tonitrui, Apoc. 6, 1. 


QANE, 
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, FQAWs, f. angulus, terminus, finis; Boh. hrana. roa- 


MHua limes, confinium, inde germ, Gránze, 
vulgo et Granitz. Serb. Croat. rgawa frons, ra- 
mus. rgAMAm Serb. ramosus, Boh. hranaty an- 
gulosus. CQAMECA G/yo!, VersUS. lQAMECOCAOBIE, 
apud Polykarpow rgamtraoBit, (X02s!Xie, VCT- 
silicatio. 

rpaMEK Croat., rotMtK Carn. amarus, refer ad 
rogi | : 

FQN, loQN, inde roguttu Judic. 6, 19. xvroz , olla. 
Serb: rouay, Pol. garniec, Boh. hrnec. Conf. lat. 
hirnca. | | 

rogusape Tsai. 41, 25. figulus, X60X|.&v6 , in antiqua 
editione, CKWateAMHK in correcta. 

FO9NMAO, l'ONHAO, furnus, focus, Duss. ct roov. 
rgAe, ropAo, guttur. Pol. gardio, Boh. hrdlo. At 
lo formativa esse videtur, confer et roomaus. 
FjAMUA, ropauuya, TQ X, turtur, Psal. 55, 4. 
rpAuunu pullus turturis : 46a rogAuinpa Luc. 

2, 2:1. Ge/'yos TQvyovoy , par turturum. 

FQAa urbs, a rpaa uH sepire, cingere. rgaaen dim: 
Serb. rpaa nunc arx, castrum, Boh. lirad, Pol. 
grod, cum illi urbem Bagous, isti wicro , hi mia- 
sto. appellent. Qui librum Judith e latino. ver- 
tit, cap. 2. v. 12. castella, et v. 14. civitates rga- 

wu reddidit. Correcta editio graecum. textum qui 
uc dilfert, expressi.  PoABMASX4HM Civis, ins 
cola urbis. reaaage apud Polykarpow hortula- 
nus, pro &gmórgaaage, a Bp'rorgaa hortus. Sic 
et &MNOF Qaa est vinea, quia sepe ciuguatur. horti 
et vincac,. Olim FOAAHHA lsai, 55, 11. ct erpa- 
» Y. Deut, 11 , 19. pro X X06 legebatur, nunc utro- 
que loco Btormoroaa. 0. 

PQAa, grando. Serbi et Croatae hocce TQAMA à priori 
distinguunt. accentu. In. rgaa (urbs) a. produ- 
citur, in rgaa (grando) a corripitur. ] 

PéSaA gleba, grumus. roit collect. 3:MAA.— At» 

MAT 6:XSniaNoH rotas 3 Lsdr. 2, g. terra 


jo- 
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cet in piceis glebis. Miror correclores, qui li- 
rum huac e Vulgata emendarunt, adjectivo 
^ mSDEANMM expressisse latinum piceus, cum sul- 
phur non sit pix. Nolebant nimirum illi longius 
discedere a versione aniqua, quae hoc loco 
habet 3£wAA 8a mSneA b omisso plane Atmur. 
Ezech. 17, 7. co rgSaitw respondet graeco cvy 
TO BoA in utraque cditionc. Job. 358, 28. anti- 
qua legit ara, rgsait oocMot pro BoA«c pore, 
correcta vero, deleto arn superfluo, kanAH 
gorMua, Vulg. stillas roris. Serbis gleba, KZaum- 
pen, est roWaa , dim. rosanuga, ro*ana, et ros- 
, MEN. FON AENMb antiquis Slavis mensis December. 
rosae Russ. pectus, Serbis et Croat. rou in 
plur. Boh. hrudj, apud cocos, caro de pectore, 
Brustkern, Bruststücá, BDwss. resanwa. Vide 
supra noc. reWaw in antiqua edilione. non 
nisi ia plurali legitur. Exod. 29, 26 ct 27, Lc- 
vit. 7, 34. et 8, 29, Quibus in locis nunc sin- 

. gularis rat pro rosas occurrit. Alibi tamen 
ct correcla edino pluralem habet, uti Lev. 7, 
$90. 51. HargWasx, Levit, 10, 14. et Num. 18, 
18. roan. 

r$à, loQA, ropa uH , superbus. rogaocfu, rog- 
&MA superbia. Croat. gerd, Serb. rgaW. tur- 

. o0 pis, foedus, roaosa turpitudo. 

.. F9Aa S, codd. Serb. rosas , vado, venio. Croat. Carn, 
gredem. roAQ uii venturus, fulurüs. NH NX ' 
TOàgAA, MH Fo^aSUIAA Hom. 8, 55. neque 
instantia, neque futura (zeAA272). 

FoAaA , lllyr. rotaa, trabs, 2) arca, Gartenbett. 

, Serb. rgtatAe est scapus aratri, Greade/, Boh. 
lirzjdel. 

FgTaMe, ropmraMa, gullur, Azovyb. ngHATnNM 
A3&K MOM roprauH MoEMS Dsal. 150, 6. adhae- 

. reat lingua. mea. faucibus meis (T9 Axpvyy iue). 
Psalt. Ven. roman Aot ia casu locati, qui a 
praeposiuone ng& verbi nguAnwa regitur. Vide 


9yue 
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Syntaxim.' Confer Carn. TEQmANU fauces, Croat. 
reouank& , gula, guraulto, at Serb: rokAaw est 
oesophagus, Speiseróhre, Mlyr.: garljan refer ad 
foo. EA SAN 


rpoairri minari. Scrb. rpogwruct horrere , rgo3* 


uni febris. 


roo34 botrus, uva, ez$vAs. . Sic. Serb. Croat. 


Carn., sed Boh. hrozen, Pol: grono. rpoa Attj dim, 
rooaat collect. Croat. rgoga&e, Serb. rgsme 

et. Certe et ussis olim rgo3u et rota. 'Nam 
Matth. 7, 10. pro roeaaur in codice. sec. XIV. 


dn Russia: exarato rQt3Nul substitutum. |cgi. In 


AÀnoc. 14, 18. pro reeaaost alius cod. habet 
rot3uosit. Etiam antiqua cditio frequenter rpo- 
au et rgtaNeexhibet; at correcta substituere so- 
let roeaa. Gen. 40; 10. ólim rp»aww, nunc 
rjo3aAw, Gen. 4), 1. pro rgoawost nunc 
roo34íA, Num. 15, 24, pro rotawontuit nunc 
f0o34, CL v. 25. pro Fgt3HoSNAA nunc'rgoaa- 
HAA , Ct eodem versu nunc f909344 pro -roE3NA, 
Sir. 39, 32. roeaao8a ^pro rpoauosw, Mich. 
7. 1. rgo3 afa pro rgosuleguntur. Deuter. 25, 
25. correcta vertit sxQuAM  rooa3ait pro &HNoO 
antiquae editionis, Abd. 1,5. rpeaaía ($z:gvA- 
Af)z) pro napoaoK, et Jud. 8, 92. rooaatu (&T1- 
QuAXi;) pro co&oauit ríctAdsaner. Alis im. lacis 
etiam. correcta" rge3W retinuit, uti Cant. 1, 13. 
FQEQN , Cap. 7, 7. r'9E3NOM, v.B. rptauoat, Deut. 
1,2]. F09E3NOBNMA, aul F9oQN in F9t3M mutavit. 
Gen. 40, 11. Osc. 9, 10. 153i. 66,8. rotaW pro rgo- 
au, Lev. 19, 10. vero rgta3N, bro gtouo substituit. 
Sed ct antiqua editio multis inlocis rpo38, rgo3- 
Ait, adject. rpo34o8 cl rpo3a tud legit, quam- 


' vis subinde in eodem libro ct formam ree3 et 


FQE3N habeat. Vide Jerem. 6, 9. et 49^, 9. quo 
in loco correcta alia voce utitur. Qui Nehem. /5, 
8. adjectivum lo03ANoOt, quod antiqua editio ex- 
hibet , substantivo 6N2 adjecit, certe ijle jam 
nos 


[4 : R 
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--  ..Moyerit vinum adustum, quod ct crematum: vo« 
cant. Quacri hic possit, quo tempore potus ille 

spo co9R Drussia divulgatus fucrit. 

EMULLUM norganma , Iterat. nergtimamH , mcr- 

(59 gere, mku norpSmarucA ja Luc. 5. 7. 6si- 


onc év9íoe S qi dvrg, Ma ut .mergerentur.. norgSmt- 
-5 so "NIA CTRAANHUJAM Marc. 7, 4. bapüsmata cali- 
cum, lotiones poculorum. E 
Tja, rgiamH (reuera) mordere; rosis Croat. 
morsus. £pi. Serh. ct. Croat. tormina, Carn. 
dysenteria. 
l'oA3b, f. Croat, grez, coenum, lutum. réA3NS, 
noreA3NX, Croatgreznem, luto immergor. rp43u- 
:' BMH: HO CQASHBWA Avkeroa in poemate auli- 
, .*, quo de Igore, per coenosa locà. | 
-.. fgeT&, Foptr&, pugilus, Opz£. Pol garsc, 
Boh. hrst. &mro 43 '5gn rogeriio &oas Isai. 40, 
12. quis mensus cst pugillo aquas, et iterum: «à 
E bCÓ- qEMAIÓ roperilo, xai T&O2Y. Twy (uy Oguxi, 
- . . Vulg. quis appendit tribus digitis molem terrae. 
uamvis in graeco 75 xig; primo loco legatur, 
nolebant tamen correctores textum antiquum 
mutare. Hunc , vero secundum Vulgatam  qui- 
- busdam in locis. jam ante editionem Ostrogicn- 
. Senf recognitum fuisse, facile sibi ieohi ed 
- .,qui versionem slavicam cum graeco ct latino 
textu diligenter contülerit. ; | 
Fou Iiuss. et Pol. pirus, pirum. Aliis forma di- 
- . - minutiva roWuuka placuit: Boh. hrusska, Carn. 
Xp*uma, qui tamen et rgsiuka norunt. Croat. 
xosuirsa , llyr. roSuuRa. | 
fo" Croat. cautes, saxa aspera, Carn. collis, 
colliculus. 
., fps Serb. spasmus, refer ad ig*& , Kogub. 
feax pisum, pisa. Boh. hrach, Pol ect Duss. 
Fogoy. Serb. fga (rgar) est. faseelus. vulgaris, 
&t rgawaK (din. à Fgay) pisi. 


[dnd 
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Pors IL. Cap. L S. 7. 
rpexem cachinnus, Serb. rgoom, alus llyr. groe 
"^ hot; CFpoyoraTH cachinnari. ; 20 
foc peccatum; corgrkumemi peccare; rg&umuk 
: peccator, rgerkuimnMitja. peccatrix... norp'kuiem : 
w Ero norgtumuna 1 Tim. 6, 21. circa. fidem 
Aaberrarunt (wsoxwozv) « werHWwb norgo'kum- 
cma (in duali) 2 "Tim. 2, 18. a veritaie €xcide- 
. runt, circa veritatem aberraverunt. 
FOARACTH crocitare, et r9à* corvus, refer ad F9alo. 
Serb. rgk amarys, contractum e regtk , refer ad 
roi. X 


"^ Polonorum gdaka(t, gracilare, gackera, gacksen, 


Boh. kdakati, differt à K&okarmt glocitare. 

F434A, l'uaaocr, Croat. fastus, superbia. rwa- 

a& superbus, ru34aMd. superbire, ruH34ANkE 
Pins. Serb. rH3A4aB& comtus, rHaaaTH co- 
merc. Boh. hyzditi est deformare, turpare, 
ohyzdny foedus, horrendus. . 

FRREPRROAKA, rmürmoaunga, Pol. cucu!'us, Boh. 
2ezhule, Zezhulkà. Eiussis olim 3tr3H1A in poe- 
mate de lgore. | ai 

rocmnoas, sub titla rá&, domihus, in singulari 

. de Deo usurpatur. oM r&& &r wan Psal 
104, 6. dvros xvgiog 0 9t0e: vu», ipse do- 
minus Deus noster. In plurali vero recnoait de 
hominibus : gat , nocaWumatimt rocticai Chou 
no nAovH Ephes. 5, 5. servi obedite (ausculta- 
te) dominis vestris secundum carnem. rocno- 
QEHB, ANA, ANE, ad]. possess. NMA 'OCIGANE nO- 
men domini. rocrioackui. dominicus: rocnoa- 
ekWi0  BEutgio. racTH. 1 Cor. 11, 90. xvoizxoy 
órivyoy Qzvy si , dominicam coenam mondacare. 
rocnosa et rocnomaa domina. rocnoauW. domi- 
nus:rocnoaHH QoS, xpAMHNM, dominus do- 
mus. reenoawHA 2 Joh. 1, 1. domina, xvia. 
reenoacTBo xiQ6Twc, dominium, dominatio, 
Ephes. 1, 21. rocnoacreit, plur. rocnoacreiA 
XvpléTWTEg, dominationes, Coloss. 1, 10. ro» 


«oa- 
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('IoACTBOBATH : KNASH TIA3NK rotnoacT Bion 
uv Matth.920, 25. principes gentium dominantur 
(xaTaxvgievovgt) eorum. Sic Luc. 22, 25. xv- 
oiévovgiy. Psalmo 109 , 2. racm&sii notai 
5oArwB mBoux , dominare in medio mimicorum 
tuorum. At Psalt. Venet, oyaoAksas. pro ro- 
.tnoacrBSA. Slav. rocenoae et lat. hospes sup- 
ponunt radicem rocen, hosp, quae apud grac- 
cos mutala est in cea, inde Oecrórw. 

rocer& hospes, germ. Gast. rocruuuHk Luc. 10, 
55. qayooxsvc , hospes, qui advenas recipit hos- 

itio, Vulg. stabularius. recraNWntjA.— ibid. v 

94. TXvOvysTo), diversorium, a rocrHsa. roc- 
qumhH Serb. Croat. convivio excipere, recma- 
mcs convivari. Diuss. rocerauma divertere. ad ali- 
quem qua hospes. 

fcm, rcr, densus, spissus. rseroers. densi- 
tas, Serb. r*eruua, HBuss.. rura, Croat. rc- 
THNA et ruina. : 

A 

fayiH braccae. Dan. 5, 21. € rayiawn 0w Toi; 
GxexBioonc. Russ. rauM , Croat. raus femoralia, 
Serb. radi. lisdem ramueus fascia braccalis, 
Ruuss. rauuug, rains. Croat. rauwAK ligula 
femoralis. Pol. gacie, Boh. olim hace. Confer 
Ungar. gatya, Gatjehosen, ct refer rayiM ad 
CATÀ. | 

rito Croat. lacerta, Serb, ruit. Confer 
fatiEgHtja. 

À litera x: 


y5oH , XB3A, XBoA, XBHA, Xhrba, 850p, X804 7 y5am, 


XBium, xBaer, xsocr, suem. * xspacr, xeager.* 


XA&9, Xt&à (Xt&3); XMtAb, XMhlA, XM. 
X^Ak5, XASE, XEAE, XAUE, YAAE, XWwb&; yAan, XAcn, 


y^n (xASn), xASn& , xtAn, XAEDn, XAUDI; YAAM, 
XAtM, XAM (X0AW); XMM ; XA, X98, XSSa, 
X^HQ 
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"XAHA: XAAUP, XACUT, XOAUCT, XANMCT, Yat, 
X^Al0UP POOyAACD, XAKCR ;OXEAUI, XAMUG XAMO 
X^9X » X^EX- | | 

ob Q5, Xxeyti , Xgee, XQtB3 XE, X035, XQes, 
o. XytE, X(HR; yen (Xagn), Xoan, xyen, Xon, 
"o Xe, youn; XQaM, XQ9^ (gan), RLE NIUP 
kg: Xgtà» Xj». Xp^es XgT. (eg), Xj 
Xgaem, xgocm, X(Ser, Xxgeem; xe*ur, NITIP 
X995 xgex; XR (Xegh, xagR), Xyen ; xo Sh, xoti. 

xem 
Disvllabae radices sunt aut éas supponunt 
XNaer, XogSr, xaaWna, yaASra; yerom ad yos, yo- 
ye^ ad yox. supra ad secundam classem retulimus, 
quo eliam spectare videntur yowSm, Croatice ya 
helcium, et. xsyop. Croat. idem ac. yoyea. yomag 
augur apud Joach. Stulli, quod e Breviario &lato- 
litico citat, niihi suspectum est; cum muita, quae 
à quinquaginta; et pluribus annis in: chartas tu- 
multuarie conjecerat ; senio confectus male lege- 
rit et nori correcta imprimi fecerit. Possit tàinen 
xowae conferri cum croatico hamalia divinatio. 
Habet Stulli sub litera h. etiam vocem hurav! 
male lectam et scripta pro lussico wspasas, 
quam nos p. 140. sub s posuimus. Ilabet et 
hreber, hrebera, truncus, quod e lec- 
tionibus Breviarii glagolitici hausisse videtur, Di- 
blia euim slavonica ab eo vel obiter inspecta fuisse, 

nuihi- 
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mibi persuadere non possum. Atqui 1 Reg. cap. - 
5, v. 4., quem locum ille citat, in editionibusan- - 
tiquis , Ostrogiensi et Mosquensi , recte legitur Xot- 
tm, (non xpterj), quod dorsum sigriificat, in crae- 
CO pfxis, in Vulg. truncus. Correctores Mosquen- 
ses hoc loco substituere maluerunt «sn truncus. 
Perégriná a y irichoantia bene multa in Bibliis oc- 
currunt. Pleraque origine graeca sunt; in evange- 
liis: yivwn,; XAxMv aA, in epistolis vapría; in apoca- 
lypsi xoveonio, Xovcongac, ét chalcolibanum way 
XaAKoAiBaANGORA; in veteri testauíento Prov. 30, 26. 
XigorgvAAM, Sirach 31, 23. nunc yoata , olim CKOQRb, 
quod correctores probare nolueré. Soph. 2, 14. 
BPunc &AMtAEORM, xauziA£cyTsc; Olim yawoaBM. Alia 
sunt origine hebraica: Sirach 23, 18. yaAsaun, 
Jerem. 37, 10. xtoem, quod in glossa correctae 
editionis per yauAnyie esplicatur ; mensis Hebraeó- 
rum 2 Macc. 1,9.yatut8 ; et Nehem. 1, 1. olim ya- 
(t^t , nunc yactate , in glossa. notwsoiit. Unde scvip- 
tor poematis de Igore yagaaSsr chalybs, ine Xapa- 
Amit weg chalybeus ensis , habeat, quis divinet? 
Placuit Illyriis et hiljad 7.nille, Serbis nAA3A sine u 
X. At in Bibliis alüsque libris sacris mica, olün 
srucsyia ; constanter servatum fuit. In Vukii Lexico 
Serbico vocabulaa y inchoantia, quae Stulli aliique 
subh collecta exhibent, sub diversis literis quaerens 
da sunt, cum ille nein voce yyitrocquidem y relincfe 
vo- 
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Y 
voluerit. Igitur yoawrn sub o, yw sub A&,yom sub 
e. collocata invenies. Mihi quidem aliorum' Illyrio- 
rum scribendi ratio magis probatur, sed quisque 
abundetinsensu suo. Croatae quibusdam vocibus 
h praefigunt, quas alii omnes a litera g inchoant. 
Eorumh ers, siligo , ad gam, quod Bohemi et Po- 
loni gex (Genit. gmu), Russi gem, Dlyrü gam pro- 
nunciant; hergy a (herdya), rubigo, ad 08^; her- 
sem, herzati, hinnire ad gmarn referenda sunt. 
Poloni subinde & medium post x excludere so- 
lent; pro x5ontua dicunt choina pro xsgacr. chrost, 
Doh. chrast, pro yB&opu chory. Polonorum ;chlop 
ad yan, Russorum oae ad yaacm, XBogocs, 
. ad xsgacr. reducenda esse, ex iis liquet, quae in« 
troductionis cap. II. S. I. p. 35. de vocalium  mu- 
tatione monuimus. — | 
yBoH, yBo^ Russ. acus seu folia pmi, Tange!n, 
JNadein , Boh. chwoy frondes pincae, mos syl- 
vestrís, Pol., mediaradical & elisa, choia, cho- 
ina, choyka, Carn. hoja, hojka, abies, WWeif.* 
tanne ; at. hivojka (pro hvojka) Wo/fsmilch, esu- 
la, Boh. chwojka. 
y5aAa laus, X5aAwTH laudare; y&aAtMit, XBa^- 
gA laudatio ; yBaAtN, X&aANiH laudabilis. XBa- 


AtocA laudor: yBaAMce rorum ee .ndyomeye 


a ut c&otk Psalt. Ven. 9, 24. nunc X5AAHMA 
ECT ForsuriaH 6 noyomtya aiu CBotA, lau- 
— datur (£r&iveirar) peccator in. desideriis animae 
suae. In antiquo Apostolo ygAwo Bom. 1, 8. 


pro &aaroaaeto, et XBaAY uvam gratias habeo, 


ago. 
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ago. Hoc sensu Croat. hvaliti, zahvaliti, Serb. 

gayBaAu TM, 3a aAHTH, 3ABAaAH TH. | 

 x&H^à Pol, xsuAt. Boh. mora, paululum teme 
| poris, germ. JFeile, 

ynoguM luss.acger, languidus, Pol. excluso s 
chory, olim. chwory. Liuss. yaogocm m, vide 
sub xpacr. 

'xX acram gloriari, se ostentare. | 

X&5ocr Russ...cauda, Boh. chwosstisstje :scopae. 
Afline est Pol. chwast zizania. Huc refer Carn. 
hosta virgultum, Gestrduch. 

ysour Russ. equisetum, ad xsoerreferri possit. — 

xegacm, coll. xagaemis, in Serb. libris et xoacmit, 
rulicetum, virgultum. noa y&oacTitM abitum 
mH&AX S Job. 50, 7. vv Qovy ay doy pit Orr 
To; Vulg. hic differt a. Graeco: esse sub sen- 
tibus delicias computabant. Pol. chrost, Buss. 
e Bol. nunc, eliso &, chrastj, olim chwrast. 
iit. enim. Cosmas in. chronico Bohemico, 
urbem WYyssegrad olim ab arbustis traxisse no- 
men Hurasten, quod utique legendum est 
y5pacres.. Confer infra pacem. 

y5agcr onomatopoeticum, inde Pol. chwarstaé, 
chwarszczeé, strepitum edere. . 

xa&g , Xa&tp, Pol. vide infra sub yap. 

Xt&à ct ye&anNa Pol. sambucus ebulus, 4ttich, 
Croat. hebed. Dalm. habad, abad, Serb. anma, 
AnvrHKA, Carn. habat et hebat apud P. Mar- 
cum, hcebet, hebd, hmet apud, Gutsman , Boh. 
chebdj , n. collect., Slovacis et chabzda. Moravis 
chebz est sambucus nigra. Huss. &6anuk , &S3- 
wukA ebulus, &oa et &&auHMa sambucus | nigra. 

. yMtwT percgrmum et duntaxat. Carniolis notum. 
Est autem hment paludameotum, Purpurmantc!, 
Boh. kment byssus, tenuissima tecla, a germ. 
G«wand. Àj 

XMtAS, ywkas Buss., wta&. Serb. humulis lu- 
pulus L. Zep/en. Pol chmiel, Boh. chmel, 


: OQ 2 Croat. 


, 
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Croat. Carn. hmel, hmelina. Confer lat. humu- 
lus, Suec. humle. p" 

KwWpA, XMapa, Pol. densa et obscura nubes ;in« 
de Iiuss. qM Sewme rugare frontem , Boh. po- 
ssmourziti, et possmaurno nubilum. 

kx^bs el xw Eeuna , stabulum, bovilc. Croat. Carn. 
hlev, Pol. chlew, Boh. chléw ct chiljw. Lusat. 
klew, mutato, ut solent ante consonantes, x in 

: Kk. Gothis Alaéw cst monumentum, A//jens ta- 
bernacula. 

xAS&4 gloritio, vide in Lexicis Pol. et Boh. Con- 
fer Pol. chelpa.: 

 kvke panis, Pol. Boh. chleb. Gothis A/z2, inde 
erm, Laib, libo. Croat. et Carn. hleb libo, 
elm panis rotunda, Laib. Conf. kruh sub li- 
tera K. In. versione Ephremi yaegaoe pistor, 
Russ. yarkguuk. Kinc Gen. 40, 17. nunc abso 
X^'b&tHNoE, £pyovy GiTorors, Vulg. cibos qui li- 
unt arie pistoria, olim vero arbAoó ntKAgecKo, 
a nrKagh pistor. ye'beNurjA ponilica: 1 Reg. 8, 
13. b x vkgnnuu eis Tec0s0z6; hoc loco in anü- 
qua editione non legitur neKageka, sed sequens 

circumsériptio: Hl) C'aámBooum ness. XA'REM.. 
AbgnHa Job. 94, 16. cst domus, domicilium, 
oixíz , Àn antiqua editione ;in correcta vero Xa- 
Mna. Sir. 21, 9. ywbgauS ero, Téy oixías av- 

| TÉ, COrreciores mularunt in AoM CBoH. 

- — XAAES , XAARH, in codd. Serbicis X^'b&M, cala- 
ractae, YAARH NERECNMA UBrpaouiaA Gen. 7, 
11. cataractoe coeli apertae. sunt. gEQANA Bt3- 
QNS nouauuBaer Bo raack yaabiá msony Psal. 
41, 8. abyssus abyssum invocatin vocecatarac- 
tarunt tuarum. Psalt. Ven. yArkein p X^ARIH. 

XA^A&amt Russ. vacillare. Conf. Pol. chetbaé agitare. 

X^an Bohemis, chlop Pol., yo^on Russ. homo vilis 
conditionis, servus, mancipium, famulus , rusticus. 
y^antu Croat. et Carn.servus, [aimulus, xAan- 

27 «uis Carr. puer, Boli. xaantij, XAanestk. 


i y^*n . 
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x^9n Boh.,y4n Slovac. pilus, imde chtupaty PoL 
Boh. pilosus. lllyr. Croat. Carn. pilus est. aj AaKa. 

XArn'imh , Croat. hlepeti, blepim , appetere, avide 
desiderare. Hlep libido apud Stulli. Boh. chljpa 
libido , chlipny lascivus, chlipnost lascivia , lu« 
xuria. IN . 

XAtnmama lambendo bibere (more canum), Pol. 
chleptaé, Boh. sleptati, chlemtati. 

Y^^, X9AM, collis. ncaka F'09A H X9AM CMHQuT- 
tA Luc. 5, 5. v&y 0gos xti [jevóg TaTEiyOSw- 
€:rt), omnis mons ct collis humiliabitur. rogw 
€ BcH. yoAmH (Venet. Psalt. va&uH) Ps. 148, 9. 
montes et omnes celles. Boh. olim chlum, chlu- 
mec, inde tot montium et locorum nomina in 
Bohemia; in. Polonia vero chetm. Carn. homez, 
excluso ], pro yoAMtg. 

y^aà frigus (modicum), refrigerium , umbra, K2A/e, 
Pol. chlod, Russ. XoAog. XAaatn frigidus. Dan. 
5, 50. vysujut OgóU8 est. Ay XAAAEN in anti» 
qua editione , in nova PAN oru, spiritus FOTIiS. 
XAAaumH refrigerare , yAaakio frigescerc. - 
AacTuH innuptus, Russ. yoAocr, inde yoAot- 
qum casirare. 

XAACTATH , UXAACTATH Jac. 5, 9. x&^mnxyw- 
ea, Íroeno. circumducere, froeno moderort 
n Apostolo antiquo, nunc w&*agamH. 
Aacrrru Boh. et. Carn. ligurire , .avide potare,, 
vorare. Croat. blaterare , inepte loqui, (an pro 

acram?) Vide et chlost, chlask, chlastaé in 
exicis Polonicis. 

yaaut. Croat. Carn. caligae, /Josen. 

y ooa, Dalm. et Boh. yagnam, Croat. yegsam , Carn, 
Xoosam, apud Micaliam Hrrivat. ct Hervat (i. e. 
XoBov, yxtoBaT), apud Vuk plane T st pro 
Xosam, Croata, apud Constantinum Porphyro- 
gennetam xoofaros. Qui a royà nomen hocce 

entis deducunt, confundunt sonos affincs qui- 
em, sedtamen diversos. yotuwr, yagbae , suppose. 


nu 
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nit radicem, vos, cujus significatum difficultec 
determines. — Vide, quod sequitur, yrs. 
XQe5 Croat. et Illyr. truncus arboris, sürps. Mi- 
calia penes Hv. habet etiam Hreb. Utrum 
" XoBam a yorB apte deducatur, quaeri possit. 

. XAQEA,. X^gna et yona, Boh. P brist Kornblume. 
Pol, chabrek a chabr. Alias Boh:.medra& a co- 
lore coeruleo. Confer graecum xaozos. 

X04EQ fortis strenuus. x A&porma fortitudo; virtus, 
strenuitas, Pol. chrobry,: chobry. Croat. Illyr. 
-*. hrabren, 2 | | 
e XpSrm , xotRem , Gen. Xot&TA, dorsum. Rom. 11, 
|o. 10. (oERET HY BINS CAAQgAH ,'dorsum (v07) co« 
rum semper bar ui! sal.65,2.. ub! CAAqwu 
re CAajAd legitur. Psalt. Ven. vos gm Hy NS 
awe acht cwn i. c. Mamilia)" Croat. 
herbet, Carn. herbet, herbt, Serb. pgaw (pro 
XoEAT);. Boh. hrzbet (olim et chrzboet), Pol. 
| grz»iet, olim et ehrzypt. : 
.XpM& Croat. Carm. collis, Hüge/, refer ad xps: 
yo&em. 
anamH , yganamo sterterc. Croat. Carn. hropem, 
aegre spirare, róche/n. yoAnAMB raucus. | 

Xpna, yagna, Boh. cyanus, vide yap&a. 

X04M, YQaMMMa, domus, eios, oixíz, 9) yxog, 

templum. 1 Pet. 4, 17. in antiquo Ms. à) yoa- 

M^, nunc tj aomS. 1 Cor. 6, 19. »zx; in. Ms. 

redditur toKs, nuuc ypaw.. Hussis yopowu est 

aedes ma;or lignea, yogowANa cubile magnum. - 

Pol. chromina casa rüstica, tugurium. Carn. hram 

camera, aedes, Kammer, Keller, Gewólb , Boh. 
€hranr templum. ID 

X90, xpomuni, claudus. Matth. 11, 5, yoowiu 

"o yeaem, claudi. (xx9A3)) ambulant. yoamaman, 

MAto claudicere, yoawanit claudicatio. Serb. 

-. QoM pro xgoM. xoomora Iuss. Pol. Boh. vitium 

: - - elaudicatiouis.: At Croat. Carn. XpoMerr. ]is- 

- dem ypovas claudus homo. 


X$2* 


, Classis III. syllabarum radicalium, —— $15 


XQANHTM, COYQAMMTTH, Praes. yQAut0, Fut. cexoa- 
H'0, Custodire , servare. gaNMTEAb. CUSLOS. sal. 
53, 91. ypaNure rÁb BCÀ. KütTH. HY, custodit 
(zvA&cet) Dominus omnia ossa eorum. ypaNH- 

| mH OyCTABU Act. 16, 4. servare institula, Qu- 
) dort T3 biypaTz. XgAMWTHCA : XQANMITECA 
AuyonwerBa Luc. 12, 15. cavete ab avaritia, 
quA«ccESs dw2 vhs wAsovstías. Psal, 58, 2. 
Qux, custodia, ypaNHAe, scd Psal. 140, 3. 
xyantwit. Apoc. 18, 9. QuA xv semel oan TEAb, 
allera vice XgAMHAMIpIE redditum est. sal. 78, 2. 
0X0020QvAd&xXioy, pomorum custodia, OBOUgJNOE 
X 9AMHAMggiE. Psal. 135, 12. yowuAMMa — HX 
MCTIOANEHNA , promptuaria (rzjusjiz) corum ple- 
na, Psal. Venet. (QANHANMIJE HX HCTIABNB, 2 siu7 

lari yoawuanHta, inde  KNHFOXQANHANHUJA 
ibliotheca, alias ct kHHrOXQAHHITEAHHUA. XQa* 
wuAnya Matth. 25, 5. sunt quA zxT4Qix.. Dalin. 
Carn. hranim, hraniti, scrvar&, asservare, cus 
stodire , condere. 2) Croat. Illyr. nutrice, Ilrana 
Croat. lllyr. victus, nutrimentum, hranitel nu- 
tritor. Serb. ow, ganar , QAMHITEAB pro X9ANA 
etc. Pol. chronié , uti Boh. ygauumn, servare, 
protegere. Pol. chronka — refugium. 
p'6u 'cochlearia armoracia L, AMeerreltig, llyr. 
Croat. Carn, hren, Serb. gt4 pro ygtW, Pol. 
chrzan, Boh. krzen (olim. chrzen), inde germ. 
Kren , in provinciis , in quibus Slavi habitabant, 
x$^à: hanc radicem supponit Boh. chrzadnu tabes 
cere, et Serb. gra. Est. autem hred apud 
Stulli asper. Xotàa SpuM in libro Minej videtur 
esse barbá aspera, rigida. IHIuc trahi possit et 
hrid scopulus apud Stulli. . 

Xem, Xogm, vertagus, Croat. Carn. hert, Pol. 
chart, charcica, Boh. chrt, chrtice. 

ygaer Illyr. Croat. Carn. quercus, Serb. gacrneg- 
lecto y. Est autem yoaem proprie, docente Mit- 
terbacher in itinere per Slavoniam , quercus ro» 


bur 
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bvr mas, AWmMak vero robur femina, uo cer- 
yis ; quar'ae speciei nomen. slavicum. est. Kkur- 
WAK. Veiiem doceri, quae. species. quercus sit 
ro^ apud Vukium. Chrost Pol, Xpacmit Serb, 
refer ad xsgacr, yBpacrit. | 

XpSerdim iiuss. fragorem edere; yoSerama Croat. 

^. Carn.frangerc, conterere dentibus (nuces), grdm- 
mela ,Boh. chragystat, chraupati.. Croat. hrusz- 
tavecz, hrusztavicza, cartilago, Carn. hruftauz, 
Eo. yocrawsa, liuss. xoay im... At. Boh. 
chraust, chrust, vide sub yosun. 

ygacriAb , Pol. chroscicl, chrusciel, rallus, H'ie- 
yenschnarrer , Wachtelkonig , crex, ortygometta, 
Boh. chrzastel, chrzastal, Croat. haris,. Carn. 
harezh, kofez. 

Xgeem, xieerima, in antiquissimis libris, pro ho- 

.. dierno RQECT , KQtCTHTM , baptismus, baptizare. 
Vide supra p. 35. Poloni servarunt y pro. in 
chrzest , et vocibus a chrzest derivaus, quamvis 

. et krzest dicant. 

xcd , Pol. chrzest, Boh. chrzest, y spe chrze- 
sac, chrzestati, streperce, inde. Boh. chrzestac* 
ka crepitaculum, 

xovurka Croat. Caro. pirum, vide sub r: rpWum. 

Xi ^u Russ. tenebrio molitor, MeA/4dfer. Pol. 

« Curzaszcz,Doh chraust, chrust, searabacus. 3 

v3. 8, 37. rre m xoSyiesi legit. anti- 
qua edilio pro Riexos , £QuG.Bw, COrrecia vero 
pro xgSuieee substituit a , melius utique. Hab. 
2, 11. xou in correcta pro xay32925 legitur ; in- 
lerpres vero antiquus, cum cwr legat, aut 
xzyJog legisse, aut. Vulgatam inspexisse vide- 
tur. cmsr frustra in Lexicis russicis quaeras. 


X9^X X^ovo Xgex jn. XAQK , XQ9AK mera onomalo« 


poetica , iude Pol. chrachaé, charchaé et charkaé 
screare , Boh. ct lll. yokamn (Serb. okamin). Croat. 
Carn. herkati stertere, rhonchos trahere, Boh. 
Xyox'tNrn grunnire, Biss. ygroraca. 


: - yScTA 
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x5cra Pol. linteum, dim. X Werka, ySerruka. Con- 
ícr Russ. poer, yoAcrutna tela. Pol. chustaé 
oscillo jactare, schau&cin, chustacsie , oscillare; 
Carn. huzhkamse , et r'éntjawct, a germ. Autschen. 
wcrimrH Boh. parare, accingere, ywteramHa ac- 
cingi, se parare, germ. sich anschicken, 


À litera &: 
T: 
KBan, KB'kA (KBMA), KBap, KBQK (Kou), Ko'km, 
KBAc (KBaul), KBAN (K5au), KBoK (KBoWN), KBEtK, 
K6HK (KBH*"); KoK3; KOfl9; KMIEN, KMET. 
KNOT , KH r, KNACT; KHHF , KNAF(KHA3b) , KNAK. 
KAtH , KAtB; KAOE, KASR (KAE), KAAR, NAOD, KAMn, 
KA£0, KAHB, KAATI; KAAM, KAMM; KAAH, KAON, 
KAtM , KAHH , KAMN, KAAA, KOAÀ ,. KAIOQ (KAMa) 5 
KAAT , KoAT, Kwlmh; KA3. (KAH3, KAVS) , KAAC, 
KAOt, KAMC, KAEC, NAHt,  KAIOC,.— KAECT ,. KAACT, 
KAACK  KAKK ;. KASuI, KAtgI; KAOtJ, KAtj,. KAHUJ, 
KOAu, KAM (KAWu), KAE4, KAAM, KAIOu; KAAF, 
KAOQ, KASQ, KAtX, KAAK, KAOK, KAWK , KAK 
(KAocK) , KAEK — (KAt") ,- KAEK'T ,. KAHK (KAn9) , 
KAIOK. 
ya, KQori, KQAB, KgBb (KgoBb), KQMN, KgAE, KEQEL, 
KgE, K)an, Kgon,KgSn, Kg, Kogn , Kok; KoaM, 
KgOM, KQM (Keg) , KQtMj KQUN, KgM, KgtM, 
KQHN ; KQAAb ? KpSA^, KQAb, MEA, NQHA; KpAM, 
Kod, KQai Kgam, gom, Kp , Km (Rom), kgev; 
he3 (kog3), KQWk, KQHW, KQAm; NQAC, Kpot, 
Rguit, 
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KluC, KpC, ded LUE &jaem, Kpecm (Kptyp) ; ; 
Kgou , KgUU, KaguL, KQui; KpU, Kp (Kogu), 
. Kgeu ; KQAP, KoSr, KotP, Kor (Kom), Kpoy , Kp 
— (gWur), px. (kgur), KpaK, Wgok (Kgou), Ky 
(Kopk), KEQK, KQEK , KQHK (Kput*i) , KgAK, KQtoK. 
Kap? KT ; K&43M&? KOtTb , KNOT, KHCTL, Kou, 
Kui; KüUMK, 


Huc spectant radices duarum syllabarum non 
paucae, atque inter has quaedam peregrinae: 
KoBtp, KARAN, KOREAb , KOEUAA, KOMON , KeMaj, KY- 
MM, KONOE, KoNon, KOAEEATH, KOAMEA, KOQAEAR., 
Adde voces, quae pluribus, quam tribus conso- 
nis constant: KOB*ItF , KAEBQET , Kog"ar, quas In Se- 
rie reliquarum explanabimus. Polonicae formae 
k!oda, krowa, uti et Russicae KoAoQa, KopoBa ad 
slavicas KAAQA, KQABA reducendae sunt. Kpos, KoB- 
^A VerO, utpote derivata, refer ad &guio; KkoA'kwo 
ad KoA, Kocst MN ad koci, KOCMA ad Kot, KOKOLUJ 
ad «ok secundae classis. komtA peregrinum, licet 
ad xor retulerimus, locum in hac classe sibi , po- 
stulat. Vocabula graeca bene multa a Slavis recep. 
ta, aut ab interpretibus retenta sunt. Talia sunt: 
KiBwm arca, KvwiN cuminum , KvMBAA, KAnnagit, Nv- 
nagic, KpANTEBO Mwrhero calvariae locus, KQiN lilium, 
Kpamu poculum, KEpAUT, KEAQ , KIAAQ, KECAQI (in Ser- 
bicis codd. KKCADR) et alia, quae in Petri Alexjejcwii 

le- 


^ 


Classis III. syllabarum radicalium. $19 


lexico ecclesiastico (grokonnun CAoBagb) collecta et 
explicata habentur. 

Sunt tamen in eo quaedam, quae probare 
haud possum. Talia sunt, de litera & nunc loqui- 
Tur, KtCTQtB , ubi monet esse nomen piscis, quin 
doceat cujus speciei, KuBoput graecum esse censet 
et per Kost i. e. arculam explicat. Dici hic de- 
buisset , vocem latinam ciborium ad Graecos transi- 
isse, qui ci latinum per x: exprimunt, et ideo a 
Slavo kusopuiá scribi. Rectius sub vocibus kww- 
«oM. et. Koapaum monuit, priorem a latino census, 
alteram a quadrans deductam. ' 

Eodem modo vocem xieroaía e latina lingua 
explicavit. At «uadit Isai. 30, 2. hebraeam vocem 
esse falso credidit, cum x»zgsv; Graecis sit fullo. 
In Mosquensi prima legebatur hoc loco na n'imrun ceAa 
rHAtosa, in via agri fullonis, correctius nunc kua- 
$tosa, addita inferius glossa. &üiAnAunsa 1L. e. ful- 
lonis. 

Vocem xonogtíAA ab eo per «two, graec. xeg- 
xig, lat. radius, explicatam, alii melius, ut mihi 
videtur, intellexerunt, qui ei significatum palae tri- 
buuot. Est enim konama fodere, et QUA^ certe hic 
nihil aliud quam guai. Bohemis olim oua idem 
erat, quod nunc rey£ , ryc (ouw), Polonis rydel, a 
gue, instrumentum quo terram effodiunt, gerin. 
i:Spaien , Grabycheit.. Antiquas Bibliorum oditiones 


rd 
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sj diligentius inspexisset Áuctor Lexici vocum mi 
nus cognitarum et peregrinarum, profecto plura 
vocabula tam antiqua slàvica, quam graeca ab in- 
terprete non translata nunc explicata legeremus. 
Agg. 2, 17. pro &ie xvi£^w xpi37s antiqua editio ha» 
bet & ksinctA Omisso riuMtNt, correcta vero 6 wiy 
mumtue, Frustra vocem ksnca seu kvnca in. Lexi- 
' eo ecclesiastico quaesivi. Frustra kvAoeramww ve« 
teris editionis Ágg. 1, 4. in eo quaeras, cum cor- 
rectores aliter hunc versum transtulerint. Habent 
enim murH 5 aowby BAtiHy HCPEANM(, prO 34d 
TH &OMU BAUJA KvAoOCTATMU, quOdet a graeco o/xely $y 
dixoig oy xoriosáSuors, et a latino Vulgatae textu: 
ut habitetis in domibus laqueatis, multum differt. 

Etiam kAanuiu), quod Eccle. 12, 5. legebatur, 
in eo frustra quaeras. RpoKot, quod e Gregorio 
Nazianzeno citat Áuctor, idem: esse dixit, quod 
KpokH, quam vocem correctores Levit. 13, 48. 49. 
pro KAokKMH antiqui interpretis usurpare maluerunt. 
Ignorasse itaque videtur, KgoKoc olim Cant. 4, 14. 
lectum fuisse pro hodierno vulgari wadau. Igno- 
ravit quoque vocem kondtkmu lectam fuisse 2 Paral. 
9, 24. pro wvpzrz, cum hodie cAagocra. ibidem 
legatur. | | 

Habet quidem vocem KAMAQA, quam per c'kus, 
SKHNjA ,üuATEQ, 1. €. tabernaculum, tentorium , ex- 
plicat, citatque Isai. 40, 22. et 3 Reg. 7, 4. 5. Ad- 

| | dit 
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dit. deinde, citando librum gosuck, significare etianx 
cubile (nokoW, ropunua). Verum non respondet ci- 
tatis in locis kawapa uni eidemque voci graecae. 
Nam in Isaia legitur xzuzoz., in libro legum vero 
xcz ,.ubi Mtus editio koMaga pro &awaga exhibet. 
Polonis, Bohemis, Croatis et Serbis etiam hodie 
KOMogA est camera, germ. Kammer. Sumitur au- 
tem &aMaga et pr. fornice, testudine, uti latinum 
camera. Hoc certe sensa occurrit 3 Esdr. 16, 60., 
ubi verba textus latini, qui extendit coelum quasi 
cameram, transtulit Slavus Wm neotmge &&o rmkw 
&amáp. Siglam Kawopa ( ^), qua vocales signariso« 
lent, recte quideni Alex. explicat, quiri tamen mo- 
neat, nomen hoc ei a kawapa tribui, quod fornicis 
formam referat, Vides jam graecum xapapa et lati- 
num camera a Slavis et KAMAQA; ,; et KOMAQA, eil Ko- 
Mopa et KAMOpA pronunciari, ' 
Habet ille quidem vocem KópóMÁ et derivata 
KopoNOBANIS, KopoNoBamk, quin locum antiqui libri 
citet. Potuisset et ko*wa, quod inantiqua editione 
: Zach. 6, 11. 14. pro s£Qzvo; legitur, adducere, Est 
autem xpWna rrunc ab oinnibus lllyriis recepta vox, 
a qua illi ede (sertum) distitiguunt. Ín alüs li- 
bris Bibliorum sézvo; semper vertijsolet eut, 
quam. vocem correctores etiam chtato loco recte 
restituerunt. In Ostrogiensi editione :etiam Zach. 
4, 5. bis xg$na legitur, in Adosquensi tam:en pri 


Ina, 
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mna, quie textum. Ostrogiensis alias immutatum 
exlibet, hoc loco kopéna. impressum fuit, quamvis 
liusst et Poloni KopoNa scribant. Respondet autem: 
KpSHA seu KopSNa hoc versu voci piTéx. Legebat ni- 
mirum antiquus interpres IITQAY xa] xílljkory, koSws 
H KAcESK. Correctores meliorum codicum lectio- 
nem x/ezgiv (sine i792 x21) secuti locum hunc emen- 
dandum censuere,rescindendo Kp SHW H et pro KAo- 
&*& substituendo Kíaap. Idem factum est Sirach. 
45, 14., ubi pro BEQX'$ KAoESKA nuac Btpy Kia pA 
legitur. Ezech. 21, 96. legebatur olim. cowuwn KAQ« 
&SK. pro dgsAw uy xíó209; cOrrecta vero ediuo 
CHHAMH Kigag substituit. Sed Ezech. 44, 18. servas 
tum fuit in textu, quod antea legebatur , nimirum 
KAORSKM ; in margine vero appositum Kiaapu.. 

Sic et Exod. 28, 39. KAORSK, Cap. 20, 6. kAokYic 
(at hic pro uiroa), v. 40. KAo&SKMH (antiqua editio in 
duali KAoESK4), Levit. 8. 13. KAORSKH, cap. 10, 
4. KAoESK in correcta editione retentum fuit, mar- 
$9 tamen graecam vocem kísagit exhibet, Exod, 
20, 4. plane naraasit (tegmen capitis) ; vocem ab 
ilefprete formatam, correctores servare malue« 
runt,ila tamen,ut in margine monerent, in graeco 
lcgi Kiaap (sic pro Kigapit). Vox Kopin&a (uva corins 
ilia) quod in lexico laudato non reperiatur, facile 
excusari potest, cum sit saltem in Russia vulgo no- 
Uussima. Legitur nunc in correcta editione Oseae 3 


: 1. 
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"E is c E" 
f. AIO£A'T. BADEMTA C KOQINKAMH, QIAECI TÉuy.STE Lea 
«xqí2oc , olim AtogAm CKOBQAAHHKH C'a Céy aw. Sunt 
autem c5y&u hoc loco uvae passae, quae uti et 
CkoBpaauHkn sub c in lexico ecclesiastico deside- 
rantur. KaAABoTHc antiquae editionis Levit. 11, 30. 
eiiam frustra quaesiveris sub &, cum.in correcta 
scribatur xaAeswruc, quod sub x locó suo expla- 
natum invenies. Variant enim et codices graeci in 
nomnine hoc exarando. JE ID MEE. 

Non reticendum, Slovacos póst K vitiose in- 
serere literam 5,5i vocalis o sequatur , in quibus- 
dam vocibus, quae alias ad secundam classem spec» 
tant. Dicunt namque, monente Georgio Palkowit, 
qui in Lexico Bohemiéo vulgaria Slovacica diligen- 
ler notavit, k&oA pTO KOA, KBONb prO KON&, KBonp 
pro Kong, K509A prO Kopa, KBotTKA DTO KOCTKA. 

«sam Pol. Mor. pluma, Flaumfeder. Russis k&an et 
Ban est.rubrica. ; ts * o 

«banuTH Boh. , kwapic Pol. nimium festinare; ua- 
«san Boh. festinanter, 

Kn'bAumH, vide supra gabanma. 

«sap lllyr. Croat. domnum, jactura; ksaguman de- 
struere, corrumpete. 

, A . 

KOBEQ, KOBpA, huss. tapes, kein Croat. ko« 
ber, Boh. koberec, Pol. kobierzec. Vox haec, 
eisi peregrina, legitur Prov. 7 , 16. etiam in anti- 

ua editione: KOBQAMMH 9k& CUrSEIMMH nocTAaY, 
, XE 4 * e * 
&u.Qira oig 06 &coxz , tapelibus duplicibus stra- 
vi. Suspicor tamen 2 Russo versumhunc emen- 
datum fuisse, cum Instrumentalis KosoaMM sit 


recentior intlexio pro KoBpt. Qui libros Htegum 
vor- 


"a 


4, 
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vertit, Oíxa. xoírac dugirtzes $ Reg. 17, 98. 
bisce exposuit: atcAm& noCTEAR. OyCTQOtNUY , 
* quod nec correctores mutandum censucrc. 


KBoKa Serb. murmur; KBpkamH murmurare (sicut 
felis), glaucitare. 


 kerkmr flos, vide supra uem. 


KBAc fermentum; KBacHmH. fermentàre?: M4aA KhAC 
tc€ Chute kBacám Gal. 5, 9., modicum ícr» 
mentum (Zvux) totam massam (70 Qvo«pa) core 
rumpit (Guo). Russis Ksac est potus acidus, 
e farina et humulo paratus, inde &saconurit. 
KBAcHHK 1 Tim. 5, 3. zoouvcc, vinolentus, in 
antiquo Apostolo, pro niaNuga. Sic ctiam "Tit. 
1, 7^ à ; 

KÓB*EF arca, xiBoTéc , Matth. 24, 38. et ubique in 
novo Testamento, excepto cap. 11, 19. Apoca- 
lypsis, ubi Ki&wr legitur. Sic et Psalm. 151,8. 
et aliis in locis, quamvis et. Kostr Gen. cap. 6. 
et 7. saepius legatur. osa loculi, marsu- 
pium, yAc066xouoy , Joh. 13, 209. Apud Ser- 
Io Hercegoviriae koButr et Ko&uerHrh adhuc in 
usu ésse Vukii Lexicon docet, * 

&saka Illyr. Cro. Slovac. uncus. 

kBaka TH Cro. Boh. cornicari, crocitare , Dalm. ro3- 
Kam idem. Russis kaakams, Pol. kwakac tetrin- 
nire (sicut anates) Boh. knakati, 

KkSokamH Boh. Pol. glocire, glocitare, Serb. kso- 
ATH, KhoOuEM; KBONKA Serb. Croat. Pol. Slo- 
vac. gallina glociens, - GéuckAenne, Pol. ctiam 
k5okA, Boh. k&ouna, Carn; kAoKBA a KAOKATH 
et KoKAA, Slovacis etiam KAoKA 

Kok3A Russ. Pol. Boh. pandura. Polykarpow ad- 
dit : opraW. rgo£cro SHHIUE , i. c. instrumentumtri- 
bus chordis constans. 

KoEtAA equa. .Coufer caballus. kogwAMiJa. dim. 2) 
locusta, Boh. Pol. kobylka. Olim 2 Paral. 7. 
15. noBEAIó. KO&MAMIJAM , Tj. dx(/2i, nuncngv- 
tw, quod jam Mosquensis prima in margine 


ha- 


[4 


Clàssis 11. syllabarum radicalium. 925 


habet. 2 Paral. 6,: 98. olim r'centuu n Ko- 
&AHUU H np$3H pro ixTegoc, dxgis xai (gero: 
melius utique correcta iKTto, nos3H M rs 
NHIM. 

Kono anethum, DiZ, Matth. 25, 25. Boh. kopr. 
pol. kopr, et koper, Cro. koper , Carn. koper, 
koperz, Illyr. kopar, Fuss. vulgo «gon: 

 KenonuBa Serb. Cro. Carn. infer. urtica, larium. 

Boh. koprziwa, Russ. et Carn. super. kgonusa, 
Vinidis : Carinthiae kropliva, Pol. pokrzywa. Job. 
31, 4O. KgonHBa, oe. 

KoMoN seu KoMoNb, olim Russ. ct Boh. idem ac 
'KoN& equus, inde Pol. komonnik eques; Boh. 
komonmstwo comitatus (equitum). 

KOMAQ culex. Matth. 25, 94. wiki a adó iH Ko- 

: Magis in plurali, qui excoletis culicem 5 Xt 
yoxa). Serb. E et KomágHtja dim. et Ko 
MAp , quod omnes dialectiimmutatum servarunt; 
Poloni tamen et komor dicunt. 

kWaip idolum. Errant, qui vocem hanc, quaemi- 

^ hi vetus Bulgarica. videtur, hebraicam esse di- 
xere. In novo Testamento, Psalmis, libro Sa- 
pientiae et Ecclesiastico non legitur &'*59ip, sed 
graecum 1awa.. In prophetis vero vix non seme 
per Kk*Mip locum habet. In Isaia non nisi cap. 
1, 299. w lawwby, aliis in locis (sexies) kSwip 
legitur. Olim et cap. 48, 5. ubi nunc correce 
tores íawAM substtuerunt , et cap. 27, 9.post 
TOEENHK (TGy fopoy) superflue additum ks» 
Miptk deleverunt, In Jeremia antiquus. textus, 
pluribus in locis corruptus, jam ante editionem 
Ostrogiensem eVulgata interpolatus fuerat, quem 
correctores e graeco emeudarunt. Hinc cap. 9, 
14. pro no BaaAuM S (post Baalim) nunc &cba, 
fawaAws, cap. 16, 18. pro jawaw nunc Aj. 
aeertd. (TG Qs Avyutro?) el v. 19. pro cSemio 
(vauitatem). func fawAus legitur. In. Ezechiele 
cap. 20, 24. pro fo KSwtigwx (ox/c TOY £v. 

] P pro 
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- pxpzTicy) nunc Bb K*wipwB, cap. q4, 12. 


pro adjectivo KSwigckoM (in editione Mosquensi 
prima kSaipekaw) nunc kSwipws substitutum 
et alibi omuibus in locis vox &Swio frequentius 
occurrens servata fuit, Idem in Daniele et pro- 
phetis minoribus observatur. "Vide Dan. 14, 3. 
5. Oseae 4, 17. cap. 8, q. et 14, 19. Mich. 1, 


7. At Oseae 15,2. in antiqua editione. omissa 


XGT £iXóy& fIOGAGy restituerunt. correctores no 
6690439 1atAoB. Eadem voce uti maluerunt pro 
antiqua circumscriptione wengraaHtNMy. TAG, 
i. e. diabolicorum corporum. Simili phiasi. in 
antiquo Apostolo vox graeca xaTs/CoAoy Act. 17, 
16. expressafuit: wtngurag nun eec MnANIem 
rgaa pro eo, quod hodie legitur: iawA noAM 
cip rgaa. Interpres biblicorum librorum tertius 
aut quartus ,is nimirum, qui Pentateuchum, lr 
bros Regum vertit, utraque voce, kSadio et 
ia wA utitur. Legitur enim iawA Gen. 51, 19. 


| Levit. 19, 4. cap. 20, 5. Deut. 52, 291. At kwip 
xod. 20, 4. Levit. 26, 50. Num. 25, 2. Deut. 


99, 17. Adde Deut. 5, 8. ubi correcta antiquo 
BAAWIA (yAvrrOy Cod. Alexand.) &'miga (sica- 
Aoy ed. Rom.) substituit. lterum iawa, 1 FEeg. 
31, 9. 5 Heg. 11, 2. 5. 7. 8. 4 licg. 17, 12. 
93. At k'wip 5 Beg. 11,55. et 4 Iieg. 17,10. 
cap. 21, 11. 21. cop. 95, 924. In librs Parali- 
pomenon ubiquefawa, excepto 2 Paral. 24, 15., 
ubi pro £i5Aorc Mem SKANMMM in antiqua et cor- 
recta editione habetur. 1 Macch. 1, 47. Bopéc xi 
Ttu£VM xx]. sióoA eia antiquus pud e reddidit 
OA'TÀpH H KanHtjaa H lawAM, quod correctores 
emendarunt substituendo rrot&nuuiaA pro 2s 
et KuipHHigii pro iawAl. Ezech. 6, &. et 6. 
KwipuHua sunt rd Tepévy.. Alexjejew in lexico 
eccles. kn t e Gregorio Nazianzeno, kV- 
MMptCTBO ex Ep remo Syro, et compositas vo- 
Ct KÜMMHQOQ'EAATEAb , KÜMHpCREQCTRO, NÓMHe 


e? 
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ecA KH TEAS ,. KÜMHoocABIRHPEAHBIM Cx aliis 
ibris adducit et explicat. Apud Polykarpow x9- 
MMQOn CKAONENIE, KÉMHQORIOKAOHHHK, K*ÜMH- 
pocAtimiNiE, KmHooTBOQENTE habentur, quiiec^ 
tores ad iau'AonoKAONENIE elc, remilit. 

KAMIN stirps, stipes, Stamm, duntaxat Bohemis 


nota vox. kate Boh. Pol. byssus, peregrinum 


est... ne : d 
mer Boh. senécio, senior; KMtmost olim. apad 
Bohemos senatores in consilio regio. Apud Sere 
bos rusticus senior consilio knezi assidens. Croat. 
Carn. kmet, Pol. kmiec est rusticus. Confer 
Boh. kmecj dwür,; praedium rusticum (non eme 
phyteuicum, ut male Toimsa et qui eum se- 
euti sunt), kmeticna mulier rusticum praediyin 

possidens eto. "M 
KMOQ, KMOTQ, KMOLIEK, Pol. kmos , compater ; 

KMOXA, KMOTQA, commater, eh. dm sunt, 
in Lexicis Bohem. et Polon. quaerenda; 

KoMo& lebes, olla. Psalm. 59, 10. et 107, 10. Ko» 
.  wo&M plur. Zach. 14, 20; Dalm. konoba cella- 
rium. In graeco sumi pro velo (3a gag des) ino- 
net Alexjejew citans Judith 10, 21: Atqui nog 

-3atrkcoro respondet graeco 6y TQ XQG/T £9 , quod 

utique confundi non debuerat cum &oNo&-.in» 

certae originis. |. — "uu DEM 
koMon, KoHontu, Croat. funis cannabinus, Serb. 
keNonay ; Pol. kowons f. et plur. «onon'& Pol. 


Boh. cannabis , Hanf. Serb. koNonast, liuss. Ko« 


WonAH, et singul. koNeiiAA RA... Croat. Carn. 

«Nom luss. apud Polykarpew, Boh. Pol. ellych- 
nium, DocAt. 

kW Russ. flagellum. Pol. knut et knucze. 

KHA3b var princeps, inde kwam adject. Aow 
KMAmW domus principis. Serb. KMt3 princeps , co- 
ines, praefectus pagi, magister vig, Dor/schuize. 
Croat, olim, et Carn. nunc comes. Lusa'is do- 
.minus, Boh. kujez olim princeps, nunc sacerdos, 


P 3 Pol 


EPI Pars 1. Cap. IE. S. 7. 


' 4 
*  . pol ksig2e, princeps, ksiadz sacerdos. Videet 
| KNAfBINA; 70 du ut n. x 

kHNura, olim'kNHr& in plur.-usisauus , liber. Si- 

s nensibus libri: sacri dicuntur. &ing. In. Aposttlo 
antiquo KHHF'hi 1) pro nHtaNit, scriptura ,ycze 

/* " qw, sumuntur. 2) pro nocAawit, literis seu cpi- 
am stola, 2 Petr. 5, 1. atque alibi. Serbis et hodie kuu- 
fa est epistola. KNHsHya dim, (iBAaxoícioy, 

|'." ' Apoc. 10, 9. KHH9KNHK Scriba, y gap aTEvc, 
'^ - Matth. 8, 19. knunrouia Job. 32, 20. idem, in 
antiqua editione KHHPUÍA.KNHFOCQAMHITEABNHUA 
bibliotheca, Esther 2, 25. et 1 Esdr. 6,1. At 


r :9 Macch. 2, 15. KNHrODOAORNHIA, in Lexico 
d trilingui etiam KNHPOBAAFAAMUIE, KHHTOXKQANHe 
d AH tit. MEE BE RA 


KMACT. Croat, mutilus, mancus; oKHACTEN. mu- 
tilatus, truncatus. 
KHATMNA princeps (femina), prmcipis uxor. Serb. 
KNECHNA. uxor knezi, Croat. knegiua. domina, 
olim comitissa, Boh. knjenjc, knjuj (pro kuje- 
hynje), Pol. kniehynia. kniechynia, nunc Boh. 
et Pol. knic2na , Fürstinn. liuss. kuasmBha est 
^ ' — principis filia. Áffinitas vocum KHATWNA ct germ, 
| XKünigin, cum utraque radicalibus K&- N«^r con- 
stet, clare patet. Ejusdem originis sunt ct 
KMAQh, licct r in 3& mutatum sit, et germ. 
Konig. Confer, si lubet, gothicum Kindins wy * 
yos, praeses. 
KAtBETA, KA'bBtemTA, xaTEAaPux,detractio, obtrece 
tatio, 9 Cor. 19,20. cvxogavTíx , calumnia Psalin. 
'* 1318, 154. KAtBETATH , KAEBEUIS, detrahere, de- 
trectare, loqui adversusaliquem , Kat6trNuK de- 
tractor, calumniator, Psal, 71,4. KkAtetTHBwuH : 
HE KAEBETHBRIIM Tit. 2, 5. non criminatrices (ca 
lumniatrices). 
KAtBoeT , KAtBprbm, CvyOSAoc, COnSCIVUS, Matth. 
16, 28. 29. 31. warsprbm legitur in antiquo 


 Apo- 
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Apostolo Coloss. 1,.7. et 4, 7. atque alibi, cui 
nunc CoagomNHAk substitutum est. 

KOAERATH , KOAEEAIO, inovere, agitare: . NEMORE. 
RoKOAEEATH EA Luc. 6,48, noun potuit eam mo- 
vere. (CaAsvG 1). "rgotmE AH- Brkemgow KOAERAEMD, 
Luc. 7, 24, arundinemne vento moveri? quae . 
vento agitetur (ca svopsyoy).. mMKw  noKOAEBA- 
"TACA OCNOBANTIO IrEMNHSNHNOMM Act. 16, 26, ita 
ut moverentur (concuterentur gaAsv3syai) fun- 
damenta carceris. Pol.kolebac, Boh. Croat. ko- 
libati versare cunas. Pol. kolebka, .Boh. Croat. 
kolibka, Dalm. kowkska, Serb. koat&sa, Ko- 
AMEBKA , cunae, cunabula. |j 

KoAMRA Fuss. Serb. Croat. Slovac, casa, tugurium. 
. Confer xaXv(). | | 

KAo&AtA. Boh. Carn. farcimen, botulus, Bratwurst, 
llyr. Croat. ko&acMga, Buss. KkaA&ac, Pol. 
kietbasa.. EE | 

KAogs*K: .Boh., Carn, Croat. pileus, Serb. mitra, 

|. Russ.: Pol. capitium monachorum , Mónchskappe, 

In Bibliis frequenter pro x/ózog sumi, supra 

monuimus. Confer Iiuss. Pol. koAnaw, , Illyr. 

Croat. kaAnaK, mitrac acuminalae genus, pileus 

illyricus; longior ex panno; Ung. kalpak , kalap. 

Frustra voces peregrinas a fadice slavica kAonu- 

mH , quasi KAon by , uti G. Palk, visum fuit, de- 

. . ducas. m 

KAbg Russ. glomus, Knaul,. kAS&ok dun. Pol. 
klebek, Boh. Croat. Illyr. kAs&ko , Slovac. kAEKo. 
lisdem ka&g, Boh. klaub est articulus, Ge/enk. 

KAanu' vH Serbis, klapati. Croat. gradi. declinando 
caput. Huc spectat Croat. klapovuh, Pol. kla- 
pouchy, Boh. klepouchy flaecus, Serb. katwno 
idem , KAtMQt auris pendens, Boh. klopiti, klo- 
peytati, Boh. klopota, Pol. ktopot, vide inLe- 
xicis. "Ne 

&4on Russ. cimex, PWanze. Croatis klop est redi- 
vius, ricinus, Át. Carn, klop:reler ad Croat. 


klup 


TT] 


6 


EMG 
PN 


-^o* 


^ PafsLCap.Y $7. 5507 


klup, scamnum , sedile, Serb. KA*na, dim 
, KASnuga, "Croat. kAsnwwuga scabellum. 


"O^ MABlATH ^ KAEDAIO , pulsare, tundere, kAbnaAo 


Serb. kaenaAo Russ. Slav.:tabula lignea, quae 
pulsatur. Serb. kAenem pix me i sonus. 
Croat. Slovac." kAonarrat, inde Croat. KAontomtt 
crcpitacülum. | | 


- Katnero Boh. chela, forficula cancri , Krebsscheere. 


- Buss. katuiA.. Confer. kAeyia. 


.KAAn, KAAnHkK, KAAntH, Russ. Slav. fustis , Kne- 


"  &el, Boh. klapec, klapet.: 
'KAAnLur nomen arboris. Eccles. 12, 5. antiqua 


editio pro Zy24cw và. duy ao legit nooua&'k- 
TET KAAnWu. Vocem KAAHMWU) explicare vo. 
lentes editores, in margine Mosquensis primae 
 &pposuerunt AaMHrAAA, at m correcta. AMYTAAA 
. «pro kaAnuwur in textum receptum fuit. 
KAaM Boh. Pol. mendacium, kAamamH mentiri 


., indé Pol. klámacz, klamca, klamczyna, klam- 


liwy, klamstwo, Boh. klamawy , klamarz. Carn. 
apud P. Marcum klamiti decipere ,. fallere. 


" KA6óHH'TH, noKAoNH' TH, lterat, KAaWA mM,  incli- 


Dare. nóKAOMH'THCA, KAANATTHUA, adorare. no- 
KAOHE KOA'kuA Luc.22, 41. cum genuo inclinas- 
Set, Sei; TÀ yóvzrz, positis genibus. nokAoW- 
VIHM AHtJA HÀ 360 Luc. 24, 5. cum incli- 
tlinassent. ()2uyery) faciem in terram. 44M a3 
" "UJEQ nOKAONIOCA tM Matth. 2,8. ut ct ego veniens 


^ U^ sdorem eum (moo0xvyyvo o "duTO). MM KAANAEMCA 


Joh. 4, 92., adoramus (moocXwvüuey), et 93. 
RokAoHRHIH adoratores, rpogxuywra) , a Singulari 
Dn oKAONHHK. : : 


"WAtH Russ. Slov. acer pum Spitzahorn, 
v 


dLenne, Leiihaum, Boh, klenice, klenka, Pol, 
klon; klenina lignum hujus arboris. Setbis acer 
eampestre, Slovacis Cerny klen, Boh. babyka, 
hon brzek, quod male apud Linde penes babyka 
lecum obtnmuit. Brzek enim, Slovac. brak, est 


cra- 


Classis WIL. syllabarum radicalium. a5: 


erataegus torminalis , quae radix reliquis. a & in» 
choantibus p. 114. post &gAK inserenda erit. 

K/1N. Serb. Slov. piscis , cujus speciem neque Vuk, 
neque G. Palk determinat, Pol eyprinus al- 
burnus, Bücke. Croat. capito. Carn. lin apud 
P. Marcum alburnus, ing. 

kAnu Russ. Boh. Pol. Carn. Dalm. Serb, cuneus, 
Croatis cuneus est 3A£50344, NAMHN VeTO cla- 
vus ligneus, pom uu et Serbis KAHHAI el 
KkAHMW, Pol. kliniec.: ; | 

KAion lllyr. Croat, rostrum, Carp. klun, refer ad 
KAI0I0; KAIOHS, KAtBATH. (P. 105) quo etam 
Russ. KAPB rostrum pertinet. Confer et. KAE& 
(kljov) morsus piscium, das 4neisson. 

KAAA S , KAACTH, ponere, collocare, Russis , Pol. 
Boh. usitatissuma vox , nec Carnis et Croatis 
(kladem, nakladam) prorsus ignota , Tllyrus aus 
tem vix jam nota. Immo consulus Bibliorum 
concordantiis pro KAAg S. ubique locum habere 
noAomHM TH , IOAATATH observare licebit. Addu- 
cit quidem Andr. Bogdanow auctor concordan- 
tiarum in Epistolas et Apocaly sim (Mosquae 
1737 fol) verbum KAAQ S, se in textu sub- 
juncto habet noAomuBex 1 Tim. 1, 12., quem 
versum sub noAaraso iterum citat. Hoc vitio la« 
borant et concordantiae in Psalmos, in Evan- 
gelia et Acta, quod formarum verbi nullum dis- 
crimen fuerit observatur. Sub litera K- ex. gr. 

ro KAAMAKXA praeter duo Gerundiva simplicia 
ujus formae non nisi verbum compositum no» 
 KAMMAEQKA ex Apocalypsi adducitur, quod iterum 
sub nokAAMANONA in litera n repetitum fuit; om- 
nia alia ibidem sub x citata et subn repetita ad 
formam noKAowWTHcA spectant, praeter duo 
Gerundiva nokAawAmoyiH. Vitium hoc in poe 
sterum facile vitari poterit, siverba, quae Prae- 
senti carent, non sub persona prima aliarum 
formarum colloeentur, sed eorum Infinitivu& 


CCcu 
! 


?352 


* — Pers I. Cap. E $. s. 


ceu thema statuatur, a quo alia tempora ana- 
loga, uti a no^omumH noAomW , Praet. ficAORRHy, 


. Partic. noAomnaA , Gerund. noAoHs8, formantur. 


Hacratione sub neaAaramo non nisiea locum habe- 
bunt , quae et reliqua tempora a noAaramH dedu- 
cunt; sub kAaa S vero nihil jam citandum erit , li- 
cet KAaQ S. apud Russos Praesens verbi inoAo- 
sums suppleat, uti alias forma no^aram. Sunt 
autem a KAaa formatae voces KAAA , KAAAA, 
KAAAA2b, KAAAENEU. 


KAAa, luss. Pol. thesaurus. (depositus) , Boh. no- 


KAAQ. 


KAàQA truncus, trabs, cippus. Áct. 16, 24. worH 


HX 3AEH BKAag/b, pedes eorum strinxit. ligno 


' (516 T8 ÉVAov) , compegitin numellam. Boh. Carn. 
| Croat. klada, Serb. in plur. kaaac, Pol. kloda, . 


Russ. KOAQAA. — | 


KAAAASb, KAAatNEU, puteus, fons, goézp, Russ. 


KOAOQtE3. n Psalmis et novo Test. «4y4 est 
HCTONNHK, Óoéz0 vero 'CT'ÓatMttj., Gen. 28, 10. 
&roTE QosaToc, olimQy cem ENUJA, nuncet jam 
in Ostrogiensi & KaaaA3A. Prov. 5, 15. antiqua 
editio legit G €&owy cm'satweij, correcta vero à 
TBOHY, KAAAEMUJEB, Z0 CGy QoediTuy. Cant. &, 15. 
in utraque aerosNHK Twy et kKAA AG QoEa2 ha. 
bentur. At Jerem.2 , 13. wy KAAAENENJ. Jerem. 
14,5. NA KA&g ASH Eri TZ QoéarTar; antiqua hic Vul- 
gatam expressit K stonamiio ad hauriendum. In- 
terpres Genesis, librorum legum, voce Kaa- 
$^3 pro qj£zo ususest. 1 Macch. 7, 19. Kaa- 
"A35 pro KAAAA3b in antiqua editione. scribis 
tur. Cod. Serb. Kop. Joh. 4, 6. pro uerouwuk 
et v. 12. pro CrSatutuU legit kaaaeab, sed v. 6. 
servavit. NA MCTONRHU'E , imi TZ Xwy5, supra 
fontem. 


MAR MMEC Croat. Boh. malleus, Carn. kladvu , klas 
di 


. Vide supra p. 191 wAam. 


KAHAWITH vide in Lex. Bohcm, 


KAA* 


Classis III. syllabarurn' radicalium. 255 


KAaTH TH vide in Lex. Boh. Croat. Carn. - 

KArkms, f. cubiculum, cella, conclave, Serb. kaum 
cámera, Matth. 6, 6. &uuan & Kaders meon, 
intra in cubiculum (vazjusioy) tuurh. Olim in Mss. 

Matth. 294, 45. kAdrr&. c6otA, domum suam 

Qixízy), nunc. ypama. Prov. 7, 16. nocunaAA — 

gone KA'dime cBol0, aspersi cubile meum, in 

antiqua editione; in correcta vero nocunay Ao- 
k€ MoE, TW xoírw us. Cant. 5. &. "m KAcra, 
quod graeco 7aucToy respondet, maluerunt cor- 
rectores «tgmor, cum tamen et Vulgata cubicu- 
lum habeat. Croat. klet, Carn. kliet , cellarium. 

Russ. kwrrka , Pol. klatka, estcavea, Boh. klec, - 

Slov. kletka idem, Vind. kletka /ogeZsoAMag. lo- 

lonis vero klec, dim. kletka est vile tugurium, 

lutamentum , n Bohemi lepenice appellant. 
K^3ATH Slovac. lubricari, labi. Boh. klauzati , klauz- 
nauti, Serb. kaH3HmTH. el KAH2AmTHcE, Croat. 
szklizamsze, Pol. kielzac , kielznac sig. Boh. kluz- 
ky, lübricus, Slovac, klzky, Serb. kAn3as et 

NAH3AK, Croat. sklyizek. 

KAAC spica, eXxvc. Matth. 12, 1. WAauaui BoeTtys 
| ATH KAAC ,: Coeperunt vellere spicas (ed»ua«), 
"fade Serb. kaAacamn, Slovac. KAacumice. spicas 

emittere, Serb. Croat. kaaco&tg spicilegus, Croat. 
KAxctH. mensis. Junius... Alex. e€. Gregorio: Naz. 
adduxit et kAacgereSiouiiá. spicas Eolla cs Pol. 
klos, Russ. koAoc. KAatc ad kaamH, pungere, re- 
ferri possit. 

KAOCHMH , KAOGCEM , Claudus, KAOCNOPA, KAOCHOCTA, 
claudicatio, apud Polykarpow. Confer &Argarma. 

KA*c Boh. Pol. gradus tolutilis, 7ra5, kAScamuto- 
lutin. incedere, KAWcak equus tolutarius. 

KAtC, KAECATH, KAtcCTH TH. vide in Lez. Bohem. 
klesnaé, klesnié in Lex. Polon. 

KA!OCA, n. Croat. KAtoce, mannus, Scrb. kAtocr equus 

' i genere, KAHCHNA 8ugm., KAteraa, coll. equi. 
Carn. klufa, f. et klufe, n. equus clitellarius, Saum- 


refs, 


234 Pars 1. Cap. I. 8. 5. 
Boh. klisna, equa, mutato üt solent io in & At 
Polon. klusie refer ad kA*e, KkAWcak. Non enim 
licet Pol. tu cum Ato. confundere. 

KAtcr huss., klesk Pol.,loxia curvirostra, KreuzscAna- 
5el ; Boh. dlask est l. coccothranstes, Dic£schnabel. 

KAWuia Russ. cornix apud Polykarpow, apud ali- 
os species monedulac. 

'Atuyia, Serb. kasujma, KAHEUIA, et e KAHEUITÉE, 
forceps , foreipes, Croat. katyreplur., Russ. kAt- 

M, Pol. kleszcze, Boh. kasmmet, olim. Kaeyie, 

rn. klefhe, Lliefhe. Inde Russ. Pol. kaeyi, 

^Boh. kljsse, olim kaeurme et katyr, redivius, 
ricinus, Zecke, Carn. klofh ScAa/Taus. 

.KAtg Boh. cavea, Kaáfich, refer ad kA'trs. 

KAtgjamH. Serb. vacillare, KAegawet vacillatio pe- 
dum. Psalm. 76, 7. pro. c'mauis AS Mon, 
&TX2^Xs T0 Tysup.Zus, legit Psalt. Ven. Aw taust, 
Vulg. scopebat spiritus meus. Boh. katie est 
claudicare, huss. KoAunm&, et KoAua idem ac 
Boh. klecawy et kulha, claudus. Confer ct kat- 
KATH. Serb.et Croat. karma, pulsare, ad radi- 
cem KAtJ Spectare videtur. : 

KAHujA TH clamare, Itcrat, a kauku s. At KAHtJATH 
lilyr. Croat. geyminare, est a. KautJa.. Bh. kau- 
«HmHcE idem. . ! 

KAMgA Serb. Croat. Vind. germen, cyma, Serb. 
KAuuiHga dim. Boh. kauska, Morav.. klj, klej. 
Pol. kiet, lLielck, Carn. kalbrin, zima, germ. 
Kei;/n. Confer Croat. kljjem germinare, pullula- 
re, Morav, kleju, kleti, et Boh. kel, Pol kiel, 
plur. kly, Russ. xo^, dens acutus, caninus, 
Spitzzahn. KAHtJA. ilaque ad sccundam classem 
re(erendum est. - 

K9A*45A Boh. mustela. koauaQ. Russ. Pol. phares 
tra, est vox Tatarica, Slavis m4. 

kASuH mH, KkAS«4osamu, Boh. exstirpare, runcare, 
indc kAS«euHMA-noyale, Slovac. KawosamH et 
$0ASo0bDATH, ' 


KAEN 
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«Att, f. Boh. buris, Pol. klek, refer ad katkwru. 

KAH« clamor, refer ad kaHK.. Act. 23, 9. &ucTa 
KAMN. BEAHK , factus est autem clamor (xoxo) 
magnus. | 

KAAuA, KAAMKA, Russ. equa (vilis, strigosa), Dol. 
klacz, klaczka. 

KAio"H THECA. accidere, usuvenire, contingere. Luc. 
$, 9. KAIOUHCA CMS nokAaumTH , SA cye T6 u- 
prícai, accidit (Vulg. sorte exiit), ut incensum 
poneret.' 1 Cor. 14, 10. Aym KAtwHmtA, al 
TUX0i , prout inciderit. Magis usitatum est com- 
positum npuKAtoqumHucA.. Marc. Ó. 2. ngHKAtotte 
tU cA aH DomTotENM, —ytvouiywe WjLEQUS Ev- 
xzíos , quum dies opportunus accidisset. Simplex 
tamen saepius in antiquo. Apostolo occurrit, cui 
nunc aliae voces substitutae leguntur. 1 Petr.4, 

' 12. pro KAloutuiScE (revu uivovroc) CASsamouifsca, 
si accidat. 2 Petr. 1 , 1. pro «aestum (Tos - Aa 
*(801) fioASNHBUIHM , Tis qui sortiti sunt.— KAIO- 
4H M utilis. 2 Tim. 2,94. in Ms. 6 HUNITONKE KAIO- 
utto, ad nihil utile (xo4cioy) , muncin impres- 
SiS NH HÀ KWIORE noTQERW. — HEKAIOSHM inutilis, 
Psal. 15, 3. akSínde ntkatousHMM Eutga, simul 
inutiles facti sunt, az wWxosioSwoay. Matth. 28, 
50. Luc. 17 , 10. 9A& NEMAINHA est servus inutilis 
(dozstoc). At 1 Cor. 9, 27. MtKAtéiHM est. 222. 
xiuoc, reprobus. Hoc sensu legebatur olim wt- 
KAtouH MM Tit. 1, 16., nunc ueuek cun, et Hebr, 
6, B. urKAIouMMA, pro quo editi habent wutno- 
(TOtENA. 

KAtou. clavis , «A£fc , a KAtIóKA , uncus, Est enim et ho- 
die Karo Serbis etiam uncus foeno extrahendo 
serviens. Boh. kljC mutato io , ut solent , in n, aliis 
emnibus KAIo. KAlosApe Claviger. KAIONENHIJA 


- « Croat. Carn. est sera. qaKAieuMvuo claudere , Luc. 


: 4,95. €ra4 3AKMOSHCA NBo out Ara , quando 
- *elausum est (exci 9w) coelum tribus annis. Serb. 


. ! SAKAWNATH , 3AakAM"ABATM. Occluderc. Croat. 


3AK- 


. 956 . Pars I. Cap. L $& 7. 


QAKAIDIHTH , SAKAIONSIEM, Uncum injicere, ine 

. hamarc. | | | 

KAoko"T sonitus ebullientis aquae, bullitus, inde 

KAOoKOTATM , KAOKOUIS ebulliro, sonum KAOK 

ederc. Croat. KAoKoTaTM, KAokKowutA , . Boh. 

KAEKOTATM , KAEKOIIo gloterare sicut ciconia. 

Confer KAtK"P, KAER'TATH , KAOY TATH , mera 

onomatopoctica. KAoKo* Boh. kAokowka Boh. 

et Pol., kAekounka Serb. est staphylea pinnata, 
Pimpernufs.: , 

KAKM , KAOKM, plur. Job. 20, 18. co/$voc. In anti- 

. qua editione Levit. cap. 135. a v. 48. usque ad v. 

59. decies leguntur KAoKMH pro graeco xQ0x«. Cor- 

rectores maluerunt vocem KooKH € gracco for- 

matam novies substituere, quam Alexjejcw non 

nisi e graeco explicare potuit. Dicit enim kpoku 

idem. esse, quod y'rók Subtegmen , trama, 

aut KÉAtAA pensum lini. Sunt. autem. Slovac. 

KAKku, Pol. Lklaki, stupa, Croat. et Serb. 

kS«unue (ku pro kA), Boh. ka&ku flocci stu- 

: pae, villus. Russis kaoK, KAowok est fasciculus, 

Büschel , et kxouku frusta, frustula. Atque ipse 

- Alex. kaokH Job. 20, 18. explicat per &SekH, 

c (4 e frusta. Certe ctiam Levit. 15. potuissent 

KAOKH, el glossa kWacA& v. 48. vocem wa Kpo- 

KAX respiciens, servari aut saltem. vox slavica 

.*  — substütui, uti v. 59. factum est, iy. quo geniti- 

vus xgox«c adjecüvo KWarANSIA exponitur, ubi 

. olim.Dat. plur. kaokwA legebatur. 

J/ KAEKÜ inusitatum, inde Serb. lnlinitivus KAt'knW 

- t c (slavice.kasyi)s KAEKN, KAtKH' PH, procum. 

' bere in genua, flectere; Kat"a"H — nit! genus 

; bus, katKamM Iterat. lllyr. Croat. Carn. Boh. 

&/ 000 Pol. nota: vox, Russis prorsus ignota. Praeter 

KAtKN mM. (KAEKNEM), el KAESATH. (KAENHM) 

habeht Serbi et formam frequentativam in. com- 

ain nokatunusamH, Boh. akAatstmst, KAEIHM, 

requent, KAUIHBATM, KAENHBAM, OL 3. KAEKA* 


TH, 


Classis HI. syllabarum  radicalium. 25? 


qu, KAtKAM, Írequ. KAEKABATH , KAEKABAM, 
Pol a klekac formant klekiwac. Habent Pol. 
ei Boh. et activam formam in uv: Pol. kle- 
ezy6, sklgczyé , flectere, incurvare, Boh. klj- 
Ku, skljciti, mutato e in i productüm, inde 
kAt« buris, stiva, Pol. klek. 


kAMK clamor, vocileralio , apud Polykarpow , ali« 


as KAMN. KAHKvTH clamare, apud Alexjejew € 
Gregorio Nazianzeno , alias KAHtA'TM. BOCKAMK- 
uwrt (Ven. skAukwirre) i Psal. 46,2. ju. ' 
bilae Deo, dAaAdEars T9 39. Óbid. v. 6. $y 
&AzAanypup, im jubio, B BOCKAHKHORENIM. CO 
&ockAutgaNiEm Psal. 32, 95. im vocifcratione. 
Psalt. Ven. habet raeposilionem &e pro Co, 


cum in graeco sit. £y. Croat. klikyati praecinerc, 


. klikujem applaudere , laudibus celebrare. Boh. 


kljk est diminutivum à kel, ui. Russ. kAuK a 
KcA, dens acutus, caninus. 


Kwuioka- Croat. Carn. uncus, Pol kluka, Boh. klika, 


4 


Russ, kAtoKA est pedum , scipio superne incur- 

vatus , Krücke. 

AH , margo, extremitas , ora , littus , a Kgoto, Kpo- 

wuru , scindere. (0 KpaA m&ct Psal. 18, 7. a sum. 

mo coelo. &cKgAK woga Hebr. 11 , 12. ad oram ma» 
. AN " : 

gis , &&0& T0 4,61 ^06 TMS SaAdcCWc. KAMEN Kpattj- 


. row 1 Petr. 2,6.lapis summus angularis (Zxco- 


q'ovixfoc), codd. Serb. kgatrAtM. Kgatrgaajt 


, arx, dxgoroNis, 9 Macch. 4, 12. €t 97. gat 


ergouít, K AEF'QANE(E , acroslichis. Kgatekko- 


MWuWu Psalt. Ven. 115, 8. &X02T0,1.0$ , nunc 8t- 
CEKOMMH. - 


KQàBA Vacca, Pol. krowa, Russis. KogoBa. Kp&- 


BíH: MACAO. KgABit Job. 20, 17. (wtvgo , in 
correcta nunc legitur, olim .MacAo duntaxat. 
Cum enim Russis waco. oleum sit, volebant 
correctores addito adjectivo butyrum notare. 
Alias adjectivum Qjt&ANo addi Solet, ad olc- 
UD 5 TIMES 

KgSb, 


?^6 Pars T. Cap. T. S. 7. 


aAKAIOIITHM , 33KAHMIXIEM, üncüm injicere, im 
hamarre. 

KAoxom sonis. ehullientis aquae, bullitus, inda 
kAOKOTATM , KAOKONJM ehnllire, sonum kKAOK 
edere. Croat. KAokomwrH, KAOKOUEM , Boh. 
KAtomamu, KAEKonpio. zloterare sicut ciconia. 
(Confer KstKm, KAERTATH, KAOY'TATHM, mrnera 
onom^!'opoctica.. KAoKO' Boh. KAokowka Boh. 
et Pol, ksokouMka Serb. est staphylea. pinnata, 
Pimpernufs. 

Kskwi, kso, plur. Job. 20, 18. 52/275. In anti- 
qua editione Levit. cap. 15. 2 v. 48. usque ad v. 
(y. decies leeuntur KAOKM pro graeco xz0xu. Cor- 
rectores maluerint vocem KooKM € graeco. fer- 
matam novies substituere, quam Alexyiejew a : 
nisi e graeco explicare potuit, Dicit enim sas. 
idem esse, quod y'ToK subtegzmen ,. tram. 
ant kXacAA pensum [ini Sunt. autem. Slo 
KAKw, Pol. ktaki, stupa, Croat. et Sec 
kie (xa pro kac), Boh. ka*uw. flocci s .- 
pae, villas, Funssis kAOK,. KAOUVOR esl fascicn.::* 
Biurchel , et k xeu lrasta, frastula, Atque. c * 
Alex. xaexn dob. 20, 1S. explicat per. kNe« - 
B0 frasta Gerte etiam Levit. 33. potnissc 
K^oxkHt, ct glossa kXatas v. AB. vocem Was x; 
KAy fespiciens , «ervari imt. saltem. vox slav.72 
£ubstitim, nti v. 59. factum est, i1. quo gen. - 
vus x9» adjectivo. KMAtAWMA exponitur, ut 
elim Dt. plur. kaokwm legebatur. 

| RAM innsitatum, inde Serb, Inlinitivus kAekn 

(slavire nAeuynt): nAtku M, KAtkH mH, procum- 
here in. genna, flectere; kAat'arHi niti. genu- 
hus, nathAnM Dternt, BHlllyr. Croat. Carn. Boh. 
Pol. notà. vox, Hussis prorsus ignota. Praeter 
Kato Nem (KAEKHEM), CU KAUINTH. (KAENNAM) 
hahet Serhi et (ormam frequentativam in. come 

Ost nog puma, Boh à KAULCUTIM SN AENMAMS 
f e jute HAENMBATM, KNSCUIHBAM, 0 1 


Classis HL syllabarum. radicalium. 23? 


qM, KAEKAM, fÍrequ. KAtKABATM , KAEKABAM , 
Pol a klekac formant klekiwac. Habent Pol. 
ei Boh. et activam formam in wvu ; Pol. kle- 
ezvc , skleezyé , flectere, incurvare, Boh. klj- 
Du, skljciigomnutoto edipi. productum, inde 


KAtu b . " 

KAMK clam Polykarpow , alie 
às KAHM wd. Alexjejew 
3 qM. BOCA 


J,.46, 2. 
m ^ 


| 


La » Google | 


Pars I. Cap. I. S. 7. 


KB, KpoOBb, CTUOL, sanguis, Serb. KQB y (sic. et 
lllyr. karv, krriv legendum est), Boh. et Pol. 
krew , Croat. kerv, Carn. kri, Lusat. krej.— 


 KQHB, koHBMuM , curvus. Pol. krzyw, Boh. krziw. 


KQABIM, m. et Koá&lA, Í. arca, capsa, xi 16s. 
Pol krobia; krobka, Riuss; Kopo&Ka, ScAach^- 
tel, Boh. krabice. Alexjejew dicit koaguga olim 
lectüm fuisse pro hodierno kosutmey Exod. 2, 
5. In aliquo libro liturgico legi kga&utja non al- 
nuo: sed in bibliorum editione Ostrog, et Mos- 
quensi prima jam Kostet pro 3ífig legitur. 

KopAEAR , m. nàvis, KOpA&AttJ dun. TAÀoizQIcy , nae 
vicula. Koga&AéMMK nauta, Act. 27, 27. Pol. 

. Boh. korab. kogag Boh. etiam cortex, a opa. 
At KéQA&Ab, KOQAE , significatu navis, peregrinum 
videtur. Conf. gr. xaox(3os, ital. caravella.. 

kpon Rüss; anethum, vide supra kong. 

KgonHBa] urtica, Job. 31, qo. wy(24, vide ko- 
ngHbA. MEC | 

KgonHmrH , nokgenuma stillare ,aspergere , Koonat- 
Wit aspersio , KoonHAoaspergillum , koonAA stilla. 

kpWna, plur. Kp*nu , pultes, polenta Judih 10, 
5. in versione antiqua e Vulg. 2) Serb. Croat. 
koSné grando, Graupenhege! , Pol. krupy, Boh. 
kraupy, krupobitj. Conf. Croat. kosne« gran- 
dis, Serb. KgsnaM crassus. koSnuyja mica, y 
x10», Matth. 15, 27: S 

ko'knok , rg'knkwu, fortis..Psal. 25, 8. Fas Ky- 
DOK H(HAEN , xQzTOi0g »ad4 OvvaToc. Ko'knocre 
fortitüdo. .&03AIOgAIo. A: rH Kprbnocrt MoA. 
Psol. 17, 2.di iow te domine fortitudo. mea (4 
icxvsus) , Psal. Ven. ko'bricora, rectius utique. 
Vide Declinationes. Kpr&nioruca, kpnactA, 
eonforteri. koeneyuect Óvrauovusyei Coloss. 1 , 11. 
in.antiquo Apostolo; nugc &o3woraoyit. 

H9AMOAA seditio, «dvi; Luc; 93, 19. Kp&MOAMMK 
Act. 12, b. deogsios, circumforaneus. Boh. kra- 
mola, qued in aoliquissuns versione Psalterii 


lc- 
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legitur, idem; Slov. kramoliti,se inimicitiam 
habere. . mE 

koomk. adv. absque, praeter. Kpomwk 3aKkona Bom. 
5, 21. xeic vope absque.lege; Kpomek ebAa 
1 Cor. 6, 18. £xrog 18. coyxToc, extra corpus; 
Kpowk oya cuy Act. 26, 99. WUQsXTOG TY 
3ecpóy TovTwy, exceptis vinculis. his. kgowt 
«cs Coloss. 2, 5. avenir, absens sum, in. an- 
tiquo Apostolo, nuncibemos. && Kpowbsurrin 
Philip. 2, 12. in Ms. pro &o üurterein, inab- 
sentia, Russ. ngowb, ol. krom, kromia ,Boh. 
krom, kromje, Slovac. krem. Kgow'kumil ex- 
terior, Matth. 8, 12. 

KQM , KOgM, cibus, pabulum , Pol. karm, Boh. pokrm. 
Croat. Carn. kerma. Koo9MAA cibus, Pol. Lkar- 
mia, Boh. krmje. kogwurmH alere, pabulum 

raebere, KogmMTEtAR altor, nutritor, Croat, 
ermiti, kermitel, Pol karmiciel; &opwMAMQja 
(Ostrog; aoMAMya) nutrix Exod. 2; 7. KgMAK — 
Serb. Croat, porcus (a saginando). 

KQMA, KogMa, puppis. gt CAM MÀ Kopwk Marc. 
&, 38. erat ipse in puppi (evi r4 zgvuyy). Etiam 
Act. 27, 41. in antiquo Apostolo 4 vgvyz ess 
KoMA , Cui nescio qua de causa in editis kopwH- 
Ao substitutum fuit. Est autem. KopMHAo T4) 
Aioy, gubernaculum, ibid. v. 40. Sic et Jac. 5, 
Á. olim 9 MAAA KQMHAA, Ux à &Atyísu TvORAíov, 

nunc MAMuM KogMHAUuEM. Norunt kerma hoc 

sensu Croatae, Carnioli. Serb. obsoletum kgma 
citat Vukius ex cantilena, in qua certe pmppis, 
non gubernaculum , intelligi debct. kogwuiH gu« 

bernator, xvBsgy4Tws, Act. 27, 11. Apoc. 18, 

17. la cod. Serbico kgkwWmrAk, alus et. Kogme 

HH , idem. 

tte silex, pyrites, Kiese£ , Ezech. 5, 9. in an- 

tiqua versione e Vulgata. Pol. lrzemien, Boh. 
krzemen ei sskrzemceu , aliis omuibus kremen. 


. 


Kgt- 


240 


Pars I. Cop. L S 7. 


KpeNHiTHCA inniti; mpitenus p KQtHAUUHCA 


in antiqua editione, Prov. 30, 928. xa&AxpéTws 
*cs90iy sQeibotevog, Vulg. stellio manibus nititur; 
nunc vero in correcta wnupatouinca , cum glos- 
sa, quae monet in hebraeo legi nar po Iztpte 
Quia. Serb. korr et Koemrami; loco mo- 
vere , refer ad Kgtm. | 


KgiN, a graeco xcívoy, hlium, Matth. 6, 28. At 


OKQHN compositum esse possit ex « et KQHN. 


" Legitur nunc okpuA Jud. 6, 358. pro Aexa», 


olim saura. Zach. 9, 15. wkoum est. giéAw. Boh. 
okrzin catinum. Conf, Russ, KounMká. 


KpÀAb Serb. Croat. Boh. rex, Pol. krol, Russ. 


KOopóAb, vox a Caroli magni nomine, Kar? per 
iranspositionem nata apud Slavos, eo fere mo« 
do ,quoilli brada pro Bart, mramor pro marmor 
dicunt, Durichius ab. armenico karol: potens, 
valens, Orzechovius a xoeíocyog.deducere malue- 
runt; clariss. Linde origime slavicam esse vo« 
cem contendit, cum etiam ecclesrasticatn KpAAL 
sibi persuaserit. Atqui in libris sacris rex. nus. 
pe KQAAb, sed ubique iApb appellatur. Pracíatio 
ibri kopwstar, e qua Alexjgew in. Lexico vo- 
CeS KQAAb , El KoAAEBÉTBO, cat, cum sit recens 
ab edworibus conscripta, nihil me movet. Ha- 


* bent Russi et KQAAA reginam in chartis lusoris,* 


Pol. kralka, in quibus pronunciationem Bohe- 
morum servarunt, cum alias in similibus sylla- 
bis a in o mutent. 


KQHAO , nOD KQluAO, ala, Boh. krzidlo, Pol. skrz 


dlo, 
quod minime a ouo tegere, sed potius d 
Pol. krze n. frutex, Busch, deducendum si. 
5 KgoBrls KoHMAW mborio nokguueuiH MA Psal. 16, 
8. sub umbra (£» &xémw) alarum tuarum: (v75;- 
eG? C8) proteges me. wa KpgMw' b ujgkosiuk 
Matth. 4, 5. super pinnaculum (z7£0v410v) tem- 


— pli. &ockpHATE gia est fimbria («gag medov) vestie 


menti Matth. 9, 20. Serb, Croat. sguao ala, 


Ra) 


, 
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2) sinus, $c^ofs. Carn. krilo, sinus ; ala vero perut. 
niza (corrupte repetniza). lllyr. Croat. krelyut. 
KpAa S, KpacTH , fut. OYKQAAN , lterat. oyKoa- 
&Ato. Johannes Ilinskij, auctor Concordantiarum 
jn Evangelia et Acta, sub «oaa posuit ter o 
Kpaa S, et sub oyKyagaro alios tres versus, iu 
quibus non nisi forma oykgaa s legitur. Koaao- 
6o0AtH in antiquo Apostolo ne 0 Guy G y Gy 
legitur Col. 2, 8.,in Msto. Belgradensi KpAgo- 
804AHM, Gerundivus a koagoBoau mH. deprae- 
dari, in editis nunc notAuiaA, decipiens. — 

Koga Boh. Pol. gladius, pugio, liuss. Croat. Koo- 
e^, Carn. kordezh. Huc refer compositum ot- 
Kooa Psal. 75, 6. ciuBoM M eckopaoM £y T£- 
Aéxsi xzi AzEsvTWoío , insecuri et ascia. Est ni- 
mirum ot - Koo, acutum ferrum. ! 

KpatA, m.Slovac. et Morav. gne, agmen , Cro. ker- 
delo, Carn. kardelu, kardelo. Confer upfaa et 
germ. Zeerde. — 

KQamoK, KoamKu, Croat. Carn. Boh. kratck. lll yr. 
kgámak, Pol krótki, Russ. KogormkuH, brevrs, 
curtus. KgamH mH breviare, KpaTKocm& brevitas, 
Bkpamuyrk breviter, cvwrouac , Act. 24, 4. et kpa- 
KoKoNE4«MO NmiE Sap. 15, 9. (üxxvre^4 
Boy. 

Kpam, par KQATM , KOABKQATR QuOLICS , ABaKQa- 
vb bis, oHKpAriu ter, etc. CtKpamH Deut. 52, 
17. sunt 12209270. Legit autem hoc loco pro xzi- 
yo) xzi TQó0QaT0i Psalt. Ven. Wo&iMM Ct kparrH, 
Ostrog. et Mosqu. prima NoniM CE Kgar omisso 
H, correcta editio NoBH W CtKgamH , addita glos« 
sa NtgaBNH, Vulg. novi recentesque. 

KQo'T'AK , KgoTOK, KQoTKMH, milis, mansuetus, 
Croat. Carn. Boh. Kgomtk, lllyr. kpomak, Pol. 
krotki, quod a króiki distinguendum. vu ran 
&Aar M Kpomok Psal. 55, 5. tu domine suavis 
(xo«s6s) et mitis. (&risixvc). tak Rgomcn Cent 
Matth. 11, 29. quia mitis (rés) sum. Kgomecri 

Q man- 


QÁÀR 


* 


Pars 1. Cap. 1. S. 7. 


mansuetudo TpavTWs Psal. 89, 10; Koomo- 


ertN : &KpomocrNkH nor SapocrH Jac. 5, 13. 


. in mansuetudine sapientiae £y wogvTWT! CeQías, 


quod correctores mutarunt in & KgorocTH Hn 

M'SapotmH. KpomHTH, oykgorH'TH, mansuefa- 
cere, domare, lterat. oyKoóuiuo. Jac. 83, 7. 
male quaedam editiones legunt oyKoouatmca pro 
oykgotpatmTtA, domatur ; olim oymwiuarrcA. Eo- 
dem versu pro àsÓZuasci vitio librariorum et 
olim Futurum oywSuurca et nunc OyKpormurca 
in editis: libris legitur, cum tamen jam in Ms. 
antiquo. Praeteritum. habeatur: oymbstHa: crt 
rio. SABmTCKSIO, domitaest a natura humana, 


, pro oykoo*iMTCA. CereCTBOM sABIESEKMAM. Koo- 


vKoaWurtH voavSuuos, Prov. 41, 30. vitiose 
olim. Kgrnkoa uie. | 


&gsmTHTH torquere, contorquere, Boh.  krautiti, 


Pol. krecié, kracié. Vide Pol. kret , Russ. koe, 
Komocr&, Croat. kruto in Lexicis harum dia- 
lectorum. 


«pm Boh. talpa, Croat. Carn. kert, Pol. kret, 


Fuss. kpom, Serb. KpmHiA, et KprruNa. Lev. 
11, 30. KpomTopuA (ZU0TXAaL) in antiqua et 
correcta editione pro Koom legitur. Est autem 
KgomopuiA talpa fodiens, vox composita ex kgo 
et puro. fodere. Pol. kretemysz est sorex araneus, 
Spitzmaus, Cumulum a talpa aggeratum Croa- 
tae vocant kertorovina, Carn. kertma, kertifhe, 
Slovaci Koruutu , Pol. kretowina, kretowizna, 


kretowisko, Serb. KprrH"HAK, Huss. KouKa. 
«pm Serb. firmus, durus, refer ad Kom, Kov- 


wx 
IMMH. 


sQmraNb, krtaó, Pol gula, guttur, Boh. krze 


tan et chrztan, et Pol. chrztou , refer ad romawuiz 


«paMo Boh. olim vestis pellicea, €roat. kerzno, 


Carn. kersen Kürschleder. Slovae. grznar est et 
hodie pellio , Kürschner, Croat. kerznar. Patet, 
quid &og3Hq sit apud Nestorem. Kpgmaija ves 


us 
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: iis haptismalis apud Serb. refer ad Kgttm, Kem, 
pro gea "Iu 

koe dim. a K Wr; ita é alid, uti. KgmumM, 
KQKATM , KQSRMAO, KpikaAo refer ad wr. 

konATA apud Polykarpow sunt CKrculi, «gru. 
Isai. 13, 10. in antiqua editione RgWmHAIA pro 
'"Ooíoy leguntur, correctores maluerunt vocem 

raecam servare. Job. 38, 51 pro quay 
topítoyog olim wrgama Mie Ko'mMAH(J, Dunc u- 
—— wpiwHono expuncto nomine slavico 
rionis, quod eérié spud Illyrios eo tempore, 

| quo Jobus et Isaias versi sünt,ii usu erat. 

Kon Acsamá : Dau. 8; 27. kgemaeeay in antiqua 
editione pro Z£pzAzxí3wy, nunc W3MEMOTAY , 
debilitatus sum. Cum s supplere soleat t breue, 
ct à epentheticum sit, referendum erit Kp ad 
«otr , unde Bohemmcum Kotrt (krzehek, krzch- 
ky, fragilis! |— ; |. vnu. 

MIUP julchritudo, decot, XaX^os Epist. Jerem. 
seu Bar. 6, 25. &ta KQacui dcxwpovovcm Ezech. 
16, 7. AIOEHB Mpact: QiAéxocQos Bar. 6, 8. in 
antiqua editione, in correcta vero KQacooAl0- 
gus. Olim s ace Koatu £y npéQue y£cy Sir. 

$4, 97. melus nunc 60 AQMu HoBonAog iH. 

&oacoma septies in Psalmts legitur. KpAtoTA 

CEANAA Co MNoIO Qrn'u Psal. 49, 11. pulchritudo 

m campi mecum ést. KQACN; KQACNAHÍ,- 

pulcher ; y'AerHigu: KgACEN l'ÁCA& MH Psal. 50, 

5. psalterium jucundum (repT?óv) cum. cithara. 

Ct "TO Ms WW "dto KgACHO Psal. 152, 1. 

'ecce quid. bonum (xaXov) ; aut id jucundum 

(regvoy)? Nec difert Psalt. Venetum, nisi 

quod post cr addat witra, graecum 4 post i28 

éxprimendo. KQactH a o&gooto Psal. 44, 3. spe- 
ciosus forma, daos xt. KgacMO OTQOUA 
desfoy TÓ aaibíoy, venustum puerum, Vulg. elc- 

gantem infantem, Hebr. 11, 25. E Act. 5,10; 

ngM KgatMwy QBttX, ad speciosam portam, 

'"* Q2 bo 


L 
Pd 
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£v) T4 caía vUÀW. At Cant. 5, 10. KgactW m 
antiqua editione est zxugéoc, rubicundus, qui 
significatus a Fssis duntaxat huic voci tribui- 
tur. liecte iteque deleto Kgact&. hoc loco. cor- 
rectores «egMEN. Substituere. KgacwmH , Kgauifs, 
oykgacumH, lterat, Kpaumimo Ornare, comere, 
decorare. KgacHrre pAKH ngaBtaNwy Matth. 25, 
99. ornalis (xocQsire) monumenta justorum. 
H(XOAM OY'TQA H BENEQA OyKoacHtuH P5231.64 , 9. 
exitus matutini et vesperae delectabis. (TégNieic). 
Apud Polykarpow kgacatoca. delectari, gloriari, 
TÉ(TOJLOLI. | 

Kgocua Pol. Slovac. machina textoria, Russ. kgct- 
Hal plur. idem, Croat. kgouiwa. 2) krosna Boh. 

sporta, corbis, Croat. KgouiMA, Krach;en , ma- 

china ad portanda onéra in.dorso, Russ. &go- 
uA Corbis , Serb. kgoumiss plur. feretrum. 

KpICA Russ. mus rattus, Ratte. 

KpEcATH Serb. Croat. Carn. excutere ignem , Pol. 
krzesaé, Boh. krzesati. kotcaAo lllyr: Croat. Carn. 
ignitabulum, Feuerzeug , Boh. krzesadlo,, Serb. 
Slovac. koec&o, Pol. Mor. krzesiwo idem. At 
Croat. et Carn. wget vide sub koe. 

KprcN s inusW., BORQéECH S , .BOCKQECN'S , exurgere, 
resurgere. BOCKpttNHM BE, surge (dvzsx*) deus 
Psal. 81, 8. Qa4 cnaH winguAoOmumT  Bcc- 
KgecN ra, numquid qui durmit, non. adjiciet ut 
resurgat (& &7zsv»21) Psal. 40 , 9. roti &ockotce 
MtomBhiy, ipse surrexit (55/£e36) amortuis Matth. 
14, 9. BCKoECHITH , BCCKQECHTH , SUsCItarC, exci- 
tare, terat. Bockgtuiato: A3 Bockgruus cro, cgo 
resuscitabo (d»2.v0&) eum Joh.6, 44. 54. oi] 
Bockptuiaer MEQTBMIA, pater suscitat. (£y'eicei) 
mortuos Joh. 5, 21. In antiquo . Apostolo 2 
Cor.4 , 14. &ckprbuitHi, qui suscitavit, pro &y&- 
pre, et BeKgrkcum suscitabit, pro &yeoer, in im- 
pressis vero &oaaBHrid el BoSaBHrNET. Bot- 
Kptt&MiE (a BOCKpECNS) resurrecüo, &yaeaois, 

3 Ui. 
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&nginta et octo vicibus in N. Test. legitur, moce 
KottuENTE vero' (a vd pie non nisi septies. 
Qbservavi autem. in. Mss. sckprkuitwit quando- 
que etiam iis in locis, ex. gr. Matth. cap. 22. 
ter, in' qiibus nunc motkptceit impressum est. 
backoriusture habet cod. Serbicus recentior. Ser- 
bis hodic BACKQCH SH , BACKQCNEM , exclusa ut 
solent vocali t, resurgere, BAekgceHit et BACKoc, 
immo et yckgc pascha, aackocoBamt et. yckgcoBa- 
mu celchrare pascha. 


KpEca ,f. Russ. sedes, sella, solium, Pol.krzeslo, 


n. Lehnstuhl, AMrmstuh. 


KpacTA porrigo, scabies; Hdude, Krdtze, Boh. 


chrasta; Russ. Kogocra. Levit. 21, 20. Kga- 

CTh AMBiA vooz deoíz, Vulg. jugis scabies. 
Serb. Croat. Carn. kgacma. est crusta. vulneris, 
horf, Serb. kpacre variblac. 


KoxeTtAb , m. óoTvyouwToz, coturnix, Psal. 104, 


^ HA KQACTEAH. H. FIOKQMILIA TIOAK Exod. 


40. Apud Polycarpow ogrv£, coturnix. nonao- 

y 15. 
ay£(ov 6oTV'y uMTOA, Vulg. ascendens coturnix 
cooperuit castra. Antiqua editio Bcc&. noak. Etiam 
tertio (in. Vulgata quarto) libro Esdrae, qui € 
latino translatus est, cap. 1, 15. coturnix est 
KQACTEAL : NQACTEAM EBbiLIA BAM 8 3NAMENIE, co- 
turnix vobis m signo fuit. Dubitariigitut Una 
test, per WgacreAH interpretem Slavum intelle- 
xisse coturnices,. Et tamen coturnix Serbis , Slo- 
vac. et Carn. est. ngtneAuga, Dalm. prepeoka, 
Dol. przepiórka, Croatis naentAniJA, Russis nt- 
QErIEAKA, Boh. krzepelka, mutato n. in x. Kpa* 
CrtAS vero, Buss. KogocrtAs, est Rallus crex, 
Wicsenschnarrer , Bof. chrzastal, chrzastel et 
krzastal, Pol. chrosciel, chroscielec. 


KotCT, non nisi cum praepositione wq in. usu: 


UkptCr CERE Circum se, veo! avro; Matth. 8, 
18. wEjom aure necit wkerem. circuibat vicos in 
circuitu (xvxA«). Est ergo obsoletum peer idem 


ac 


L] 
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ac germ. Kreis, orbis, circuitus, inde Boh. - 
okrsslek orbis. Pol. kres, krys, kreslic huc trahi 
possint , sed serius a germ. &reis deducta viden- 
tur. WKoEtTNWMH adj. circumjacens , qui circa est: 
MNOIECTBO SU UKoECTNMX Foaauwg, Act. 5, 10. 
multitudo vjcingrum civitatum (Tày T&/i y0A £0»). 
KgtUT crux, est pro yotem. | 
kgrecruma baptizare, Iterat. kotyiato: koeyigWit bap- 
Uismus. KoEUIENTEM HM IKE A3 KEUIAIOCA , KoeCTH- 
vACA Marc. 10, 59. baptismo quo ego bapti- 
zor, baptizabimini. Recte monet Alexjcjew, 
'KgecTHTACA esse dualem numerym futuri tem- 
poris, sed miror, quod addiderit, simili modo 
et alia verba inflecti secundum exemplar. gracci 
, Sermonis, cum in scriptura sacra nullibi dualis 
graeci verbi occurrat. Neque assererclicet , Sla- 
vos inflexionem dualis numeri Graecis debere, 
| KgterH EA baptista, kgecr crux, Serb. kpem, et 
: kgernumH.In iis dialectis, ip. quibus gum. pro 
KtC'r viget, ko&cr sumitur pro baptismo, Slovac. 
krst, Croat. Carn. Ktge, Pol.krzest. et chrzest, 
Boh. krzest. Qrigo vocum istarum peregrina 
est, uti. Germanorum Carist, christianus, inde 
olim eAristen baptizando christianum | facere, 
quod Slavi mutarunt in xeter , Xgt"TH TH , Kgtcm- 
egeoruma. Serbis phrasis y Kpery Cst idem ac 
inter Christianos, in orbe christiano. Huc refer 
Carn. Kgte festum Joannis baptistae, solstitium 
acstivum , inde Croatis KQtc ignis festivus , strues 
hgnorum incensa, ad quam saltus nocturni ficri 
solent. Solent autem ignes isti. accendi in vigi- 
lia Joannis baptistae. KQEUIENTA  "pANwM lotio- 
nes (baptismata) urccorum , Marc. 7 , 8. estfigu- 
rota locutio. Hebr. 9, 10. in antiquo Apostolo 
pro &zrricuoic legitur NpureNIM in Instrumen- 
. tali plurali, nunc in impressis & WMOBENIHY in 
ablutionibus. KgrerHAbNHUA baptisterium, vae 


" 
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in quod immerguntur baptizandr, in codd. Serbi- 
cis KQTHAHHI1jA- 

kgouimMija dim. a kgouiMA Jud. 6, 10. KóQIyos , 
canistrum, sportula, refer ad Koccwa. 

kgtun TH, cokpSumma, frangere, lter. cokQ- 
uiato. ncn CokoSiurtwit cA (Yen.Ps. cesgSiuit- 
Wia tX) Psal, 59, 4. sana contritiones (gvyroíu- 
paix) ejus.kocT& NE CoKQ SUM mTCA VD. NETO Joh 
19, 36. os non comminuetur. (cvvroiBuaerai, 
coníringetur) ex co. kosumaua. Boh. Pol. Fuss. 
rhamnus frangula L., Fauibáum, kou dim.a 
KobX : ien Pol. Russ. minerale, metallum. 
Bob. koStuitu (Serb. kguiay) Cou frustum salis. 

KguIKA lllyr. pirus, pirum, dim. NT EILILP vis 
de supra rgsuia. 

KaguiA vide in Lex. Russ. 

KQIJATM , KQtJAAO in Lex.Scerbico. 

kou Boh. caudex, stipes, Strunk, Pol. karcz , inde 
Kouuma Serb. Croat. exstirpare, caedere sylvam, 
Pol. karczowaé. Serb. Koutmet, Croat. kerch 
(ko) , izkerchenye, exstirpatio, cacsio. sylvac, 
rudetum , das Roden. 

Kos Slovac, spasmus, Russ. Kog*, Croat. Carn. 
P Boh. krzec, Pol. kurcz; Scrb. ros, mu- 
tato K In Fr. Kguu TH Boh. contrahere, coutor- 
quere, Russ. Kopuwm&, Pol. kurczyé, Serb. 
rouuTH, contrahere, corrugare. — — 

KQNMA Serb. Boh. caupona, Fuss. Kog«Ma, Pol. 
KapuMa , Croat, Carn. inserunt quidem t inter 
et o scribendo, sed in pronunciatione id elidunt di- 
cendo KQ«AMA. KOpSEMHMK caupo, xa&TwAos, lsai. 
1, 22. Sir. 20, 27. Huss. ot KoguMaps, Serb, 
Ko*xap, Boh. krcmarz, Pol, karczmarz. kogut«- 
WHiAtaberna, eroity KOp4EMNHIJ, TQIGY TrtjeQyoo? 
Act. 28, 15. Sed in Apostolo an. 1524. legitur: 
TQEM TABRQN , et quod praecedit Qo nuts 
(opa, &xpis Av zíe Qojs, quod posteriores red4 


di^ 
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! 


diderunt: ao annitBa «ora. KOp'tMUTBOBATH 


 f£auponari, i. e. corrumpere, adulterare. Hac 


voce usus est antiquus interpres ad exprimen- 
dam metaphoram xzz4A«svoyrss 2 Cor. 9 , 17 , licct 


.in Apostolo citato vitiose KpMuer&'stom. pro 


Kp MCITB IO scriptumsit; impressi nunc legunt 
HE "IH cm) y ipei qi i (in antiquis. edioni- 
bus ngonosrha sioyit) CAoB0 RiiE , sublato tropo. 


| KQ'IHM xzxAxcevc , Vulg.faber aerarius, 2 'l'im.4, 14. 


" rod 


legitur in Ms. antiquo, cui tandem vox kosa« sub- 
stituta fur. . Ar 


- KQNAr, Kopwar, urceus, Krug, lsai. |5, 10. 


pro xec&pioy nunc legitur. Jerem. 55, 6. olim ct 
nunc; Vulg. scyphos habet. In antiqua editione 
1 leg. 25, 18. ark Koguagrk, 2vo dyyeiz , in 
correcta aBa cocsaa, Vulg. uties. Serbis uar, 
Slovac. kréah et krcak, Pol. Kog*aK , dim. Ko 
qawEK , lussis vero Kopuara vas fictile. pro lin- 
teis aqua fervida perfundendis , dum. et koguamka, 
adhuc in usu sunt. Palkowic Slovacicum. &guak 
cum lIiuss. koguiok (scribendum fuit rogijok,quod 
est a rogutij olla) male comparavit , et kgs ? (cum 
Signo interrogationis) apposuit. Linde &KoguaK 
cum Kóg*MA comparare maluit, cum Germanis 
Krug sit urceus el caupona; clymon vcro Roa, 
korzen statuit. Mihi neutrum probatur, cum KQNAN 
ad &p* (caudex) referendum esse censcam. 


grum Buuss.. falco gyrfalco, | Geyerfaé&e ; *Pol. 


krzeczot , alias bialozor. kotuiamn Croat, coaxare, 
Dalm. krakotati, Boh. krzehotati. koe calx Illvr. 
peregrinum est pro sanuo. Doh. koe (krzec) reler 
ad KQ", KOpU. 


Kgar vH, apud Polykarpow, accipiter minor, nisus 


fringillarius; Alexjejew addit aliis esse. idem, 
quod o9 Croat. Kgar Sas , Dalin. KgarsAAUy, 
Carn. Vind. kgerSa, &parSA, kpartau, Boh. 
krahujec, krahulec , Pol. «portati , falco nisus, 
éperócr. | 


KQsr 
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KkoSr Russ. Serb. Croat. circulus, orbis, sphaera, 
circuinferentia, ' gyrus, cyclus, discus ,, Boh. 
kruh, Pol. krag, plur. kregi, mutata vocali u 
in z, ut solent. &osr wbaAH in Ms. antiquo 1 
Cor. 15, 1. est zvp xA) , inimpressis KVMBAA. 
KoSTAWH rotundus. Olim Cant. 5, 14. osu'k crw 
KoSrArk, xeross dura TocevTai , Vulg. manus iliius 
tornatiles, nunc w&Tow*ENHi in plur. wo rA 
ab wseSr , eL wRo PH MH , OL WRoSmHmH, et v- 
KoSmtNiE. Psal. 155, 10. CAABA UROSRENTA HY, 

, caput circuitus. (xvxXopzToo) eorum. 

ror, Boh. si iii plur. lippitudo, krhawy lippus. 
Slovac. krhla cupa lignea. — 

eprr, vide Boh. krzchek, krzehky , krzehot, okreh- 
ky in Lexicis et supra Slav. &oesatBamM. 'Con- 
fer tamen et Croat. kerhek (koytk) et kerssliv 
(upuAns) fragilis, debilis. — | 

KoOXA, KQouika, MIDP vide in Lex. Russicis. 
Alfinia suut. &gSy, Koumemh. At. Carn. Kpoxo- 
mcAmH est cachinnari, | grunnire. . Confer. Boh. 
Xgox Tam et kooymama. Dalin.. yyorama. 

KpSX, quod mihi a. &g Sio. scu Kgoro, scindo, formae , 
tum videtur, frazigen, frustum Buss. et Pol., 
inde dim. «pure , Serb. KpSuij, quod vide 
supra sub koSiurnrh. oykgSy Iragmentum Matth. 
14, 20. B3AUIA H3&MITKH OyKp^* Y, tulerunt re- 
li quias fragmentorum (Ty xAzcp.tro»). Erat ita- 
que koSy XA'b&a frustum: seu fragmentum pa- 
uis; nunc KoSy (omisso. Abg) significatu pa- 
nis viget apud. Dalmatas aliosque lllyrios , apud 
Croatas, Carniolos et Vinidos. In Diblis vero 
Slavontcis, apud. Boh. Mor. Slovac. Lusatas, 
Pol. et ltussos panis est yackg, Serb. Adis. A 
KQWy est. kgsuumn in frustacomminuere. Coufer 
ct NoyaTH. —— 

KQXamH (apud Vukium &gaamu) ct. &oummH fran- 
gere, Croat. kerham , kerssem (rgurtw), et ker 


hek (ipyt&k) fragilis. 
RQXATM 
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KoXATM 2) tussire (de equis), Boh. KoKAA TH. 
Koxwu 3) Bohemis laevus, sinister. 
KQaKATH , KQAKAM, Croat. Pol crocitare, Boh. 


KQAKATM el KgoKATM, Carn. kgokara, lllyr. rQA- 
«amu, Serb. rgakramH, Russ. rpakare , apud 
Had A et KpAKAIo. Croat. KpAKoQMM grav 
cillare, Boh. kgakegaw Pol. kgtKopaM et &po- 


KQQAA. 
. «gor Boh. Pol. gradus, gressus, passus, Boh. ct 


KgoutH , Serb. Illyr. Croat. Carn. Kopak, KOpA- 
«AH, Serb. et KopaKAAM. KgouwmrH Serb. Boh. 
Pol. gradi, incedere, (Boh, Itera. KpauETM), 
Serb. fll yr. " Croat, Carn. kogauu rH , Iter, Koga- 
qATH, 


xgokBa Boh, Pol. et x okt& (Pol, krokiew), can- 


terium, telamon, S$parren, Carn. krokla. Vide 
et krokwicc, Pol. krokiewka, et krokewnice in 
Lexicis. - 


«goka subtegmen, trama, in. Lexicis notatur. ceu 


vox slavica, est autem omnino graecum xx. 
Nec alibi nisi Lev. 15, v. 48 ct sequentibus in 
plurali (pro antiquo Kaoku) legitur. Vide. p, 236. 


«ok Pol. kosurk dim, corvus corax, Boh. kgka- 


pti, Carn. NSRAg. Confer kpaKarmH , kgoKATM, 
et Boh. koramu, Russ. apud Polykarpow Kog- 
KATH. Kg5K 2) vide sub kptok. 


«ok Boh. collum, Pol. inserto a: agk, dim. koutk, 


Pol. kagstK, Lusatis kérk, kyrk. Slavis me- 
ridionalibus &ogam; Croatae tamen etkgk norunt. 
Serbis kokaua gestatio. in dorso mauibus col- 
lum amplectentibus. 


&epkoNocuti QróruwTec, fissis naribus, ut. explicat 


Alexjejew,, additque vulgaze. &Wgwocu, i. e. 
naso curto, naso mutilus. An non potius le- 

endum kogNoNocuH, cum Serbis KguHmrH sit 
tiffindere, KQNA et KoN&o homo auribus muli- 
lus, kgR&ogor mutilus cornu. Levit. 21, 18. 
xoAofioQQi» in antiqua editioaeredditur KogM , ia 


gore 
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correcta vero KogNocuM, curto naso, quod uti- 
que contractum est ex KogNoNotwM. Slovacis 
KpkBa est ruga, plica, KgkaamH corrugare, pli- 
care. " | 
KtoKA'TM , KEQKNUITH , Russ. pipire, gallinarum 
pituita laborantium. vox. 
Kotka Serb. clamor gallinarum, ranarum. KotKETA- 
'H COQX2rE , KOEKETILJA coaxatrix i. e. rana. Pol. 
krzektaé , Boh. krzchotati. 
. Rguk clamor, Boh. krzik , Pol. krzyk, Lusat. KuiMK 
mutata , ut solent, post K litera o. in sibilantem, 
Carn. kguK ci Kou", Croat. KgHw et KgMka. 
Kous VN Fuss. clamosus homo, ScAreyAals , Boh. 
krziklaun (krziklun), Pol. krzykala, krzykaylo, 
krzvkacz. KguuATH, clamare, cjulare. Marc. 95 
58. BMak woaBs, nAANTAUTACA H KgMNAUITA 
MNorw, vidit tunultum, 1lentes ct ejulantes 
(xXaioyrus xa) dAaARGovTae) multum. Matth. 15, 
25. in Ms. kguunem (x9zóer) pro gone. Dan. 15, 
26. olim kgusanie (xozvy) , nunc KAHN. 
KpaKamH Russ. tetrinhirc (anatum), KgAKBA , KQAt 
KWwa, anas. Confer KgsKa. Pol. krzckam. subo 
| (de suibus). 
kpok Huss. uncus, uncinus, dim. KgIoutK. Pol. 
kruczek. Exod. 27, 10. KglóuKM Mx , oi xgíxoi &v- 
TGy, et iterum v. 11. in correcta editione ; in an- 
tiqua vero xgíxo: sunt o&waM , i. e. absides , cur- 
valurae. KQIóNM'TH CUIVaTe, KgloNH'THCA incur- 
vari, et alia derivata, kgroK vide in Lex. Euss. 
Kb ape, lur. KSaen Russ. crispi capilli, Locken, 
s. lodo , ot kodra, cincinnus, Boh. ka- 
derz, Pol. kedzior, plur. kedzicrze. &Wapasn, 
KSagABuM, crispus, Serb. k&apas, Carn. ks 
Mam, Ragorr, Boh. kSagHaTuH , KSapMa, 
Krauskopf, alios cl KWutpa, kaderzawek. Cant 
b, 11. Bóspuxoi dvT& £A TX rcddit correcta &Aacul 
grw KapABIM , antiqua editio IH QOKH i. e. lati, 
Yulg. comac cjus sicut elatae palmarum. Supra 


P: 
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p. 105. kou ad kSa retuli et recte quidem, cum 

in fine vocis Kaos formativa esse. videatur, uti 
Ab , AA in KNatAb, Md GERE lint, Croat, 
Boh. etiam stupa, ct 4a in kudla Pol. Slovac. 
villus, Zote, kudlaty Pol villosus, zotig: Nec 
occurrit radix ulla sub & tribus consonis constans, : 
quarum mediasit à aut v. ' - E 


| KThuph asilus; tabanus, Bremse, Twissis duntaxat 


( 


mota vox, e quorum Lexiciseam Stullt hausit ct 
' Lexiro suo Illyrico inseruit, eamque per utc- 


csiscte (ymrtunurre) et asylum. explicavit, asi- 


' lum '(tabanum) male in asylum . commutando. 
rod Ko3N&', insidiae, technae, machinatio, 


raus. ngoTHBEM KOo3NEtM AiaBoAtKHM Ephes. 6. 
11. adversus insidias (ue3oós/ac) diaboli. lbid. 
q, 14. £y Triyovoy la. vois TW) ue So3eízy TR AX 
y4c, 8 KotiagemB' KogNE AUIENTA. in astutia. ad 
circumventionem erroris, in (veteratoria) versu- 
tia adinsidiose fallendum. Nec alibi in Novo Tes- 
tamento haec vox legitur. Polykarpow habet ctiam 
KoaNtBATMH insidiosus, KoaNcrBSio insidiari, 


technas struere. Alexjejew | eitat KO3NOBANIE 


(quod supponit verbum KoqWoBaTH), K93No- 


04 w e 8e . 
a'kHerBit ct. KoaHoakHerBo, Ko3NOTAACNHK 


comoedus , ludio. Praepropere vocem Ko3N& 
supra p. 106. ad kSiorctuli.: Distinguendae cer- 
te voces kSgN& et Ko3ue. IHud res ex auro aut 
argento fabrefactas, germ. Gezschmeide, signifi- 
cal et à. KWio, uti Pol. kuz nia, Russ. K53HMHtA, 


. officina fabri, ct K*3NtIJ, derivatum est: Dis- 


tingui efiam 'debet K03N& a. KA3Hb punitio , cas- 
tigatio. Hoc enim, contractum 'ex. KamaWs, a 
ver5o KaATH aptius deducitur, quam a Kagamu 
utt Palk. in Lex. Bol. visum fuit. Unde vero 
vocem &oa3W& derivem , noudum mihi liquet. Si 
HS formativa sit, certe ad radicehi kt3, kKe3a, 
seu K'à3 cum vocali ambigua et mobili. referens" 
da erit. In codd. Serbicis enim nunquam &o3We, 


scd 
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sed semper Kk&3N& scribitur. Nec aliud. quid- 
quam occurrit, quo vox Kos illustrari possit, 
quam Russ. Ko39oW, gen. Ko3NA; talus seu os- 
siculum, quo pueri ludere solent. Confer Boh. 
KeerKa alea. À ludo facilis transitus. ad technas, 
insidias. 

KocTb , f. os, ossis; Knochen, Bein; Psalm. 101, 
Á. KwcrmrH MoA takw CuiAo Coryouiaca , (Psalt. 
Ven. KUCTH MOK IIKO COYIUHAO ChtyOlUEE), Ossa 
(és£) mea sicut cremium (QQvyiov) aruerunt. 
Hebr. 5, 17. KwerH. xGoÀz, Vulg. corpora, in 
'antiquo Apostolo oyaiu.. Si slavicum Kecri cum 
lat. os conferas , r& formativa videri possit , quae 
syllabae radicali.Koc accesserit ; at si cum graec. 
és£»y compares, «e tertiam rg3dicalem esse cen- 
schis. Kocere pronunciant. Russi, Moravi, Slo-. 
vaci, kosé Poloni, cum quibus Íaciunt Lusa- 
tae utpote Lechitarum geus; Boh. Illyr. Caru. 
Kocr.. Carn. et Euít, gen. kofti. Diminutiva Pol. 
Boh. kocrka , KocreukKa, Russ. koerouka, Croat. 
Serb. Runs (Ko|iHua), augment, luss. Kko« 
eru et alia derivata. vide in Lexicis. 

KocH TEQ Serb. stannum , Zían, est e graeco xac 
CiT£ 206. 

&Scr Huss. frutex, virgultum. 
&HcT& Russ. conus, apex; fasciculus, penicif- 
lum, Quaste, Baschel, Pol. kisé, dim. kistka. 
KHcTENS fluss. cestrum, cestus, clava, Pol. ki5- 
cien ,kiescien, | 

kowyiswiua plur. Ephes. 5. 4. &rcAoBit MAH. Ko- 
uiui stultiloquium aut scurrilitas (sSurogmsAía), 
apud Polykarpow &ewrsunnK saunio, jocator; 
KotiNNcerBo nugae, facetiae, joci; Koyiucre Mio 
Jocari, ludere, cavillari. 

Kui tentorium , tabernaculum. Num.24, 5.olim 
iu plur. kbuyia mBCA, Cxv;ziC* , nunc Ky 
T&0A, Kien utut Lobernacule: um fixio , sce« 


yopest 
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nopegia. KBtiuk cxw4T45: Serb. khá, Dalm. 
kucha domus. "E 

Kük, kek, Pol sibilus, kszykaé, Esykac , 

sibilare: IS ' 

S. 8. Ex indiculo radicalibus syllabis sub qua- 
libet litera subjuncto facile perspicies, significatum - 
vocum classis tertiae, quae tribus consonis con- 
stant, non solum a prima et secunda, sed etiam 
à tertia radicali literà pendere. Differuny certe 
MAAQ juvenis et MAám malleus , X^'EB stabulum et 
xw panis, ripar limen et fipay pulvis ; nem (negem) 
digitus et noer&negeri) terra, Ipsa etiam vocalis, 
fixa nimitutm et immobilis, significatum determi- 
nat. kliud certe est yoga domus, aliud go clau- 
dus, aliud agar carus, aliud' apr. ainicus. Quis 
audeat syllabas ngac, ngoc, ngWc, ngu , ngrsc, nec 
(neg) , et derivata ab iis confundere? Postulant qui- 
dem Substantivorum formae, quae a verbis signi- 
- ficationem petunt, aliam subinde vocalem, sed 
inutatio haec, cumsecundum analogiae leges fiat , 
non est arbitraria. Igitur ríaom a nAems sub firm, 
rgo a rge& sub rgt&, rgow a retia sub rgt*, 
QBoN a gacnikrtu sub a8tN, BAAK (oEAAK) a BAEKS 
$ub gAtK, Mjag a M9SNS sub wj3 comprehendi 
. existimanda sunt. | 


Consuli possint, quae in primis lineis ad confe 
ciendum universale Etymologicon slavicum (Éntwurf zu 
einem. allgemeinen | slavischen  Etyrmnolegikon) Pragae, 
1513. S. latius exposuimus. 

| | $ 9 


Pire L Cap. L S. 9. Numerus radicum. 455 
S. 9. Quamvis non ignorem, quasdam radices 
classis tertiae ad secundam reduci posse, aliquot 
etiam omissas esse, licebit tamen numerum ea- 
rum inire. Comprehendit autem classis tertia oc- 
tingentas septuaginta octo, classis secunda sexcen« 
tas quinquaginta quinque, prima septuaginta duas 
syllabas radicales, quibus fundamenta etymologsee 
slavicae innituntur. Numeramus enim sub 
4 in CLE 3 in CL IL 33 in CL III 9 
| e» Q8 - - 39 
«27:49 - .» di 
4 € 92 - - 423 
- - 56 - - 56 
- * d44q4 - - 18 
-. 27 94 - - $9 
- - 0 - - 9 
09 - s j 
9. 31 7 4 30 
- 7 d$ - - pD0 
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x in CLL 1 in CL IL 19 in CL III 8g 
NK o7 7 NE es 42 - - 15) 


19 633 | 078 
.. Summa omuium 1005. 


/ , 
S. 10. Non possum silentio praeterire egregios 
conatus illustrissimi Academiae Russicae praesidis 


/, Alexandri llfnukos, viri mihi multis nominibus co- 


lendi, quibus ille conficiendo Lexico Russico ety- 
mologico, tam in notitiis (uatkerit) Academiae , 
quam in arboribus vocum (Qtpt&&a CAoB) sume 
mo labore concinnatis, Peiropoli 1819. praelusit, 
Arbor radicis wg in 25 genicula (kowbna).quasistr- 
pes dividitur, et e geniculis orti rami seu frondes 
(t'kmreH) ex utraque parte stipitis exhibentur. kc- 
A'Ena hoc ordine se excipiunt a radice Mg ad verti- 
cem progrediendo: 1 «9S, 2 wtpASya, 3 cwpaa, 
4 CMtpa, 9 cwogogHNa, Ó wpaorrh, 7 Mak, 8 
C MepUt, 0 Mocyt, 10 CMOQNON, 11 MOQOLIRA, 12 
CMSQurí, 13 moro, 14 mpa&ii, 15 wMoana, 10 
Moa S, 17 Magraro, 18 wagaro, 10 wepkoBb, 20 
MQAg (Mogo3), 21 wopt, 22 Mogm, 23 wprma, 2j 
Aup, 25 wig. 

Simile quid jam tentatum antea fuit a. clariss. 
Samuele Linde in Principiis etymologiae, quae 
linguae Polonicae Lexico, praestantissimo aeque ac 
locupletissimo, pracuxit. Primum exemplum, quod 


pro- 


- 


; ! 
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profert, praebent radicales M-r, ad quas ille se- 
quentes decem voces cum earum derivatis refert. 
1 Mara, 2 Mrok, 3 Murzyn, 4 Morze, 5 Mrug,6- 
Miara, 7 Mor, 8 Marzn3é, 9. Smrod, 10 Mruk. 
Sccundum exemplum praebent radicales M-g, 
M-k. Tertium L-c, L-s, L-z,; quartum Chr, 
Chr-ch, Kr-k, Chr-s, Chr-b, Chr-p, Kr.-b, . 
Kr-p; quintum radicales Pr, P-r, P-rz; sextum. 
T-k; septimum denique Ch; quo non solum 
Chuch (quod est germ. Zauc/), sed etiam Duch 
epiritus (quod sine dubio a Du, duju, formatum 
est) et chcieé (york; velle) retulit. At ille veri- 
: tati indagandae impense deditus principiis, qui- 
bus etymologiae systema legitimum superstrui de- 
bet, denuo examinatis, et pensi habitis aliorum. 
sententiis certe jam perspexerit ipse, quam multa 
precario sumantur in determinando generali si- 
gnilicatu unius aut duarum literarum, in: pluribus 
vocibus obviarum, neglectis reliquis radicalibus, 
quae simul conjunctae vocem ita constituunt, uL 
a complexu omnium notio et siguificatio pen- 
deat. Mihi quidem semper visum est, si nume- 
rus radicum ultra , quam oporteat, minuatur, ni- 
mis coacte reducendo radices plurium literarum 
ad alias simpliciores, etymologiae fundamenta la- 
befactari potius quam farmari. 
R Utü- 


. 


E 
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; Utinam aliter mihi sentireliceret de arboribus 
etymologicis , quarum structuram exponere coepi. 
Secundae arboris radices sunt KQ, rg, Xo, neglec- 
to prorsus discrimine literarum &, r, x; genicula 
(kowbHua) centum triginta duo, quorum primum 
KQ^KAIo, supremum seu ultimum yxsogame. In notis , 
quae elucidando nexui et originibus vocum a com- 
muni radice deductarum destinatae sunt , multa 
sunt, quae probare non possum. Qui verisimile 
videri possit, peregrinum rgoui (e lat. grossus) a 
slavico verbo rgoyou ; aut. &pveraAs, etsi ore vulgi 
in xgscraas mutatum sit, a xgscrrbme recte dedu- 
ci! Cui persuaderi possit, ut alia taceam , ropa a 
FQ9OM, à ropa vero rgaa, FOoQA IM, rog&, roa, 
rosas, r9oMAQA, FQHBA, l'OABA, lQAAS, l'oER orta 
esse. Tertia arbor e radice wg excrescens e 77 ge- 
niculis ramos diffundit. Istorum primum seu in- 
fimum est TetyiS, secundum TQ£cKAI6, Lertium crot- 
Kow5, quartum crmoum etc. Extrema duo in apice 
summo sunt 70 ocr& ,cum ramis ocrit , unde ocrts, 
 OcrHCTRUH , eL 77 oc cum ramo SinislrO octAHNA, 
unde frondes oce, ocicrufí, et dextro noasoc- 
KA, unde frondes noaoc, noasocuna. Si jam. quae- 
ras, qua ratione ocri, oce cohaereant cum radice 
T, in notis doceberis, oc ab ocre , ocr& ab oc ouM, 
quod praecedit, orta esse. Atqui in ecrpulí, meo 
q.iidem judicio, literae v9 non sunt radicales, 

sed . 
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sed utraque, aut saltem y, est servilis, quae voci oer 
accesserit. ocfr& autem ab oc. ope e formatam et 
ad secundam classem referendam facile admiserim. 
Non igitur ore, oer& ab ocrg resecto v enata cen- 
seri possunt, sed potius oco, acutus, ope formativae 
adjectivorum p, ab ocrà et hoc ipsum ab cce axis ceu 
primo elemento deducendum est. Confer oc cum 
lat. axis, acus, dcutus, quorum radicalis syllaba AC 
Slavico oc respondet. Sic et oc in oc« cum Jatino 
OCiin octo compararelicebit. Slavi enim pro x alia- 
rum linguarum amant c: &t& vicus, atAm& de- 
cem, 3exz, QpACA pOrCUS, fipocu TM precan ncs 
rM pingere, pictum. 


Caput IL 
Functiones literarum serviliuu: 
S. BE 


Quae augendis a fire syllabis radicalibus ser- 
viunt literae, serviles dicuntur. In Substantivis 
IoHOCTR,, I0NOTA, I0MOuJA, ab Ádjectivo tou derivatis, 
augmenta otr&, oma, out significatum moditicant. 
(A&x ancilla a ox servo solum genere differt. ca 
est judicium, csawmn judicare, cSaia jadex. Ita- 
que functiones servilium variae sunt. Serviunt au- 

tem vocales tam solidae, quam liquidae generibus 
Ka et 
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et numeris designandis, casibus flectendis, Ver- 
borum modis et temporibus formandis. 

Genus femininum in singulari signatur vocali- 
bus à et m, neuttum vero vocalibus o et t. 


(a) 

Masc. - Fem. - 4 Neut. - o 
m TA " T 
oB ORA cBo 

CAM ^ CAMÀ es: CAMO 
94^ 7. QMA 007007 AMO 
à4AN / SANA . à3H9 
n'km mima 5 - n'imo 
BEAOM BEQOMA U— .— Btaowo 


Typum hunc sequuntur partes orationis om- 
nes generis capaces, nimirum Pronomina, Sub- 
stantiva, Ádjectiva et Parüicipia, quorum mascu- 
linum consonis solidis finitur. Sic Ccbaa a cs- 
CA, 6HSKA 2 BN SK; ChATa sanctus, CBama sanc- 
la, C5ATO sanctum, Si vero masculinum In cone 
sonam affectam seu liquidam ; aut in i; desinat, 
TO à amat femininum 4, pro o neutrum c. 


(b) 
. Masc. - & Fem. - A . Neul. - € 
ITOH TAA "rot 
bECh BECA ECE. 
TETTE HAULA NAUJE 
TO . . TUA mE 
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, . SictoAA, &Spa, Sura (a Sua) etc. omtu& , omHA, 
ort. Vocalis a pro 4 non nisi inpaucis superesli: 
cH haec a €&, mama mater, ais filia, Russ. Aou; 
in Comparativis post. ui: MeNuDM, EoAulH ; in. Ge- 
rundivis post ui et yi: iun, ! WwSWuyn. Neutra in 
A desinentia, ut ngACA. porcus, videin formis Sub- 
stantivorüm, | O8 

S. 12. 1n duali Masculinum signatur vocalibus a 
el i3, Femininum vero et Neutrum vocalibus sh et u, 


(e) | , 
Masc. -a . Fem.et Neut.-*h i 
45A ANk, oy 
CEA. og 
ChiHA - eycriuhl 
CERVI Me 
ESAETA ger 
SHAEMA o gua k — 


Sic etiam in Praeteritis simplicibus Mice. 
enarkyondi; BHa'kcra  enaybcrd.— 


In libris minus antiquis , Russorum et Polonorum r moe 
rC,neulra desinunt iu A: 48a vba Im antiquiori flexione, 


quam Bohemi pua aet Atm; aed ck. 
(^) | 
Masc. - 4 Fem. et Neut. - v 
/ NOmA Morkmu 
KOLLIA oytuiM 
KOQAEAA o*H 
CA'knyjA nACJH 


Sio 


*- 
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.- . Sic et ebman palpebrae. Pro ^ post sibilantes 
nunc scribi A: NOmA, KOUlA, cAnuya, in Inrroduc- 
: tione p. 12 et 25 monuimus. | 
8$. 13. In. plurali vero genera notantur hoc 
modo: | 


(a) 

Masc. - n  Fem.-u Neut. - a 
ONH OM |^  . .— OHA 
CAMH | CAM CAMA 
OBNH NER oycra 

| (^) | 
Masc. - € Fem. - A Neut. - A 
BcH 5CA CA 
MOM —-— | MOAÀ MOA 
oTuH OBIJA fioAA 


Gerundivi plurales amant t in omni genere: 
9Atoyie, aaeuit. Substantiva masculina saepe t et it, 
feminina vero, quorum singularis in consonam li- 
quidam desinit, 4 petunt: KocTH Ossa, a Koc. 

S. 14. Flectendis obliquis casibus Nominum 
serviunt vocales omnes: Vocativo t, H, to; Áccusa- 
tivo feminino S, io; Genitivo a, m, t, wu, ; Dati- 
vO 9, 1, 'b, &. Locali '&, «. Áccusativo et Instru- 
mentali plur. wu, wu. 

S. 15. In verbis formandae personae primae 
eingulari servit S et i0; formando Imperativo post 
consonam q, post vocalem 4. 


S. 16. 
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$, 16. Cum consona praecedente coalescens 
4 seu & formandis Ádjectivis possessivis servit, 
Diphthongi autem seu syllabae in 4 finitae 


formandis Nominibus adhibentur. Notanda vero 
praeprimis terminatio definita seu emphatica Pro: 
nominum et Ádjectivorum oH, id, id; 


^ CBoH 


cBorf X  CBOKX Suus, Sua, suum. 
— CB50A CBOE | 
— ci CíA. Cit hic, haec, hoc. 
KaiH KAA Kct' quis, quae, quod, 
&Toyaii BTOQAA &TOQOE secundus, a, um. 
motTiH — mQETÍA voETiE tertius, ia, ium. 
NHyil — HHylam MHljtK egenus, a, um. 
—  HHyIAA HHUJEE 


S. 17. E consonis serviunt, assumendo ante se, 
subinde et post se , vocales, casibus Nominum flec- 
tendis tres: ^, f, y. Et quidem 


M 


Subtantivorum [nstrumentali ow, tw; Dativo 


pluràli aw, ou, £v; Instrumentali plur. an , wu ; Ád- 
jectivorum Dativo singulari ow, &w S; Locali ow, 
t^; Instrumentali singulari et Dativo plurali 414, 
uM; Instrumentali plurali aiwH, ww. 
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" 

Ádjecuvorum Genitivo aro, oro, zro. ^ 
/ X TM ; ' 

Substantivorum Locali pluraliay, ey, *5y. Ad-^ 
jectivorum Genitivo et Locali plurali ai, uy. 
| In Pronominibus personalibus wa et &a! in. Ge« 
^itivo et Locali pro X locum habet c: Wac, tac. In aliis 
X: MX eorum, BNHy in lis. 

Huc pertinent os seu ts, e& , eM, to, Avr, tc, ceu aug- 
menta epenthetica variorum casuum. 

S. 18. Derivationi Nominum eorumque for- 
mis constituendis serviunt & et consonae! om- 
nes, unicum n si excipias.  Frequentius tamen 
hic munere suo funguntur s, "Qum c, K, et 
conjuncim otTb , CTBO el Chit , ER, Hy el uy, 


quam reliquae. 

S. 19. Verborum personis signandis adhiben- 
tur M,m,c ct ui, cm, x. Ín duali sa, et. Participiis 
formanudis M,M, A, m; Infinitivo mu, Supino v 
(r4 ,non Th); Gerundivis 5, ul, ut. 

S. 20. Est itaque aliquarum servilium conso- 
narum iriplex functio, aliarum nonnisi duplex, 
!onnullaruin duntaxat simplex. 

Servit enim 
& (seu 4 cum consona praecedente coalescens) in 
'  derivatione Nominum, i praecedente vocali 

in formatiohe Imperativi. Confer supra w. 

- E 


- 
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w in derivatione Nominum, formatione Gerundivi, 
augmentis casuum. | 
,&in derivatione Substantivorum (EA, o&a), aug- 
. mento casuum in Pronominibus mt&t, Ct&t; 

| TEE'E, cte. 

win derivatione Nominum et Ádverbiorum, in 
formatione Personarurh -et Participiüi. passivi, 
in flexione casuum. 

u in derivatione Nominum, formatione Porticipii 
passivi, et Futuri (u$), augmento casuum 
(went). ü 

^in derivatione Nominum et Adverbiorum, for- 

. matione Participii activi. 

e in derivatione Nominum et augmento casuum. 

à in derivatione Nominum et Adverbiorum. 

« in derivatione Nominum, in formatione Perso- 
narum , Infinitivi, Supini, Participii passivi , 
et in augmento casuum. 

s in derivatione Substantivorum (3ut). 

x in derivatione Substantivorum. 

c in derivatione Substanüvorum (cus), in forma- 
tione personae secundae (cu pro uim), in aug- 
mento casuum (to), in flexione Pronominum 
(c pro x: Wac, sad. 

us in derivatione Substantivorum, in formatione, 

Comparativi (urit); in. formatione personae 
| $C. 


l 


/ 
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secundae (um), personae tertiae Praeteriti 
uit, ui, Gerundivi praeteriti (ui, uit). 

y in derivatione Substantivorum (My, uy); in 
formatione Gerundivi (sy, Aui). 

y in derivatione Substantivorum (tJ , Mya , yt). 


^ « in derivatione Substantivorum. 


r in derivatione Substantivorum, in flexione Ge- 
nitivi Adjectivorum et Pronominum (rore, 
kro). | 

x in derivatione Nominum, in formatione primae 
personae singularis (x), et tertiae pluralis Prae- 
teriti (X, in flexione Localis pluralis. 

Kk in derivatione Substantivorum. et Adjectivorum 
(K, AK, AK, OK, EK, 'MIK, HK). 


Quas vocales petant aut admittant ante se sin- 
gulae hae serviles consonae, quando syllabae ra- 
dicali affguntur, locis suis plenius exponetur. 
Aliae enim plures admittunt vocales, aliae pauct- 
ores. & exempli causa amat a, o, t, H, hinc ter- 
minationes aB, oB, t5, H5, fem. aBa, oBA, tB, 
H5A, neutr. A80, oBo, t50, u&o, duntaxat usitatae 
sunt et non aliae. Plures admittit litera 4, hinc 


.AN, ON, oy, "AM, EN , UN, AH. Omnia ab euphoniae 
. legibus pendere, ubique clarum'fiet. 


Ca- 
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Caput III. 
De nomine substantivg. 


S. 21. 
Forma Substantivorum príma. 
Substantiva, quae puro etymo seu syllaba ra- 
dicali nuda constant , veram Primitivorum formam 
exhibent, uti &or deus, 3*& dens, woc nasus , woee 


pons. Eandem formam prae se ferunt Abstracta - 


multa, quae a Verbis significationem petunt, uti 
Aon venatio , piscatio, a Ao&umH, nom sudor a no- 
vHTM, CX judicium a c&awra, rjaa urbs a rga- 
anmu. — Huc referri possunt et alia, nulla adhuc 
servili litera in fine aucta, quamvis a verbis, mu- 
tata etiam vocali, deducta sint, uti ek a "ik5*, 
&poy vadum a sgta*, naom Bepes a naem s, ^P 
gelu a wp3u*im. 

Gompositorum eadem est ratio, siquidem re- 
fecta praepositione simplicium primitivorum faciem 
referant, uti uck*Sn, w&ga3, Cnac, Bo3parT, WEAAK, 
BocTok elc. 

Character hujus formae primae est a, seucon- 
sona finalis solida, nimirum s, &, n, M; 8, 4, $i 


-— 


47:13, €; P, X, K EonuneE haec forma non 


nisi Masculina: 
^t& leo, Acs, aus prodigium , rwbe, was, 
X^'k5, ee^y5 magus. 


[4 


(of 


L 


e 
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Kok faba, Aok cranium, Russis frons, (AE, 
ess QAE perdix , à$& quercus, 3ss dens, xywks, 
rg, reo&, rag£, ULJHE cáuda. | 

ron, nsn umbilicus,: noon. diluvium, cn, 
usen, n50; CNOM, CTOAR, SAKAER, mon, CmQoon, 


OYM, pagtM intellectus, A0M, àoM domus, 


.£mpsu, Ctpn, 4gen, oyKgon. — | , 
.&liM fumus, c*A silurus glanio, uia, 11809 , LUAEM, 
X9A4M, FipEM, CAM, T'QOM, XQAM. 

At8 linum, cau. digritas; officium, cou som- 
nus, Cum filius, itn, Kou SAKON lex; 38oN, «san, 
DAN, CAOMH, HAAH SCU "AEH, MEAN, KAEN; Bow. COF- 
yUS , AjtN, "TEN , CQ capreolus, «tw , yotu. 

u4 argilla, poA. bos, no^ sexus, menta cinis, 
Mili, ao^, mrbA, mA, mu^, nocoAlegatus, KAA,Ko4 
HYnEA, CTOA, OyrA angulus. 

BA aestus, CBap, CoEOQ, crop, ndp convivium 
,Mó9, MHg pax, Mip tnundus , gagaog, no3op, ngt- 
398, 33309, PA, HHg, C'MIQ caseus, Ko; ABop, ngu- 
,'Tbe9, SamBop, Char, EORQ, Kong, KOMAQ, OQ lec- 
LS, EHctQ, BEuto, BArp (Raro). 

A& infernus, $a membrum, ma venenum, 
RM , WEoA (wEBoa), MEBo& Sagena, garag Occasus, 
Mt mel, AE& glacies, A69, QAa, Series, poa, genus, 
abd, CAM, CS, Coca vas, ceka vicinus, rag rep- 
tile, roy tempus, Russis annus, yoa, 3ayog oc- 
casus; 99$, cnoa, Cn$a, EAS, noQ , Cba, TAM, 

X^4Aà» 
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X^Mà, b9tA , EpoA, noSa, CMgAg, TONS, rjAa, ec 
KoQd, BAoQ, 40038 , load; ema, CT EA, ipia 
gigas. 


(sr) over, Gabr responsum, qasrkm fce- 


dus, cos'bm consilium, we'kr pr omissio , nom &u- 
dor, wom, com favus; noa wem, wwer ora vestimenti, 
QgH*itT, Kom calus, Kum cete; Cim, yalim, naam, 
AOT, WfIAOT , BEQrr, KAEBQET, C'ÓbQATT, Dlopr , xaoer, 


nocr, Unser dimissiO , MtCT, MOCT, AHCT, ABT, 


QACT, B'A3QatcT aetas, ntgem, XBQacT, KpfCT,' gium, 
CKoT, CKNT. — 

|. (ey9 Cooya conjunctio , 803 vectura, Bag ul- 
mus laevis Pall. Rüster, gas, wEpa3 imago, ey&a3, 
ca, M43 , gerog. 

oyc mystax, &ce daemon, cnac salvator, ne 
canis, Wot, njuWoc, AHc Vulpes, wd sylva, muc, 


OyWAC, Do£mAC, NAC, KOC, OBEC, KBAaC, THNC, BAaAC,TAAC, 


RAM, oy&gSc sudarium, nag velum, ntgc, most. 
ior auster, &or,&kt fuga, cursus, 314or ,.CAor 
syllaba , Aur lucus, pér cornu, uta Sr , wir, oysmur, 
noasur; our Russ. cicuta virosa, Cwr&r , AeAr , gar, 
epar, nogBtgr, W3Brjr abortivus (:xzj«ux 1 Cor. 
15, 8) &orr, ngar, ngSr, csnpsr jugum (boum), 
Russis conjux (maritus) , apSr, mopr, &gSr, cer, 

cTsr, CTAT, KOBWEF. 
' w&Sy, nay, May vibratio (ensis), Mey, "X 
uter, AAX Lechita, «y Dolemus; snar, cas, nc- 

RN 


^ 


* 
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Ko& faba, a4ok cranium, Russis frons, (AE, 
(su, QAE perdix , PAIS quercus, 35s dens, yw'k&, 
rQas, reo&, rog£, ULIHE cáuda. 

ron, n$n umbilicus, neren: diluvium, c$in, 
v'Nen, r5; CHOR, CTOAM, 3AKAtn, mon, CToon, 
.Ccmpsu, cn, "gen, eyKgon. — | E 
Soo 0YM, pags intellectus, AOM, àe» domus, 
aM fumus, CM silurus glanio, uit, 11509 , LL AEM, 
X9AM, I20£M, CAM, CQOM, X9AM. 

Att linum, cau. digríitas; officium, cou som- 
.DUS, CHN filius, "iH , KOH, SAKON lex; SBoN , «62H, 
JA. CAON, HAAH SCU MAEH, NEAN, KAEN; BpAM COI- 
VUS , QptN, TEN , CtQu capreolus, «eu , gen. 

uA argilla, Bo4. bos, no^ sexus, mentA cinis, 
,MrkA, ao^, Tha , mA, mu, nocoAlegatus, KAA,KoA 
BSnEA, CTOA, OyrA angulus. 

Bap aestus, CBAp, COEOQ, trop, Mo convivium 
M09, MHg pax, Mip thundus , TETIT no3op, ngt- 
8069; 83309, fap, sRHg, Clip caseus, Ko; &Bop, ngu- 
, TB69, SATBop, Char, EORQ, Kong, KoMag, op lec- 
tus, BHctQ, Btstp, BArg (Raro). 

a& infernus, 54 membrum, ma venenum, 
EMà , WEoA (wEBoa), HEBoA Sagena, ganag occasus, 
MEA mel, AE& glacies, Aióà , 9A&, Series, poa genus, 
WES, Caa, C53, Coca vas, cba vicinus, raa rep- 
tile, rey tempus, Russis annus, yoa, 3ayog oc- 
Casus; ene, cnoa , cn*a, EASA , nAoQ , CVEA , TA4Q, 

X^4à 
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X^Aà, Bgtà , Egpoa, fosa, Capa, ToSA, FpAa, ct 
Ko9à, BàoA, Afe38, rje3aà; CTÉA, Cmm, ipsa 
gigas. da 

(e'km) oyerlim, Gabr responsum, aas fce- 
dus, cos'k consilium, wg&'kr promissio, nom su- 
dor, worm, comfavus; noa wem, WUMET Ora vestimenti, 
QgH*sET, Kom calus, Kum cete; cnm, uatim, naar, 
AOT , WhAOT , Btgm, KAEBQET, C'»bQAT, DoQm, yaoer, 
nocr, (n$&er dimissio , Mt&C'T, MOCT, AHCT, ACT, 
Qaem, Ba3gacT aetas, ntgrT, XBQacT, KgiCT,' gnum , 
CKOT, CKWT. — 

(oya) Cooy3 conjunctio , 8o3 vectura, &as ul- 
mus laevis Pall. Füster, 943, waa imago, eyka3, 
cba, M9A3 , Qoros. | 

eyc mystax, &Ec daemon, cnac salvator, nec 


canis, wot, nguWoc, Auc vulpes, wd sylva, muc, 
Oy*ac, ngemac, AC, KOC, OBEC, KBAC, FHNC, BAAC,T'AAC, 
KAAC, oyEgS sudarium, nagS velum, ntc, mos. 

ior auster, &or,&kt fuga, cursus, a1aor ,.CAor 
syllaba , ASr lucus, eór cornu, uta sr , wm, oysur, 
noasur; owtr Russ. cicuta virosa, cw'br , AeAr ,j20ur, 
epar, mnogBtgr, w3btpr abortivus (:«zjsuz 1 Cor. 
15, 8.) &otr, ngar, noir, cinpsr jugum (boum), 
Russis conjux (maritus) , agSr, oor, koSr, Cwer, 
CmT5r, CTAT, KOB"EF. 
—— wE&SX, nay, Max vibratio (ensis), mex, wix 
ulcer, AAX Lechita, wtx Dolemus; "nar, cAS;, ne- 

(0v 


^ 
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(AS testis (auritus), og'ky, tox , ngay , coax, rox; 
. rg'bx, oS, eyrpsx. : 
naoyk aranea, Wab"u, &'bk , &ox latus , gi tau« 
rus, &SK fagus, Mak, papaver, 3awok, ASK arcus; 
. . AWK Chorus, gaK Cancer, w&poK, ngogok propheta, 
empoK puer, gwK rugitus, ToK, foTOK rivus, mw 
adeps, co& succus, c*x nodus arboris; 385k, aus, 
w&Aak nubes, &oAk lupus, noAK, TCAK, SAAK, UKAK, 
KAHK, EQAK, DQoK, MpaAK, DQMMpAK, CTÜK, BO(K,; 
nuc, Mtek, ave. Adde masnmik, ctck. | 
Quae a verbis deducta sunt, amant vocalem 
latiorem , nimirum o pro t: 804 a &tA S, xoa a uit- 
as. Subinde vero a aut o inter radicales consonas 
inseritur : Bap a BprrH , CMpáà à CMQakmH, Mop a 
ajrhm ; mp est potius ab Iterativo snpamn, quanr 
à mo formatum. 


(à) Voces, quas hic consona solida terminari. dixi- 

. mus , notantur in libris a Russis editis signo x. Hinc 

Grammaticorum regula, ea esse masculina, quae sis 

guo 4 terminantur. Verum nos lIntroduclionis pag. 91. 

monuimus , ih solidas consonas ubique supponi a, 
ubicunque & lene locum non habet. 

(b) Quae hic fortasse desideres, uti gon, ,Koos, 
KOB, 30AK , CAE, a 9x, Boa ct alia, hacc inter De- 
rivata sub formativis suis quaerenda sunt. Nam o5 a guo, 
KpoB a Kpiuio, KoB aK'iio sub B, apak a apkeru sub &, 
à*X a aio sub formativa x. collocanda crunt. 


Forma Substantivorum secunda. 
$. 22. Character formae secundae est di- 
phihongus seu H post vocalem, aut consona finalis 
affecta 
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affecta seu liquida, nimirum B. , Eb , Ib , Mb, Nb , Ab, 
(e, Ab, Tb, 35, Cb, et densiores sibilantes m, ui, yi, 
*, post quas 4 subintelligi debet, etiamsi non 
scribatur, cum crassum 4 natura sua nunquam 
admittere possint. Continentur autem sub hac 
forma Masculina et Feminina. 
Masculina sunt: 
oy p.30, sos exercitus, Aoi sebunt, oAH para- 
disus, pofí examen apum; 3wiiá draco, 3uo& 139, 
CTQoH, KgA , KpoM. 
«tons vermis 185. 
roAS&& columba, wauinge cauda. 
BonAs pro Bons clamor, a sonito; CHhA& Scara- 
baeus melolontha , JMayÁdfer. 
ntHb Stipes , AANb, gen. AanA, tragelaphus Deut. 
14,5. Ane cyprinustinca, awe dies, Koue equus , 
eru jgnis, okÓiue perca. 

, MOAb linea, XMtAb 211, monoAb 133, oyra& car- 
bo, AgtKoAL fusis. Adde mitpa&A& grus, KopaEAb, 
et Russ. gsgA& , in quibus A& est paragogicum. 

ope equus, gaps 99, Sb'kon 138, Btnpe aper, 
wtTonups vespertilio, oyroge 110. 

Mtab'kas ursus, At&Ea& Cygnus, mtAsae glans, 
6éomas dux, nomas pavimentum, aomae 1320, 
F5o3a4b 104. 

n'mra via, maru/Tur; 3^mT& gener, mtere 136, 


rorra 207. 
KNASÉ 


LY 
) : 
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&HA3L princeps, miwage, nyctoAS inauris. 

ma erinaceus, MWm vir, Nom culter, coa. 

Aeta alce, Aocecs salmo 124. 

Koiu& corbis, AtMEu) vomer. 

atur 124, nay 118, nauyr clamor, nai he- 

e. | -2 - " 2 : 
dera , &poyr rubia 115. | | 
LÀ nd . . 
MEMB ensis, MoN UriDa , EgS, TAA 118, kAus, 
v E. . 
KAIOU , BpAM 113. — | -—-- 

cgayi apud Alexjejew et in lexicis russicis est f.c- 
tus Nominativus masculinus. Nam Psal. go, 6. o coa- 
yia. (Serb. G cgriyie) est Genitivus. slavicus a. cgauyia 
occursus, Russis nunc &crorua. Confer, quae p. 175. 
de hac voce monuimus: Polykarpow recfe habet cgAuia 
&Tá/TWLS, incursus, occursus. | . 

Ad hanc formam referenda sunt, quae a Ver- 
bis ope i formantur: AaH latratus à Aa, a'bh in 
vocibus compositis sAoay kA, xiogoa bh, a alio. Sic 
naBoH liciatorium , jugum , Jeberbaum , a eit, wa- 
Bio, mutata ante Àá vocali 1 in o. Sic et noii in &a- 

wv ee M LÀ . : . ZPT 
noH potus, a nito; nokoH quies, a nowie. Post con- 
sonas & eodem officio fungitur. Hinc mutatio trans- 
formabilium consonarum.:cmgam enim est a cee- 
' r5, nAà4 à HAAKATH , KAHU, à KAHKH SS, KAION 2 KAIOKA. 
Hinc et Boma & a noaumH, nomas a nog sub, m ante 
ab inserunt. | 


EHN à EHTH, EpH* 2 EpumH Sub formativa «4, quae 
- Ssllabae radicali acceSsit, quaerenda sunt. rocnoat ope 
os a radice roten formatum vidctur. 


Fc- 
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Feminina formae secundac. 

uy'bee 08, mrs 142, Btpee restis, &poBb super: 
cihum, kposs sanguis. 

XAAEb, plur. XAAEM Cataractae , CKog&t 104. Ad- 
de plur. ovot&n purgamenta, Har jte quisquiliae, 
sordes. 

cune Russ. vari, variolae; -— catena, Russ. 
tybne 98. 

w3uws sata hiemalia. 

AAMb Cerva, C'kus 155, aaaus 128, &QANE bel- 
lum, rgaue ,202. 


*- 


muAw& Russ. pulvis, oyaoae vallis, coae sal, 
MiCAL mens, tgltAb 173. 

moa fruges vernae, aos, plur. aseoH 128, 
T5aQu' 132, oy-BAgk Ornatus, atkoh vallis. 

ra4e esca, CWkab, Bras in ganoe'bae praecep- 
tum, ngono&'d;ias concio, praeconium, wbae aes, 
sAab 100, collectivum a sago, KRaas cadus; &^Aa& 
114, m&tQab 123, moa 144, rgSas 203, Cm SA 
155. Át naar a nau, vide sub formativa a. 

Wnme filum, game bellum, gere , plur. gern dis- 
sensiones, contentiones, £piSsixi, 9 Cor. 19, 20., 
ChmT& 07, yore, noyom& concupiscentia, MEACMITA 
pelicanus; cedere 150, naome 117, noscere 116, 
Kimi 233 , negere 119, moecrs. 125, reperi 20); 
ecTb 111, IACTA 120, wicr& 122, Acc 124 , "I cT, 
stcTe 191, KOCTR , Kbltrri 223. ÀL acri, MACTE , EAACTA, 

à; 9 CAACES 
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CAACTE , Crpacme opeformativae m, derivata sunt a 
naa, nacrH, à MASATH elc. 

rp^3s coenum 209. 

ote axis, Bee vicus, gius lynx (in Biblüs par- 
dus) apud Russos feminini generis. 

&tuJ& , Bou , pediculus , «uie mus, nui 118. 
Adde wnaui cauda. 

etis res, negotium 87, nep fornax , woyi po- 
'tentia, NOUI, DOX. Atty a &Em,litera v transfor- 
mata in yi, utu vero a nekS, Infin. nti pinsere, 
moy a. Mors, Infin. woyin posse, orta sunt. 

put sermo, a grs, c'b« caedes, a ck; ct« 
urina a cyama mingere. Male in Bibliis postremae 
,editionis impressum fuit 4 Reg. 18,27. cse cao 
pro ctus CBo!o. | 

Formantur autem derivata Ábstracta hujus 
formae ope x, uti rqk a. JaMe, raat, ricrH ; cubas 
a CwbMb, CWbac, cwicrh; mBtpas. ab Adjectivo 
Tbtoa s stb flavus color, flavedo, a wv, unde 
el mtAu fel; uemBtpme quarta pars a «emBtQmwH; 
et Collectiva, uti wSo& Aethiopia, cvs Syria, Syri, 
(5n liussica gens. Noyr a radice. worm , mutatis &v 
ob «in yi, ortum videtur, si germ. ZVacAt et lat. nox , 
noctis, cum Slavico soy: conferatur. g'kera , CMtpTL, 
QNRomme vide sub formativa m. 

&. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
teriuiialone & comprehendantur, genus Substan- 

ti- 
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tivorum in & fimitcrum, quando significatio ipsa 

sexum non determinat, plerumque ex usu dignos- 

ci debet. Quis enim certo definire possit, cujus 

generis sit (uico, lynx , ex sola terminatione, non 

cognito üsu. Russis guts est femininum , Polonis 

ryS, rysia, masculinum ; Serbi et Bohemi puc, pur, 
dicunt et ad formam primam Masculinorum refe- 

runt. Smotriskio neracrre incerti,p korr vero más-- 
culini generis est, cum tamen üsus utrumque fe-- 
mininum esse doceat. Vacillat etiam hujus alias sa- 
tis acuti Grammatici regula, qua docuit exeurítia 
in & tertiae declinationis, feminina, ea autem, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, cum de 
declinatione Substantivorum nón nisi cognito pri- | 
us genere constare possit. Meliori itaque consilio ' 
ueus est Mrazovis, qui Masculinorum in & termi- 
natorum indiculum alphabetico ordine confettum 
p. 27. exhibuit , Masculina enumerare volens , quae 
signo leni & in fine notantur, et p.51. eundem 
omissis, quae maribus solum tribuuntur, nomini- 
bus, iterum repetiit, docens ea excipi a regula ter- 
tia, qua terminata in & feminina esse statuit. 

Nos vero, sub qualibet forma , Masculina a Fc- 
mininis consulto .separavimus. rogmaWs izitur apud 
Smotriskium. incerti. generis, sub formativa au& 
masculinum, gsxoave autem sub formativa ve fe- 
jinjnum esse cognosces. 

S2 Sub- 
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secundae (um), personae tertiae Praeteriti 
uj, uia, Gerundivi praeteriti (uim, uit). 
y in derivatione Substantivorum (up, ny); in 
formatione Gerundivi (sy, Ay)). 
y in derivatione Substantivorum (tj , Mya , jo. 


' «y in derivatione Substantivorum. 


r in derivatione Substantivorum, in (exons Ge- 
nitivi Adjectivorum et Pronominum (moro, 
» «ro). | 
X in derivatione Nominum, in formatione primae 
'/ personae singularis (y), et tertiae pluralis Prae- 
teriti (x9, in flexione Localis pluralis. 
Kk in derivatione Substantivorum. et Adjectivorum 
(K, AK, AK, OK, EK, '"BIK, HK). 


Quas vocales petant aut admittantante sesin- 
gulae hae serviles consonae, quando syllabae ra- 
dicali affiguntur, locis suis plenius exponetur. 
Aliae enim plures admittunt vocales, aliae paucr 
ores. & exempli causa amat a, o, t, M, hinc ter- 
minationes a5 , 05, tB, M5, fem. aBa, oBa, tBà, 
MBa, neutr. aBo, o5o, t5o, ufo, duntaxat usitatae 
sunt et. non aliae. Plures admittit litera «, hinc 


. AM, OM, oYN , '"&iN, EN, HN, AN. Omnia ab euphoniae 


. legibus pendere, ubique clarum fiet, 


Ca- 
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Caput III. 


De nomine substantivo. 


bi LI 


S. 21. 

Forma Substantivorum prima. 
Substantiva, quae puro etymo seu syllaba ra- 
. dicali nuda constant , veram Primitivorum formam 
exhibent, uti &or deus, 3s dens, woc nasus , woee 


pons. Eandem formam prae se ferunt Abstracta | 


multa, quae a Verbis significationem petunt, uti 
: AO "venatio , piscatio, a Ao&u mH, nom sudor a no- 
eumTM, cà judicium a c&aumu, rpaa urbs a. rga- 
aunmH. Huc referri possunt et alia, nulla adhuc 
servili litera in fine aucta, quamvis a verbis, mu- 
tata etiam vocali, deducta sint, uti mck a — mtkSs, 
&poa vadum a gota s, naom sepes a nam, Mp3 
gelu a wo3uSru.— 

Compositorum eadem est ratio, siquidem re- 
jecta praepositione simplicium primitivorum faciem 
referant, uti uck*in, WEQAS , Char, 5039acT, vicies. 
Bocrok elc. 

Character hujus formae primae est 4, seucon- 
sona finalis solida, nimirum s, &, n, M; 8, 4, $5 


44713, C; T, X, K Connie haec forma non 


nisi Masculina: 
^t& leo, Aos, aus prodigium , rwb5, was, 
X^k5, &o^y5 magus. 
' ; eoR 


- 
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Ko& faba, aok cranium , Russis frons, (AE, 
(su, QA& perdix, aS& quercus, 35s dens, yw ks, 
rQas, reos, rágE, ULIHE cáuda. 

non, n$n umbilicus,:nemon: diluvium, cin, 
wen, R90; CHO, CTOAD, SAKAED, Tpsn, CToon, 
.empsu, cceon, "gen , oy pon. | 
Q0. 0OYM, pagSM intellectus, AoM, à» domus, 
.&liM fumus, C5M silurus glanio, ui, 14809 , ULJAEM, 
X9AM, HIoEM, CQAM, T9OM, XQAM.- - 

At& linum, cau. dignitas; officium, cou som- 
.DUS, CHN filius, «tn, kon, 3akKoN lex; 3sou, sBAN , 
ANDR. CAQH , MAAH SCU "AEN, NEAN, KAEN; BAM COF- 
VUS , AgEN, TEQN , CEQN capreolus, UQEN , XQtH. 

. . MA argilla, Bo4. bos, noA sexus, nentA cinis, 
, Mi, aA, mUhA , SA, mu^, nocoAlegatus, KAA,K0A 
BEA, CTOA, OyrA angulus. 

Bap aestus, , CBAQ, CoROp, emo, nuo convivium 
.M09, MH pax, wig mundus , (A340g, no30op, npt- 
309, 34309, Kap , stp, C'uip Caseus, K$o; 480p, ngu- 
,TBe9, SamBop, c'Bto, EoRQ, Kong, Kowag, oap lec- 
Uus, KHctQ, BESEQ, Baro (&arop). 

a& infernus, $4 membrum, ma venenum, 
BM&, WEOA (ww&Boa), NEBoQ Sagena, ganaa Occasus, 
MEA mel, At& glacies, At0a, 9^& Series, ooa, genus, 
AES, Caa, C5, Cota vas, ceba vicinus, raa rep- 
tile, roa tempus, Russis annus, yoa, 3ayoa oc- 
Casus; oBaa , Cnoa, cn*a, BASa, nAo9 , Ce ba , rAAg, 

li X^A4; 
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X^48, Bftà , &Qod, nga, Capag, ToSa, rpAA, ore 
Ko9à, Bàoà, Ago3a, rgosa; CmÓa, Cra, ia 
gigas. ] 

| (erkr) oyekm, Germ responsum, aasder fce- 
dus, co&'km consilium, wer promissio, nom su- 
dor, wom, com favus; noa, WMET Ora vestimenti, 
ngH'*iET, Kom catus, Kum cete; Ch'bm , germ, nam, 
AOT , UTIAOT , BEQIT, KAEBQET, C'BbQAT, nom, xBocr, 
nocr, Unser dimissio , wter, Mocr, Aucm, AMCT, 
faAcT, B'A^3pacT aetas, Ege, XBoaCT, KT, yim, 
CKOT, CkNT. — 

(eya) Cooy3 conjunctio , 803 vectura, &a3 ul- 
mus laevis Pall. Füster, gas, WEQA3 imago, ey&as, 
cata, MQA3 , poros. 

eyc mystax, &kc daemon, cnac salvator, nic 
canis, Wotr, ngHWoc, AHc Yulpes, kd svlva, muc, 


OyAC, DgQERAC, AC, KOC, OBEC, KBAC,FNWC, BAAC,TAAC, 
NAAC , oysQNc sudarium, nap velum, ntc, most. 
ir auster, &or , &bft fuga, cursus, 33aor ,.CAor 
syllaba, ASr lucus, (ér cornu, uta Sr , v mr, eymur, 
noasur.; ovr Russ. cicuta virosa, cw&r, QeAr ,apur, 
Bpar, noaBtor, w3Btor abortivus (zxzjcux 1 Cor. 
15, 8) gerr, ngar, npgsr, cnpsr jugum (boum), 
Russis conjux (maritus), aj*r, Tor, NQSr, Cer, 
CT5r, CTAT, KOBUtF. 
" W&SQ, nay, Max vibratio (ensis), Mey, why 
ulcr, ^AX Lechita, uty Bolemus; "DAP, CAN;, ne- 
(o 


^ 
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cASy testis (auritus), og'by, Btox , ngay , Coa, ie 
rx, koy , oy. AN | 

| naoyk aranea, WAB'AKK, rEk , &ok latus, gaik taus 
rus, &*K fagus, Mak, papaver, gAMoK, ASK arcus, 
. AHK €horus, gak cancer, w&goK, ngogok propheta, 
emook puer, guK rugitus, ToK, nomoK rivus, mw 
adeps, co succus , ck nodus arboris; 38s, eux, 
w&AAK nubes, soAK lupus, noAK, TCAK , SAAK , UIAK , 
KAHK, EQAK, DgoK, MQAK, DQHMpAK, CTÜK, BOCK, 
nhi, Mk, mrbrk. Adde rank, celi. 

(uae a verbis deducta sunt, amant vocalem 
latiorem , nimirum o pro t: 804 a &ta*, xoa a wut- 
aS. Subinde vero a4 aut o inter radicales consonas 
inseritur : BAQ a Bg'ru , CMQàa à CMparbru, Mop a 
avgrleru; mig est potius ab Iterativo magari, quam 
à mp formatum. | 


(a) Voces, quas hic consona solida terminari dixi- 
mus , notantur in libris a Russis editis signo a. Hinc 
Grammaticorum regula, ea esse masculina, quae sis 
gno à terminantur. Verum nos Introduclionis pag. 21. 
monuimus, post solidas consonas ubique suppóni 4, 
ubicunque & lene locum non habet. , 

(b) Quae hic fortasse desideres, uti gos, ,Kgon, 
Ko05, 3pAK , C wy, aS, sega et alia, hacc inter Dc- 
rivata sub formativis sui$ quaerenda sunt, Nam goma quito, 
KQOB a KQlio, KOB aK'io sub &, gpak a agria sub &, 

AX a Aie sub formativa x. collocanda crunt. 


Forma Substantivorum sccunda. 
S. 22. Character formae secundae est di- 
phthongus seu 4 post vocalem, aut consona finalis 
affecta 
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affecta seu liquida, nimirum Bb, Eb, lb, Mb, Nb , Ab, 
(b Qi, Tb, 3b, Ch, El densiores sibilantes w , ui, yi, 
w, post quas & subintelligi debet, etiamsi non 
scribatur, cum crassum *4 natura sua nunquam 
admittere possint. Continentur autera sub hac 
forma Masculina et F'eminina. | 
Masculina sunt: 

oy p.30, soit exercitus, A^oH sebum, oAd para- 
disus, gol examen apum; 3Mii draco, 3wo& 139, 
CTgoH, KgAH , KgoH. 

«toti vermis 185. 

roAS&s columba, wing, cauda. 

sonAb pro sons clamor, a Bonito; CHDA& SCarüe 
baeus melolontha , JMayÁdfer. 

nte Stipes , AANb, gen. AaNA, tragelaphus Deut. 
14,5. Anne cyprinustinca, aee dies, KoN& equus, 
erwb ignis, oK5N& perca. 

, MOAb linea, XMtAb 211, morioAb 133, oyrA& car- 
bo, agikoAe fustis. Adde sstgasAe grus, WogagAs, 
et Tuss. oS&gA» , in quibus 4e est paragogicum. 

ope equus, gage 00, se'kos 138, scnge aper, 
wtronups vespertilio, oyroge 110. 

mrabrkae ursus, At&&ae Cygnus, mtASa glans, 
éomas dux, nomab pavimentum, aomas 130, 
CF5o3ab 104. 

n5ma via, mam Tur; 3^T& gener, mter. 136 , 


torre 207. 
KMASÉ 


4 


LI 
! . 
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&HAQ3L princeps, n'kuage, nyctoAse inauris. 

xe erinaceus, Mm vir, Nox culter, cma. 

Aot alce, Aocece salmo 124. 

Kou Corbis, Arweus) vomer. 

tUi 124, nAatgi 118, nauyi clamor, nai he- 
dera , &goyi rubia 115. a 

e. * ' . : 
Mus ensis, Mou UFina , wegSu, nas 118, kAus, 
v ME E 
KAt04 , Boa 113. | "S 

cgay apud Alexjejew et in lexicis russicis est f'c- 
tus Nominativus masculinus. Nam Psal. 9o, 6. GO cqa- 
ya. (Serb. G cgrinyi) est Genitivus slavicus a CgAwya 
occursus, Russis nunc Berorsa. Confer, quae p. 175. 
de hac voce monuimus: Polykarpow recfe habet cou 

4, e 5 
&TÉ/TWLX, incursus, occursus. | ) 

Ad hanc formam referenda sunt, quae a Ver- 
bis ope 8 formantur: AaAlatratus à Aa, bá in 
vocibus compositis sAoa kii, wogoarkii, a ako. Sic 
naBoH liciatorium , jugum , Jeberbaum , a eito, wa- 
piió, mutata ante 4 vocali i in o. Sic et noit in n 
. nofi potus, a nilo; nokoH quies, a nowite. Post. con- 
sonas & eodem officio fungitur. Hinc mutatio trans- 
formabilium consonarum.:ccmgaxm enim est a cegt- 
- F5, nAA* à TIAARKATH , KAHU, 8 KAHKHSS, KAIOU 2 KAIGKA. 
llinc et Bomae asoanmH, "nomas a nog sub, w ante 
AP inserunt. | 
RH" à EHTH, EpHN a EguTH Stb formativa 4, quae 


- ssllabae radicali acceSsit, quaerenda sunt. rocnogy ope 
ob a radice rocn formatum vidctur. 


Fc- 
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Feminina formae secundae. 

u'kss 08, mass 142, BtoBb reslis, us pe 
cium, Kposb sanguis. 

XAAEb, plur. XAAEH cataractae , CKog&s 104. Ad- 
de plur. otot&u purgamenta, "3l » quisquiliae, 
sordes; ': | 

cun, Russ. vari, variolae; «tnb catena, Russ. 
uns 98. 

w3uwe sata hiemalia. 

 AMN Cerva, Cus 155, à^AMb 1280, &paN* bel- 
lum, rogans ,202. 

DIJJAb Russ. pulvis, oyaoAe vallis, coe sal, 
MBICAR mens, titAb 173. 

mos fruges vernae, As, plur. aBroH 128, 
"'BAQb' 133, oymBage ornatus, atbp. vallis. 

mas esca, CWbae, eas in aanoe'kau praecep- 
tum, nponos'kas concio, praeconium, wbae aes, 
«Aa 100, collectivum a «ago, Naas cadus; EsAae 
114, mBtpa& 153, moa 144, rosae 203, Casan 
155. At naa& a namn, vide sub formativa a. 


t 


Hume filum, gars bellum, gems, plur. oem dis- 
sensiones , contentiones, £giSeixi, 9 Cor. 12, 920., 
ChkmT& 07, york, noyom& concupiscenlia, WEACkTR 
pelicanus ; ce'cere 150, naoms 117, noscere 118, 
Kekme 233, negere 110, moocmh 135, repere 20); 
ecr& 111, nacvs 120, wrcr& 12) , Agere 124, nc, 
"IECT b 101,kocr) " KbiCir 253. ÀL nACT b, MACTb, EAACTh, 

] 9 CAACUIh 
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CAACTE , Crpacrs opeformativae m. derivata sunt a 
naa, nacTH, à MASNTH etc, 

rpAgs Coenum 209. 

ots axis, Bt& vicus, gurb lynx (in Biblis par- 
dus) apud Russos feminini generis. 

&tiU&, &ou , pediculus, wwuis mus, nui 118. 

, Addewnaui cauda. 
/.  styis res, negotium 87, ntyi fornax , woyi po- 
tentia, noy, nox. At styi a &'krm litera m transfor- 
mata in yi, neyi vero a ne, Infin. nein pinsere, 
moy a. wor, Infin. woyim posse, orta sunt. 

(Eus sermo, a jrbks, cris caedes, a Ek; ct 
urina a cyama mingere. Male in Bibliis postremae 
,editionis impressum fuit 4 Reg. 18,27. c*k«s c&oto 
pro ct«& CBo!o. 

Formantur autem derivata Abstracta: hujus 
- formae ope x, uti rage à. aM5, rat , racrH ; Curae 
à Cw'Ewe, cwbac, cwthieru; TTBEQA ab Adjectivo 
Tbtoa; meATE flavus color, flavedo, a sm, unde 
el mA" fel; «emTBepm& quarta pars a stmBtgmuh; 
et Collectiva, uti wSo& Aethiopia, cvgs Syria, Syri, 
(5c. Pussica gens. Noyi a radice wuokm , mutatis &« 
ob &iny ortum videtur, si germ. ZVach et lat. nox, 
noctis, cum Slavico woyi conferatur. g'kcri , CMtQTE, 
QNRomme vide sub formativa v&. — 

$. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
terminatione & comprehendantur, genus Substan- 

ti- 


Substentivorum forma secunda; — . 975 
livorum in & finitcrum, quando significatio ipsa 
sexum non determinat, plerumque ex usu dignos- 
ci debet. Quis enim certo definire possit, cujus 
generis sit outs, lynx, ex sola terminatione, non 
cognito üsu. Russis puce est femininum , Polonis 
ry$, rysia, masculinum , Serbi et Bohemi gut, pucá, 
dicunt et ad formam primam Masculinorum fefe- 
runt. Smotriskio neracurre incerti, o komme vero más-- 
culini generis est, cum tamen usus utrumque. fe-: 
mininum esse doceat. Vacillat etiam hujus alias sa- 
tis acuti Grammatici regula, qua docuit exeurítia 
in « tertiae declinationis , feminina, ea autem, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, cum de 
declinatione Substantivorum noni nisi cognito pri- j 
us genere constare possit. Meliori itaque consilio ' 
ueus est Mrazoviu, qui Masculinorum in & termi- 
natorum indiculum alphabetico ordine confectum 
p. 21. exhibuit , Masculina enumerare volens , quae 
signo leni & in fine notantur, et p.51. eundem 
omissis, quae maribus solum tribuuntur , nomini- 
bus, iterum repetiit, docens ea excipi a regula ter- 
tia, qua terminata in & feminina esse statuit. 

Nos vero, sub qualibet forma , Masculina a Fe- 
maninis consulto separavimus. rogmaws igitur apud 
Smotriskium . incerti generis, sub formativa awe 
masculinum, gsxoame autem sub formativa re fe- 
joibjnum: esse cognosces, 

Sa Sub- 
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Substantivà a finé aucta vocalibiris 
. .$. 24. Formae Substantiverum votolibus dun-- 
UE in bine auctorum variae sunt. . 
— PNG ina:: 


*'a- -* 


MOABA bond tumultus 121 , &EABA inco id 
gloria 152, raa&A190, moaba 134 ,&oabá, 64082 113." 
Át m384, nA'kea, ;&gumsa quaere: sub formativa. 8a. : 
,.RAEA avia, ga&a ancilla, pua piscis; maga 05, 
AesA, V'5&a 101 , narsga perditió; wegEa: alix, Tps- 
KA 134, TQEEA, RIGTQERAL 00. nor nne (04 
.' mna, AAna pianta ursi, inus abadent, psta- 
Illyr. foramen, m aA a verona 155. 
cTÜna pla. 5 505, sop ve 
Ma fovea, waa mater , qw (miM) tenebrae 
" E in hyems; c^aAMa stramen 153, KOpMA. 
.BHMA causa, culpa, wnowa velum, niea spuma, 
avkwa mutatio, w3wEua; noowkua ,; permutatio , A$- 
WA luna , gana. plaga, "THNA Q3, sita :05, uua 99, 
K*NA 105; BOAMA, üEAENA. 117, cAaHa, CAHHA 1253, 
CtoNA 155, cakna. MS CmQaNa ; — 19» qua 
215. T ETEL 
:  &HAA Illlyr. bib, in^à Serra, PHA SANA" 
95, CHAà 97, xa 103; cBaaa laus 210, (GMoAa 150; 
CTp'baa 1599, nwtAa .(&«tAa) 120, ckxAa petra ,. Jer.: 
14, 0. olim wa ckavay, dr) yézas, Vulg. in rupibus ,' 
|^ .— nunc 


Pd 
P4 


Y'eminina aucta vocali a. ^ 9717 


. nunc ma. kawtWiax. Gon£. p. 102. In wraa nebula, et 
. raa acus, Aà formativa videtur; 

«0 &rhga Rdes,' mapa vapor, neanoga fulcrum, 
wkpa meusura;: woyà antrum, ana foramen 92, 
| €kga sulphur, cf. 141; FoQA 102, Kopà 105; nr 
-fenrur, mirga 112, Wrga 111. " 

oyaa hamus ,8o4a aqua, &'&aa calamitas, mise- 

.ria, no&baa vieloria, w&waa injuria, Qaa aes, 
(paga remissior 3534 139, KAAAA, &EQAAA, EQa- 
344, Rgoaaa 115. Cota - «959A 187, M344 
/122, cScbaa, &rkasa 113. 

. , DATA calx, calcaneus, goma jusjurandum, uama 

09 (cf. goth. skatt denarius) «tra 100 , ura 
sertum, fasciculus florum, Sirafe, MEA 138, p" 
180, wem 123. 

0y34a (e33) vinculum, ^33 vilis ,guaa vestimen- 
tum, nooka3A lepra, Ko34 106, no^3a 117, c^t3A 153. 
. età vespa, Aka crátes viminea, Jechte , gota 
TOS, 9Arà (Serb. occa) iulus, fimbria , &oca 106 ; Kata. 
wvkra lentigo, nora pes, w'kra mollities ,^ deli- 
cala educatio, teneritudo, aWrairis, era moeror, 

, taedium; «uura, sAara humor; agsra 120, ceosra 
in dialectis alveus fluminis, ids quod cms 
- seu CTQSA — ES | 

iexa jus, jusculum, MÜÉya musca, Akya areo- 

la, voxciz Marc. 6, 40., oym'bya Mem adde 
peregrinum naa. 
MS- 
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3 


RKo& faba, AÓE cranium , Russis frons, QE, 
esu, QAR perdix , ass quercus, P dens, xwks, 
rQAS, reo&, rogE, ULUHE cáuda. 

non, n$n umbilicus,:nemon: diluvium, cn, 
von, H5; CHOoM, CTOAD, SAKAE, Tpn, CToon, 
Qoo O0YM,, gag intelléctus, AO0M, àeM domus, 
,SiM fumus, c*A silurus  glanio, UI SM, 2809 , LLIAEA, 
.X0AM , FIgEM, CQAM, lQOM, X9AM. E 

AtN linum, cau. digríitas; officium, cou som- 
DUS, CN filius, "IBN , KON, SaKoN lex; 3Bou, BAN , 


.cmpsu, Cton , "gel, oyKgon.. : n vo 


bu CAQH , WAAM SCU. HAEH , NEAN, KAEN; BoAM. COf- 
VUS , AptN, TEQN , CEQN capreolus, UgEM , XotH. 
. , M4 argilla, &o4. bos, noA sexus, mentA cinis, 
MBA, AOA, T'hA , mA, mius, nocoAlegatus, KAA,KoA 
HISTIEA, CTOA, OyrA angulus. 

Bap aestus, , CBA9, CORop, emop, niHp convivium 
M09, MHg pàX , Mig mundus , (A3409, no30p, npt- 
309, 34309, Kap , fip, C'Aip Caseus, K$o; 450p, ngu- 
,TBe9, SAr60, C'ktQ, &o&Q, Konp, Kowag, oap lec- 
lus, EHttp, BEuto, BArp (&arop). 

ag infernus, $4 membrum, ma venenum, 
Bn, WEOA (w&Boa), NEBOA Sagena, 34Anag Occasus, 
MEA mel, AE&, glacies, A4 , Aa, Series, poa genus, 
AES, Caa, Cha, Coca vas, ccba vicinus, rag rep- 
tile, roa tempus, Russis annus, yo4, 3ayoa oc- 
casus ; "a cnoa , cn*a, RASA, ^99, CA'ba , AAA, 

X^4à; 


* 
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XA, Botà , Epod, noa, Capgaa, ToS, raa, Ot» 
Kopa; Baa, 4go38 ; rje3a: ema, CT"Ala, yia 
gigas. 


! (gr) oyerkm, Gerber responsum, aaBrkm fce- 


dus, coe'km consilium, ws promissio, nom su- 
dor, worm, comfavus; noawem, WwMEr Ora vestimenti, 


Qpu*tT, Kom calus, Kum cete; cn'bm, gem, naam, 


n^oT , UnAoT, BEQ'T , KAEBQET, C'übQAT, hogm , X&ocT, 


mocr, Unser dimissio , MET, MocCT, AHCT, ABCT, 


gacT, &'h3pacT aetas, ntger, XBgaCT, NoteT, gium, 
CcKoT, CKNT. 

. (ey3) Cooy3 conjunctio , Bo3 vectura, &A3 ul- 
mus laevis Pall. Rüster, 43, w&a3 imago, eykaa, 
ca, Maa , gore3. 

oyc mystax, &gEc daemon, cnac salvator, net 
canis, Woc, ngHWotc, AHc Vulpes, Ad sylva, muc, 


Oy*AC, figERRAC, "AC, KOC, OBEC, KBAC, NC, BAAC, TAAC, 


NAAC, OyEQC sudarium, nag& velum , negc, mp. 
ior auster, &or, &kft fuga, cursus, 31Aor,.CAor 
syllaba , ^sr lucus, ór cornu, NEA Sr , User, oy, 
noasur; our Russ. cicuta virosa, cw'br , aer ,gipur, 
epar, nog&tpr, w3&tor abortivus (ixr;«um 1 Cor. 
15, 8.) err, ngar, ngsr, c'snpsir jugum (boum), 
Russis conjux (maritus) , apr, mogr, KoSr, Cwer, 

CTS5r, CTAT', KOB*tF. 
— w&Sx, nay, Max vibratio (ensis), mex, why 
ulcr, AAX Lechita, «cy Dolemus; "nar, cA*,, ne- 

(e 


^ 


* 
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tASy testis (auritus), og, atox , ngay , cmpax - 
rg'ix, Kp*x, oykpSx. "n | 

nàoyK aranea, HAB'AIK, &'EK , &ok latus, gaik taus 
rus, &*« fagus, Mak, papaver, gaMoK, A*K arcus; 
|. AHK €horus, QAK Cancer, wE&goK, ngopok propheta, 
cmook puer, quK rugitus, moK, mnomok fivus, ve 
adeps, co succus , c*x nodus arboris; 38$k, eu, 
wEAAK nubes, BOAK lupus, TIQAK , TCAK , 3AAK, UISAK, 
KAMK, &QAK, DQoK, MQAK, TQHMQAK, CTÉK, BOtK, 
nuck, MEK, mT'Eck. ÁAdde rag"nik, Cückk. 

Quae a verbis deducta sunt, amant vocalem 
latiorem , nimirum o pro t: 504 a Bt4*, xoa a uit- 
| a9. Subinde vero a aut o inter radicales consonas 
inseritur : Bap a Born, CMiQáà A CMQarkmH, Mop a 
mra; mug est potius ab Iterativo mugama, quam 
a mos formatum. 


(a) Voces , quas hic consona solida terminari. dixi- 
mus , notantur in libris a Russis editis signo a. Hinc 
Grammaticorum regula, ea esse masculina, quae sis 
gno "4 terminantur. Verum nos Introductionis pag. 21. 
monuimus, post solidas consonas ubique suppóni 4, 
ubicunque & lene locum non habét.. P 

(b) Quae hic fortasse desideres, uti gos, ,Kgos, 
KoB, 39aK , C why , AS, Boa Sy et alia, hacc inter De- 
rivata sub formativis suis quaerenda sunt. Nam gos a guio, 
KooB a Koulio, KOB a KÜio sub &, gpak a 3prbrn sub &, 
à5X a ao sub formativa x. collocanda crunt. 


Forma Substantivorum secunda. 
S$. 22. Character formae secundae est di- 
phthongus seu H post vocalem, aut consona finalis 
affecta 
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affecta seu liquida, nimirum Bb, Eb, Ib, M5, Nb , Ab, 
(b, b, Tb, 3b, Cb, et densiores sibilantes m, ui, yi, 
«, post quas & subintelligi debet, etiamsi non 
scribatur, cum crassum *& natura sua nunquam 
admittere possint. Continentur autera sub hac 
forma Masculina et Feminina. 
Masculina sunt: 

oy p.30, soit exercitus, ^oi seburnt, AH para- 
disus, go examen apum; 3Mi draco, 3wos 139, 
Col, KpAH , KpoH. 

"toas vermis 185. 

roA*&s columba, wuinge cauda. 

&onAb pro sone clamor, a Bonito; CHIlA& SCaTae 
baeus melolontha , JMaydfer. 

ntNe Stipes , AANb, gen. AauA, tragelaphus Deut. 
14,5. wwe cyprinustinca, ace dies, Kon» equus, 
orw& ignis, oKSNb perca. | 

, MOAb tinea, XMtAb 211 , ronoAb 133, oyrA& car- 
bo, agtkoAb fustis. Adde stpaBA& grus, KogAEAb, 
et Russ. ggA&, in quibus A& est paragogicum. 

ops equus, gage 00, se'bos 138, singe aper, 
wtronuos vespertilio, oyrogs 110. 

Mtas baa Ursus, At&EQA Cygnus, mtASab glans, 
&omae dux, nomas pavimentum, aomas 130, 
r5o3a* 104. 

nma via, mamu/Tur; 3&m& gener, mtere 136, 
roeri 207. 


KHA3e 


LI 
) 
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KNA3L princeps, n'knase, nyctoAss inauris. 

Kr erinaceus, MWm vir, wom culter, cmoas. 

Aecs alce, Aocecs salmo 1924. 

Kei COrbis, AcMeur vomer. 

Ati 124, nAAtI 118, naui clamor, naui he- 

: "1 : à S 
dera , &gouyi rubia 115. | 
e. id LJ 
MENB EnsisS, MON Urina , W&pSu, rias 118, kAn, 
Lj E . - 

KAlou , gau 113. | "e 

coAur apud Alexjejew et in lexicis russicis est f'c- 
tus Nominativus masculinus. Nam Psal. 9o, 6. iv Coa- 
yia. (Serb.  ceryie) est Genitivus slavicus a. cgaua 
occursus, Russis punc &cro'kua. Confer, quae p. 175. 
de hac voce monuimus: Polykarpoów recfe habet cpauia 
&T&7TWLX, incursus, occursus. | 

Ad hanc formam referenda sunt, quae a Ver- 
bis ope 8 formantur: AaH latratus à Aat, ab in 
vocibus compositis sAoakH, wokgoarbit, a akio. Sic 
uaBoH liciatorium , jugum , JVeberbaum , a &ito, wa- 
Bi», mutata ante H vocali $ in o. Sic et noii in wa- 
noi potus, a nito; nokon quies, a noto. Post. con- 
sonas & eodem officio fungitur. Hinc mutatio trans- 
formabilium consonarum.:cmgam enim est a cmgir- 
r5, DAAs à TIAAKATH , KAHS, à KAHKHS, KAIOS 2 KAEKA. 
Hinc et some a sogumTH, noma anoa sub, m ante 
A^ inserunt. E | 


RHN à EMTH, EpH* à Epu TH Sub formativa 4, quae 
- S Tlabae radicali acce$sit, quaerenda sunt. rocnoat ope 
oA a radice rotn formatum vidctur, 


Fc- 
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Feminina formae secundae. 

us. 08, mtaue 142, BtoB TeSlis, GpoBb Super: 
cihum, kpose sanguis. 

XAAEP, plur. XAAEH cataractae , CKop&e 104. Ad- 
de plur. ocot&u purgamenta, Har " quisquiliae, 
sordes; '* 

cune Russ. vari ,' variolae; «tni catena, Russ. 
i'Ens 98. | 

w3uwe sata hiemalia. | 

 AAHS Cerva, C'kus 155, anas. 128, pans bel- 
lum, rgawe ,202. | | | 

muAs Russ. pulvis, oyaoae vallis, coae sal, 
MBICAB mers, titAb 173. | 

rs fruges vernae, ath, plur. aseQM 128, 
5306 123, oymsage ornatus, age. vallis. 

riae esca, Cibas, B'bas in 3anoebas praeccp- 
tum, noonos'bas concio, praeconium, wbae aes, 
«Aa 100, collectivum a «ago, Rage cadus; &«Aab 
114, 'BtQA 133, mtoae 144, rpsas 203, Cm Sr 
155. At nas a nam, vide sub formativa a. 

Humb filum, pam bellum , gems , plur. gern dis- 
sensiones , contentiones, £gi3sixi, 9 Cor. 19, 20., 
Chm& 07, Xom&, noyomt concupiscentia, NEACkTR 
pelicanus; cedere 150, naeme 117, noacme 119, 
KA'dmre 233, nitri 119, mpecrt 135, repere 20); 
ecr& 111, nacva 120, Mera 12), Acmh. 124, "neri, 
*IECTb 101,Kocre ; KbiCrb 253. ÀL nacre, MACTE, EAACTh, 


; E CAACIS 
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CAXC'TE , CrgAcT. Opeformativae v derivata sunt à 
naa, nacrH, à MASATR elc, 

reass coenum 205. 

ore axis, Be vicus, gue lynx (in Bibliis par- 
dus) apud Russos feminini generis. 

Bru, Bou , pediculus, wwius mus, nuu 118. 


. Adde wnaui cauda. 


stis res, negotium 87, ntyi fornax , oui po- 


"tentia, Noyi, nox. At stir a ebrm,litera m transfor- 


mata in yi, nei veroa nekS, Infin. nen pinsere, 
Moy) a wor $, Infin. woyu posse, orta sunt. 

put. sermo, a (rkk's, c'bu caedes, a c'Ek*6; ct« 
urina a cuam mingere. Male in Bibliis postremae 
,editionis impressum fuit 4 Reg. 18,927. cus Coto 
pro ceu& CBoio. 

Formantur autem derivat Abstracta. hujus 


" formae ope &, uti mas a ms, rat, mem; cuan 


à CwkM, CWbat, Cibern; metas. ab. Adjectivo 
TBtQa 5 TATE flavus color, flavedo, a mewr , unde 
el mtAq fel; urmBrpme quarta pars a wsemBtgmwH; 
et Collectiva, uti Moe Aethiopia, cvgs Syria, Syri, 
(5o Diussica gens. Noyi a radice wokm , mutatis &* 
ob s inyi, ortum videtur, si germ. JVacht et lat. nox, 
noctis, cum Slavico woyi conferatur. sert , CMEtQTL, 
(sRommb vide sub formativa ma. 

$. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
terminatione & comprehendantur, genus Substan- 

ti- 


Substanüivorum forma secunda; — . 975 
tivorum in à fiuitcorum, quando significatio ipsa 
sexum non determinat, plerumque ex usu dignos- 
ci debet. Quis enim certo definire possit, cujus 
generis sit Quit, lynx , ex sola terminatione, non 
cognito üsu. Russis puc est femininum , Polonis 
ry5, rysia, masculinum, Serbi et Bohemi pur, parc, 
dicunt et ad formam primam Masculinorum refe- 
runt. Smotriskio neacurre incerti,p'skorame vero mas-- 
culini generis est, cum tamen üsus utrumque fe-- 
mininum esse doceat. Vacillat etiain hujus alias sa- 
tis acuti Grammatici regula, qua docuit exeurítia 
in 4 tertiae declinationis , feminina, ea autem, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, cum de 
declinatione Substantivorum non nisi éognito pri- j 
us genere constare possit. Meliori itaque consilio ' 
ueus est Mrazovi«, qui Masculinorum in & tertmi- 
natorum indiculum alphabetico ordine confettum: 
p. 27. exhibuit , Masculina enumerare volens , quae 
signo leni & in fine notantur, et p.51. eundem 
omissis, quae maribus solum tribuuntur , nomini- 
bus, iterum repetiit, docens ea excipi a regula ter- 
lia, qua terminata in & feminina esse statuit. 

Nos vero, sub qualibet forma , Masculina a Fe- 
mininis consulto separavimus. ropmaNs igitur apud 
Smotriskium incerti generis, sub formativa awe 
masculinum, o'ikoame autem sub formativa re fe« 
juin)inum esse cognosces. 

| Sa Sub- 
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Substantiva a finé aucta vocalibie 
.. &. 94. Formae Substantiverum vocalibus dun- 
Tus in bine auctorum variae sunt; .: ^. . 
| — Feminina ina: | 
, MBA salix caprea, Sahlweide , wa&àsa liberatio, 
NHBA ager, AàBA Scamnum, a'ksa virgo 92, cosa 96. 
MOABA (MABA) tumultus 121, AtABA OTCà, Va$ , CAABA 
gloria 152, raa8a 100, moaba 134 , Kpabá;, &8405a 113, 
At 383, nsa, &wrrsa quaere. sub formativa. sa. 
.. FARA avia, gara ancilla, ouga piscis, mak 05, 
doEA, r*&a 101 , narsga perditio; BEQNA. sulix, mTes- 
RA 134, TjERA, ROT(BA. 0 nor tn et £s 


fà, Ana pianta ursi, Tatze, gena rapa , pna - 


Illyr. foramen, &ona, kSna 209; iKgna, Cona 155. 
cT5na pila. c I lclkj. c 

124A Íovea, wawa mater , era (r& Ma) tenebrae 
93, una hyems; caawa stramen 153, KOQMa. 

5HNA Causa, culpa, wnowa velum, nikwa spuma, 
Mina mutatio, W3wENA, ngowkna , permutatio , AS- 
WA luna, gana plaga, THNA 03, witwa :05, uiua 99, 
K*Na 105; BOAHA, ütatNA. 117, CAMHa, CAHNA 123, 
ctoHa 155, caua 156, Pen iiie 159; X Kjana 
219. 


poe qu. 


BHAA Illy. n nympha, nH4AA Serra, Süce, MA 


95, Cu^a 97, x aa 103; xeaaa laus 210, :GMoaa 150," 
CTy'kaA 159, n«tAa (RA) 120, ckaaa petra ,. Jer. . 


14, 6. olim. NA CRaAMX, 67] y&zz5, Vulg.in rupibus ,' 


nunc 


LI 


—o- —— 


AE NE amm — m s 


* 
P4 


F'eminina aucta vocali a. BET vo. 
- nunc RA. KAMtWiAX. Conf. p. 162. In wraa nebula, et 
. &rvaà acus, 4a formativa videtur. 

« &bga fides," mapa vapor, neanopa fulcrum, 
avbpa mensura ;: Nop& antrum, ana foramen 92, 
 €'kga sulphur, c£.-141; ropa 102, &opa 105; ; Staa 
- fenrur, mirea 112, Hrga 111. ^ /— 

oyaa hamus oa aqua, &'&aa calamitas, mise- 

.ria, nog'baa vieloria, w&waa injuria, (Saa aes, 
Gpaaa remissior 363a 130, KAa4a, EpAQA, &pa- 
344, Rpeaaa 145. tcotàa. 155, uptaa. 187, M34 

/122, cScebaa, &ckxa 114. 

«. , fara calx, culcaneus, oma jusjurandum, JATA 
09 (cf. goth. skatt denarius) ;«erA 100, kua 
sertum, fasciculus florum, — M 188, iiis 
180, wma 123. 
0y3A (633) vinculum, 4634 vitis, (u3A vestimen- 
tum , npoKa3a lepra, ko31 100, noA3a 117, cAt3a 153. 
'.. età vespa, Aka crates viminea, Flechte , pora 
TOS , pAta (Serb. orca) iulus, fimbria, oca. 100; KQACA. 
.- mralentigo, Nora pes, wira mollities ,* deli- 
cata educatio, teneritudo, aWrairis, e*ra moeror, 

. taedium; &nunra, sAara humor, agara 120, crrosira 
in dialectis alveus fluminis, Mem quod cmo 

: seu cT9SA 7 

tox jus, jusculum, wsya musca, kya areo- 

la, 0z7i2 Marc. 0, 40., oyem'kya consolatio ; adde 
peregrinum nada. | 
"us 
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MSka cruciatus, poena, askà farina, Aka do- - 
lus, Illyr. sinus maris, eaka tumba, sepulcrum , 
sra manus, grkka fluvius, c$ka canis f, coaka pica, 
Elsier, cvgoka linea, acka 130, uiixa. 170. 

Masculina sunt, quae maribus tribuuntur, uti 
áot&oaa bellidux, cAWra minister , et peregrina &o- 
META, lIAANETA. | 


Terminata in sa, uia, yia, ua ad formam femi- 
ninorum in A spectant. 


'&. 95. Feminina in A: 

5 i2 SCU BIA collum ,: ssi ramus, At&oa'bA 
fornicatrix, coa 90, swiA serpens , c'raa statio , sta- 
bulum, cmgWA rivus, fluentum. 

Labiales interponunt 4 epentheticum : KAnM, 
. K6n^A 104, 3EMAA , KO9MAA Esca. 

&oNA Odor, &aNA bálneum, EpoNA.115. 

&cAA voluntas, *AA 903, mtAA fletus, v£»9o;, 
Serb. desiderium T aet dominica , nocrtAa 
stratum, lectus. 
| &5pA tempestas, 309A , 3AgA, aurora, RQA lis, 
« Xaga Russ. larva, BeutgA coena. 

b'imaa palpebra, weaa  (iuss.. wem) limes, 
N'*maa necessitas, pmaa 01., NAqERAA Spes, ANAA 
sitis. In his maa pro aa valere, ex legibus muta- 
tionum constat. Vide supra p. 42. Est enim wm- 
àà à MEQE, MEA (apud Croatas inter, cf. wtma), 
N'SRQa a WanTH, paa (pA) a garliru, mamaa a 

NA- 
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KAAATH; Pimaa vero a arias (pro B), naa tm- 
àà à MA&ERAS (pro Waarkio). Russi amant ma pro 
$a, hinc cama fuligo, pro camaa,a caauma. 

m3 vulnus, cicatrix, crt3A 157. Apud Poly., 
karpow etiam yu3A penes xuma. 

AA 80, Ama Q0, aka sinum 92, yamma casa 
102, koma 106 wot 122, crgama 100. In. plerisque 


w ortum est ex r, quod ante A mutationem subiit, . 


uli Ama a Arama. Patet igitur sa hic scribi pro ma. 
Vide supra p. 12. S. IX. 

aua 92, cuia Q7 , aua 101, aura 106. Est 
autem aua a asy, cSu a cx, mutato. e ante A 
jin ui. Igitur c*wa pro cuia. 

nuyia 3 numamH 89, Aayia 01, ngayia 110, cpA- 
tjjà Occursus, a cQbmamn, corr, cou a ceder 


d 


140, moAyia a roacr. 133, meia a mtem 136, «aya 


a «acr. 190, kSipa, macsuia (Russ. mucauia) mille. 
A*s4 radius , nowua (Boh. nowtw) pedica, tendi- 
cula, a nowkuS, m$a04, ngwrsa parabola, a nguT- 
KH, &oaomtua canalis, QioovE.- 
Huc refer nomina appellativa virorum mascu- 
lina: agetoakAA faber lignarius, st&wosa praepotens, 


werk aa (nenrkma) idiota, etua Q4, ngra mea praes 


cursor, a mtkS. 
S. 26. Neutra in A sunt nomina animalium ju- 
niorum , pullorum et catulorum: 


PotBA 
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WQt&A 1423, t0HA vitulus , arHA , rirw^ 111, &AH3- 
HA gemellus, mtAA vitulus , 234a haedus , oc4a pul- 
lus asini, KW9À pullus gallinae, se'boa a SBrhobl, 
rb infans, Koma a Kom 100, KrcA pullus equi, 
nipACA porcus, MIA à MECK 123, o5*a ab osyja, su 
4A à &NSK , ompoua puer, ab orrgok. 


Neutra in «A finita, ut C'EMA , HHCMA etalia, vide 
sub formativa «M. 


$. 27. Feminina in n admodum pauca sunt: 
«amu mater (ltuss. mami), ayin filia; kgsM cruor, 
apud Smotriskium, rarissimi usus. Ádde cwoktu, 
pro c*o&KoBbs aul CMOKBA, tJEQKBH prO tjtgKOBb. 

Terminata in t1 quaedam feminina sunt , ut 
APPB'M, NETIAQARI, CBEKQ'UI, IjEQR'AI, prO AIoEÓBH elc. 
^Kui pro gaKa; quaedam masculina: Kawat, na 
MA, prO KAMENb , fIAAMENL. 

$ 28. Finita.in o non nisi Neutra: - , 

| O^oBO plumbum, c4o50, agt&o, wgrkso 195; 
wt&o coelum, pavo humerus. 

BiNo, &'kNo dos, Aono gremium, p*uo vellus, 
auo 92, c'buo foenum; 38ono Serb. campana, 3tg- 
Wo 140, mao corpus, sa4o aculeus, cro ager, 
praedium, cuao laqueus , stao frons,ko40105 ; kow- 
Ao ala, CmTK40 101; n'ugo far, adoreum , oAvoz Ezech. 
2, 9., cgt&Qe, NAaQo 154, r1po, W'kapo 5 inus, Btago 
serenum, &&aoo urna, eyego ; &apo Illyr. et aliis. Át 
Russis et veteribus Slavis &tapa iu no &ta prb mrbotit 

Psal. 
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Psal. 44, 4.super femur tuum. Miror itaque Gen. 
50, 23. in correcta editione nunc legi ngu &tagrliy 
pro &apay. Antiqua hic singulari nga &kap usa - 
est, quamvis in graeco £z? uoc legatur. 

qA4o, «Mao 100, EAt0AO patina Matth. 14, 8. 
ua EAIoayb Exi yai, Vulg.in disco, cap. 23, 25. pa- 
ropsis; &gao lllyr. 115. cmaao 157, rwk3ao 190. 
n*ro vinculum, compes, Marro véctigal, tributum, 
wbmo aeslas, annus, cro centum; sA4TO palus? 
lutum, MaaTo Boh., aAamo 128, 3AaTo 140, spama 
plur. porta, v/Azi; oycra plug. 131, wbero 123, 
,n;ero mievkero 130. — | | 

mtAl3o ferrum, 7/94006; MAtO CaPO, flAtCO Auss., 
n(oco milium. 

uro jügum; oyyo, cKo 87, Marko 122. 

Neutra aucta in fine syllabis 80, Mo, 82, ^0, 
(o, Ko, cmBo, vide sub formativis suis: nuso 
sub 8, nucvo sub M, Aaduo sub 4, Mwuao, ato, 
npWrao sub A, t&po, «3tgo sub e, m&ACKO sub K, 
A Enerso sub cr. í 

S. 29. Finita in « Neutra duntaxat: 

m Serb. ovum, nose. campus, ogt mare, 
root 102, oymt 87, Aome QO, Aut facies, "nliz, 
ncn dual. scapulae, a sing. nti: nAEUIMA CBOW- 
Ma Psal 90, q. £y Tof; ueraQoévorg, scapulis suis; 
Mauh. 25, 4. ua natuia plur. ézi Tovg Gpss, in hu- 
meros. Serbis nackw (naeyi) sunt humeri, nackt 

n. 
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7. sing. scapula, Schulterblatt ; Croatis nas plur. 


nAt*A; Russ. nacuo;Boh. natyssing. et plur. armus. 
Confer naockiii. planus, Boh. et pleskaty. — 
plur. pulmo 118. on 

Serbica in t ut KAíoct et similia, refer ad A: 

$. 30. Forma finitorum in f, fem. im seu a, 
neut. uk , ik seu iit. | 

Masculina : sif, EaAi incantator, (£v&o30e 


Dan. 2, 27. nunc (ga EAS), wirrii nepos ex so-. 


rore, cAaBiiá , mpasiit (et fem. moaBia), Spailh, "pes 
KgAETÍÓ (et fem. kpauja). 

Feminina: SMiA, BETA (BtotA) ; CEHNTA, MOANTA 
(et masc. woAWiH), CKpaNiA, "- navis, &pAriA col- 
lectivum a &pav. 

Masculina in $4 sunt wbrmíA rhetor, CS ATA 
judex. 

Neutra : s'&rmait a ska, aptBit à Apto. Com- 
posila: 'E£3MOABTE à MOABA, TiQABOCAABIE , njEa cAoBiE, 
NAT'AABIE, sosrAasit. 3àgaABit à 934945, moauptsit 
Vroy ésgioy. J 

a S&it, ateEit a sepa. Composita : crpanNoAM- 
Kit, IloQoEit, notnoaoEiE, HESAOEiL. 

Konit hasta, genie monis a mptén. Composita 
EE 3A'knir, noracmoanit. 

&Et3Swit ab oy, MER a opaNit. 

KAMtNit collect. a kaweNe , &rNie lutum, TEQNIE. 
Compos. &t33akouit "p Redon: aula. 

«Ait, 
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KAif, E'MAIE, gtAit Olus, cms&Ait, StcrAit lae- 
titia, oyrwit. Composita: wauAit abundantia , oyao- 
Ait, QA34oAit, wistorAit monile, &ockgHAÍE a KgHAO. 

oy'rpit, ocmoit al$ oem. Composita : Mtbrboit in- 
credulitas, nowopit, ke3wbgit, noarogit, nota aBt- 
| git, nona Bopit, &E3BEA git , noBENEpit. 07 

ogSait, rBo3ait, rgo3ait , goat apogra, agom- 
ait. Composita: neat, Rt3 AA iE, KE3FoaE, oyPo- 
ait, Mathie hereditas, oyttoajit, "5e3aomait, &t3- 
trait. | 

cu ít (CurPoBit) , oycmit Ostium , Toocrit. Com- 
posita: gacnSimit bivium, compita, &t3rwigrrit im- 
mortalitas, 3anacrit, &s3wbcrit, oyuaerit, nguuac- 
mit participatio, &c3stemit. 

- ^ogit,og'mit arma. Comp. noawomit voor , 
scabellum (pedum), a wora; noa&Qtmit a EgrT, 
noAKg'imit hemisphaerrum. | 

waoyrit ab oyt, ge3kbaci (REcKBACIE), — COTAACIE 
. harmonia, consonantia, &t3rAxit, gagr^acit.. 

w&Siuit ab oyyo, MaAoa Mure, noHrmQaulit a 
CTQaX. Etant. | 

w&ouit ab oko , noAHNIE, WEAHNIE à AHUJE, QA3- 
AMUiE a AHK, Nap'kuit adverbium, gt36asit a &gAK. 

Horum pleraque sunt collectiva a Substantivis, 
quaedam abstracta ab Adjectivis derivata. Ope ie 
formantur etiam Verbalia, quibus actio Verbi de- 
signatur, a participus passivis in m, AN, £N, OBtw: 

mit: 
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- TÍE:' H38BHTIE, "ESUTIE, namit, ngonA'it, gumnarit, 
| B3AmiE, KAÁmiE, TRHITIE, MANATIE, pA3rNSaNE. : 
ATE: "arwieexpertatio, nokamuit poenitentia, wgd- 
mTOBAHiIE DPOImISSIO, PT BANIE Lerror, &cenoMH- 
.HaMig commemoratio , meAaMi(e desiderium, 
^OES3ANIE osculum * wEp'kaaNit circumcisio : 
nucaunit scriptura. x " 
: ENTE: raBAEWTE revelatio, a Burn , ra&AeM , M3EABAENIE 
' ^ redemptio, pseuit zelus, norgt&twit sepultura, 
oycntWiE dormitio, obitus, Tton'kwie patientia, 
'OY'MHAENIE. compunctio, DlptAOMAENIE fractio, a 
TIgEXOMH'TH ,. TIpEAOMAEN , l'laAENTE ruina , lapsus, 
cgrbmewie occursus., 3antcrdwic vastatio , asu- 
mtNiE mots, oyHMwWwuRir- despectio, s£ovx- 
. YQ7ic,, neupure wie opprobrium , 4nuiWule penu- 
ria , Onsyiwit remissio, MyiNi ultio... 
OBENIE: MANOBENIE, TlAINOBENIE Sputum, nonoAGSMo- 
BENIE , MlHOBENIE. uS 


In neutris in f£ tonus. occupare solet syllabam, 
quae terminationem jt immediate praecedit: oc&osáNit, 
epa E, BECEAIE, CEAENIE. Sunt tamen voces non paucae, 
quae regulam non sequuntur, uti 3NÀMENiE, QA&oBA- 

. WIE, PAAFOAANIE, Korlie, riwmiE et alia. Confer tamen, 
quae Introductionis cap. III. de tono et discrimine cjus 
apud Fiussos et Serbos dicta sunt. — 


S. 31. Finita in aá. Masculina: jATAM agrico- 

la, w&tisad consuetudo, ab wg et Buk, cANuan ac- 
' cidens, fortuna. Terminata in Ama vide sub for« 
mativa m, am. m 


; Fi- 


' 


Substantiv& formae: 8; 5 985 


Finita in e Masculma: «Aes :glutem *«óXAAa, : 
Ruis. eSutii torrens. Femininum gargira uet sepia. 
Finita in $i Masculina: koaeit; «ues: uei 
osculum , ' Serb. caaeWit: luscinia.--ta fem.. weuitía 
squama. Conferadject. soAWA, soWWa, meat :cc 
| Formae Substantivorüm consonis in fie auctorum. ' 
. &. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas, cum 
diversas Substzntivorum formas constituant, for-, 
mativas appellamus, , Funguntur autem officio. for- 
mativarum consonae omnes praeter n, nisi for-, 
tassis in segmen spelunca , litera, n. siV sexvilis , ul Bto- 
mtn pro Bets dicatur. Liceat et.4, etsi.cum . vo- 
cali praecedente diphthongum eíliciat, consonis, 
hic adovmerare: |... : 
"EE 02 BÀ cu n Pd 
B: &oi a kilo, AA. d. ANO, BOAOAEH aqUATIUS , .a AEN, 
. nokoH a nowit, rMoM a PWio. - Hanc formam 
amant nomina .propria aliarum , linguarum: 
PRYTID pro A»2géas, SAKyXtH prO Caxx ios ; itoe 
.—— pro iegecs. Confer Adjectiva ope & seu & for- 


mata. 
| -B 
M.-& F. - 56, 54 N. - 80, Bit 
^A ^. *- ? A6A, MBÀ * H0 
- o8 -  Obb. 
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CAACTE , Croacie opeformativae m, derivata sunt a 
naa, naerH, a Magen etc. 
rpA3e Coenum 209. 
ot& axis, Btt& vicus, purs lynx (in Biblis par- 
dus) apud Russos feminini generis. 
&tUJb , Bou , pediculus , wuitue mus, nui 118. 
. Adde wnau cauda. 
| etis res, negotium 87, ntyi fornax , wo: po- 
tentia, NOyI, DOX. Atstyi a e'km,litera « transfor- 
mata in yi, neyi vero a nekS, Infin. nein pinsere, 
Moy a mor, Infin. woyin posse, orta sunt. 

(Eus sermo, a gk, c'b« caedes, a Cks; ce 
urina a cyama mingere. Male in Bibliis postremae 
,editionis impressum fuit 4 Reg. 18,27. TERENE C50! 
pro ce«b CBoim. 

Formantur autem dérivatà Abstracta: hujus 

formae ope &, uti mae a jJaMs, rage, ricmH; CHdzae 
a Cw, char, cwiern; TBtQàb ab Adjectivo 
T6tQ9a; meAT flavus color, flavedo, a str, unde 
el mrA« fel; «emBrpme quarta pars a wrmBtQmwH; 
et Collectiva, uti Mos Aethiopia, cvgs Syria, Syri, 
(5o Tüussica gens. Noyi a radice worm , mutatis &* 
ob «inyr, ortum videtur, si germ. JVacht et lat. nox , 
noclis, cum Slavico woyi conferatur. g'kert , CMEQ'Tb, 
(Skommb vide sub formativa m&. . 

&. 23. Cum igitur et Masculina et Feminina sub 
terminatione & comprehendantur, genus Substan- 

ü- 


Substantivorum forma secunda; — . 975 
livorum in à fimitcrum, quando significatio ipsa 
sexum non determimat, plerumque ex usu dignos- 
ti debet. Quis enim certo definire possit, cujus 
generis sit gui, lynx, ex sola terminatione , non 
cognito usu. Russis quc est femininum , Polonis 
ry$, rysia, masculinum, Serbi et Bohemi Quit, phicá, 
dicunt et ad formam primam Masculinorum frefe- 
runt. Smotriskio neracusre incerti, komms vero más-- 
culini generis est, cum tamen usus utrumque. fe- 
mininum esse doceat. Vacillat etiam hujus alias sa- 
tis acuti Grammatici regula, quá docuit exeurítia 
in & tertiae declinationis , feminina, ea autem, quae 
sint quartae declinationis , masculina esse, cum de 
declinatione Substantivorum nón isi cognito pri- 
us genere constare possit. Meliori itaque consilio ' 
ueus est Mrazovi«, qui Masculinorum in & termi- 
natorum. indiculum alphabetico ordine confectum 
p. 27. exhibuit , Masculina enumerare volens , quae 
signo leni & in fine notantur, et p.51. eundem 
omissis, quae maribus solum tribuuntur, nomini- 
bus, iterum repetiit, docens ea excipi a regula ter- 
tia, qua terminata in & feminina esse statuit. ' 

Nos vero, sub qualibet forma , Masculina a Fe- 
mininis consulto .separavimus. roprmaws igitur apud 
Smotriskium . iricerti generis, sub formativa auk 
masculinum, p KoAT* autem sub formativa «m4 fe- 
jininum esse cognosces. 

| S2 Sub- 
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| Substantiva a fine aucta vocalibus. 

...$. 24. Formae Substantiverum votalibus dun«- 
fixat in ine auctorum variae sunt, ...- 

- E Feminina.ina:: 

, MBA salix caprea, Salieide , ws&sa liberatio, 
NHBA ager, AABA SCaninum,, ajkea; virgo 02 , cosa o6. 
MOABA (M4B4) tumultus. 121  4tABA OTCB, Y3$; CAXBA - 
gloria. 152, rA46a 190, mTQAba 134 , Koabá;, 64064 113,7 
At r3Ba, nba, .&onmBa quaere: sub formativa. sa. : 

;. FAEA avia, aga ancilla, (BEA piscis, ma&a 95, 
à0EA, r&A 101 , nar&ga perditio; BtQEA:solix, mpt- 
KA1J4, TgtEA, ROTQEEA.- Saone s. 

A ARA, AATIA pianta ursi, Tatse, oena rapa, psia- 
Tllyr. foramen; Kona, «Xna 105, Kon, €rona 155. 
cTna pila. dues us P 

: 424A fovea, MAMa mater , maa (mra): tenebrae 

93, 34*à hyems; cAaMa Stramen 153, kopMa. | 
. , BHNA causa, culpa, wnona velurh, niksa spuma, 


p p9 060» 


MrkNa mutatio, u3avkiWa; ngowkNa , permutatio , A$- 
NA luna, qaMa plaga, *ruWa 03, sitMA '05, wytwa 09, 
KSNA 105; BoANa, ntatHa. 117, CAAHa, CAHHMA 152, 
CtoNA 155, CT .150, CT9ANA; CT5MA 150, yoawa 
215. SEE WT 

*. &HAÀ Illyr. nympha, nuaa Serra, idee, mMxA' 
95, CHAA 97, X 5aa 103; xBa4a laus 210, ('6MoAa -150;,* 
CmTp'baA 150, nwtAa .(&utAa) 120, '€KXKAa4 petra , Jer. 
14, 6. olim wa cKatay, é7) yard; , Vulg. in rupibus ,' 

^ A— nunc 


! 


t 


* 
4/ 


Y'eminina aucta vocali a. " 971 
- punc na. KAMtWiAX. Conf. p. 102. In wraa nebula, et 
. Mr&à acus, Aa formativa videtur, 
g'boa des, napa vapor, noanoga fulcrum, 
vba mensura ;: Nopa antrum, ana foramen 92, 
 €*kja sulphur, cf.-141; ropa 102, Kogà 105; iR 
fenmrr, mroa 112, Wrga 111. ' 
oyaa hamus , oaa aqua, &'&aa calamitas, mise- 


ria, nog'baa vieloria, wswaAa injuria, oWaa aes, 


Goaaa remissio v 35344 130, KAAQa, EQAAA, Epa- 
384, Rooaaa 115. cotaa 155, "9 187, «344 
/122, cSebaa, &Erekha 114. 
 . mara calx, culcaneus, poma — JATA 
09 (cf goth. skatt denarius) ; «tra. 100 , Kurra 
sertum, fasciculus florum, — Wim 108, Me 
180, wur 123. 
0y3A (133) vinculum, 4634 vitis , (uaa vestimen- 
tum, nooka3A lepra, ko3a 100, no^3a 117, cAt3A 153. 
| . età vespa, Abt crátes viminea, Flechte , gota 
TOS , pACA (Serb. occa) iulus, fimbria, kocra. 100; KQACA. 
^." wralentigo, Nora pes, w'kra mollities ,* deli- 
cata educatio, teneritudo, aWrairis, era moeror, 


. taedium; kwnra, BAara humor, apara 120, crmosra 


in dialectis alveus fluminis, idem quod cms 


- seu CmTQSA 


ioxa jus, jusculum, w5ya musca, A'kys areo- 

la, z;zciz Marc. 0, 40., oye'bya consolatio; adde 
peregrinum nacya. 
| MS- 
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M5ka cruciatus, poena, aSxà farina, Aka do- 
lus, Illyr. simus maris, ga&a tumba, sepulcrum , 
| 5a manus, g'kkafluvius, cska canis £ , cQaka pica, 
Elster, cwooka linea, acka 130, uika. 170. | 
Masculina sunt, quae maribus tribuuntur, uli 
 fotBoaa bellidux, cAsra minister, et peregrina o- 
META, flAANETA. | 


Terminata in WA, UIA, Uia «A ad formam femi- 
ninorum in A spectant. | 


'&. 95. Feminina in A: 

&ült2 Seu BhA collum ,: eua ramus, At&oa ba 
fornicatrix , coA 90, sia serpens, Cmaa statio, sta-- 
bulum, ceps rivus, fluentum. - 

Labiales interponunt 4 epentheticum : kanaa, 
| KSnAA 104, 3tMAA, KO9MAA esca. 

5oNA,Odor, EaMA bálneum, &pona 115. 

BcAA voluntas, «AA 023, mtAA fletus, vév9oc, 
Serb. desiderium, NtaybAA d dominica , nocrtA4 
stratum, lectus. 
|  E5pA tempestas, 309A , SAgA, aUTOra, RgA -" 
- Xagà Buss. larva, ataeQA coena. 

&'bmaa palpebra, Mta (luss. wea) limes, 
WSmaa necessitas, pmaa 01., Maatmaa Spes, XARAA 
sitis. In his maa pro aa valere, ex legibus muta- 
tionum constat... Vide supra p. 42. Est enim wtm- 
àà à Mtas, Mt& (apud Croatas intcr, cf. MERAS), 
N'éRaA a NSAHTH, ePRAA (pma) a garlru, mamaa a 

Ka- 


L 
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KaaamH ; Bra vero a primas (pro e), naatm- 
àà a .MAACRAS (pro. Magkio). Russi amant sa pro 
fA, hinc cama fuligo, pro camaa, a caauma. 

m34 vulnus, cicatrix, cve3A 157. Apud Poly. , 
karpow etiam yw3a penes yuma..- 

Mika 80, xa Q0, arkma sinum 02, yam casa 
103 , koma 106, "Mptma 122, croama 100. In. plerisque 
m ortum est ex r, quod ante Amutationem subiit, : 
uti Axa a Arar. Patet igitur sa hic scribi pro sa. 
Vide supra p. 12. 8. IX. 

aua 92, cuia Q7 , aua 101, kaura 106. Est 
autem auia a ay, cua a cx, mutato. y ante A 
in ur Igitur cWua pro cSuia. 

nua a numm 89, AAyia 01, ngayia 110, coa- 
tia occursus, a Cgr&mama, coms, cetyii a cedem 
140, oAyia a roacr. 133, meyia a mécme 136, uAUA 
a «acm 190, kia, miucsipia (Russ. miucayia) mille. 

^*«4 radius, nowua (Boh. nowt«) pedica, tendi- 
cula, a nowkuS, ma 94, ngurua parabola, a ngur- 
KH, Boaortua canalis, 2iógvE.- 

Huc refer nomina appellativa virorum mascu- 
lina: agteoatAA faber lignarius, eeAwoma praepotens, 
Wwetrkmaa (nena) idiota, mtua Q4, nota meia. praes 
cursor, a etk*. 

S. 26. Neutra in A sunt nomina animalium ju- 
niorum, pullorum et catulorum: 


KotBA 
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Mot&A 14J, t0HA vitulus , arp, IarMA 111, &AH3- 
HA gemellus, meAA vitulus, k»3AA haedus ,ocAa pul- 
lus asini, &*oà pullus gallinae, saca a ssmbos 
ya infans, &oma a kom 100, kara pullus equi, 
fIpACA porcus , MylA a wEK 123, ona ab osija, &es- 
4A à &NSK , ompoua puer, ab omgok. - 


Neutra in MA finita, ut c'kwA, nuc et alia, vide 
sub formaliva M. 


$. 27. Feminina in « admodum pauca sunt: 
warn mater (ltuss. mami), ay filia; «gea cruor, 
apud Smotriskium, rarissimi usus. Ádde cwoksu, 
pro cwoKoB& aut CMOKBA, IJEQKBH DTO tJEQKOBB. 

Terminata in wu quaedam feminina sunt , ut 
AIE'M, WETIACA'AI, CBEKQ'AI, LJEQN'AI, DTO AIPEOBRS elc. 
ak pro gaka; quaedam masculina: Kawat, mnAa- 
Mhl, DTO KAMEN, TIAAMENE. 

$: 28. Finita ino non nisi Neutra: - . 

. OAOBO plumbum, cono, àjt&o, grbBo 185; 
wt&o coelum, gawo humerus. 

BiNo, &'kNo dos, ^owo gremium, ouo vellus, 
auo 02, cru» foenum ; 38ouo Serb. campana, 3cg- 
Wo 140, m'kAo corpus, aao aculeus, ct4o ager, 
praedium, cuao laqueus , sto frons , koAo 105 ; Kgw- 
Acala, cmkao 101; nnugo far, adoreum , oAvoz Ezech. 
2, 9., Cgr&ge, NAago 154, nao, W'Eaoo s inus, Btao 
serenum , &'kapo urna, oymgo; &apo Illyr. et aliis. At 
Russis et veteribus Slavis &a fern. no &ta pb mbotit 

P5al. 


. ZA. — 
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Psal 44, 4.super femur tuum. Miror itaque Gen. 
50, 23. in correcta editione nunc legi ngu &&agrky 
pro &cagay. Antiqua hic singulari nga &apri usa - 
est, quamvis in graeco £7) po&» legatur. 

qA4o, «Mao 100, EAt0QO patina Matth. 14, 8. 
NA EAIQayk Pri mríyaxi, Vulg.in disco, cap. 23, 25.pa- 
ropsis; &gao lllyr. 115. cago 157, rwk34o 190. 
nro vinculum, compes, warro véctigal, tributum, 
A'bmro aestas, annus, cmo centum; &A4To palus? 
lutum, MAamTo Boh., aAamo 128, 34amo 140, Bpara 
plur. porta, mUAz:; oyera plug. 131, whero 123, 
,n;eco mimkero 130. — | 

mtArdi3o ferrum, g/24205; M&to caro, nao Russ., 
njoco milium. 

uro jügum ; oyyo, oKo 87, wAt&o 122. 

Neutra aucta in fine syllabis 8o, Mo, 82, ^0, 
$0, Ko, CThbo, vide sub formativis suis: nuso 
sub 5, nucwo sub M, Aaliuo sub 4, MuaAo, A'bao, 
ngsirAo sub A,pt&po, «3too sub o, fEACKO sub K, 
A E&erBo sub cr. í 

S. 29. Finita in « Neutra duntaxat: 

m« Serb. ovum, nose campus, Moor mare, 
rogt 102, oy 97, ^om 90, Aui facies, "ntis, 
nAryia dual. scapulae, a sing. nA&yit : nAEUIMA CBOHe 
Ma Psal 90, 4. £» Tol; perxQQéyos , Scapulis suis ; 
Matth. 23, 4. Ma natya plur. £r) rovg &psc, in hu- 
In?ros. Serbis nata (natyii) sunt humeri, nacht 

n. 
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n. sing. scapula , Schulterblatt ; Croatis nar , plur. 
. nata; Russ. nacio; Boh. nacgesing. et plur. armus, 
Confer nocti planus, Boh. et He ES 
plur. pulmo 118. 

Serbica in t ut KAort et similia, refer ad A: 

S$. 30. Forma finitorum i in fá, fem. (ra seu ja, 
neut. uk, ik seu it. 

Masculina: sw, EaAid incantator, (évao152€ 
Dan. 2, 27. nunc (EaATEAL), wirrili nepos ex so-. 
rOre, CAABiH , moasi (et fem. moasia), noagiii, ngtsisi, 
Kgasii (et fem. koamiA).: 

Feminina: SMiA, BEQTA (BtgtA) ; CEHNTA, MOANTA 
(et masc. woeANii), CKpAMÍA, AagiA navis, &gATTíA col- 
lectivum a RQa'. | 

Masculina in $4 sunt teirría rhetor, CSaía 
judex. 

Neutra : seit a &kmsa, aornie a aprso.. Com- 
posita: 'EE3MOABIE a MOABA, ipaBotAABIE , nf&AcAOBIE, 
MArAABiE, &o3rAaBit. 3apaBit a Sagas, noa NpEBIE 
UTOYy Ígpi0y. 

.— 8étit, BtgEit a nto&a. Composita : CTQANHOAIC- 
Rit, lloAOEÍE, notnoaoRit, MESAORIE. 

 Konit hasta, peni mglinie a mo*n. Composita 
EtSA'knit, noracroAnit. 

Et35mit ab oy, MER OgAMIE. 

KAMENiE Collect. à. kawHs , '&ptWit lutum, TEQNIE. 
Compos. &533AKQNÍE TP a &TuEís. 

KAit , 
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WAjg, E'MAit, 3tAiE Olus, crmtEait, &tAit lae- 
titia, oyrAit. Composita.:wgnAit abundantia , oy Ao- 
Ait, QA3AOATE, tOmEQEATE monile, &ockgHAit à KoHAo. 

oyrrgít, ocmpit alj ocrp. Composita : Wterboit in- 
credulitas, nowogit, kr3w'boit, noarogit, nota Bt- 
, qt, nona Bopit, Ec35Ea pit, noBEtpit. 

opSait, rBo3ait,rgo3ajt , goait agoara, ayom- 
ait. Composita: utsagjit, kt3sAA it, Kt3roa it, oyro- 
ait, Mawwbaic hereditas, oyrtoait, "bt3aomait, &t3- 
"Sat. 

Cu TIE (CHPobit) , oyerit ostium, moocrit. Com- 
posita: eacntris bivium, compita, &t3rwegrrie im- 
mortalitas , 3anacrit, &3wkcrit, m nQH'IAC- 
mit participatio , &t3«terit. 

A03jt , opimis arma. Comp. nogwosit inb, 
scabellum (pedum), a wora; nog&gtmit a &gHr, | 
noaKgit hemisphaerrum. | 

Waoytt ab oyt, &c3ksacdi (&teknacit),  CorAAci 
harmonia, consonantia, &tgraacís, gagrAacit. 

w&Suit ab oyyo, MaAoga uie, noueroaurit a 
CTQAX. RE3ngit. | 

wE&ouit ab oko , nioAHNiE, WEAHUIE a AHUJt, QA3- 
AMUiE à AHK, Magrkuit adverbium, &r3&gasit a &gak. 

Horum pleraque sunt collectiva a Substantivis, 
quaedam abstracta ab Adjectivis derivata. Ope it 
formantur etiam Verbalia, quibus actio Verbi de- 
signatur, a participus passivis In T, AM, tH, OBtu: 

mit : 
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- TiE:: H3BHTIE,  E'RUTIE, nuit, ngona'it , gamarit, 
^ — BSATIE ,-KAÁ TIE, TKHTIE, NANATÜE, QASCNYINE. : 
ANT: uarauie expectatio, nokarawit poenitentia, «gd- 

mTOBAMiE DrOmisSIO, C'TQAX'OBANIE. error, 5cnowu- 
NAWÍE commemoratio, xeAaMie desiderium, 
AOESANIE osculum 2c "eism circumcisio , 
nHcaNiíE scriptura. ^ 5: 7. 
- ENTE: ragacMit revelatio, a ra&umn , ra&AEN , H3EABAEMiE 
redemptio , gstwit zelus, norot&cwit sepultura, 
oycneNiE dormitio, obitus , megrrkwit patientia, 
'YMHAENIE. compunctio, DytAoMAENiE fractio, a 
VIpEXOMHITH ,. TIQEAOMAEN , TIAAENIE ruina , lapsus, 
Cp'ksrewit occursus, 3anscrEwie vastatio, asu- 
mtNiE motüs, oyHuwusmtHit- despecüo, sEov2r- 
. 99016," newouirrN TE Opprobrium , 4nuiHit penu- 
ria, n'yiewit remissio, AuitMiE ultio... - 
OBENIE : MAMHOBENTE, fIAIONOBENIE Sputum, nonoAaSNo- 
BENIE , Ml'HOBEHIE. 


In neutris in ie tonus. occupare solet. syllabam, 
quae terminationem Je immediate praecedit: OCNOBANÍE, 
opSait, BicEATE, CEAENIE. Sunt tamen voces non paucae, 

quae regulam non sequuntur , utt p cue ; (Áaona- 

. Ni, FAAFOAANIE, Konrit, nwrit ct alia. Confer tamen, 
quae Introductianis cap. HI. de ione. et discrimine ejus 
apud Russos et Serbos dicta sunt; ) 


S. 31. Finita in aí. Masculina: oamaii agrico- 
la, wstuAd consuetudo, ab w& et Buk, cANuAMH ac- 
' cidens , fortuna. Terminata in amaá vide sub for« 


mativam,amv. —— | : 
Fi- 


, 
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Finita in: ei Masculma :: «Ac :glutem, *«óAAa, : 


Ruis. TERTII torrens, Femininum tAa:QtprA iet; tpiA. 
Finita in *à Masculina: gae; tKuss: yriSiü 
osculum ,- Serb. caassi lascinia.'sta. fem. . eura 


" 


squama. Conferadject. &oAWÁ, mowta; meAt i6 
" Formae Substantivorum consonis in line auctorum. ' 

. &. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas , cum 
diversas Substantivorum formas constituant, for-, 
mativas appellarhus, ,Funguntur autem olficio. for- 


malivarum consonae omnes praeler n, nisy for- , 


tassis in 6egrren spelunca ,.litera, n , sit sex vilis , ul Btp- 
qtn pro scores dicatur. Liceat et 4, etsi, cum , vo- 
cali praecedente diphthongum efficiat, consonis, 
hic adnumerare: |... DS 
| ME. "E 2Wosus. S157 de dg 
Á: gol à Eilo, AA. d. AMO, BOAOAtH aqUATIUS, 2 AEN, 
Anokoli a nowit, rMoH a rWie. Hanc formam 
amant nomina propria aliarum | linguarum: 
aMae pro A'j2p£as , SaRyeM pro Gaxxzios s itgeli 
pro íegecc. Confer Adjectiva ope & seu & for- 


mata. 
| -B 
M.-a& F. - 55, &a4 N. - 86, Bit. 
,* AB ^. - "ABA, BÀ — 7 HBO 
-« 08, - Ob. 


— 
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5: go5 a gano, mos (urs) a.uriio, Ko& a KWo; koos; 


AB: 
9B: 


Bb: 


uu A 


Kgo5 A-.Mràno, mutata vocali w et * ob affi: 


xum s.n $: ÁL.CTAB, nocras, Gocras suntim- 
mediate. COWABH'TH , OD a- Cau, Cram. , 
NpaB mos , indoles. | 
mignos lapis molaris a megn, ocroon. insula ab 
eco. ! ( 

Femina. -:. — M cm 
&'hm5í a Bro, Bde. Án non'et 6toit funicue 
lus, yopsraic (xoprosu) ! vexillum , sceptrum. 


: AFEOBS , limpoBb, ChtKgoÉ, WETAOAORS; nyee. 
KóB& et jegken me AYORib ;. "pe "CBEKoMI ,- ME-' 


ni^oat, tjegru). : 5 2 f. etu 


ni: nA'heà palea, wawea ménihi Ko'r&a ancora ja 


Kom, t13B4 (ra3A), ccBa (ora), :&pgumba noyacue: 


.la, a &gurH, nSreA nodus, ksksa litera, Cwok- 


P TE 


6A ficus (pró Cwoktu,, a.igoth.iumakkans) j AR- 
$a usura ab ÁAdjectivo Awy; NaertrWBÀ. Trpixy4- 
pis (Dan. 3,91) a cecrig.. Verbalia ab/Infini- 
tvis deducta sunt: mama messis, a maru, 
KAATBA à. RAATH , "IkEQmBA à mou, nacrsa a 
nacrH. Sic et c'kramaa a charms, AoBumsa a Ao- 
BurTH, opamBa ab opaTH, mtHHTBA à FWNHTH, 
Focruirga a teerTuYTH. 00 3 

a 5Egaba silva, Mm potentia, giras KoHNAEA 
clamor. 


. HBA: 'TA'THBA ("'kmrHBa) chorda arcus. LE 
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Neutra. 
&0: nHBo potus, a niiv. Át cAoBo a CAoB seu casio 
u5bo: C'bunso a CkkS, cosuno, noAausoa noA. 
iE: nNEBiE a neNe caudex, Aucmaicfolia, a Aucm; plur. 
A^abiA lumbi, renes. Aliis AAaBtA fem. plur. 
.. Confer Ádjectiva ope as, os, t5, us formata. 
Formativas cv&o et cmait vide sub cr. 
- EA, OEA 
&A; TAREA furtum, Ámant autem &a pro sa prae- 


primis Verbalia: MoA&&A a MoAWTH, iybAbEA à 
güAumH, stA'hasa mulcta. C$ab&A, MAATREA a 
MAATHTH , C&ATTEEA (et CBAQbEA) nuptiae, a CBa- 
vamH copulare, CBATb&A Sanctificatio, à C&A« 
TM'TTH, 'TAWEA CODlrOvErsia, contentio, aom 
EA, CASMEA, CTQARTEA, BOAUJEA ID2gi2 ,à BOAXB, 
AAuEA fames, ab aaKamH, aas; BpAMEA. 

0&A: 3AoEA (el 3AoE&) malitia a 324, 3AuMi, maAo- 
&A querimonia, oymgo&a viscera, intestina, . 
ab oymgw. lnusitatum cecga a. ceci, unde 


d CBOBROAA. 
M 
M. - MM F. - Ma "NF. - we 
- HM " HMAÀ S MA 


MI: KÜMM pro KAMEN lapis, nAAMu 2 fIAXNÜS, DAATÉ 
formàm magis usitatam naawtms vide sub w. 
"M; omunM IUu:s. Doh, Carn. vitricus. 


MA: 
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MA: CAAMA stramen, a C'TAATM- sternere, KO(MA 4 
'Két, HO9NMA. 

HMA: FRENHMA (fREHHMAA) COnCUbina. : 

Mo: nHcwÓ à nWuamH, noasmwo polénta, xoAXvofs 
(2 Reg. 13, 6. 8. 10), Vulg. sorbitiuncula. Bo- 
hemis ngamwa f. spicae tostae. - 

MA: Cha semen, a Crkto, nucMA n— 
fIMCATH, 3NAMA d SNATH. Sic B&MA, DAEMA, 
CAEMA BotMa, EptEMA ab obsoletis. radicibus. Át 
uA nomen ab uw$; eodem modo wakA a 
NAHMÜ , CONM (CoN&M) a ConMS pro ceHMs. 
Confer Numeralia ctaw&, ocw&, ope we, et 

Adverbia multa ope «o formata; néc non Partici- 

pia passiva in o^, £M, HM..- 


-H 
M.-wu,tu, n.  F.-ma,m^A,n.. N.-no 
- EHb | — * tb, ONb LU 
- AN, ANb ^ AHA * ANIE 
- HN, ANHN - HHàÀ, ANMINH - ENÍE 
- CAM C - 'AINA 
- *N - VNa 


[ 


NW: CTAM tentorium, statio, a Ccrmamu, COEAA3N 
scandalum, rgo3M, rge3H pro antiquo rgo3g. 
Ánnon et ncn quod supra inter radices re- 
tulimus ? | 

&N : oBEN aries (cf. opua , ovis), ocreu stimulus, aculeus, 
ab ocTL , r'At3EN, f om5EN a gor. cene 3 Esdrae 

; 2. 


— Ó — ——  —H—— ——— — HR n RE 
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1,8, in antiqua editione e Dohemica versione | 
sumtum est, nunc CT ntNA gen. fem. uti 
cTEnEN& apud Russos. 

Nhà: AtN& dies, oru ignis. 

tN&: C'TEENb , QEMENB, KAMENE , TIAAMEN, (cf. DAMM), 
KQEMENE , KAENb, KOQEMb 2 KOQA, DEQUTENE, CBA- 
3t vinctus , urtpuitus. Formativae tus prae- 

. figunt «: wHcutNO idem quod «uo nume- 

TUS, fàsMEHA , et fem. «remHwa ilex p. 190. 

&N : niAN potus, ebrius. 

ANb: FOQTANb. — E 

HN: BOHM miles, NcnoAHN gig3S, BAACTEAHH , rotno- 
QuM, et gentilia quaedam: eBgtHH, mHaoBHH 
Judaeus, ctg&AuM , ML, ,EAAMH'THN ,. TAAATHN. 
Alia amant ANHM. 

ANHH: XQICTIANHN, FAATAEANHN , (MMAANHNH , BHANA- 
HHN, CAMAQANHMH , TQAIRAANHN Elc. quae tamen 
in plurali u& rejiciunt: CAMAQANE, QHMAANE, 

, quasi à QMMAAN, CAMAQAN. 

MN: DEAMNA absinthium. 

Uu: nw Jupiter, Deus tonans, a ng ferio, 
qualio; tkersu, &oyu, gErsw. — . 

Feminina. | 

HA: BONA, mAHNA, ÜQMEMA, BOANA fluctus a &AAtcA, 

CKBt9MA, oycrHa labium, &pasWa (pro &p4345, 

Nox plur. vagina , 6tta, gACNA (nisi potius gA- 

tNO senibendum. $&it, cum Instrumentalis acu 


T , S^à 
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Wot&A 14J, I0HA vitulus , arua, fru^ 111, &AH3- 
uA gemellus, miAA vitulus , k»3Aa haedus , oca pul- 
lus asini, &*oà pullus gallinae, ssa a ssi" 
yb infans, goma a kom 100, KaiotA pullus equi, 
TIgACA porcus , MyIA a MEK 123, onua ab osija , BuS- 
4A à BNÓK, ompo*A puer, ab omgok. - 


Neutra in MA finita, ut. clima, nucMA et alia, vide 
sub formativa M. 


8. 27. Feminina in 4 admodum pauca sunt: 
amu maler (Ituss. wamb), aum filia; kgsu cruor, 
apud Smotriskium, rarissimi usus. Ádde cwoksu, 
pro cwoKoBb aul CMOKBA, tJEQKBH prO tJtQKOBb. 

Terminata in : quaedam feminina sunt , ut 
AIOB'M , HETIACABI, CBEKQ'AI ,. 1EQK'AI, DTO AHIGEOBS etc. 
QAF&! prO paKA; quaedam masculina: Kawat, nAa- 
Mh, pro KAMENE, 'AAMEN. 

S: 98. Finita ino non nisi Neutra: : 

o^oo plumbum, caos8o, ajt&o, wjkno 195; 
wt&o coelum, avo humerus. 

BiNo, B'kNo dos, Aocuo gremium, Quo vellus, 
auo 92, c'iuo foenum ; 35ouo Serb. campana, 3tg- 
Wo 140, «kao corpus, *a4o aculeus, cto ager, 
praedium , cuaolaqueus , «to frons ,ko40105 ; KM- 
cala, cao 101; naigo far, adoreum , oAvgz Ezech. 
2, 9., cgr&Qe, NAago 154, apo, W'bapo s inus, Btao 
serenum , &'kapo urna, oymgo; &a0o Illyr. et aliis. At 
Russis et veteribus Slavis &a fern. no &tarb moti 


Psal. 


. Neutra finita in o et t. EET 


Psal 44, 4.super femur tuum. Miror itaque Gen. 
50, 23. in correcta editione nunc legi nou &tagriy 
pro &pay. Antiqua hic singulari ngu &tapd usa 
est, quamvis in graeco £7) uoc» legatur. 

.. ^A&o, "Mao 100, &AIQo patina Matth. 14, 8, 
NA EAD ivi vívzxi, Vulg.in disco, cap. 23, 25.pa- 
ropsis; &gao lllyr. 115. cmaao 157, rwka3ao 190. 
n*mo vinculum, compes, MATO vectigal, tributum, 
A'kmo aestas, annus, cvo centum; &AaTo  palus* 
lutum, wAamo Boh., aAamo 128, 34amo 140, &parma 
plur. porta, zvAzi; oycra. plug. 111, whero. 123, 
meo mimkero 136. | 

WtArk3o ferrum, 0/9420$; M&co caro, nasco Russ, 
ngoco milium. 

Hro jugum; oyyo, oKo 87, Marko 122. 

Neutra aucta in fine syllabis eo, Mo, 82, ^6, 
qo, Ko, cm5o, vide sub formativis suis: nuo 
sub 8, nucwo sub M, Aaduo sub wu, Muao, ato, 
ngsrao sub ^,pt&po, «3tpo Sub o, ragAoKo sub K, 
ackserso sub. cr. : 

S. 29. Finita in « Neutra duntaxat: 

rm Serb. ovum, now campus, Mot mare, 
roget 102, oyst 87, Aomt 90, Auujt facies, 2fntltz, 


- 


natura dual. scapulae, a sing. ntyit : ntyIMA CBoH- 


ma Psal.90, 4. £v. role ueragoéyos, scapulis suis; 

Matth. 23, 4. 8a natyia plur. £v) Tovg. ópss, in hu- 

meros. Serbis naeku (naiyiu) sunt humeri, nackt 
n. 


* 
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7. sing. scapula , :Schulterblatt ; Croatis nari , plur. 
nAtua; Russ. natu; Boh. nadrsing. et plur. armus. 
Confer nackt. planus, Boh. et pee — 
plur. pulmo 118. 

Serbica in t ut KAíoct et similia , refer ad A: 

S. 30. Forma finitorum in iii, fem. im seu ja, 
neut. ut, ii seu it. 

Masculina : sif, &awiH incantator, (reo 

Dan. 2, 27. nunc (gas tao), wir Depos ex so-. 
| TOTEe,CAABIH, MpasiH (et fem. MQABIA), BpAEÍH, pen 
KgAETÜ (etfem. koamja). 

Feminina: SM, BETA (BtotA) ; CEHNIA, MOANTA 
(et masc. woawiit), CkoaMiA, Aaa navis, &gariA col- 
lectivum a &par. 

Masculina in i4 sunt tiia rhetor, C5 iA 
judex. 

Neutra : s'kerait a wimsc, agtsit a aptae. Com- 
posita: 'Et3MOABÍE à MOABA, figABOCAABIE , rigEACAOBÍE, 
NAlAABiE, BoSrAasit. 3àgaABit a 349a5, moawprmit 
UToXy gQloV. 
|^ xit, BtQ&it a &roEA. Composità : C'TQANNOAIO- 
Rit, lioaoEiE, nipfrioAORIE, MESAOEIE. 

Konit hasta, genit mgSnie a. molin. Composita 
&3Aknit, nocacroanit. 

&t35Mit ab oyc, MER a opaMt. 

KAMINit collect. a kaweNe , &ptwis lutum, TEQNIE. 
Compos. &33akouit duin, i id &TaE(x. 

KAlE, 
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WAig, EWAit, 3t^ie Olus, crmiait, BtctAfE lae- 
titia, oyrAit. Composita: wguait abundantia , oyAo- 
Ait, 9A34o^it, vmegtAit monile, &ockpWAit à KoHAo. 

oy yit, ocroit ali oerg. Composita : wee'bpitin- 
credulitas, nowogit, kt3 boit, noarogit, notaat- 
, git, figa Bopit, &E3BEApiE, nioBEtpit. 

oy sait, rBo3ait, rgo3ait , pomait apoara, apom- 
$i. Composita: ncuaait, kE39AAit, Kr3roait, oyro- 
Ait, Nawbait hereditas, oyteoait, '5t3aomait, kt3- 
tait. 

cuTít (cHTOBit) , oyeritostium, moocmit. Com- 
posita: gacnSmis bivium, compita, &t3cwegrit im- 
mortalitas, 3anacrit, gt3svkerit, Oy"ACTÍE, ngHMAC- 
mit participatio, &e3«terit. 

^03jt , og'émit arma. Comp. noa womit votoOIoy, 
scabellum (pedum), a wora; mogEgtMit a RQT, 
noakp'imit hemisphaerrum. | 

Waoyrit ab oyc, &t3kBacit (&tcknatit), CorAacit 
. harmonia, consonantia, &ESFAACE, QASPAACiE. 

wEWulit ab oyyo, MaAog unt, noucroaune a 
CTQAX- &EESPIHyIiE. | | 

WwEowit ab oko , noAMuit, wEAHWit a AHtJE, 9A3- 
AMUit a AHK, Naprbuit adverbium, gr3&pasiit a Egak. 

Horum pleraque sunt collectiva a Substantivis, 
quaedam abstracta ab Adjectivis derivata. Ope it 
formantur etiam Verbalia, quibus actio Verbi de- 
signatur, a participiis passivis in v, aN, tH, OBtw: 

"TIE: 
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- TÍE:' H3BHTIE, -E'RUTIE, nuit, ngonait , gamarie, 

/. . BSATIE, -KAÁTIE, fKHITIE, MAMATIE, (agrave. : 

. ANTE: "ara Nie expectatio, nokamwit poenitentia, wgk- 
TOBANTE DPOInISSIO, C'TQAX'OBANIE terror, &nowu- 
.MaWít commemoratio, meAAMie desiderium, 
AoE3ANit osculum , w&g'kaaMit circumcisio , 
HCANiIE scriptura. E m 

ENTE: raBAEWiE revelatio, a ra&urmn , raBAsN, H3EABAENIE 

/'" A redemptio, psruie zelus, norgr&tNit Sepultura, 
oyaniie dormitio, obitus, Tton'kwit patientia, 
'OV'MHAENIE. compunctio, ip£AOMAENIE fractio, a 


LI 


TI9EXOMH'TH , TIp£AOMAEN , nagtnit ruina , lapsus, 
Cgrbrreuit occursus. .3anScevkwie vastatio, Asu- 
mtwit motus, oyWuwumiNir- despectio, $£ov^x- 
. 9G7ic, noHourNit opprobrium , snuitwicpenu- 
. o. Tia,ÜnVWiirNie remissio, wupeWig ultio..— 
OBENIE : MANOBENTE, l'IAIONOBENTE sputum, nonoASHo- 
. BENIE , MPl'HOBENIE. | 


In neutris in $t tonus. occupare solet syllabam, 
quae terminationem it immediate praecedit : oc&oBáNit, 
OQSATE, BECEATE, CEAENIE. Sunt tamen voces non paucae, 

quae regulam non sequuntur, ut! 3HÀMENiE, QAAoBa- 

. WIE, CAAFOAANIE, Kore, nuit ct alia. Confer tamen, 
quae Introductionis cap. lI. de tono et discrimine ejus 
apud Russos et Serbos dicta sunt. ) 


S. 31. Finita in a. Masculina: jATAM agrico- 

la, w&wuiAH consuetudo, ab w& et muk, cANuain ac- 
. cidens , fortuna, Terminata in amat vide sub for« 
mativa m, am. m GE 


: Fi 
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Finita in && Masculma: «Ad :glutem, "«óAAa, : 
Russ. 99scii torrens, Femininum tA*$QptA ,vet tpi. 
Finita in sii Masculina: paesi; t-:Kuss. urat 
osculum, Serb. casi luscinia..'Wta fem. . suia 
squama. Conferadject. soAWÁ, soWta; mee c 
' Formae Substantivorüm consonis in fiie auctorum. ' 
. &. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas, cum 
diversas Substintivorum formas constituant, for-, 
mativas appellamus, , Funguntur auteu officio. for- 
rnaüvarum copnsonae omnes praeler n, nis for-, 
tassis in seprren spelunca , litera n. sivsezvilis , uL stg- 
«rin pro scgrts dicatur. Liceat et d, etsi.cum . vo- 
cali praecedente diphthongum efficiat, consonis, 
bic adnvmerare: |... —— E 
M ;4 cU uie v^ um 
&: &oH a Ello, AAR.d. AMO, BoAOAEH aquarius, à E10, 
noxolí a now, rwoH a rwüue. Hanc formam 
amant nomina propria aliarum | linguarum: 
AMagrü pro A y9géae, SARYtA pro Guxxyzioc, VoeM 
.(— pro íegevs. Confer Adjectiva ope &H seu «& for- 


mata. 
! -5 
M.-a F. - &&, sa N. - 56, 8it. 
ENT ^s 9 '" ABA, MBÀ - HB0 
^ O08 - OBb. 


ES. . uL 


A 


, 
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5: QoB a gano, uos (uis) a uiiio, KkoB& a KWo; kpob, 
CKkoo5 a Apümo, mutata vocali w. et 5$ ob affi: 
xum. $.in 6; ÁL cma5, nocras, cooras suntim- 
mediate 2 Ceassmu , non a-crawt, CATH. . 

AB: MB mos , indoles. 

o5: monos lapis molaris a wow, ocroos. insula ab 
ecrp. 

Feminma. TEM m 

BL: &'bmbü a Brio, emn. Án non'et ese funicu-- 
lus, xegSsrau (vopsross) 'vexillum, sceptrum. 

Ob&: AIOEOBh , UITQOBb, CBEKQOBL, WEDAOQOBL, AjEp-. 
«eB» et jegksn Ws ATOEB , fÀTQb, CBEKQM, ME: 
| nAOQM, (jegriu). - ELM GM X 

ra^ na'kea pálea, macsa ménilja, Korea ancora ;'a 
Kov, I43BA (ra3A), ctcBa (otra), '&pumBa novacue- 
la, a &gumra, n$rsa nodus, &Skealitera, cwon- 

' BA ficus (pró cwokw, a-goth..umaÁkans) ; Anx-- 
84 usura ab Adjectivo Auy; WatmtrRBA. TEQiXY4- 
pis (Dan. 3, 21.) a c«reruo. Verbalia ab Intini- 
tivis deducta sunt: mamsA messis, a wamH, 
KAATBA à. KAATH , KtQmrBA a sobra, nacrea a 
nacrH. Sic et crkrampa a cama, AoBurmsa a; Ao- 
BHTH, opamBa ab opamnM, miNHTBA à EHI; 
FocrHiTBA 3 tocrrHmH.. — E 

&BA: A SEQaBa silva, n potentia , xoXToc, KgusaBa 
clamor. 

HBà: TATHBA (1'krnuna) chorda arcus. 27 


Ncu- 


b 


? 
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Neutra. 

60: nHBo potus, a niis. Át CAoBo a CAoR S seu CAbio 

WB0: C'bunso a CkkS, couuso, npAauoa npa. 

6it: nHtBit ante caudex, Aucreitfolia, a Aum; plur. 
A^aBiA lumbi, renes. Aliis AAatA fem. plur. 
Confer Adjectiva ope as, os, t&, us formata. 

Formativas cvso et c«eit vide sub cv. 

* EA, OEÀ 

EA; TATLEA furtum. Ámant autem EA pro 8&4 prae- 
primis Verbalia: woA&&A a MoAwTH, tykAtEA a 
wibAnmH, xtvkasa mulcta. C&a&&A, MAATREAG 
MAATHTH , CBATbEA (et CBAQ e EA) nuptiae, a CBa- 
vamH copulare, cBAm&EA sanctificatio, a C&A« 
TH'TH, TANEA COntrOversia, contentio, aom 
EA, CASNEA, CTQANEA, BOALIEA IDJglà , a BOAXB, 
AA*EA fames, ab aAKkaman, aA; BOAMEA. 

€&À: 3AOE&A (et 3AoE&) malitia a 324, 3AaM, maAo- 
&A querimonia, oymgo&A viscera, intestina, 
ab oye. Inusitatum csBcga a. cB&cHá, unde 


CBOROAA. 
M 
M. - MW F. - Ma |^ RF. - e 
- HM * HMÀ & MA 


MH: KaMM pro KAMENB lapis, nAAMA à llAXNÜS, nAaTÉS 
formàm magis usitatam naawme vide sub uw. 
"M; oTusM tu:s. Doh. Carn. vitricus. 


MA: 
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MA: CAAMA stramen, a CTAATH: Slernere, KO(MA à 
'Két, HO9NMA. 

HMA: FRENHMA (IEHHMAA) concubina. : 

Mo: nHcMÓ "a nWramH, Rgamwo polenta, xoeAAvpf; 
(2 Reg. 13, 6. 8. 10.), Vulg. sorbitiuncula. Bo- 
hemis ngàmwa f. spicae tostae. 

AA: Clima semen, a Clio, nuca m— 
DIH(GTH , SNAMA à 3NATH. Sic B'IMA, DAEMA, 
CAEMA . BpEMA, EptMA ab obsoletis radicibus. At 
«MA nomen ab u«5; eodem modo uakM a 
NAHMÜ , CORM (CONbM) à CONMÜS pro ceu. 
Confer Numeralia CtA4M5, o(Mb, Ope Mk, et 

Adverbia multa ope wo formata; nec non Partici- 

pia passiva in oM; EM, HM. | 

"T" » 2 
M. -w,tu,us | F.- na, nA, nt N.-uo 


- £Hb | ^ EHb , OHb ELT 
^ AN, ANb ^ ANA * ANTE 
- HN, ANHN - MNA, ANMNH - ENIE 
"ETT TN * 'ÀINA 
- Xv - WNaA 


W: CTAMN tentorium, statio, a CTATM, /COEAA3N 
scandalum, rgo3M, rgeaM pro antiquo rgo3a. 
ÀÁnnon et ntu quod supra inter radices re- 
tulimus? 

t8 : oBtN aries (cf. oBuyJA , Ovis), oerte stimulus, aculeus, 
ab otT& , rA£3EN, gomkEN a gor. crSnte 3 Esdrae 

: 2, 
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7, 8, in antiqua editione e Bohemica versione - 
sumtum est, nunc cm'newe gen. fem. uti 
CTEnENS apud Russos. 

Mb: atM& dies, orb ignis. — 

€N&: CTEDENE , QEMEN, KAMEN , IAAMENS (cf. DAMM), 
KQEMENb , KAEHb, KOQENb 4 KOQA, DEQUTENB, CBA- 
3tM& vinctus , urepuutuis.. Formativae tus prae- 

. figunt »: «cese idem quod «wo nume- 
TUS, IMEHB , et fem. «reHNA ilex p. 190. 

&8: niíAN potus, ebrius. 

AHb: FOQTANA. — : 

HN: BOHH miles, utnoAHN gigas, BAACTEAHN, rotno- 
&4MM, et gentilia quaedam: engEHM, mnaosnH 
Judaeus, CEQEAHN , MSoHN ,£AAMH'THM , PAAATHN. 
Alia amant ANH. 

ANHN: YQICTIANHN, PlAATAEANHN , QHMAANHN, BHANA- 
HHN, CAMAQAMHMH , TQARRAAHHN Elc. quae lamen 
in plurali uÀ rejiciunt: CAMAQAME, QHMAANE, 

, quasi a QHMAAN, CAMAQAM. 

BINA: DEtAuNAS absinthium. 

5n: npe Jupiter, Deus tonans, a nmi* ferio, 
quatio ; tvbcru, &oySu, ert. ; 

Feminina, 

WA: BoriNA, mariNa, fout, &oANA fluctus a &aamtA, 

CKBt9MA, oycrHa labium, &passa (pro 6&pa344), 

HorMu plur. vagina , &ttMA, pACNA (nisi potius gA- 

«^o scribendum sit, cum Instrumentalis ocu 

| T $99 


4 


190 


NA 
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S3AamuMH Psal 44, 1g. £y xgorCwTo/s xpucols, 
à gacHà esse non possit), na&MHA, ITOECNA, 
cmorwa. Suffixum wa Ádjectivis in o& seu 
&& additum filiam designat: qyageswa filia re- 
gis ; naBAoBRA, ritmposHa filia Pauli, Petri. 
&'knA frons, frondis, rAaBMa tilio, NAKOBAANA 
incus, &t4tgNA vespertinae preces, kKómMA mem- 
brana, cksamNA foràmen, a cksosb, nore 
HA statéra. Confer etiam ua. . 

BENE i. q. orBNocmL , zelus, QÀN 2 aT, EQANE 
à RQATH(A, KO3Nb insidiae, &acus simultas. Alia 


Ope 3Ne et cus formata vide sub 3 et c. 


ENb : 


CHb 


ABA: 
HNA 


(ADtNb, "EBEN SEU MEQBAENR, l'ÓAENb, DOBo- 
atib inundatio, cerne frigus , caue (Croat. 
ctENB) orgyia, Klafter, xciu« autumnus. 


: ri&aoNe malus, pomus. Croatis mgaan , Carn. 


IVA&AAN et ra&Aana, Serbis et Illyr.mgAaw m. po- 
pulus; Croatis platanus. 
'oAAMA à nOAt. 


4 


: IOA0BHNA, KQHBHNA, DACTEHNA, f2135HHA, TAS- 


&HNA, X EEHNA, X9AMHNA, CEQMHNA, QABHHNA, 
$oAuNa, mpuwa lana, uiua (ungora), &uc- 


T9HNA, Canna, MeRAHRA intervallum, roaw- 


MA, CAATHNA Salsugo, atcamHNA, HeTHHA, r'sc- 
THHA, OY3HNA, FeE3HNA abundantia, aoAmn- 
NA (ao^roma), apSmuna comitatus , BiucHNA (Bbr- 
(67A), THUIHHA, naSunga tela ararnieae, nana 


pe- 
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pelagus , kousuma a koutyj, w&yinna, et haec fere 
omnia abstracta. Huc refer masculinum cma 
guum, senior familiae. Hanc formam pe- 
tunt arborum et fruticum nomina: KSniuHa ru- 
bus, wacaMHa olea , ^AAH*NNA Oliva, . mro- 
auuua. Cuxzuvoc. Denotatur quoque hac for- 
maj;animalium caro et pellis: ssounua caro 
ferina, kounwa pellis equina, &o3AHNa, Ko3Au- 
«Na pellis hoedina. omuia est forma compo- 
6ita ex oma et HNA: &AtBOTHNA VOmilus, a EAt- 
&amrn.. Serbi amant augmentativum truWA ; ma- 
&Kt"THNAÓ maBArana, rAaStTHNA magnum caput, 
EQAAPTHNA 3 EQAAA, EQAABETHHA à EpAABA ascia; 
Formativam uaua vide sub 3; 

(NA CLUNH: pAEMNA, QAEMNH, 2 QAE; FOCDOAUNH , ko- 
FwMA dea, agsirunA,; KHAPWNA princeps femi- 
na. Abstracta: ropauMHA , TBtoA lA, CBATHNA: 
h'scruMA et ncpuNH, MHACCTINA eleemosyna, 
EAAFOCTMNA. | 

ARWHH : CAMAQAWIUHH, EFVRITANMIHH, rgexinm. Cons 

| fer mascul. Aun. 

SHa : rele iwa. (reber inna): 
Neutra. 

910: AAHNO SteTCUS, 8 AÀIO foeteo; Kot5N6 trabs , anu 
calx, r'nno area, namo tela, &KpAtuNO Cibus, 
CmtrHo, okHo fenestra, ab oko; cSkno pannus 

&Wo: nowkwo, kowkuo genu. Át &pttMo fusus. 

2 ANTE: 


' 
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AWit: BAIANTE Q'Avp[LZ, à BATATH, BAFIH.- 

ENÍE: THMW'ENIE, 3NAMENIESIgnum, BOCKQECEHIE resur- 
rectio, et infinita alia in awit, tMit. Vide su- 
pra it. | 

Confer etiam Adjectiva ope &u, uu, Anu for- 
mata. 

Terminatorum i In . &INA penultima tono afhcitur: 
FODANINA, EAaroCTANA. Vocum in uWA tonus admo- 
dum variat. Tertiam a fine non nisi in pauc IS Occupat: 
WorHuNa. Secundam in pluribus : TOAHNA, KON'IHNA, 
| fIOAOBHNA. Sed et ultimam in non paucis : l'ASRHNA ) 


'THUIHNA. FiFOSMSIHNA servat tonum in prima, uti pri 
milivum ejus rirega. 


| | A | 

M. « 4, tA F.-^4à N. - Ao 
- Ab | -AA,. AR S - AA 
e EAb - EAb, Ab. — ^ HAO 
- OA - OAÀ - BlAO 
- BlA - MIAÀ 


^* CTOA 3 CTOPó, DgOMAMIA, iln angulus ; xt34 vir- 
ga, baculus. | S. 
£A: IAEBEA palea , kgaemta. Mares animalium: ogta, 
| KO3H4, OctA. WSTIEA, KoTEA peregrina sunt. 
^h: OyrAb Carbo. Sed 4& post labiales paragogi- 
cum est in REQABAb, KOpAEAB, BOllAb, pro st- 
QABb, KopAER, Bon. 
€^: DiATEAE 2 nipiAmH , noatra TEAE, nriimeAs gallus et 
Wirt, EAT oa btt (&aaro A ATEAR) Denebeus, 
' &vEc- 


Substantiva formae ^, ta. 293 


fuc £T4e 5. PRATEAR. ImeSSOT , XH'TEAb, norbmeAts 
ultor, 39MTEAE , BAACTEAB à. BAACTH ,— ITUJATÉAR. À 
EAIOCTH VeTO KARCTHTEAB (TeCttus EAOCTEAR). Chrlz- 
| abmEA testis, qui rei conscius est, a c&'kat- 
vun (male nunc in libris recentioribus CBHayk- 
qtA&) Talia personam agentem denotantia a 
verbis in umrH et ama plurima formata sunt: 
C'ryoHTiAB dispensator, rgaAEM'TEAR TaplOT, TO- 
MHTEAB. Crüciator, tyrannus,roHH'TTEAs , 9EBNH- 
(TEAb , XQANHTTEAB , TI9BFAH'TEAB imperans, n939- 
C 0* (umtab, negbaumeAs VICtOT, Qoa H'TEAB, Ktt- 
TH'TTfAB , CrlacH EAS. (cnac) salvator, MCKYCH TEAR 
- tentator, oymiumirtas consolator, oysumtas, 
wuMTEAM tortor, tyrannus. , Sic et. AaramtAs 
insidiator, a Axrams:; NACTOTATEAB, rIüTQ6EATEAR , 
a'bAamtA, Operarius. mANATEtAb, CTANATtAL, 
 CAMUJATEAB QUdiLOT , TIHCKAITEAB, AMKATEAS Cl 
alia. | 
9^: oy30A ab oy3, «039^, 'AOA. * iiA vide sub uao. 
Feminina. 
' AM? TECAA 2 (TECATH , MPAÀ nebula, a Mri. | 
AA: DETAA, 'TEKAA Tesina, a mekS. Át As post labia- 
les in KSnAA, KAnAA, 3EMAA pro KSna etc. epen- 
theticum est. 
Ab: CTEt&AR, MultAb Inens , GoatAb abet pers, vb. 
TOQXMAR, COXAh; plurala mcn a mera, rScaH 
a rera. 


[AL 


* 


'e84 Pars LI. Cap. UL. $. 51. 32. 


- TÍE:: H3BHTIE, E'"RUTIE, nuit, ngonA'it , amari, 
|— 83ArFit , KAÁTIE, PRHTIE, Masamit, parue. ; 
ANE: ara uieexpertatio, nosarawit poenitentia, gd- 
moBAaHit DPOIDISSIO , CTQAXo5ANIE terror, &nowu- 
.MAWíE commemoratio , meAaMie desiderium, 
^oE3aMiE osculum , - w&p'kaaNit circumcisio , 
mnucanir scriptura. e 
: ENTE: raBAEwiE revelatio, a ra&urm , raBAtH , W3EABAENjE 
redemptio, gstwie zelus, noror&tWit sepultura , 
oycniNiE dormitio, obitus, emiorrkwie patientia, 
'OYMHAENTE. compunctio, DipEAOMAENIE fractio, a 
TIQEAOMHITH , DgEAOMAEH , lagtHiE ruina , lapsus, 
Cgrbmeuit occursus, 3anSerbwie vastatio, asu- 
mtwiE motus, oyHunuwumRir despectio, sEov2x- 
. 900i6, neupuirN ie opprobrium , juuiWit penu- 
ria , OnSyiewit remissio, auitWis ultio. $a d 
OBENIE : MAHOBENTE, l'IAIONOBENIE. Sputum, nonoASMHo- 
. BENIE , MTHORBENIE. 


In .neutris in ít tonus. occupare solet syllabam, 
Tusc lerminationem [13 immediate praecedit : ocNoBANit, 
ops it, mEcEAiE, CtAEMiE. Sunttamen voces non paucae, 
quae regulam non sequuntur , uti roe ; (Áa&oBa- 
. Wi£, FAAPOAANiE, Konit, nwrit et alia. Confer tamen, 
quae Introductionis cap. III. de Dono; et discrimine cjus 
opud Russos et Serbos dicta sunt. ; 


$. 31. Finita in à. Masculina: garai agrico- 

la, wstsiuadH consuetudo, ab wg et Buk, cASuaH ac- 

' cidens , fortuna. Terminata in amaá vide sub for« 
mativa m, am. : | : 


: Fi- 


Substantivà formae: &; & 985 


Finita in e Masculma : «act :glutem, *«óAAa, : 

Russ. 95s torrens. Femininum. A? 9spe& iet stgiA. 
Finita in $i Masculina: parit; u:uss: urat 

osculum , ' Serb. cass lascinia:-'8ta fem. «uia 

squama. Confer adject. BoANH , BoASA, mOAME c(l 

| Formae Substantivorüm consonis in liüe auctorum. - 

. &. 32. Consonas syllabae radicaliaffixas, cum 
diversas Substantivorum formas constituant, for-, 
mativas appellamus. , Funguntur autem officio. for- 
mativarum consonae omnes praeker m, nisi for- 
tassis in Segrtn spelunca, litera, n. eit servilis, ul Bto- 
vtn pro Btomtb dicatur. Liceat et, elsi.cum vo- 
cali praecedente diphthongum efliciat, consouis, 
hic adnumerare: |... 

TRE 2H. " 

B: gol a Ello, AA d. AO, BOQOAEH aquarius, 3 AEN, 
nokoH a nouit, rHoH a Pil. Hanc formam 
amant nomina propria aliarum | linguarum: 
AMaQEH pro A'ybgézc , SAKytM prO Gaxxaios ; itorH 

| pro iegeve. viis Adjectiva ope & seu « for- 


mata. 
| -5 
M.-a F. - $5, &a N. - 8o, Bit 
^ Af " * * ABA, HBÀ - H60 
- O8 -  O&b. 


— 
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5: goB a ganó, tuoB (urn) a.uiito, Kko& a. KWo; Kgob s 
Kgoa Aa -Apüno, mutata vocali w et 5$ ob affi: 
xum s. in L3 ÁL CmTAB, nocorag, Gocras suntim- 
 mediatea CWABHTH , DOD 2- CTAU, CTATM. , 

AB: MpàB mos , indoles. 

o5: mtouos lapis molaris a stg, ocroos. insula ab 
eco. ! (| 

Fenünima. m1 T 

Bb: &'bEmTBD 3 B's, Bla. Án non:et 6tQ&& funicu-: 
lus, yégsra (xegfáross) "vexillum, sceptrum. 

Ob&: AI EOB&, la TpOBb, CBEKQgOBb, NMETIAOAQCN; "epe: 
"KoB& et tjegkeH v SEI "PPM Wt 
7 nAOaM, tjegktu). LS t 

nà^ nxkea palea , wav sita KofT&A ancora ;a 
Kom, ta3BA (133A), ccBa (ota), :&pwmrba novacu-. 

.la, a &gurH, nr&a nodus, &Sksalitera, cwok- 
' Ba ficus (pro CMOKM., a.goth.ivmakkans) jJ AM 
$4 usura ab Ádjectivo Aw; '"NACTETNBÀ: / "FEQIXYA- 
pis (Ban. 3; 91) a cirernio. Verbalia ab.Infini- 
tivis deducta sunt: mamsa messis, a mamH, 
KAA'TBA à KAATTH , KEQmBÁA à SRpimH, nacrBa a 
nacrH. Sic el c'kramea a c'hbamhH, AoBuTÉBA a Aoc- 
BWTH, OpamBa ab OQATM, HENH'TBA à MINHTH, 
ForrHirBa a tocTHTH. ^ 00 7! 

ABA: a 5EgaBa silva, Mp potentia, spits, KM IAEA 
clamor. | 

. BA: TA/THBA (v'kmruna) chorda arcus. ME 

iNeu- 


t 
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Neutra. 

&o: nuBo potus, a nii. Át cAoBo a CAoBS seu CAbio 
WBo: C'hwuso a Crkk 5, couuso, no^autoa ngAaS. 
it: nNEBiE a ntNe caudex, Aucraitfolia, a Auc; plur. 

A^aBiA lumbi, renes. Aliis AAaBtA fem. plur. 

Confer Adjectva ope as, os, t5, us formata, 
Formativas cm50 et cmeit vide sub c. 

- EA, O&AÀ 

&A: TATAEA furtum. Ámant autem &A pro &4 prae- 


primis Verbalia: wosE&A a MoAWwrH, iybauEA a 
wiAurh, mtbaka mulcta. C&a&ga, mAaTeEAa 
MAATHTTH , CBA'rbEa (et CBAQ EA) nuptiae, a CBa- 
vamu copulare, c&4m&&A sanctificatio, a cgA- 
TH'TH, TANEA COnirOversia, contentio, aotm 
EA, CAUmEA, CTQAMEA, BOAIUEA mogia,a BOAYB, 
AAS&A fames, ab aAKamH, aA ; 50ANEA. 

C&KA: SAOEA (et 3Aos&) malitia a 324, 32M, fAAO« 
&à querimonia, Oy'TQoEA viscera, intestina, 
ab oymgw. Inusitatum cB&cga a cecá, unde 


: CBOEOAA. 
-M 
M. - Mu F. - «a "NK. - we 
- HM - HMA & MA 


My: KIM pro KAMENP lapis, nAAMM 2 HlAXNY, DAATÉE 
formàm magis usitatam naamtNs vide sub a. 
"M; oTuAM DUu:s. Doh, Carn. vitricus. 


MA: 


988 — — Pars Í. Cap. Ill. S. 59. 


MA: CAMMA stramen, 4 CTAATH Slernere, Ko(MAà a 
. "Kt, HOQUMA. 

"MA? RENHMA (fEHHMAA) concubina. 

MO: nHCMÓ 'a RHramH, npamwo polenta, xoAJupf; 
(2 Reg. 13, 6. 8. 10), Vulg. sorbitiuncula. Bo- 
hemis ngamwa f.spicae tostae. — ; 

^A: Chia semen, a cio, nuicva yopua , litera ,a 
TIMCYTH, 2NAMA d SNATH. Sic B'AÀIMA, TIAEMA, 

|. CAEMA . Bp£MA, EptMA ab obsoletis. radicibus. At 
HMA nomen ab uxw*; eodem modo NAKM à 
^. NAHMN , CONM (CoH& M) a CoNMS pro cenas. 
Confer Numeralia CtA4Mb, oA, Ope Mb, et 
Ádverbia multa ope wo formata; nec non Partici- 
pia passiva in om, £M, HM.- | 
e N 
M.-w,tcu, m. — F.-na,nA, ni N.- No 


- EMh — * EN, ONh ELT 

- AN, AM ^ ANA * ANIE 
| -. HM, ANHN - HHÀ, ANMINH - EHE 
e 'ÀINS ^ * "ANA 

e WN - WHa 


D 


W: CTAM tentorium, statio, a Cmamu, CORAASN 
scandalum , rpo3w, rpeau pro antiquo rpo3a. 
Ánnon et n«&s. quod supra inter radices re- 
tulimus? : 

tH : oBEN aries (cf. oijA , ovis), oertu stimulus, aculeus, 
ab ocTL , rAcgtN, fomÁtN a gor. cr'*inr« 3 Esdrae 

: 2. 


— ——-. 
Ium dil nn— o ] e ————— 
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1,8, in antiqua editione e Dohemica versione | 
sumtum est, nunc CT ntNE gen. fem. uti 
cTEnENS apud Russos. 
Wh: QtN» dies, orWe ignis. | 
tNb: CTTEDENE , QEMENE, KAMENE , nAAMENS (cf. DAMM) ; 
KQEMENE, KAEHh, KOQENb À KOQA, DEtQUTENB, CBA- 
3tM& vinctus , uitguseNo. Formativae tue prae- 
. figunt : wHicwtH idem quod «wo nume: 
TUS, I2NMEHA , et fem. «crew ilex p. 190: 
AN : RAM potus , ebrius. | 
ÁN: FOpTANE. — e 
HM: 5oHM miles, NcnoAHN gigaS, BAACTEAHN, rocno- 
aum, et gentilia quaedam: eBgtHHN, mHnaonHM 
Judaeus, CtQ&EAHN , MSoHN , EAAMHTHN , FAAATHN- 
Alia amant ANHM. 
ANHN: XQiCTIAMHN, FANIAEANHH , QMMAANHN , BHAN A^ 
NHN, CAMAQANHH , TQAWAANHN elc. quae tamen 
in plurali uh rejiciunt: CAMAgANE, QHMAANE, 
, quasi à. QHMAAH , CAMAQAN. 
BjMb : DEAuND absinthium. 
Sn: niu Jupiter, Deus tonans, a neo ferio; 
quatio; tvler$s , &oyi'su, gbrüM. —. 
Fceminina. | 
MA: BOHHA, TAHNA, ÜCQHBNA, BOANA fluctus a &AatetA, 
CKBE9MA, EXUTMA labium, &pazNA (pro E9434), 
NomNu plur. vagina , 8tNA, pACNA (nisi potius Q^- 
(No serioepidum. $&it, cum Instrumentalis paca 


T . SAA^ 


190." ParsL. Cop. 1H. $. 52. 


SATuMH Psal. 44, 14. 8) xgoCCwTois XQvCols, 
à patMA esse non possit), nAE&NA, 'rpttMa, 
cTorWa. Suffixum w4 Ádjectivis in os seu 
t& additum filiam designat: uagtewa filia re- 
Bis ; naBAoBRA, ritmoóBNa filia Pauli, Petri. 


NA: B'kMA frons, frondis, rAABMA lilio, NAKOBAANA 


incus, BENEQNA vespertinae preces, kóHA mem- 
brana, ck5axMA foramen, a ckBos'k, nore 
HA Statera. Confer etiam uWMa. 


Wb: QBEN& 1. q. orBNoCTR , zelus, QANb a QATH , EQAHE 


à RpATMCA, Ko3Hb insidiae, nacue simultas. Alia 
ope aue et cus formata vide sub 3 et c. 


ENb: QASENL, MEQRENA SEU MEÉQBAEND, CÓAEHS, noBo- 


» 


atn inundatio, cm&aenue frigus , cane (Croat. 


 CtNENE) Orgyla, Klafter , kcu» autumnus. 


CN: ra&AoNA Inalus, pomus. Croatis mgaan, Carn. 


VA&AAN et ra&AaNa, Serbis et Illyr.mgaaw m. po- 
pulus ; Croatis platanus. 


AHBA: VIOAANA 4 FfIOAE. 


HHA: DOAOBHHA, KQHBHNA, DACTBHNA, f238HNHA, l'AS- 


&HNA, XA EEHNA, XQAMHNA; CEAMHHA , QABHHNA, 
AOAHNA, f2QMNA lana, umnua (ungoTA), &wt- 
TORNA, C'kAHHA, MERRAHNA intervallum, roau- 
MA, CAMTMNA SalsugO, atcATHNA, HCTHHA, rSSc- 
THHA, Oy3HNA, roE3HHA abundantia, aoAmn- 
NA (aoAroma), apSmuna comitatus , &uctiWa (Bar- 
coma), THUIHNA, naS«nHa tela araneae, n*«nwa 
pe- 


Substantiva formae « , «o. /.— 49í 


pelagus , konunna 8 Kontiy, w&yinwa, et haec fere 
omnia abstracta. Huc refer masculinum cma- 
griuinna,, senior familiae. Hanc formam pe- 
tunt arborum et fruticum nomina: k*nusa ru- 
bus, wacwMHMa olea, macAu MNA. Oliva, . raro- 
ana CuxzjIvoc. Denotatur quoque hac for« 
ma,animalium caro et pellis: smonua caro 
ferina, kounua pellis equina, Ro3AHNA; Ko3Au- 
«HNA pellis hoedina. oma est forma compo- 
6ita ex oma et HNA: KAEBOTHNA VOmitus, a &KAt- 
&amrn. Serbi amant augmentativum trusa ; *a- 
KETHHA à PMABA raD2 , AABETHNA IDagnum caput, 
KQAAETHNA 25QAQA, EQAABETHNA 2 EQAABA ascia: 
Formativam uaua vide sub 3: 

INA CLuHH: DAEMNA, QAEBINH, 2 QAE; FOCTIOAUNM , EO- 
FuNA dea, agpsruNA, KHAPMNA princeps fen:i- 
na. Abstracta: FOpA MNA , TBEQA MINA, CBATHINA: 
h'scruMA et ncecruNH, MHAeCTwuNA eleemosyna, 
EAAFOCTMNA. | 

ARMIHH : CAMAQAHÍUUHH, ECVQTANURH , PQEKUNB. Cons 

| fer mascul. Au. 

Sua : neben ina. (ker inna). 

Neutra. 

$0: AAHNO SleTCUS, 8 AAIO foeteo; KQt5MO trabs , 6anw? 
calx , r*«no area, naamwo tela, &oaunmo cibus, 
Cmrirno, okuo fenestra, ab oko; ck«uo pannus 

*kMo: nowkwo, ko^dbnuo genu. Át sprmiwo fusus. 
T?2 ANTE : 


292 - Pars I. Cap. Il. $. 32. ! 


AWiE: BAFANIE AvpZ, à BATITH, BAFIM. - 

ENTE: THM'ENiE, SNAMENTESIghUID, BOCKQECENIE TeSUT- 
reciio, et infinita alia in. Awit, tit. Vide su- 
pra ic. | 

Confer etiara Ádjectiva ope t&, uu, AN for- 
mata. | 
Terminatorum i In. &NA penultima tono afficitur: 

FOQANINA, EAArOCTRINA. Vocum in uA tonus admoe 

dum variat. Tertiam a. fine non nisi in pauc IS Occupat: 

WerHNA. Secundam in pluribus : FOAHNA, KON"HNA, 

noAoBHNAa. Sed et ultimam in non paucis: rASRWN3, 


THIJHNA. TITOQ HSHNA servat tonum in prima, uli pri- 
mitivum ejus lareaa. 


| (A 
M. « 4, EA F. - ^a N. - Ao 
- Ab | - AA, Ab - AA0 
- EAb - EAb, AAb - V^0 
- O^ - OA - klAÓ 
- MA - MiAA 
- | At CTOA à CTOIO, figoMAIA, oyr4 angulus ; xt34 vire 


ga, baculus. 

£^: nct palea, xgacreA. Mares. animalium: ogtA, 

| K03t4, OrtA. MOTIEA, KO'TEA peregrina sunt. 

Ab: CyrAbB Carbo. Sed ae post labiales paragogi- 
cum est in WREQABAL, KOpAEAB, BOrTlAb, pro mt- 
(AB, KOpAEb, Bom. : 

(A6: WA TEAG a piAmH , noarameAn, n'ietae gallus et 


nr, EAATO y lertAn (&dMrog A TEAb) penencus 
] &£vEC- 


- 
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fue £ru6 s. RATEAB. IDESSOT, WWTtAL, no'brrAR 
ultor, 39MTEAb , BAACTEAB 2. BAACTH ,. TtjlATÉAR. À. 


EAIOUTH YCTO EAIQCTH'TEAL (rectius gAocTeAb). Chik- . 


arb meus teslis, qui rei conscius est, a cea t- 
vua (male nunc in libris recentioribus C5Hayk- 
qvtA&). Talia personam agentem denotantia a 
verbis in urn et ama plurima formata sunt: 
CTyoHTEAB dispensator, rgAEWTEAE T'aptOT, TO- 
MH'TEAS. Cruciator, tyrannus,roNHTEAS, (tBNM- 
EAR , XQAMHTEAR , TIOB*AHTEAS imperans, no3o- 


' (umTtAL , neg baumtA: victor, (?QMTEAE, Kptt- 


THTfAA , CrnlAcHTEAB (cnc) salvator, uckSeumtAs 
Lentator, oymiusumtAs consolator, OYIHTEAE, 
MÜ«unmTtAB tortor, tyrannus. Sic el AarameAs 
insidiator, a AaramH:: HACTOFATEAB, lOTpEEATTEAB , 
akAwTtAB  Operarius. "TAMATEAB, CTARATEtAL , 


 CAMUJATEAB 2UdiLQT, TIHCKATEAR, | AACKAITEAB. EL 


alia. 


9^: 0y304 ab oya, «0394, l'AAroA. * kA vide sub uiao. 


Feminina, 


AA: TECAA a TEGATH , Mr'Aà nebula, a ru. 


AA: DIETAA, 'TEKAA Tesina, a mekS. ÁL As post labia- 


les in KVnAA, KAnAA , 3£MAA pro k'Sna elc. epen- 
theticum est. 


Ab: CTtEAB, MucAb Inens, üpatAe ab Q et pac s, Ar- 


TOQACAR , CoOYAb; pluralia mcAH a raerH, ricas 
a r'sera. 


*, 


[Ab 


fy Ku» k Cm. AL j $2 


$. ym y. MAC. Ed) * "EO, KOH. P xen MgCM. 
(Cum o wants multatus "wwalb w c£ *ab un 
xunv $ mo. Ke cru. MODTE, C3UTXG Sunt n»- 
feu a OBMMPTw,. AO » CrW'$, Cr»mm. 

dec me menn, miteles. 

4X. Reque mrs Aus 3 meme, sov yr& Insula ai 
so"? 

| SETS 

K&5 mh a eo, tom Án mens et acsi, frncwe- 
lus, g sq true Ips1mt) S Liam, éCó2TCruNHL 

$4; MUXCAe , impie, Chocyid ie, WETAC ALITER. CEP 
me € rota (Uf*) MOS, Ki q« , CEEXqUE, MIE- 
feskdn, (Pan) os e, 

í nehes palea , memes mentia, kemts 2ncoT3,3 


K^" , 
la, 


Lon*rss nodus, gkssltera, Cs 


divo AWy. MACTITMBA. TEZXT/- 

) ammo. Verbalia ab Inímni- 
| Illé5515$, a XATM, 

TTE monu, nacrba a 

: Cha"M, ACBHTÉA 2 AC- 

, WIHWTBA à WEMMTM, 

an - d 

a potentia , xzZTo0s, KOM*IABA 

"m 

) chorda arcus. -— 


iNeu- 


LI 
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(taa A), c«&2 (ot2), &gwmba novacue. 


lCwokiu, 2-othowmnakkans, Awe-- 
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Substantiv formae gà, ww. d 
Nentra. 
5o: BMb5o potus, a nie. Ái CAOBCO à CAOGB'N seu CaWe 
Mbo: CiwMBO à ChÀXKS, COWM5o, RpaaWwsca DPA. 
Bit: DMzbit amrw Camdex, awcrei: folia, a wwe; plur. 
AAaBia lumbi, renes. Alns Aaasa fem. plur. 
Confer Adjectiva ope as, os, t&, ws formata. 
Formativas Cvso et cesi: vide sub ce. 
: - &A, O&A 
&a: Tama furtum. Amant autem &a pro &i prae- 
primis Verbalia: moas&A 3 Meum, uta a 
ukawrh, Xiasa mulcta. CANSA, MAATWSA d 
MAATWTH , C5ATbRA (Cl CbAQ EA) nuptiae, à cea 
vaca copulare, C8aT&&A sauncllicalio, à CkA* 
qWTH, "AXXa controversi 
BA, CAWWEA, CTQANRA, BOAM LW 
- 


AaA"RA fames, ab aka", 
€&A: 3Ao&A (el 3Ao&b) malitia 3 
&à querimonia, 
ab oymjw lu 
€50&0,A. 


La 


M. - ui 
-WwWMo— 7 
I3 

Mb): KAMBI prO KAME 
formam magis usi 
&M; omuium Dus, Doh, 
us 


286 Pars I. Cap. HII. 8. 52. 


B: goB a gano, WioB (urt5) a. uro, kob a KWo; KQoB , 
(gon à Kgüwo, mutata vocal w et 9$ ob affi: 
xum. &.in c. ÁL cra5, nocras, Cocras suntim- 
mediate a CtABH'TH , DOD à- CTANÉ, CATH. 

AB: WQAB mos , indoles. 

o5: mepuoB lapis molaris a mtQu, ocrgos. insula ab 
ecro. | | 

Feminina. orn 

Bb: BrkrEG a Bio, eeu. Án noncet eres funicu-: 
lus, xopsra (xopsross) ! vexillum, sceptrum. 

oB&: AIOEOBA , la TpOBb, CBEKQOÉb, WtlAOQOBh, "jeg" 
«ona et tjegkbH "- AMOEbH, FATE, CBEKQMI, Mt- 
BU DUP tJepkhu). uS 

na^ nA'hea pálea , MATBA ménili3, Korea ancora ja 
Kom, ra3BA (133A), ctBa (oca), -&gnrBA novacue 
.la, a &gu TH, n*rsa nodus, &Srsalitera, CwonR- 
' fA ficus (pro CMokVW., 3. goth. wmaÁkkans); ARMx-- 
8a usura ab Ádjectivo Aux; NACTITNBA. TzQIXY4- 
pis (Dan. 3, 21) a cerno. Verbalia ab.Infinr- 
tivis deducta sunt: mamBa messis, a WATH, 
KAA'TBA à. KAATH , WEQmBÁ a sna, nacrBa a 
nacrH. Sic et c'brampa a C'bAmhH, AoBHTÉA a Ao 
BHTH, OpATBA ab OQATM, TREHHTBA à HENHTH, 
FocrHiTBA a l'ocram. ! 

&&A: a SaBa silva, éfoman potentia, xXT0c, KOHNABA 
clamor. 

HhA: TATHBA (1'kmuna) chorda arcus. TES 


Neu- 


bd 


r 
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Neutra. 

56: nuo potus, a niis. Át CAo&o a CAoBS seu CAS 

W50: Cl«nBo a Crkk 5, cowwso, ngAausoa noaa. 

Bit: niNEBiE a tH. Caudex, Anucraitfolia, a AHCT ; plur. 
A^aBiA lumbi, renes. Áliis AAastA fem. plur. 
Confer Adjectiva ope as, os, t5, ws formata. 

Formativas cmso et cmeis vide sub cv. 

* BÀ, O&A 

&a; mATkEA furtum, Ámant autem &a pro B4 prae- 
primis Verbalia: MoA&EA a MoAHeTH, u'bA&KA a 
urbAnmH, mtAbaka mulcta. Céja&gA, MAaTEEA A 
MAATH'TH , CBATEEA (eL CBAa EA) nuptiae, a CBa- 
eamH copulare, Cc&Am&EA Sanctificatio, à C&A« 
TH'TH, TANEA COntrOvéTsia, contentio, asm 
EA, CASRMEA, CTQAÓEA, BOAtUEA Inagia,a BOAXB, 
AASEA fames, ab aAKamH, aas; BoANEA, 

KA: 3AOEA (et 3AoE») malitia a 344, 3A4WÍ, fAAO« 
BA querimonia, OyTQoEA viscera, intestina, . 
ab oymg.. IAnusitatum cacga a cBcáí, unde 


CBOEOQAA. 
-M 

M. - Mu F.-»àA . N.- wo 

- HM e MMÀ & MA 


MM: KXMM pro KAMENP lapis, nAAMM! 2 flAXNY, DAATÉE 
formàm magis usitatam naawtNe vide sub «. 
"M ; oT'InA u:s. Doh, Carn. vitricus. 


MA: 
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AAb: "EAb , F'SIEEAO , nOT'RIECAR perditio, a norsi&u S; 
con'kas, Ksnias et kin'kas lavacrum , cswyrkas, 
mBEQ ay Ab, (etiam mascul), cksasAs testa , wgn- 
mt^» diversorium , habitatio, weWrtas calcea- 
menta, areae Tozyuz, aokpoartrtAL. 

AAb: CKQMIRAAb , TIEIAAR à ntKScA, nHUJaAR à nHcKa- 
va, nus. 

9A1: FoMOAA (et roMoAA); KgAMOAA Seditio. 

wAA: Moran tumulus, cum quo Illyr. rounaa con- 
ferri possit. - 

Neutra. 

A0: NA"AAO, initium, à NAWATM, 3A"aAe initium 
lectionis, ct&ao, plur. 49tcAA , ngirAo , kgirAo, 
ntKAo pix (olim Sir. 13, 1. nunc cwoaa), no- 
gtKAo. Suntque pleraque verbalia utensilium 
et instrumentorum : «àiAo Sapo, a wür'rH, 
3A&QAAO, *AAo aculeus, wn subula , a uia; 
C'baAo, oysAc ao mitrd, ngtBACAO à BAGATH 
(5&acTrH), Macao a MaSATH. (MACH), "HcAO. nu- 
merus, a uter&, unumaTH. Ália servant chgrac- 
ilerisicam vocalem verborum in amvH, w*-W; 

| hincaae, nao, rejecta terminatione Infinitivi ev«. 

AAo: Waykmao seu wayksaAo, tomo basis, gradus, 
floKj'MBAAO, floutpriaAo , niHCAAO, 3tguja AQ (Russ. 
StyKAAO) à 3tpijamH, quod est a aperi, lilyr. 
nunc or4taa4o ab orat amu. 

MA9; I2HA9 à nOuTH , np3BHAoDOrma, amussis, re- 


gula, 


EE MM AM i ————— ——————s———Ó—MM——— X D RR Sta 
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gula, KOQMMAO, uEQNHAO atramentum, roguHAo fo- 
cus, coAuao salinum , wkouao statera , aono, 
CYAMAeO, nSauao terriculum, kaauAo, CfHAo 
(C&A THAO yixsuQoy, sanctuarium. Psal. 72, 
17), ce'kruao luminare , sgamuao, plur. nocHAa, 
qvouHAo torcular, a mOUMTH. 
MAO: MOT"MIAO x26, eL masc. Mo". 
'Terminata in aTtAb , MTtAb, habent tonum in 
penultima: nwmmtAs, AoBHTEAM. Sunt lamen quae 
eum in tertia a fine retinent : ME AaTEAR ; H3EABHTEAb. 


Neutra in a4o, HAo habent tonum in penultima: SA&gÁA0, 
Excipe uotnaa, npásuaAo, wbguao. 


-$ 
M, T9 F. - o4, N. - po 
- tQ, 0p (9 gh, tot - too 
- Ah - EQA 
- Mob - WA 


EEEYTO donum, a aaTH ; primo ventus, a edm 
(pro ekarW), &uyp et auyop turbo. 

t9: Btsto vesper, forte et c:sro aquilo. &ucr9. mare 
garita, peregrina vox est. Plur. &*aon a kSatgs. 

op: Moyop Russ. plur. wóyoui sive woygat fimbriae, 
CBtKoQ SOCeT (fem. cackoui socrus). 

Age: Q'igage piscator, eycwags coriarius, 8HMAQb, 
BtQTOFQAAAQb, MAFTAQR, PHHTAQb, 2AATAQh, Ma 
TTAQb, fIHCAQb , KAIUIAQR , COQNNAQR (alias ckSats- 
wHK) figulus, nekap.. Suntque haec opi- 

ficum - 
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hcum nomina partim a Verbis, partim a 
Substantivis derivata. Addere possis Serbo-. 
rum ko3$ caprarius, C5uNAQ subulcus,. qui 
(literam nunc non afficiunt molli &. At Poloni 
. et Boh. pro aps more solito arz amant: kolarz, 

krawarz, pro KOAAQb , KQABAQb. 

ipe : nacriugi a nacru. Adde Russ. KOCThIph aleator, 
n*$3&s bulla, 

| Feminina: ! | 

(A: C&CTQA, MKQa, MtKpa, certe etiam BEAQAa Ktà, 
collato &askrms.. Serb. MESFjA pTO MASrA, Suc 

, . cus arboris. 

(*: ar&js vallis, plur. wo340n nares, a sing. inusi- 
tato NOS. | 

(Qb: MATEQb , aito proprie sunt Accusativi a Nomi- 
nativis MATH, àuyi. 

£94: neUitga. spelunca, crypta. 

ipa: C'kieaiga securis. Adde Serborum augmenta- 
tivas formas $02, LITT E lAABNoa, FAaBSoHNA, 
a l'AAMBA, Nom oHNA 3 Nara, RAESQHMA a WAEA, 

. Neutra: : 

$9: gt&po costa, mago nucleus a mw (pro names 
annon ét cee&po argentum, quod utique | 
conferendum cum germ. Siüber. | 

jo: v3:go lacus, stagnum, a «ag. 

— Nide etiam Adjectiva ope p, to formata. 


/ ^ à 
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- ZU | 
2M. 4 F.- asa N. - ao 
LES - 08A - Aao 
- Eb 007 F6, Fb 


*. AABA, AAb 


X 80034, rgeaa, in quibus tamen euphoniae cau- 
| $4 paragogicum cum conjunctum est. 


ea: 


tA : 


4^: 


LUE 


ABA: 
^ tAX 


ea: 


renoaes, aquo fem. rocnomaa (romnoma) do- 

mina. 

At&& S , Serb. Aga, cygnus, olor. 
Feminina: 


npa&aa justitia, KoHBaa, &ouraa inimicitia, a. 


spar. Serbi conjungunt a cum 3 in mAt3a4a pro 
WAt3a. Huc referri possint oy3a4, &94344, 
592344 (08344). Àn non et ckoBgAaA (crabga- 


8a) TWyavyov, 8i Pol. skwarek, skwarzyc cum 


eo conferatur. Át wanssaa est a Praes. 
waeRAX pro wakio; waa vero pro wSaAa 
Nu aumH. 
nAab Spithama, a nam. 

rooMaaa cumulus. 
At&tAA atriplex. At. ge baa, si Omne sit, 
a CES ET4 deductum videtur. 

C&o&oaA libertas, ab inusit. c&o&a; forte et 
IAroAA. 


$à»^: Russ. nonaana sacerdotis uxor, Serb. nona- 


4M a non, rguaaura coll. Graeci, cggaaura 
Serbi 
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Serbi. At coll. fem. rgsaa, graeca juventus, 
CQENAQ serbica juventus, refer ad sequens A&&. 

Aà*: "tAAa familia (hominum seu prolium collec- 
tio), n^eyiags. Serbica: owxa pulli equini, 
TEAAA vituli, rarHaa, agni, miopaa, et &Wuaa, 
pulli meleagridis ,  uiokuaa juventus illyrica 
launi ritus. 

tà» : Russ. nterotae tela variegata ,a nterowii. Serb. 
mrw'ka populus nigra, est masculinum. 

Neutra, | ! 

40: CTAQ0 grex, a cmo centum, vel a crama. 

^àQ9: loBAdo pecus : bos, Rind, a row'ku. 
Conferformativas a&, Wayk, &4* in Adverbiis. 


e T 
M.-m- . F.-wma, TH | K. - vo 
ET, OT - Tb, ATh /—. £TO 
- OTh - ÓTA * TO 
- ATAH e ATA, ETÀ. — 
- HTA - 


w: um niger spiritus , diabolus. 

€T: XQtECT, "ToEnET, CkQtMET stridor (dentium), 
KgEsET. 

oT: WuBom vita, xokom cauda, gonom (oanom) mur- 
mur, monom sonitus pedum, no4om a no^, 
(Carn. naa), worom unguis. 

OTb: l'OAOTE (xgigaA Dos, glacies), Aakoma cubitus. 

rau: 


3T 
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.ATPM: ao3opamaii inspector, corAagAmaii, yogama 
mediator, so3amaíi auriga, notAaramas explo- 
rator. garmaHi vide sub ad. 

F eminina. 

và: utQTA Siria, apex; wterbera a uteika mn. 

qu: Maru mater, Russ. wma. Confer wav, Maii 
Ka aliarum dialectorum. 

m*: nAMATb Inemoria, à nowAHS memini; EAAPO- 
AATE , &KAÀr OA Erb, a gaaroet aam, PULLE (s 
Korary manipulus, namwma ,nanrome posticum , 
CMtQ& mors ac et Mos; urtcmh Sex, et forte 
name quinque a nu, na, nam, sumendo ma- 
num extensam pro numero digitorum, ocra ab 
ot. Abstracta vero wanacme , sAacre ab Infini- 
tivis NanxerH, BAAcmH , rejecto n ,orta sunt. Sic 
eliam nii fornax a. nex, nti, Moi a Mors, 
woyin. Eodem modo tmbcrs , cae'kere , 3abucTp, 
MAUTh , CAACTR, CIPQACTA Q forinis contractiori- 
bus s'&cru pro e'ka'kri, 3asucera pro 3a8iak- 
TH, MACTH prO MASATH, CAAPTH , CTQACTM , DTO 
CAAAMTH , CTQAAATH. IE 

ATA : ntuaTe CQQuyis, sigillum. Ádde  atsAm*, 
QicATR , Uti supra uite, et nami. 

$TA: DQaBOTA , pa&oTa, A'knora, BtAeA'Enoma (Psalt. 
Ven. 110, 8. ueyaAorosvsx magnilicentia , pro 
hodierno stAWHkowEnit), ceknoma , CjAwoma, 
m'bcuoma , minaoma, Cerkrrora (Psalt. Ven. 109, 

3, 
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g^aTuMH Psal 44, 14. &» xgocTwroig Xputols, 
à pAtWA esse non possit), nAENA, TotCHA, 
cmorwa. Suffixum wa4 Ádjectivis in os seu 
e& additum filiam designat: yagt&wa filia re- 
gis; naBAoBRA, ntmoosNa filia Pauli, Petri. 


HA: B'kHA frons, frondis, rAaBHA tilio, NAKOBAANA 


incus, BEUEQNA vesperlinae preces, kóHA mem- 
brana, cksaxMa foràmen, a ckBog'b, nore 
HA statéra. Confer etiam tuna. ] 


Wb: QBENL Ll. q. ge&NoCTE , zelus, aANE a AATH, EpANL 


à RQATH(A, Ko3Ne insidiae, Bacue simultas. Alia 
ope aui et cns formata vide sub 3 et c. 


Eh: QAGENh, MEQBENE SEU MÉQBAENE, TlÓAENE, DOBO- 


», 


arme inundatio, cm&arus frigus , camteis (Croat. 
ctRENBS) Orgyia, K/after, xcu autumnus. 


CNb: IaE&AoNe Inalus, pomus. Croatis mgAan , Carn. 


IA&AAN et ragaANa, Serbis et Illyr.rgaaw m. po- 


| pulus; Croatis platanus. 


ABA: nOAANA 4 noAE. 


MNA: DIOAOBHNA, KQHBHNA, DACTBEHNA, f23BHNA, F'AY- 


EHNA, XA'EEHNA, X9AMHNA, CEAMHNA, QABNHNA, 
&o4HHA, raguua lana, uwiguna (ungoma), &uc- 


TàHNA, C'bAuna, wERAMHRA intervallum, roau- 


MA, CAATHNA salsugo, atcamHHa, uerHHa, rsc- 
THHA, oOY3HNA, FloE3HNA abundantia, QoAmM- 
WA (aoAroma), apa comitatus, Buca (Bur 
coTA), THUIHMA, na*unua tela ararieae, nS«nwa 
pe- 
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pelagus , konunma a kountyj, wEginna, et haec fere 
omnia abstracta. Huc refer masculinum cma- 
guns, senior familiae. Hanc formam pe- 
tunt arborum et fruticum nomina: knuna ru- 
bus, wacMWMa olea, AAcAHH WA Oliva, . raro- 
auuuua. Cuxauyoc. Denotatur quoque hac for 
ma;animalium caro et pellis: se'bpuwa caro 
ferina, kounua pellis equina, KogAHNA, Ko3Au- 
«NA pellis hoedina. omunua est forma compo- 
&ita ex oma et nHaA: KAtBoTHNA VOmilus, a SAt- 
&vr&. Serbi amant augmentativum tTHHBA ; A7 
&£ETHHA à ABA Tana, l'AABETHNA magnum caput, 
KQAQETHNA a EQAAA, RQAABETHNA à EQAABA ascia. 
Formativam uaua vide sub 3: 

UNA eLUNH: QAEMNA, QAEMNH, 3 (4B; FOcTIoA NM , ko- 
ruHA dea, agruNA, KHATWNA princeps femi- 
na. Abstracta: ropa MA , TBEQARINA, CBATHINA: 
herein A et ncruNH, MHAccruNA eleemosyna, 
&AAFOCTMNA. | 

AHMHH : CAMAQANUNH, ECVOUTANMIRH , TQEKUNB. Con-« 

| fer mascul. Aun. | 

$n : nrkerswa. (ker siga): 

Neutra. 

86; AAiiNo stercus, a Aato foeteo; &gt£8NO trabs, san» 
calx, reno area, namwo tela, goaumo cibus, 
CmtrWo, okNo fenestra, ab oko; cW«wo pannus 

Ato: nowkno, kovkuo genu. Át eormiwo fusus. 
T2 LES 
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ANE: BAIANTE y^p , à BAITTH, BAUM. 

tNit: THM'ENit, 3NAMENHIESignUm , BOCKQECENIE resur- 
rectio, et infinita alia in awit, tuit. Vide su- 
pra it. 

Confer etiara Bdiecuya ope £N, uu, AN for- 

mata. 


Terminatorum in . &HA penultima tono afficitur: 
FODAMINA, EAACOCTBÍNA. Vocum in uWa tonus admo- 
dum variat. "lertiam a fine non nisi in paucis occupat: 
WeorHNA.. Secundam in pluribus: reariwa, KON'"IHNA, 
noAoBHNa. Sed et ultimam in non paucis: rAWRHN3, 
THUIHNA. TITOQ HNHNA Servat tonum in prima, uti pri 
mitivum ejus ràreaa. 


ELE. 
M. « 4, tA F.-^44 N. - ^o 
- Ab | 7 AA, Ab - AAO 
- EAb - EAb, Ab. - MAO 
- 0^ - OAÀ - MAO 
* WA - WAA 
A? CTOA à CTOIO, TIjOMMIA, ra angulus ; &t34 vir- 


ga, baculus. s 5 
£A: fIAtBEA palea,kgaert4. Mares animalium: ot^, 
| KO3tA, OttA. MSTIEA, KOTEA peregrina sunt. 
^b: eyrAb carbo. Sed ae post labiales paragogi- 

cum est in WREQABAL, ROpAEAB, BOnAb, pro kt- 
(ABE, KOpAEB, BOnk. 
£Ab :: DAPTEAL 2 nipiATH , oa rameAR, nrkrtAs gallus et 


WbTEA , &AaroQykrmtAn (gaarogamtAe) beneficus, 
CM £v£c- 
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ÉuepyéT4c 5. PRATEAR. IDeSSOT, WHTtAL, nrkmtAs 
ultor, 39H TEAb , BAACTEAE 2. BAACTH ,— "PLIATTÉA. À 
EAIQCTH VCT'O EAHCTHITEAB (TeCttUus EAIOCTEAB). Chl 


wes testis, qui rei conscius est, a cebat 


eu (male nunc in libris recentioribus cenat- 
qtAb) Talia personam agentem denotantia a 
verbis in umH et ama plurima formata sunt: 
CTooHTEAB dispensator, rga&umrtAe raptor, mo- 
MM'TEAS Cruciator, tyrannus,roNHTEAs , QEBNH- 


ITEAB , XQANMTEAB , TIOBFAHTEAS imperans, no3o- 


* Qwrtab, no&baumtAb VICLOT , Qoa MTEAb, KEC- 


THTEAS , CrnAcHTEAS (crac) salvator , ueksicumtAs 


- tentator, oy riumeAs consolator, OY'IHTEAB , 


wSuHTrAR tortor, tyrannus. , Sic et AaramtAs 
insidiator, a AMa mH: HACTOTATEAS, rIOrQEEATEAD , 
ar'bAaTEAB Operarius. mANATEAb, CTARRATEAb , 


, CABIUJATEAE auditgr, nH(KATEAS, AACKATEAR Cl 


alia. 


9^: oy304 ab oy3, «0394, l'AATOA. 7 BIA vide sub wo. 


Fcminina. 


AA: TE à mTEGTH , MPAÀ nebula, a Mre. 
AA: DIETAA, TIKAA resina, a mk. ÁL Ae post labia- 


les in. KQIAA, KARAA , 3EMAA pro kSna etc. epen- 
theticum est. 


Ab: CTEt&AP , MutA& Inens, (ace ab i et oer, Ni- 


mroQAtA , CoyAs; pluralia mcaM a racer, rScAH 
a rerH. 


tAb 


x 
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AAb : "kAb, P'RBIEEAB, nor&i&tAs perditio, a norsiguS ; 
con'bas, kSniAb et kimbAs lavacrum , ceuytAs, 
matoakAs, (etiam mascul) , ck$atAs testa , wgn- 

 mtAb diversorium , habitatio, w&WmrtAw calcea- - 
menta, adrrtAe TQXyUz, MoEpoa hts. 

/AAB: GKQMNRAAR , FIENAAR à DEKSCA, nHUlaAAR à nuHtKa- 
TH, nHuyis. | 

6AA: FoMOAA (et roMoAA); KpaAMoAa seditio. 

uA1: Mor&uatumulus, cum quo Illyr. rowuaa con- 
ferri possit. - 

Neutra. 

A0: Haà*AA0, initium, a Wa«ATH, 3asaAe initium 
lectionis, ctgo, plur. sgtcaa , nQSirao , KoirAo, 
nreKAo piX (olim Sir. 13, 1. nunc cwo4a), no- 
gtKAo. Suntque pleraque verbalia utensilium 
et instrumentorum : «aio Sapo, a M«mH, 
3AEQAAo, mao aculeus, ume subula , a urwru; 
Cao, .OyBAtAO mitrd, nptBAtrAO à BAGANH 
(BacTH), Macao a MagamH (MacerH), "HcAo  nu- 
merus, a «eerH, uumamH. Ália servant chgrac- 
teristicam vocalem verborum in aru, wen; 
hincaae, u46, rejecta terminatione Infinitivi v9. 

AO: warkmao seu waksaAo, tmoraao basis, gradus, 
DIOKj'MIBAAO , fiONEQIAAO , iHEAAO, SeQujaAQ (Russ. 
3tjKAAO) a S3togamu, quod est a apu, Illyr. 
nunc or4taaae ab orAsAama. 

MAo: 2HAO à nOu'TH, noaBHAonOrma, armussis, re- 


gula, 
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gula, KOQMMAO, ut9NHAo atramentum, roouuao-fo- 
cus, coAuao. salinum, wkgnao statera , maonao, 
 Cyau^o, nSauao terriculum, Kaguao, C FuAo 
(c&Amuao dyixsq9r, sanctuarium Psal. 72, 
17.), ce'krnaoluminare  85o4TMAO, plur. nocHAa, 
qvouHAo torcular, a TOM TH. 
MAO: MOT"ÀIAO X226, eL masc. Mo". 
Terminata 1 In ATEAb, MTEAb, habent tonum in 
penultima: nwrámtas, AOBWmtAs. Sunt tamen quae 
eum in tertia a fine retinent: ayEAamtAe , H3EÁABHITEAR. 


Neutra in A40, 4^0 habent tonum in penultima: 3A&pAA0, 
Excipe WOHA, ngásuao, wbguao. 


-$ 
M, » ? F.- e^» NK. - (o 
- t9, 0p - b, tt - too 
- Mb - tpa 
- lob - WA 


9: A donum, a aaTH ; s'imo venlus, a. etm 
(pro se'aru), enyp et nnyog turbo. 

tp: BEuto vesper, forte et C'keto aquilo. &uctg. mare 
garita, peregrina vox est. Plur. & aon a kSae. 

op: Moyog Russ. plur. wóypui sive woypar fimbriae, 
cBtKog Socer (fem. csekgar socrus). 

AQ : g'üi&Age piscator, oycMaga coriarius, &HHAQb, 
BEQTOFQAAAU, M'RITAQU, FRH'TAQh, 2AATAQU, fpa- 
TÀQh, fIHCAQ , KAIONAQR , COQN'IADR (alias ckSatse 
WMK) figulus, nexaga. Suntque haec opi- 

fhicam 
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fium nomina partim a Verbis, partim a 
Substantivis derivata. Addere possis Serbo-. 


rum kKo3ae caprarius, c&uwag subulcus,. qui 
( literam nunc non afficiunt molli .. At Poloni 
' et Boh. pro aga more solito arz amant: kolarz, 

krawarz, pro KoAagb , KpaBaQk. 

&ige: nacmiuge a nacra. Ádde Russ. kocriups aleator, 
n*$3&os bulla. 

Feminina: : | 

QA: CtCTQa, MKQA, MtKga, certe etiam &tapaa Eta, 
collato &arlrrw.. Serb. MEgjA prO MASFA, Suc 

. cus arboris. 

(^: ar&e vallis, plur. «o3a9n nares, a sing. inusi- 
tato Ne3agb- | 

(fb: MATEQb , AUitos proprie sunt Accusativi a Nomi- 
nalivis MamH, aui. 

EA: ntyiega. spelunca, crypta. 

"ipa: Ck iga securis. Adde Serborum augmenta- 
tivas formas 50a, Wouna : FAABSoA, CAABSOHNA, 
à lFAABA, NONWOHNA à NOrA, FRAESQHNA à JKAEA. 

Neutra: . 

$0 gro costa, mapo nucleus a mw (pro mawsy 
annon et cor&po argentum, quod utique 
conferendum cum germ. Siüber. 

80: x3too lacus, stagnum, a i3. 
Vide etiam Adjectiva ope p, tp formata. 


/ * à 


ri EE 
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- - à | 

M. s à F. - 55, b NM. - 49 
LE - 084A - ^o . 
-t)e o 6, Fab 


- AABA, AA 
A: 89933, rgoaa, in quibus tamen euphoniae cau- 
. Sag paragogicum cum 3 conjunctum est. 

ey: r«noas, a quo fem. rocnomaa (rocnoma) do- 
mina. | 

tQb: At&t AS, Serb, Aag, cygnus, olor. 

Feminina: | 

P": fi9ABQA justitia, KgHBQa, AQARAA inimicitia, a. 
epar. Serbi conjungunt à cum 3 in maAt3aa pro 
mAt3a. Huc referri possint oy344, &04344, 
69234 (s9&34). Án non et. ckospAaa (ckasga- 
a) T(yzyov, si Pol, skhwarek, skwarzyc cum 
eo conferatur. Át watmaa est a Praes. 
watkaS pro warkio; wSxaa vero pro wSaaa 
N*AuTH. 

à»: nAAe Spithama, a namH. 

AMA: TgOMAQA cumulus. 

£44: At&tAA alriplex. Át grcbaa, Si FOR DOSIEURE sit, 
a C'bmra deductum videtur. 

e4A: CBo&Eoaa libertas, ab inusit. CBoRA; forte et 
mroaa. 

aàa: Russ. nonaasa sacerdotis uxor, Serb. nona- 
aum a non, rg«aaura coll. Graeci, CQEAA HIA 

Serbi 
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Serbi. At coll. fem. rp"aA, graeca juventus, 
CQENAA serbica juventus, refer ad sequens A&4&. 

Aàb: "tAAah familia (hominum seu prolium collec- 
tio), nacyiags. Serbica : owtà pulli equini, 
TtAAA vituli, rarHAa, agni, miopaa, et &gWuaa, 
pulli meleagridis , woksag juventus illyrica 

. . launi ritus. 

tA : Russ. ntergrag tela variegata , a nterouit. Serb. 
mrWw'ta populus nigra, est masculinum. 

Neutra, mE 

à€: CTAQO grex, a co centum, vel a cram. 

AQ: loBAdO pecus, bos, Hind, a rowkru. 
Conferformativas a&, yk, v4 9 in Adverbiis. 


-T 
M.-« (OF. - ma, Ta | KM. - mo 
ET, OT - Tbà, ATb /^— £TÓ 
^ - OTh - oTÀ * M'TÓ 
- ATAH e ATA, ETÀ 
- HTA - 


w: utm niger spiritus , diabolus. 
(T: XQtECT, TpEnET, CkgtmET stridor (dentium), 


kgE'IemT. 


or: mHBor vita, .xogom cauda, gonom (oanom) mur- 
mur, -onomv sonitus pedum, mo4om a no^, 
(Carn. naa), worom unguis. 
OTb: FoAOTA (xgicAAvs, glacies), Aakome cubitus. 
wran: 


, 
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. ATA: aegoparaii inspector, CorAAQATAH , XoAATAM 
mediator, &03amaH auriga, DIgFAAPATAH explo- : 
rator. gamaH vide sub ad. 

Feminina. 

và: Mtora stria, apex ; wibora a weekarbmu. 

vM: MATH mater, Russ. mam. Corifer wawa, Mali- 
KA aliarum dialectorum. 

m*&; nAwATE Inemoria, à nowAN'S memini; EAAPO» 
QATE, EAAroQ Eme , a gaaroet aamn, ark: oS 
«orar, manipulus, namume , nautomi posticum , 
CMEtQTb InOrs a C et wo; uicem sex, el forte 
name quinque a nu, na, nara, sumendo ma- 
num extensam pro numero digitorum, ocre ab 
otu. Abstracta vero wanacre,, sAacre ab Infni- 
tivis NanaerH, BAacTH , rejecto u,orta sunt. Sic 
etiam neyi fornax a. ntkS, nei, Moyi a wert, 
MOUM. Eodem modo eher, casero , 3a8ucmp, 
MAUT , CAAUTE , CIPQACTA 2 forimnis contractiori- 
bus s'kcra pro ekajkrra, 3asuerai pro 3anayk- 
TH , MACTH DTO MASATH, CAAUTH, C'TQACTH , TO 
CAAAMMTH , CTQAQATM. a 

Amb : ntuATR. CQoryis, sigillum. Adde ttam, 
àtcAmh , uti supra uite, et nami. 

$TA: ipABOTA , pa&OTA, Enora, BtAbA'knoTA (Psalt. . 
Ven. 110, 8. LeyaAXorosvsx magnilicentia , pro 
hodierno srAHkow knit), cwknora , Coawoma, 
m'Ecuoma, minaoma , C&'kerAoma (Psalt. Ven. 109, 

3, 
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J. pro cerkrmraocre Aaproor4c, splendor) , uiigo- 
ma latitudo, aeggorma , yitagoma, ntcrporma, si- 
CTÓTA, "HCTOTA, ngoCTOTA, ButoTA, rH*ÜcomA a 
- FNSc (rNioO), Kpatoma a Kpaca, Naroma nuditas, 
TTAFOTA, KAAFOTA (EAaroCTE), A&ArOTA, ASKoTA, 
AmKoma. Suntque abstracta qualitatis, quo- - 
rum plurima ab Ádjectivis, paucaa Substantivis 
derivantur. Adde concreta masculina tewomaju- 
' venis, cugoma pupillus. Post consonas liqui- 
das era pro oma locum habet. 
tTA: CÜierA vanitas a cS, cuwema hyacinthus à 
CHNIH, CHH5, NHIUJETA à NMUI, "TyiETA à. "rp. 
Adde katbtma, et VILEM ob ma ante y. 
Cum ora et era maxime affines sunt formati- 
. — vae oem et tems, quas vide. 
ATA: AonAama pala. 
HTA: AANHTA gena, 
| Neutra. 
To: Muro frumentum, à muru frui. 
tTO: 'TENETO , tlie TO cribrum. : S: 
uiro: konuro ungula, Koplurro. 
Vide etiam Ádjectiva ope am , um, formata. 


! 

Finita in oma, ema habent tonum plerumque in 
fine : maromà, Wwuiperà. | Quaedam tamen in sccun- 
da a fine: pa&oma; quaedam in tertia: A'inoca, um- 
poma. 


Substantiva formae ASb, Hb. - $01 


p 
M. - ^3» JF. - 3n 
! - H3HA 
A58: KAAA ^35 (KAaat3E) puteus; miae idem cum 
germ. P/fennig. 04 
3Nb: ngMa3Nb, Wtnpura3He diabolus, a nguramu; 
f&H3MHb vita, a muTH ; Eor13He timor, a &oramH- 
tà, ECWEbanus dolor, ago, APEEGHE , a At- 
EH'TTH amare. K*aw& 152 a k$io. Exod. 35, 22. 
olim &ak*s k*34& g3AwrÓ, nunc BraK coca 
3AAT, TX) CXtV06 XQuOtY. 
H3Hà: lAABHSNA, WJ'EAMSNA, OoyKoQMaNA  Oppro- 
brium. 
-m 
Masc. - €: rQAEER raptus , direptio, naAtm, nage, 
FQAQE sepes, a rgaawTH, MATER a MATX, ab- 
stracla a verbis. Fem. ngoaama venditio, pro 
ngpoAARaA, quod a ngoaaas ope 4 formatum, 
est. Serbis et Croat. ngogara a forma ngog. 
€ 
M.-c F. - cu. N. - «o 
- EMO 
c: "sc hora, a. «ato, et nome cingulum, a nomeu, 
esse possint. , 
CH5 : ficus a n'y canere, gx. fabula; ^g. &aio. 
t0: KOAEO pro Ko4o, plur. wee. a Wtko inserto 


augrento tc 
& Ho : 
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£NO: AORENA plur. matrix, uterus. 


- De augmento tc Neutrorum in ó. monet Smotris- 
kius, Nominativum singularem dptBtco, HERECO, wbAr- 
t0, OyuECO, OMEKO Etc. pro aptBo, NERO, q'i^o , "$40. 
OYXo, oKo non esse in usu. 


| CT 
F. « ocre; ceerk.— N;: - cmaó 
4 MHCT& , IOCTb * CTBIE 


 ÓtTh: npahocTb (ngaBoma), MtoTBOCCT , Kybnoeri : 
fortitudo, a Kp'inok rejecto ok; toNCCTb, Qt&- 
MOUTb,  WEMAMOCTE,  MHAOCTB ,. FRAAOCTE , tyrb- 
AOCTE ,Iagotmi ira, furor, MB oócmb prudentia, 
notMSaperme Sapientia, CTApoCTb , yurroccTs 
TÉX/4, gAgecre (Luc. 1, 44. pagotiam &y 1*/22- 
Auxasi est a forma gag oyia), cAagocrs dulcedo , a 
CAASOK, CRSAa CTh, AI TOCTE, CalTOCTE Salietas, 
KQoTOUT& , MtQ3OCTR, AtQ3oChb , TAFOCTE, MNO- 
fecTe, EAATCCTE, THyOCTL, flAKocTR. Suntque 
haec abstracfa ab Adjectivis formata. Post 5 
et consonas liquidas ocre mutatur in «cr. 
tCT&: ESitcTk à. EUH , ROAECUTE 2. EOAB , AOEAECTE. 2 AOR- 
^i firmus, strenuus; ropter& amaritudo, 
mTARETb, luss. cedimceomrs. 
HCTS: KopHeTe (nunc kogucr&) lucrum. 
iot : stAlocTS maxilla. 
Neutra conjungunt cum cr jam so, jam eit. 


€T 80: 
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€TB50: oy&ilierso, abücr5o, akeerso virginitas , 
B&oBerBo , AUKab&erBo (-creit), Et3SMCTBOC, 
BOHNCTBO, DHIZ2NOTBO, QOCTOHHUTBO, lipeCTQAN- 
erBo spatium, .ngasaNcrBo, Crragditiiiicereó, 
RasaAcTBO principatus , cerkaykmtAcTBo (- CmBit) , 
MATEpCTBO senium , CpoacmBo, EOrATCTRO, Mcm- 
erBo, Elmorso et &hrerBo, Ergouscrso Luc. 
11, 8. dya/2cia , impudentia, importunitas. So- 
let autem euphonide causa post à, m, ui, 
inseri t: gómatemBo (gomtergo) , romasereo iden« 
litas, MNONECTBO, '"ropNtCTBO, YXSaoKterBo à 
X5Aor, MINIECTBO, neca *uircTBo testimoniuimn 
a notASy, koAHuECTBe quantitas, motECTBO , BAM 
QustCTB) a BAAAMIKA, BegiECTEO Inateria, KAMt- 
er&o qualitas. | 
€mBit: wSBerSit (-CmBo), acaroacuereit longaevitas, 
fA3NberBEif, tjagerait regnum, noHUitACTBiE, HE 
B'EocTBIE, IDECTBIÉ, ngHuECTBIE (pro LuETCITBIE, d 
participio passivo wir verbi uita S , uitA), StAH- 
uEcrBiE (- CTBO) , OTENECTBIE (-cTBO), ngogostcra 
Bi& (*cr80). Comprehenduntque hae formae 
abstracta actionis, qualitatis, conditionis, offi- 
cii, statuset quaedam collectiva. Bohemi acu- 
tius et accuratius formam collectivorum cemso 
a forma abstractorum creit distinguunt, »ui- 
aoser&o enim apud «0s Judaei, mnaoscreit 
| vero 


! 
f 
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veró Judaismus. Vide Gramm. Bohem. Pragae 

1819. a me editam, p. 40.. 

'Terminata in C'TBO, C'TBiE habent tonum in svlla- 
ba, quacimmediate e ub NAMÁACTBO, DnHIaHCT 62. 
Quae ante CrBo euphonicum Einseruat, in an'epenule 
tima: MNONECTBO, X AómtemRO. Primitivorum suo- 
Tum tonum retinent rSenmaACTBO 2 PSEHTCAB, die 


ero. Quorundam ctiam uluma tono allicitur : Ee 
CTBS, gematemas, Kcmterbo. 


- CK 

Neutr. - co: Befiko  exercilus, a'bmeko. infantia: 

Confer AdJectiva ope c&, ckwun formata. 
e [ E 

Masc. - owa: toneuiá juvenis, à toN, unde ione, 
cui s1 A accedat, y mutatur in uj. 

Fem. - our: gokour gallina; nSerour desertum. a 
nscr. 

KAAnIu ui 230 ope tul formatum est. ltussis et 
Serbis forma haec masculina. adhucdum usitata : 
Russ. rA*nuu ) proceiaoria glacialis,  Sturrznvogel ; 
Serb. rcruun res densa, waauur parvulus. Adde 
' femin. Sura: Serb. wessuua malum aut pirum molle. 
Russi, Serbi et Bohemi norunt et mascul. aui: 
Russ. Topraur a mogr, Serb. opaau, Doh. siu. 

mE 
M. - ny F. - nya N, - uyit 
| * eya 


i "ui : 


Substantiva forrnae Hui. 505 


,Pyi: KogAHU , abri, cawsungi masculus, IpEAIOR O- 
arii unyi ex adulterió natus; A&4nyi leuncu- 
lus, asusta, ocaniny pullus asinae, ropAu- 
«Mgr a ropAuiJa, omgounup ab omgox. Huc spez- 
tant russica consuetudhie finita in w« pro yi: 
Eernoginita olim Gen. 24, 65. nunc rocnoaun 
pro xvcioc, quem blandientium móre diminutivo 
duplici uius exprimere voluit antiquus inter- 

| pres. Serbis liodiedum rommognuntt est domi- 
cellus, tilius heri. yagteuu regis lilius , ok&oa us, 
dide: Slavico «yi respondet Sérborum wf, cu- 
jus ope diminutiva i inaumera formant: Ke 
3 KM, Ax, catenula, a AANÁt. 

Hyia Russorum forina augmehtaliva: inia. tilia 
grandis, a AHna. 

eyia. olim quandoque pro otre: maaoyia, in poe- 
mate de Igore, gagoyia Luc. 2, 44. Huc spec- 
tat Croat. iniloscha (wnaoyia) gratia pro MH- 
AecTe , cb plura terminata in ocha (eus) pro 
OTA : r9Soua crassities, agarosa, EQMAKOMA, 
SHCTOSÀ , CSyo9a SicCitas, Serb. raSsoka,, &Ack- 
acta, kcuorka,, *incrosa. 

HUE: TNOHUIE, TIORKOHUIE, WESBHIIE, TQEEHUIE, Ka- 
nMyr delubrum, couwnyit, oru, ripucma- 
"Hurt portus, meuanuHyrt locus certaminis, 
HMHAHUIE, C'haaAHtuIE, BHITAAHUIE, (UEHTAAMUIE), 
VTHAHUIE OY SHAHUIE, XQANHAHUIE, CBATTHAHUIE, 


BAA- 
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b AATAAHUIE Ba yrioy , trumena, cCaEojuyi, 
NblpHtpIE, Ca nui tribunal ,. ntyeanui, rH 
Ek" refugium, TOpHUIE, TIOASHUIE Castra, 
| c'&«uipt locus caedis, aliaque, quibus locus 
^ $ivereceptaculum designatur. Adde nonjnyt 
| parasanga, monopnyit, g^ruyi hastile. Alia uli 
KO3AMUIE, "RENMUIE, ar mhyi, Boemie cilicium, 
saccus, a Bprm, humiliativa sunt, cum quibus 
nomina formae ucko, apud Polonos, Dolhiemo: 
el lusatas usitatae, conferenda suut. His 
NLIL a KQABA est vilis vacca, 
., Nomina formae nyic tonum habent in syllaba, quae 
immediate praecedit, i. e. in tertia a fine. Leguntur ta- 
men CSaHyiE et Cani , SRMAM UE et WMAHUIE. 


; -U 
M. - tj F. - WJÀ | 00: Ne ge 
- AlJ - lJA l 


- gA 
ej: oywu, mor&tu pullus equi, ckongi eunuchus, 
N'bMEU, PNEU, EAHSNEL, arHtlj, mtAEJ, emu. 
Quaedam conjungunt syllabam ,eu. cum &J: 
MAAatAti, CrSAtug; nme. Denóminativa 
virorum ab Ádjectivis : nepsentg primogcenitus, 
CHNOEt, CArbntj, MSaetuj, Cmapty, XbTtt, 
mpmBtij, nrbi. Verbalia: AebtiJ, Conti, NY- 
nt), rent, crean, npnut advena a nju- 


Uit; 


*» 


BD I X CS] 
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,UEA; EoptiJ, Sti, mBoptU factor à mBopuTH; 
CBHQtU, rat, AbcTEUJ, "rej. lector, nuctu , 
sed korij et ribsti sunt a Substantivis EoM et 
mis immediate deducta. Adde TS3tM tU indige- 
nà. Rerum liarum appellationes: | rbi] co- 
rona, sertum, à BrbHA y. F'59 HEU. olla, KON 
finis, Cc&nHtt plumbum, jeg, Cc (ctc, 
coc), mamma, a caes. Diminutiva : kopagetj, 
sBAHEL, yate, KOBNEREL à KOB*ET , wu a. 
w'by, Russ. roguitij (contractum e l'ogN*EU), 
CNstU a CS, BaAuti tribulus. KjAAHIJ regulus 
in inissali glagolitico legitur. pro kgaautp.. Con- 

| fer supra iyi, Serb. wh. " 

aj: 2í00 lepus, wkcag mn | 
UE eysiija homicida, biNoniHijA Donor vini, 
ria vorator, edax. Adde omtuga 0 otia, 
quidam, ab odit, et nirauuja m mascul- et fe- 
mininum. 
Feminina. 

MUA: Q4OHAHUjA nutrix, a participió activo QoHA, 
n'uieunuga mulier dimissa , a part. pass. nSyite. 
Ab Adjectivis: auno, negeisHija, 3AA0" 
,mNuja, wSikarmrnya a warm. Pleraque forman- 
tur a Masculinis. Fit autem motio seu Masculi- 
norum in Feminina mutatio 3)addendo ua: x«- 
aamauga (xoa ymaiíija) mediatrix , a Xoaa Tad, ro- 
AS&HIJa a FOA RA, KAENHIJA COPY. 3 KAEND; n'icrSs- 


Lupe HHHgA 


4 
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"Hija 2 mier, eSiisóAMya, AMA 2 Aut, 
ccAdtja ab oct4, agua, ngogo"iMyA, em 
BAXANISHIJA 3 BAAAMIKA, ompokoBuiya puella , i 

serto o& ab emgok. b) pro ty aut ux iuln 
eundo HA: IONHIJA à QHtiJ, AFHHIJA ab ArMtl, 
nA tiunnga: a DAENHHK, QBEQHHIJA Osliaria, &AY- 
POLIT TUEIINHA: nowoyinuga etc. Aliqua pro 


ja amant Wut: : n'ieunga a wb], oov mEA- 


HHiA, XQANMTEANHUJA , fiptAcTATEANHQA. — Áni- 


" malium nomina quaedam epicoena, ut avium: 


e kt 


KABMIJA, logAHtJA, nm, AAUTHIJA. el. Aacmo- 
suya. Insectorum : rci, &o&AHQA , Muin- 
tja Be£xos Joel 1, 4. luss. eruca. Rerum ina- 
nimatarum,praecipue parvarum, appellationes: 
g'wnuuga pupilla. Hinc Diminutiva : PELLIT 
floNABHIJA a fIONABA, BAoBHUJA, TIANBHIJA, BEBEQH- 


(XJA, QbEMIJA, BHAHIJA fuscinula, mtcAHiJA, KHH- 


FRHIJA, NACTHUJA, WiEHtJA (v N07) , aypitja a ACA 
Sic rgsnuya, evanya ab oyaa, etiamsi duninu- 
livorum signilicationem amittant. Denomina- 
tiva ab Adjectivis varia: uiSuija (uiSiia) sini- 
sira, atu Nunja, MtatHHUA, MEANHIA minutum, 
AerTí?, gomatMMyA pzT;t, niatrix, aen, 
CYAHIJA, TEPAHIJA, SAATHIJA, SAATENHHEA auru- 
go, Jerem. 30, 6. olim, nunc sztamaA go^'E an. 
Colle ctiva: QBOHIJA, TQOHIJA, Ct MHItJA, CtAME- 
(uia, namtgutja, Cognita, wNomuga. Nomina 
in- 


Ua 


tt 


E 
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instrumentorum, utensilium, vestium: Ac- 
erBuua. scala, morcwosiigja, n'dsumja cithara, 
B/ASCAABNHIJA, OyKQORNHIJA, MEQBAENHIJA, CKS- 
arma. amphora, xegxziuo, DAENHIJA, KA&HA- 
NHUA, CTKAANHIJA, EAPQANHIJA, BASANHIJA, DlAA- 
lJANHIJA, HOREHHILJA, KOAECHHUJA currus, KOLIHHIA, 
K9ouINHIJA et KpoiuBHHtjA, naAHLA, CTAHUA, AO- 
mHtja. (Amuy3), cgasuga tunica... Árborum. et 
fructuum: cwoKoBNHUgA ficulnea, fREATANHIJA 
107, nuieiinya triticum, KepHtjA cinnamomum, 
rojSumija, sinapi a rogsy3. Loci et recepta- 
culi: eewitiia carcer, oy M&IBAAHHIA., BHITAARMIJA 
diversorium, roguuja coenaculum , £/6/so, &S- 
wuguHya delubrum ,socyoanHya, Miurmnu te- 
lonium, WHTNHUA, OYSHHIJA, AORHHIJA, op*- 
WNHIJA, CoKgoBHuiNMUJA Psal. 104, 30. 7zpcivv , 
peneirale, (olim cakposuyie). Omnia haecin- 
serunt M ante uta, quia immediate ab. Adjec- 
tivis in tH seu Mud derivantur. 

oBya Ovis; aequivalet itaque slavicum ya in 
fine latino is, cum utrumquea syllaba radicali 
on deductum sit ; wuunja. brachium. TOEDEITPS 
contractum est ex uiua sinistra. (manus). 

Neutra. | 
mut ovum, a mk;.caAwgr sol, ab. inusit, 
C'4ANO; Ctpaut cor. Diminutiva : koniitijca konit, 
apost (aoregc), noskuyr a novtuo, ona 
: ab 


t 
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ab ekN?, .KopMHAgt, "aagr. Smotriski neutra 
CAoBMut, T'bAuue p. 94 Grammaticae suae ad- 
duxit; scribere debuit caosut, e'bajc, futi 
recte habet Lexicon trilingue. Át terminatain 
it mutant it in iuge: «meniige lectiuucula, à 
vmtWit, cnucauiliut brevis conscriptio." 
Términatorum in wja. pleraque. tonum habent in 
penultima : &aoBHtA, nuieNHija, KOAEHHIR. Alia in 
tertia a fine: tóNMtJa, AOHAHMA, EoropoAHUA, mvM- 
: : 
nauuga. Immo ct in quarta et quinta a fine, quia mas- 
culinorum, a quibus feminina formata sunt, tonum scr- 
; . , , 
. varesolent: nWmATEAWMIJA à IMTÁTEAS , QOAHITEANHUJA 
E , , ; , . e. 
8 gOAMTEA, CAmuWrtANHUga 2 CASmHTEAB.. Sic ctiam 


H3&AsuTEANHyA, oymkumemtARHga. ab u3gàeumtas, 
oymmutAs. u 


M.-«u,mw F. - «« 
- SIH , 8A 

4: &us flagellum, a guru; &gus novacula, a &gurrn 
tondere. Addere possis &ngnu« praeco, Russ. 
&nupios, Lusat. bericz, Carn. berizh, berzh, 
Scherge Boh. birzic praeco et lictor. Alia in 
W«, uti nmiis refer ad wy: noh, Serb. 
mTu'k, Carn. nmrus et us. 

A: KoBa" faber/ferrarius, a KoBATM ; opa« arator, 
CTyHra« tonsor. moAwa" peregrinum videtur. 

"TM, SIA: BMuonpanNiA 'n2x2»;, pincerna Neh. 1 , 11. 
(i. Ostrogieusi, nunc sitiowtgnuiii, cavi (1 
Ci) 
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CAN) oeconomus, kogMuiHi !'subernator navis, - 
3oa"iH T£xTG/, a 3aATH ; nuca scriba, Isa. 
30, 3. namamonücii olim , nunc IAM NronHcti 
UToyWUSTOy0dQ0;; KMMT'AWH , KNHrOMiM, eL 
KNHPIONuÍA y eupuitevs. EHQuiit Inquisitor ion 
differt a &ugwu. | 

t: w3or« f. facies, figura, ab wap'krmrn. Russ. ro- 
peus amaritudo respondet slavico roter. 

Neutra in «it, uti CMt9NiE, utoNHeiit, àgasit, ope it 
,8 CMEQK, utQNHEA, apaKa, mutato & in «, for- 
mata sunt. | 


1 -— 

M. -r, or F. - ra 
02 íÍ] ED, "br - MrA, AFA 
- Wr « ora, Sra 


r: CmTOr acervus, a Cmoto, woar 122. 

er: mBagor massa laotis coagulati. wergor (oerpor) 
x*oxÉ locus palis vallatus, munimentum , jab 
ócr deduci possit, uti eergos insula, nisi po- 
us ad cmprr, wergeramh. custodia cinberel, 
referre malis, ut werper sit locus custoditus, 
custodi cinctus. yWaor, wrpmor, peregrina 
sunt. 

(r: KoButr, etsi peregrinum videatur. 

'*r: gikr macula alba, lepra, a &ta. 

Sr: exe Serb. porcus albus; nemgsir (pstruh) Boh. 

pro 
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pro necrg*r, saimo fario , Pol.pstrag a nemen. 
Büss. necrpSua (pro nteroska) supponit pri- 
mitivum nterosra , a ntcreu. 

TA: Magra 122, po3ra 120, maara Russ. a MAA, Ma- 
ABIH.. | | 

Wa: &tgHra catena. Confer BEQBL. : * 

ATA: &ASa Ara Russ. vagabundus, erro. 


era: ocmgora calcar, ab oem. Igitur Polykarpow- 


. male sub w collocavit wereera, cum non sit 
" compositum. | 
Sra: xaAWra Luc. 14, 23. pr. sepes; &'EASrA 
Serb. sus alba; gra Russ. acipenser huso. 
: Neutrum uro, quamvis affine sit latino jugum, 
et germ. Joch, tamen a radice mmu , ux, capere, 
deduci posset, si exempla vocum formatarum ope 
ro suppeterent, i 


TK 
.M.-x« F. - ya 
-HX || - HXA - 
- *x - OXA, tyà 
e LEV. 


X: ax spiritus a aio. (aSu$); cniy, nocniy, 
,  Mtn'5y a cmi, cwiy 97. 
WX: RENHY Sponsus, a seNH THECA, Serb. sinu, mu- 
tito x iu &. 
y: nacr*y pastor, at vilioris conditionis quam na- 
CrAge, a nacrH. pascere, Doh. nacrsya.. Adde 
Russ. 


e Ó—M ac 


LI 
* ? 


Substantiva formae ok; ux. 313 


Russ. ner*y gallus (slav. n'kreA), e. Nestoris 
chronico Kowey, omui, et Croat. om«Sy vi- 
tricus ab omtij, nauoy. miluus; kom. 

Xa: CBaya Russ. pronuba, a mascul. cea. 

AA: "totnaya Russ. testudo 180, cuaya Serb. pro 
CNOX A. 

CXA,,tXA: CNoya nurus a CkN, Ma":ya Russ. no. 
verca, pro maytya a Maru. Croat. mauaya, Carn. 
MàNEyA, et Mauoya, Serb. aacaya et vkura, 
Pol. magexa, Boh. waytya , vulgo et wayoya. 

ya: motESya venter, alvus, Croat. et Illyr. vogs 
masc., plur. mor&'Syn Malach. 2, 3. intestina, 
£yuspov , (in Ostrog. mougsyu addito Aie mrowun 
bis legitur). ropya, unde Adjectivum rogs- 
wo (at(No) et dim. rogsumuya sinapi.. Adde 
Russ. e'kA Sy delphinus leucas, mtAmSya icterus. 


-K 
M. - ok F. - ka K. - ko 
— - AK, AK - HKAÀ - EKO,, OKO 
- WK, KA | 
. - HK, NHK 
- "EK, tot. 


OK: uuHnoK rosa (canina), weraWoK. et. weramok, 
wngrkeuok azymum, notAraok , napoaok éugat, 
cehmrok volumen, w3&urok, namok dies vene- 
Yis, NAuATOK, licor arena. H4oK. mnonachus, cornes 

| trac 
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traclum 'ex KaHwok; KoaoK paxillus est dim. 
à ko. Croatae, Polont, Bohemi in his amant 
tk. pro ok, Üarn. «x (mktk etc), Serbi et Illy- 
*— ril ak. Habent tamen hi cetaok, testis, cum o 
firmo et immobili. 
AK: S3AMK , 3QAK a. 3(rbH , nipocTAK idiotá, a ngocm. 
Russ. guu&ak idem quod Slav. gugaps. 
AK: Fuss. aSsERAK quercetum, Serb. spgAak salictum. 
"UK : RAMBIR et forsitan I13AI. 
wKA: BAAQ Mika dominus, a EAaa s. Huc refer uxa 
post m: oymuka m. et f. cognatus, cognata. 
Fortassis et '&aumuka proxinrus, cum in Psalt. 
Ven.Ps. 121, 8. legatur. gauxus pro RAHWRHHy. 
HK RameMHK eunuchus a Ka3lrTH, KANEN; oyw- 
uu discipulus, ab oywtu. NLIEUXO H Adjecti- 
vi HHK. ix 7 
wur; ngaganHg festum, angagatu. Alia a Substan- 
livis :. KEpTBENHK à NEQTBA, mediante Ádjecti- 
VO *KEQTBEN , alias etiam WEQTOBNHK altare TQ- 
&NHK idem, aiuuNuk fumarium , kASHARHN, C&'k.- 
THANHK lucerna , cgecotunk (numus)argenteus, 
SAATNHK QUTCUS , HCTOSNHK fons , C&'uiNHK can- 
delabrum , a c&'kyia. Plurima. virorum deno- 
minativa: kesuuk seditiosus , niMtTABNHK. pro- 
curator, WacrA&Huk praeceptor, aaersnsuuk, 
HAKMNHHK eL NAUMHHK, SAKMNHR, WEBALTIHNHK, 
AAHHHK, KONHHRK eques, qAKONHHK, TIOKAONNMR 
| ado- 
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adorator, .HQCAAHNHK, COCTHNNHK "et rotrHA- 
wuK hospes, ceayieuwuk sacerdos, gun et 
E'kAHAnHkK. fullo, w&umaAHRuHK, (yonoBrhaamta-. 
NHK, MAMSANHR, "IMCAENHK, QABEQNHE, C'ntgNMK 
adversarius, noaBta Nux, ngr&oaHHK, EckaMUK, 
NACAEANHK haeres, CQCQNMK, BCAANHK eques, 
oyroaNuk, cas krwuk consiliarius, fovAcurws, 
n'STNHK, UftTIOTNHK S&USUTTO , 9oTNHK, Boa- 
TNAK CenluriO , flÀATbAtCATHHK,  SAUIHTHHK 
(3ayiimrmrab), e'ber nuc nuncius, u3sber- 
un olim 2 Paral. 34, 11. coementarius (at le- 
gendum wugsterNHK ab ua3&tT& e graeco 
&cQsrsos Calx), nunc aewoa3aATtAb 0oX202p06, 
MECTNHK , NETBEQTORAACTNHK tetrarcha, Cu$3- 
wHk auriga, (ascensor, avzfxTws lsai 21, 7.), 
eymHunHk , nnuamnuuk nummularíus, aacmnunk 
debitor, WwmHHkK, ySWaomNuk, rgbumux a3 
rg'by , TEMNH'INHR vinctus, WELUNHK , DAUIHHK 
fundibularius, mucsuinuk xiiicoxos , wibunus. 


: «£AoB'kk homo, cf. stAAAk. 
: nuiok miluus, olim Jer.8, 7. cui correctores 


peregrinum tpwaía' substituerunt, apposita 
glossa in graeco legi ací3a. Croat. nuaiy vide 
sub x. 


Ka: fem. ga&kA perdix, BoQKA, AAMTKA, MNOTKA, 


Qruromka, nARcKAa, g«ka urna, moóuka pnic- 
| . í tun 
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tum. Diminujiva.codka a. com, metrhemka, So- 
|... wifaà Ius; pro ayiuga, a. AcKa 
WKA: StgNHKA, oymHka vide sub iwka. - 
oko: Neutr. ra&Aoko, Pol Boh. rmgako, pomum, 
cujus primitivum ra&Ao nullibi invenitur. 
tKO : Diminutivurm KOAtKO a KOAO. 
. Formativam. CKo vide sub ck. 
Confer Adjectiva ope okK, Ka, Ko formata.. 
"'ermfnatorum in sux pleraque tono afficiunt. syl- 
.]abam ante NHK: DOCTNMK, MIUTNHK, NAMÁANHK, 
WNODAEMENNHK. Excipe MS MENHK , MOAHTBEHNHR , 
T: TBEHHHK A EBUTBEHNME , i in quibus tezlia a fine, ct 


SANANHN; AOANMEK, OYENHK, in quibns ultima si- 
laba tono ailicitur. 


Ü sis formarum. E 


S. 33. Ex paucioribus ' aut Xonio onbus ex- 
emplis sub qualibet forma adductis ipse jam judi- 
care poteris , quam varius sit harum formarum in 
lingua veteri slavica usus. Eadem enim forma, 
qua actor , vir agens , denotari solet, subinde etiam 
instrumentum, utensile designatur. Formae quibus 
feminae a maribus distingui solent , etiam abstrac- 
tis designandis serviunt. Masculis quidefn tribuun- 
tur terminationes HN, SN, ANHHH, EAb (ATtAM, 
WTEAb), aph, (rarius as, ak), uu. Feminis A, MA, 
wHA (unn), nga, (rarius ka),  Neutris animalibus 
nondum adultis: 4, cujus pluralis Ama. Áctio ver- 

bi 


^ 
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bi notatur formis neutris awit, twit, wit, et 
feminihis Ba, &a. Ábsfracta attributórum quorum- 
vis amant formas femininas &, 4,4, 05& , HNA, MNA, 
£Ab ("hA&), Qa, Tb, OmTA (ETÀ), OCT (ECT), nya, ct 
neutras cmr80, crB5i&. Collectiva it. :[nstrumenta, 
utensilia NO, AO (aA0, HAO), tU, HiJA, HHK. Recep-, 
taculi; loci appellationes postulant wit... Ditninu- 
tiva uyi, tij, MuyA (rarius &a), yr. Rarioris usus for- 
mas sub «, 06,83, c, u, v, v0, X conspi- 
cies. Genus dénique "ipsum, ad: quod determi- 
nandum regulze a Grammaticis: hactenus. dátae 
vix sufficiunt, formae a nobis latius expositae ac 
secundum genera consulto distributae suapte 
indicant. E 


4«CaputIV. . 
De nomine adjectivo, 
S. 34. 
Adjectivorum terminatio... 


In. A Fectivis duplex terminatio, imdefinita et 


dcelirita «e cwreiunir genera dist.pguendo est. 
Judcunits «) | est consonas solidas : 

Nos X.-. 7 N.-0 

Hob, HOBA, ' — WoBo. 

NN, D nara, 'NArO. 

AS, 3^4, g^9- 


b) 
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|^ b) Post.consonas liquidas: , 


zi M.-4& F.-A..Nt 
EV, &bA, . , EV. 
omTrHO, € OTNA,  .- OTNt. 
A085, .. . AMA,  — — AME 
AO, D ] AMA, 0 e 


Adjecüva definita assumunt pro ratione con- 
sonarum praecedentium wit aut iji : 
2)  ntBuM, fItQBAA, , . fIt9BoE 
b) 1..cuwiá, — GHNKA, |  tunu. 
9. TQrTÍH, —— orTiA,  omperi 
^ — Formáe prilhitivorum. | 
$. 35. Formam Substantivorum primam in- 
duunt et Ádjectiva, ea nimirum, quorum conso- 
na finalis non estaffecta, sedsolida. Talia sunt: 
tiB, wks laevus, No& novus, cus caesius, griseus, 
TAaB, ngaB, KQHB. Ádde romon paratus. n&j- 
sw vide inter Numeralia; sapas vero ope 'as 
formatum est . — . -— 
/AE, CAAE, rQS& ; "kn pulcher , cen , ran 197, 
c&orkn. Í 
W'kM mutus, CAM; ngAM, X9oM, KgoM. 
"ww alius, iw, AkiN piger; naAu, npaM, &pou albus 
(equus) , corkn, UEQN. 
E'kA albus, «a4 parvus ,- MMA carus, 80A, SrbA , urkA 
.. 99, ro^ 102. ; 
i d fag 


—- 
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mp austerus Luc. 19, 21., cug orbus, cnop 150, 
Cmag 150, ckop 163. 

(^8, Ca canus, xS vilis (Russ. Pol. macer, Boh. 
pauper, Serb.54 malus), cwka (cub, "-» 
195, Evka, MAAA, TBtQA, f'Àpa. € 

Amm Saevus, atrox, carr satur, caam 140, 34aT 
aureus, mtAT, HcT, n*ecm, TRACT , ACT ; 4HCT, 
rcr 207. Aumtuit est a participio passivo. Aur 


verbi Aio. 
CH3, foE3, EAH3, R'áp3 15,83 (atoSun) nem 
Prov. 13, 18. — 


. AMI calvus, est, K Sic (kSscuii). 
oY&oP pauper, n'&r, uar nudus , utmar piger, &52'26 

(olim Prov. 13, 4.nunc noa3a Mui) , EAAP, AAT, 

MNOF, agar, apsr, Cmrpor — Russ. Pol. 

severus. | NN 
Aux Boh. Croat. Illyr. impar, máy, cSy; ray. - 
m& Serb. robustus, fortis, Aak; nptk. 

Horum delinita terminatio est a: ^*sun, 
noAwu rectus. Post r, y, « per abusum scribi 
. Y pro 214. supra p. 17 et 21 monuimus. 

Quaedam uti me, KgoM, S'kA, not& inusitata 
quidem sunt, qua Ádjectiva, sed suntthemata Ad- 
verbiorum rmek, kgowk, s'kAw etc. CAM, HN, uem, 
aeSr forma ab Adjectivis non. differunt, quamvis 
ob significationem inter. Prononiria locum sibi 


postulent. : 
^ Foc- 


WM pronus, 
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&. 36. Formae secundae Substantivorum res- 
pondent Adjectiva , quae radicali liquida finiuntur: 
&n fatuus, esá vanus, ui sinister : &WIH , Cin, 

uiiüt. | 
annis, ferus, incultus. | 
gna fortior, Comparativus. a a Ko'bnkWH. 

Bra magnus. Comparativus &oAi major. 

cuws: cuwiit caeruleus, lividus.. Comparativi cy- 

' wi melior, wwiü minor. . 

qWman: wiimali, m YDM Serb. TRAD, 100. 

^om mendax, a Aram, gum (guumiW) rufus, assi i 

uad NS robustus, bene valens. 

sic. vide inter Nunieralia. — | ; 

mun , nui pedes 99. 

WHyi egeDus, moUi: TUIiH vacuus. CAMp vóvg, Sun- 
vis, jucundus (olim Proy. i2, 11. nunc ca 


v 


.- 


, 


! 
ae TEM). — uk o S ' 


njow: ngowiH, reliquus, residuus.. 


» Pleraque ex his derivata sunt. Ope se seu i1. 


Nam ausil: est a aus, uiae a Sao, NHIJ a NHES, 


,CAÀQI 3. CAACTb. 


Quaedam , uti Comparativi omnes, terminatio- 
ne definita carere non possunt. Formantur au- 
tem ope suffixi & etii possessiva a Substantivis. 


- Y. 
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M. -,. F.- A N. « 
IaKoBAR , ABpaAMAB , cum A& paragogico oblabiales 
B, M, pTO lAKOBA, ABQAAMb ; OBMb, OBHA, OBHÉ 
ab o&tM; $apawHA, CiwNb, O09Ab , OpAA, opAE ab 
OjtA; KORAA Kp& in Missali glagolitico a Ko3tA; 
(tA ab ottA; BEAEAÉ AE 2 BtAEASA, KHAN d 
KHA3&, Ka HNMOQON a KAHMOQOr, Bam a Boar, 
naS4 a na&k, ngopow a figogok , stAoBrku a urAoBr; 
ION*I 2 I0NEU , ArHEs ab APREU , ITEAM à TEAELJ , PEU 
a mot, omt4; omua, omut ab OTElJ, MEACHUgI à 
tacirA; Át HCIOANE a TIOAN, CBOEOAA 2 CBo- 
&ca4 Adverbiis adnumeranda sunt, cum de 
omni genere et numero valeant lia amant 
os, alia tue, n«, quae videsis loco suo. Alia 
duas formas admittunt: agAMAe. et. AgAMoB, Bag- 
NABAh el BAQNABHN. 
M. - id F. - i& N. - it 
FOBARIH, COBANA IH a robAAo; CKOTÍM a CKOT, Ko- 
giá a K03A, EOMIH 3 E&OC', ntciH a ne, oBuiH 
ab ósyá; na^AyriH urens, a Gerundivo , na44; 
ha^Aur. Praeterita. Gerundivorum masculina 
contracta, quae «8 rejiciunt, quando Adjecti- 
vorum terminationem definitam assumunt, 
pro i amant t4: oeyaaprá, nogomat ab oy- 
$AQ», nogomab. Sic et Comparativi crap, 
Kotn^ta. Ala i et. en adinittunt : oyNiM eb 
eYHtH , BEIM el BrAEH. | : 
X "UE 
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aM: MNomant, vide in Comparativis.- 

oH, 0A, ot vide in Pronominibus. 

SH, VA, St: BoAMH, BonSA, BoASE (pro BOAOB, 
- B4, - &o) a Bo^. Serbi hodiedum soaWAcauH dicunt. 


Adjectiva .consonis servilibüs aucta. 
S. 37. Augentur Ádjectiva a fine etiam conso- 
nis servilibus &, W, 4, Q, T, CT, CK, Uu, x, 
quibus plerumque vocales mobiles o et c, sed et 
immobiles 4, o, & praefigi solent. | 


- B, AB, OB : tB, WB. 
- BÀ, ABA, OBA : tBA, Ha. 
- BO, ABO, OBO : tBO, HBo. 

6 MEQITB , MEQTBA, MtjTBO à webmu; wena ; fRHB 
est Praeteritum Gerundivi à WHTH Yivere. 

àB: KQOBABA KgoOhh , CKBEQHAB, KA pAB aKSaob, man, 
BEAHNAB, AMKAB a A'*Ka. Sic et compositum 
3845 sanus, a apamH.- 

05: AQgAMoB ab aaaM, ABOB à AEB, CAONHGB, BpANOB, 
ras et pluraalia possessiva. Hinc etiam ros, 
quod Rom. 8, 9. non solum nunc, sed et in 
antiquis editionibus et in Mss. minus antiquis 
pro «ro legitur. At Apostolus an. 1324 legit 
citato loco. wei cero. pro. ceá wkcre kron. 
Illyrii nunc omnes possessivo wros, N'brosa, 
W'ÉroBo, alii autem Slavi solo Genitivo «rw 
utuntur. Alia qualitatem, originem, mate- 


] riam 
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riam indicant: gomosuHi, mtpNos spineus, c&« 
gon crudus, humidus, vyg9s, viridis (de lig- 
no) Luc. 21, 23, cumosuf scirpeus , utMcros 
. insanus, et fortasse roros. Adde Adjectiva 
pronominalia IAKOB ,. "'AKOB, .CAEOB,  KABOB. 
£8 pro os, post vocales et consonas liquidas: NoE8, 
&MIEB, tJAptB, SAmajeb, CHUt6 talis, a CHgE — 
M5: SAoEHB à S^oEA, 'ad. signilicandum habitum; 
wbHus , ore NH5, Ckprknus gv eT& oA o; Prov. 17, 
20. (nunc oy ác&ongtAómNüil), t'rhub, 5A39HB, 
€yKoQHB5, noKogHB, 'rtgnrkAHB, MOAUAAMB laci- 
'turnus, TUIAAMB, à Prdet. partic. activi T- 
f'bA, MOAUAA, TIAA; E&AAa RnB verbosus, eygo- 
ans ab oypoa, npaBaMS, KAEBETH, CTQonTHB, 
LUETTHB ,. ABCTHB à. AECT S, MMACCTHB,  NESECTHB, 
OyWACTHB , OnAASHB , ipo s ipa He , Ami Hi, nins, 
w&yins. Post consonas quasdàm 4 euphoni- 
cum inseritnt: tWBAH&, &otmANAHB , CBApAHS, 
gàsnaHs Irvidus, invidiosus, w&naAuB , oygo- 
&^HB 80A, bos cornupeta, cmugaAHs, oyed- 
Aus placabilis, 3agumAua obliviosus , numAus, 
&ora3AuB. formidolosus , wea SmAHB, &o3NocAuB, 
flpocAHB JOtASUIAHB , CITQALUAMHB. 
Formativas ost« seu tsiu. vide sub tw; o&um 
Sub um; oBckuH sub ck. ! | 
Desinentia in tM, oM, tM, ut 3HÁEM, fiMTOM, 
(niimowun TIAU)) , HEKAIIHM, :Sunt participia pas« 
Xa T 


j 
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siva praesentia. Confer etiam Adverbia ope wa, wo, 
^M formata. . | 


- EH : HMM, EN : NIH, HN, AN. 
e HÀ : HAM, MA : NAIA, HHà, AMA. 
- MO : HO, . ME : MtK, HHO, ANO. 


tH: nOTAtN à noTAM , rNotN (et l'HOHN) , QABEN, QABNA, 
QABNO; fpOTTHBEN, OYAOEEM, DQuCKQEEM , ipAMe 
MAH, SEQMEN, TIOSAEN, npa3AtN, Atwuii dex- 
ler, *'bpNs, uH: Kod tardus, outw. 
Plurima a Substantivis : AHBEN a Aun, MEQBAEN, 
inserto 4 euphonico, a «toss , noaoktu, OY MEN, 
&E3MEN , 'TEMEN : TEMNMÓ à ITMA, SEMANA (in 
codd. serbicis) et 3twwun eliso 4. euphonico, 
à 3tMAA, DOBHNEN, CBHNEN (CTAAO CBHHHoOt), 
F'AHWEN , KEQNEN à. EtQNiE (KQENIE) , CITDANMEM , HCTH- 
NEN : HCTHNNMH, .SAKOHHMIH, OFNEN, EOAEN, 
S'kAtH : S'EANM, 3tAEM, CHAEN, MrAcN. nebu- 
losus, wot, gor, MHgEN; EkaEN, MAIN, 
cwbacn, KAMNONAAEN unigenitus, «SatM, nAo- 
&EM , BQEAEN, RjaBtQtN à ngaBaA; nouramtu, 
TRHTEN, "ECTEN , DteeTEN terrenus, a ntgcTb ; 
APRESEN , fOAESNU , mtAdianui, BO3MOREN, 
MESSEN, KHHIEN lileratus a. KNHra, AO AREN, 
X5aomtH a ySaor artifex, wen, KQACEN a 
KQACa; CTUM. a. CTQAX, ro'buitn a rpgthy, 
6'k"NIuH aeternus ropsuitN a rojsya, &'EutNA à 


&'EK, 
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&'kk, anouutN a asouga, Avin personalis, a 
AMUJE, AASEN. ab AM, SAAMEN à 3AAK, EQANEN DUp- 
tialis a RgàK, COANEMHMÁ à COANUE, MEMOUIEN. 
Differunt autem Adjectiva haec et similia a 
parücipiis passivis in «mw tam significatu, 
quam motione. Nam Adj. yeast, xsaAwa, y5aA- 
Wo a yeaAa estlaudabilis,laude dignus , parti- 
ipium vero Y5aAtM , XBAAENA, y5aAtHo est lau- 
datus, qui laudatus fuit. Sic differt TAOQtNuH 
à *rhopumTH in ( SKomBoptHuH manufactus, et 
T&opNuH in voce «&aemsoonuit thaumaturgus, 
qui mira operatur. cw'bawo est esculentum, 
edule, quod edi potest, cwbarwo comestum. 
Pauca quaedam euphonia exigente « immobile 
habent: 3tAt&, 3tAtMa , 3tAtHO , MFAEN, CTSAEM, 
OFNEM , BAAPREN. 


Formativae e«« praeligi solet quandoque os seu 


t&, hine oetH, t&tN. 


OBtN: BHHOBENH Causalis, a &H4MA; "IMWoBEN, TEQNO- 


BtEM. (kn), mtao5EN (wrantH), AW yontu, ro'k- 
XoBtM, MegkoBHiid. ÁL ASKABEN à. AS KAB. 


(BEN: TQHAHEBEN, ANEBNMH, 2 AENb, OATAQEBEN , 


(ao gor owmapgreuamy Psalt. Ven. 117, 26. aliae 
edit o^mTAgtBuX), aomatstM a Aomas, aXuit- 

" BEN , DAAMESNUH a nAas. Ália a Verborum In- 
finitivis derivata terminationi ew praefigunt ta, 
hine tatu, tAHus. 


EAEM , 


/ 
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&AEH , EANMIH: CriroBATEANIUH a. CderoBATH , HicKAA- 
NATrtANSM. indeclinabilis, uasckernmtiAnut , 3. 

Eau &'kyiaBAmtAnMIH , WECTOATEANMM Circumstans, 

- circumstantialis, Bo3atpiKATEANuH continens, 
AosgoSunrrAr n. benedocens, Hac forma usi sunt 
Grammiatici in exponendis terminis technicis. 
HMA HapHgarmtrAHor est nomen appellativum , 
CSyiter&umEANoE. Substantivum , — D9HAATEANOE 
adjectivum. nage HwEHHTEAMBIH. estcasus no- 
"minativus. Sa^er abücrBuTtANuH vOX activa. 
NAKAONENIE, H3I2BH'TEAHOE modus indicativus etc. 

KNAH, Seu tH cum praefixo augmento tt: WEt&E- 
MAH COelestis 3 MtEO, Wt&ECE; "hecha mb- 
Ao, mrbakE. — 5 

€H&: MATEQENb: à MATH , MáTtot, l'OtIOatHb, Torno 
àNA, rocmnoaNE, omrNe ab or, unde et emt. 
Adde cuuoBtN, a CWN interposito o8. 

Mi: AABWIH, QoMOBNIH, AQEBNIH, SEMNIH , QAANIH, 
S'5AWIH , BicnorWiH a biicnipb , oymorNiHM, auv- 
TERNI, COpNÍH , HCKQEMIH proximus, nytu3noa- 
WjH, SAaNiH a gag, ngtANiH anpra, npeuiH a 

y ngERat, CotaNii a CQt4A, HHENIHA NH3, EAHRI- 
MiM, BuumiH excelsus, altissimus, stgyWiik. 
Ab Adverbiis derivata pego c, hincfor- 
mativa ur. 

anNiA: aowaiguNiM domesticus a AoMa, TAMoluHiH 

| à TAMO, RgowkuiNi d exLerior akgow, Bnrbus 

"Nil 
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NiMH à Bul, nuntuuuit et NuRaumNHa uiu et 


4 


NINA oAduili (in correcta edit. 4oAwkrituriit), 
Butpauiui hesternus a g«rga (Russ. B"EpAc Cum 
c& demonsirativo), ga'buiid a. 3k (Russ. 
3a kc) , ancuiuTH a antco , vbrmrouii a. Acimoca. 
TAHN (mTAHNA) a mA, ruouN ulcerosus a rNoH, 
QOCTOHH, AOCTOHHA, AOCTOHNO; DOKOHN, Hr- 
AUN (ur«umk oyiua foramen acus), MoAWfHM, 
HETIpHII3NHHN , T5034 HN à rBo3A&. À nominibus 
rerum animatarum femininis et masculinis se- 
cundae formae: roAWE&uW a COASER, SMIHM à 
3Mili seu 3MIA, Ct9NHN (CEQNMNA Kom), SBtpun- 
a 38'5o&, BAoaHM a Bao, quodest primae for- 
mae (kgmAtk: Baoauiet in Ostrogiensi, at nunc 
53o3oBur Zach. 5, 9) , maman a mami. Praecipue 
a nominibus propriüs personarum in a et LE 


tBkun ab tera pro t8a, AtViHN avi, MApIHN à 


AM : 


Maia, ISAMN a 63a, MEAXTHN a MtAXI. Sic ANAMHH 
ab Agawa (at agAMon ab A&AM), CATAHHN a CATANA. 
MockBHTHN ad Substantiva in nu spectat. 
o^oBAN plumbeus, aorsaw ligneus, QSMmaN, 
BQtMAH (Serb. epewen), oytwan (ovtuian ab oyc- 
Wit) el oycwM. coriaces, loreus, kaMAW a 
KAMM CL KAMENNEIH 2 KAMENE, CTKAAN Vilreus, 
^ABNAN lineus, (NaaparM AMANu Exod. 28, 42. 
foeminalia linea, olim «. no^oTHANU, alias nAa- 
TNANM 23 nAATNO), mnugaW (xw) subcine- 


Tie 
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, 


ricius,a MITIS favilla, 'C9ERpAN argenteus, &a- ' 
rg, (Serb. gargtw) purpureus, Mt4AW, nAo- 
TAM CaFDeUS, mQoUTAH, QONAM (Qoman) a por, 
' BAACAN ,. LUHTINAN (gebe), roseus, a una; 
CAAN vero, salsus, ope au formatum est, dif: 
fertque a participio passivo coatW salitus. 
' CToAR. CAaN est columna salis, et CoA& MttAa- 
NA Marc. 9, 50. est sal insulsum, TÓ &Azg 
KYUAOY, 
e £A, EA. 
A4, EAA. 
- A0,  Et^Q. 
£A, AA, AO: 'TEREA. (rta), mtenAa, vwrnao calidus, 
Cb'E EA , KACEA, KBICAA, KbiCAO, Kp rta. 
£A, EAA, EAO : AEREA, AEEEAA, AtEtAO, Crassus, mA- 
| tA gravis, cum e immobili, a mar. Át run, 
(runaunt), 3pkA, apAxA sunt participia activa 
scu neutra Verborum ruit, apio, af AXu S. 
FAEN vide supra sub ew. 


- m d 
- e^ , EQ. 
- 9o , Eo. 


(; 4959 a &o&A, X9A59 (XgaRop), EoQ promtus , &a- 
AQiM vigil, Dan. 4, 10. in ed. Ostrog., nunc 
Oahu, MYao, uirap a yiaarbra, yup, oro 
acutus, ab ote, EkiCTO limpidus, nterg. 120, 
MokKgp humidus, madidus, a wok: wokuS. 


if 
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£9, tQ4, tgo amant Numeralia , ut nATEQo, et Pro- 
. nomina uti serio quidam, quae videsis infra. 


-cT, aT, uff. 
- TÀ, ATA, ITA. 


x 


- TQ, ATO, uTO. 


m: mtm: WeATIH flavus. Ádde Numeralia VET Bt" 
Ti , "ToETiH. (0l 

amc: KecMamT villosus, cavkuamuH, MWRATAN TREHA, 
BAXamc, &crav dives, el praefixo w: ntQwam 
pennatus, a ntoo. Praefixo o5: &uwosam reus. 

WT: Bpamku'T augurandi peritus, a 5pAKEA; WMENH'T 
el HMANHTuH DOminatus, Macrum (Psal. 91, 
12. mà tAEH MacTHmb, v. 15. B'& CmTAgoCTH Mat 
quis £y qoe Tío , in senecta uberi) , Nagowm, 
praecipuus, eximius. Conjuncto c cüm «m; 
ACT, HCT. 

acer: goraerum Russ. magnis cornibus, differta ooc- 
ramwi eornutus, corniger, Croat. goraer idem 
est quod Russorum et Illyriorum geram ; &gu- 
AAcm. Serbis est notam albam quasi alarum ha- 
bens, KgHAaT vero alatus. 

Her: wiapuerun sinum latum habens, ginem 
eloquens. Praefixo vero os: onum. 

95H'T: QOMOBHIT, CANOBHT, TQtCHOBH'T fimbriatus, 
fAoBumT virulentus, naoaosum. fertilis. Adde 
(riti m, mutato o in & ob « praecedens. 


-* Ch 
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^ CK, . CKWH. 
- CKà, CKAA. ' 
: l 9, CRO, Ckot. 


. OK, CKMH : EAAIHCK (KNATRE. EAAIHCK princeps ariolo- 
rum, seuincantatorum Dan. 4,6.) ,wriückuii 
et mwrtlütkuli a muris, saonckuii , atwckuii ter- 
restris, CAOBeNCKMH m3uK slavonica lingua, 
KONCK, fKENCKMH FIQA Sexus femininus, noraw- 
.Kuiff in antiquo Apostolo pro F13tiuECKMIH. gen- 
tulis, ih eodem Jud. 1, 12. Afrbsa wceHcKA (ed. 
df EBECA ECENNA) arbores autumnales , ?3iorcgrii; 
((— WOABCKMIH à DAE, mtQNOB octAck mola asinaria, 
Mopckui marinus, wiprkuit mundanus, MSo- 
CK&lH (et mSpnuRcKur) ex Aethiopia, BHNAQCK, 
NEAQC, KHTAQUK,  GAQUK, AlQACKAIM, rotnoat- 
(KAIA BENEQA dominica coena, naomckui car- 
nalis, sock et inserto « euphonico, iomi- 
CKMM à Hr, MWmEK poa genus masculinum, 
MEAOB'EuECK,| CrmraptitCKum a CmTAQtlJ , CTAQH'ICKIUH 
à CTAQMUA (Crragusckuy KAcMEM. aniles fabulas 
1 Tim.4, 7. in antiquo Apostolo , nunc EARIMY), 
BCASECK a &tAK.. Ádde urge, q'bAtcK , alias Me&e- 
(HH, "haic. Formam hanc amant Genti- 
lia : AHTTOBCK&IH à AHTDA, QHMCKUH à (HM, Aa- 
THNCKAIH , oculi à Qc, pociicKiu vero a gecia, 
FQEMECKNA a rotk, 


uini 


e 


LU 
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f 


uitá, "bun vide infra in Comparatvis. 
wuwin vide supra sub wid. 


-5y, xa 
-YX4, XA^ 
- Xo, Xt. 


aX, oy: BPTOX, BTXA, BETYO vetus. Alia amant a&. 


. eK, 


. AK : 


» GK,tK, OK, HK, AK 
- KA, OKA, HKA, AKA 
- KO, OKO, MKO,  AKO. e 


«qnok , krEnka, Ko'knKo, rowok, cum o eupho- 
nico et mobili, (Croat. Doh. cmtwtk, Illyr. Ta- 
WaK) tenuis, subtilis, CAAQoK, KgaToK, Kgo- 
TOK, OY30K, EAH3OK, à &AH3, DnI0A30K, AtQ3oK 
(a»gauk), MAKOK, MAKKaM (luss. Marox, 
MArkin), Atrok. Post eonsonas liquidas tk: 
roptK , ropeKiuli, TAXEK, "TARK&H.- 
cKa, eoke, cum o immobili; rAWgok, umpox, 
Bucok. altus, mterok. Adde QAAEKIIN longin- 
quus, .remotus, cum tr immobili. 
BEAHK : BtAHKMH a BtAe. Hanc formam adop- 
tant Pronominalia KAHK, TOAHK, CtAHK, KO- 
Aux. Istorum alia amant ak. 
mk, mkuil, makuH, KAkui, inde ei Adverbia. 
tKw, maKkw, Kakw, Ádde Numeralia kaunak, 
adverb. kaMHAKW, BCAK, BCAKIIM , à. BECE ; "TQOAN, 
: TQo- 
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mQoARU; TQETAK, fem. mormAKAI (rona) tri- 
"um annorum vacca. j 


Comparatio Adjectivorum et Adverbiorum. 


S. 38. Comparativus quorundam Adverbio- 
rum primitivorum terminatur i ID t£; oyNE melius, 
KoAt majus , Baie. amplius, nas magis, super, As- 
vt melius. In codd. Serbicis post ^ et u scribitur 
& pro t: oyuk, &oax.. Hapc formam amantet alia, 
uti apthAE (apb&Ak) a At5NIM , rAX&Ac profundius, 
a FAS&OK, KgEnAE (Kprknak) fortius, a K'inok, erieo- 
Xt à TBtQa, nptat a nota, uus humilius a NH3, 
6E 2. BuICOK, Auurt abundantius, a Any. 

S. 39. Comparativus bike tribus mo- 
dis formatur, aut a comparativis Ádverbiorum pri- 
mitivis, aut a positivo suo, affigendo Comparativi 
formativas: | 
15) M.-i4, F.-uu, N-b 

OyWiM, — oymum, — oymkt, ab OYNE. 

MNIÍH , MENIDH, MN'kt, ab obs. we. 

€oAlÁ, - EoAUuM, — kEowkt, à Roat 

Censentur vero haec anomala, quod positivo 
proprio careant. Respondet enim primo compa- 
rativo positivus kAar vel 4050, secundo ma4, tertio 
BEAÍM SEU BEAHKUH. 

Pro soi scribitur et Eo bu,sic etiam kobn- 
AÍH et Kgrknaküt. Alia omnia amant *kij: Tuipisn 

sol- 


^4 
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sollicitior, tow , CAMS kd, CHAN'kh , ngoceroaunkia, 
CAatmTNH , &nttAAw EH, aoi, wait cmaptd, 
quer , notum. ' 

Neutrorum in '&e formam referunt et Ádver- 
bia: Nos'be, ntoecke, oyaos'ke ab oyaogs , CHAWkt, 
Goaan kt, mcaumkt, aavkt a aan, aosorkr melius, 
rog'ke pejus , ckorke citius, oerorkt , uerit diligentius, 
àe^3!l« a goaro , atQarke, Auct, mautr deterius Joh. 
2, 10. olim, pro hodierno xSmaurt. F'eminini in *&a 
nullum exemplum in libris sacris occurrit. At Ser. 
bi aliique Illyrii a masc. in i& fem. in ja, neut. in 
iK formant: wSapiH, wapa, MSapit; RorATÍM, Ko» 
l'ATÍA, &OFa'rit elc. | 
2)M.- uid, F.-uaa N uet. 

- UM, - Uit. 
roguriii, roguiaA, rogurt, a  rogt. 
Bay,  BAQgIUAA, —BAUHUEE, à Bat. 

AS uum , AMuun, AWuut, a A5. 

Quibus utpote anomalis respondent positivi 
30^ , btAHR, acsg. lHujusformae etiam oywifi , wit, 
&oAiH capacia sunt: ovWUHH, MENU, KOAUJ TA, EOW- 
tQJAA, &OAtUEE. Sic et AHuMIIH, AHunuEE el Annuit 
a AMur, et plurima alia Adjectiva: waa a 
MAAQ,, sHcruiiii a «Hcr, Neutrum seu. Adverbium 
n*syyut a. nyer, merken a mobi. Praecipue 
ope ox seu KwuH formata, quae rejecta hac ter- 
minatione syllabae radicali wi apponunt: 

RAY- 
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 raMEunh a rAWEokKu, aufi a akut. 
^, U m M 
QUIM a UHQOKMHM, ECTIUIH axECTOKUuH. 
Sic ky'muit et kgrnanuiit a kodinkufi pro kot-- 
flAid , TOHUIM 2 TOHKHH, CAaauuiH, et CAamA ud a 
- CAASKBIA , Kgarmtri a KQA'TKIUH , Koo à KpoTKul, 
vAmurn (olini 'et wAmil) a eramkun, quae tamen, 
mutato K in *, etiam tertio modo formari solent: 
FAS&ouAHIUITH , AAAEIAHUITH ,. IH ONAHHITH y RECIPOSAR- 
nih , AtruAHtH a AEFKMIH. — ^ 
3) 'knuii; Alu vero post fs, ui, 4. 
| "lituurin : neoerb uud, cSrg nun, twbüuin atn; 
praesertim si terminationem w&uü praecedal 
v », V i" *. MV 
consonans; CAaBN'EuunH, cHAN'bnunn, uter- 
iebiturin ; wawkiuni , | sedunn , MSacrbiiuin 
Nom iuia. : m 
v su 20 M v ^ Uu .U v 
AHIUIH : MAARAHLLITH 2. MAAAUIH , NHIKAMUITI: à HI'SEMI 
vel potius a uut, &AHumaHulH a EAHRE, Oy&c- 
J ». M v » M v 
manuiH ab oy&orkr , MHOPAHUIH à MNOF&H, 
EAARAnHHIIH, à EAATBIH , agamanurn a Ajaruit ; 
A" m 
qWuJAMullM à Hy, BeTuAHUUIM 3 BiTQuH, 
v TL v v mo . 
Kgrknuanii a wornkud, ptAHsanunN d &tu- 
KAH , ropuanunn a rop&KuH, CAaaasanunh a 
CAagKbiH. Mesecto uri desinunt quaedam in' 
An : MNOmad. Hinc Adverbia seu Neutra wuonat, 
QQARAE ; KQrhriuat, micTOuAE, Atr"at, quamvis 
et neutraterrinationein ut supplcantur: aaat- 
" "( AHUIK. 
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salut. Tribuunt autem Grammatici etiam. 
terminationem fein. ui Ádverbiis ; CKop'kniuin, . 
Kprnsatuin.. Prov. 22 ,1. w38oAturkitui, 


In quibusdam libris, iis nimirum qui a Polono- 
Russis recogniti sunt, subinde comparativis &oAt, NH- 
WE, BBIDE, BAUJE cl aliis morc bolonorum H in [ine 
alligitur : EeAtH, NHINEH , BRIDEH, BAUIEH , quod mi-, 
nime probandum. 5 Esdrae $, 20. plane legebatur olim 
HAMBMIUIEH. (atpa), quod in Mosquensi prima in. Nalt- 
bun (ob praecedens oH) mutatum est; incorrecta 
vero. Vulgatae verba ia superna redduntur NA BiuHAA. 
ln formula noesucr'in iis TBOH , purissimae manus 
tuae, terminatio ckn est. Dualis teiuiniuus Comparativi 
scu Superiativi. ngeiner kit, a fem. sing. notuucrdba 
pro ngrsucer uina. 


$. 40. Superlativus suppletur productioribus 
Comparativis in *kitunft et aiuiri. Aequivalent enim 
Comparativi absolute sumti Superlativis, ita ut 
omnibus major, melior, censeatur maximus, opti- 
rius. Errant itaque. Granunatici, qui terminatio- 
nes lougiores Comparativorun Superlativis pro- 
priam esse docuere, ita ui PSSYITTM CBATIIDIH , 
«ncvurin a wMaelhunmi, ceamdbiuin , sucrtituiü 
gr«du distingucrent. et. breviores Comparativos, 
lovgiores vero Superlativos appellarent, cum po- 
Uus dicendum fuerit, Comparativis, praecipue pro« 
ductLioribus , sensum tribui absolutum et hos bro 
Superlativis. aliarum. linguarum. usurpari. Soe 
letque iis ad iudicandum suninuxa. graduum nume- 

rale 
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rale &cc (72»-) aut praepositio npe (prae, per) aut 
utrumque praefigi : ngtwuAcerutrkiuin, norecsa- 
yii sbHurih , ace nAocrugki tuii , BeenpecerkrrAriit uiii. 
Comparativus nau exigit particulam naf : uacinase, 
quodin Psalmis graeco ézizAeiov, amplius , alibi et 
superlativo p£Ausz , maxime , respondet. 

| Hodie in plurimis dialectis slavicis ope particulac 
HAH, Comparativis praefixae, Superlativus | formatur. 
Apud Serbos wauwSWapiH, MaHMSApiA, nalimSapit. 
Bohemi NAH nunc ut NtH ciim e et scribunt : N£&Ht- 
Ae optimus; Carnioli WAM cliam in Wap mu- 

4 » * m 

tant. Croatarum wanBtkKuri, maximus, iis est et wa,- 
BEI et NAHBEKLDTH: 


f 


C a P ut Vi 
DeNumeralibus 


S. 41. 


E Numeralibus cardinales numeri, si quatuor 
primos excipias, formam Substantivorum, ordina- 
les vero omnes Adjectivorum formam referunt. 


Numeri cardinales. 


Simplices : Compositi: 

^ a8. b. 
T «aun. 11 *kanuoHaatcATR 2-1 -. 
2 aba. 12 a5ANAAECA'TÉ, 20 AaBAMECATR. 
3 mpu.- 13 mouNaattaTk. — JO mpuattA'TL. 


Qq 
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^4 "TUM. 14 stTHQHNAAECATR. dÜ. 4CTMOH AECATR. 
9 nam&. — 15 nam&NaattaT. 50 DATBAECATA, ' 
Ó utere. — 16 unerimaascams. — 60 UIECTb ECA TI. 
(i CEA Mb. 17 CtAMbNAAECATR. 70 CtAMbAECATA, 
9 oc. — 18 ocwsaatcamu. — 80 OtMba EAT. 
Ü at&AFTh. 10 atBATbNMAatcAT.  QO AEBATBAECATR: 
10 aecam. 100 cmo. 1000 uiuis (R. T'aCAUIA). 
10000 mvwa pvgiac. Adde noa semis, dimidium. 

S- 42. KaHM, KAHNA, KAHNO, a iQ Ope uu for- 
matum est. asa, duo,et oga, ambo, dualis numeri 
suíftt, quorum femininum et neutrum ask, ec. 
«rit et «erupit sunt masculina, «om, «eThioH fem. 
et neutra. nam, uit&T& Ope Tb, QtEBATR, AtCATE Ope 
ATb, CE4Mb, OCMb Ope «Mh formata videntur, refe- 
runtque formam femininorum. cvo est neutrum, 
cujus Dualis est cavk: asd cat (Exod. 30, 23. a- 
que alibi Russ. aerkera in correcta editione); Plura- 
lis cra: egn cra. rucsya fem. e Goth. Thusund or- 
tum est, cui Russi suum .mucaqyia in editis libris 
.ubstituerunt. ca fem. et tenebras et uvoizóz (de- 
cem millia) significat. 

Ántiqua versio,licet et haeca Russis recogni- 
ta fuerit, legit Gen. 24, 60. &Sau na ThICSUIH "TEM, 
esto in millia myriadum yírg ss xiud2nc uvordduy , 
DunC B TAcAUIM. | 

Non solum in codd. Serbicis TucUIA pro cuca- 
tya librorum editorum legitur, sed etiam in ipsa edie 

20 tiQ« 
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tione Ostrogiensi, in aliis adhuc locis antiquior haec 
forma intacta tnansit, Job. 32, $5. Tic Óur, Eccles. 7, 
29. Q miucyin, Sir. 16, 3. 'raicsipa , 59, 14. Tl CtiH, 
Ezech. 48, 5. nama TAchur, 9 Macch. 5, 34. TBICSIiA, 
Marc. 5,15. ak emucsyin , inde TiucsyiHK Joh. 18, 12. 


TacSgi olim masc. fuisse Boh. tisjc et. Pol. tysiac ete 
hbro job citatus locus firmare. videtur. 


-. &. 43. In numeris ab 11 usque 19, qui inter- 
ponendo maex unitatibus et decade componuntur, 
' &EArTE pro actas frequenter usurpatur: A5ANAAE- 
CAPTE. KAHNNAAECAT, eliso o, pro aHoNAAccATA non 
solum apud Smotriskium et in libris glagoliticis, 
sed etiam in Ostrog. editione Ezech. 40, 99. repe- 
rias. Legitur enim ibidem rauwa MAAECATE CITEDENÉ 
pro hodierno attamito Centum. oRAtiASECATR, duo- 
decim, in Evangeliis frequentius occurrit, quam 
'a5AatcamR. Immo in Mss. etiam iis in locis ogama- 
&ttAmt scriptum observavi, in quibus nunc A5AN4- 
. &&Art habetur. In compositis sine ua. ad expri- 
mendas decades lene & ab editoribus fere negligi 
solet. Hinc &BAA ECAmT'E pro dBAAECATR, "WATAECA'T*R 
el nambsatcAmTA - pro TATSAECATA, UECTAECAT'A pro 
utcTRatcATR impressa reperies. Pro AES ATEAECATR 
nonagmta Matth. 18, 19. in Ostrogiensi Bibliorum 
cdilione et novissima Petropolitana aü. 1810 legi- 
Vur gtBAThatcAma ,in Nov. Test. Kioy. 1732 AtBATA E- 
cA ; at in scribendo, qui ibidem sequitur, numero 
simplici gt&ams omnes conveniunt. : 


*or € t L] az 


$. 44. 


N 
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S. 44. Numeri ordinales Adjectivotum  defi- 
nita terminatione gaudent: | 


nega — primus, KAHNMH-NAatCATA — 11us 
B'ropuH — secundus; —&mToguli-MaatcATE . ous 


moerid — terlius, ——— pemi-MaatcaTe — 12v» 
uErBrymun quartus; VE TQEITRIE-NA A ECATPb, ] us 
flAT&IM quintus, DATBH-HÁAtcATA — 15us 
urcTiM — Sextus, —iCTRH-NAAEATRO — 16u5 
CtAMMH — seplimus, — €tAMMH-HagtCama — 17«9 
ocwuii — Oclavus, ^ ecMuii-HAAtATU — 1Bus 
| MGATR nonus ; dEBAITBIH-NAQECATK 1Que 
atcaTwA — decimus, — absagtcaTiud | 90us 


Libri minus antiqui exhibent QtQBulHi HAQECATE 
pro «AHHigH HAE TE, Sive icAMNIINAA EAE Vide 1 
Paral. 25, 18. Àt more liussico etiam tAHNONAA E- 
CATH , aBanaatcamurnt (Ostrogieusis editio plane 
ABANAALJATMH) , TOHHAAECATIIH , NETROENAAECATII 1 
Paral 24, 12. 13. leguntur, verum a v. 14. conti- 
nuantur nATbHNAAECATb , LUECPBIHNAAECATE elc. el v. 
29-31 cum asBaa&ami conjuncti cardinales simpii- 
ces negBbfH, &mopuni, motmTiH, wtrBtomuni denotauj 
vigesimum primuim, sécundum etc. Ántiquiores 
formulae sunt ntosuti MPRAS arcamma, primus in- 
ter bis (seu duo) decem, 1. e. vicesimus primus, 
ttm MERAY att mTMA vicesimus quartus, Ctywot 
AERA atcATMA. wo vicesimus seplimus anaus. 


Ya At 
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Àt Cta Mot AtcAmp. Arkrro est septuagesimus annus. 
In Compositis enim uni solum numero termina. 
iio wd adnecti solet. 

Ordinales numeros , primis quatuor exceptis, a car. 
dinalibus derivarissat clarum est;negewlá vero est a nt 
ope &uH (uti lat. primus a prae, pri, graec. zgoTog a - 
700) formatum. smoguH contractum videtur ex asa- 
qogui, quod est aga et formativis m- op, uti graec. 
OsvTsgos a Óvo. pti a pt pro mpot, ope 'TTH , «&TBEg- 
TA à "tTB5EQO Ope mbH deducitur. 

45. À ana, osa, mon, collectivi numeri ope oii , 
formantur; 450, Q4B0^, QBot; OEOH, OEOA, O&OEj 
TQoM, mooA, Tpot. À «tEmtupH. vero utTBEQO ; muta- 
io w in 8, a name et sequentibus ope affixi to: 
mAmtgo, tu&TEQO, CEQMEQo elc. Àb his iterum ab- 
slracta ope uja: anonuga, TQCHIJA, "IPTBEQHUA, Ctay* 
MEtHtjJa elc. aBAUiH, TpHUIH, uti et aba KQamM etc. 
vide inter Adverbia. À cmo formatur comun (Boh. 
CTwuH) in compositis a&Scomiufi, moucomai, et co 
TTWb) iD *UTBEQOCOTNIUH ,— LUECTECOTNII ; 2. Tiu ga 
(mucayia) miucfipwiad. (miucagiiiu). À. Bre est Bcak 
quilibet, ope ak, a got vero póAKkH, Ope ak, 
AKMH, a EcAK Jlerum &cAutK, ope &k« formatum. 
Multiplicativi numeri crm, mptriiud. compos 
siti sunt ex c' cum, mot et radice rg. asa asa, 
uti apud Graecos 2vo 2vo, sunt bini, o&a ambo. 

Tria genera cardinalis numerus «wu in sin- 
gulari et plurali distinguit. Sic et tcs , BcA, Br , ome» 

" Ris, 


^" 
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nis , sed asa et o&A, oH , uerupa nonnisi duo: asa, 
osa est dualis masculinorum , ask, ost fem. et neu-- 
trorum. mit , «erupit est masculinorum, TQH, Nf- 
miupH femininorum et neutrorum. Hussis «mur 
pro utroque genere valet. Vide Declinationes. na- 
v& et sequentes numeri cardinales, uti collectiva 
RATEQO, uicTtoo, CtàMEoo, etc. Substantivorum 
vices gerunt. Hinc name vtr, urere micyr, nmt 
Qo "tam. Vide Syntaxim. 


Caput VI. 
De Pronomine 
$. 40. 
Pronominum stamina. 
Pronomina primitiva staminibus syilgbarum 
radicalium sequentibus constant : | 
1) 8, 8a, Wb, 6u, Mu et N&, T5, TU, (C), 
Cb, ME, K. 
2) o5, ON, HN, 43, CAM. 
J) uer, agr. 
S. «7. Ex his Personalia sunt: a3 ego, utu, 
ow ille (pro «). 1n Plurali ww nos (4u£/;) Nw nos 
p&s), nu vos, own illi? Ia Dualisa m. et ef. nos. 
Pronominis s duntaxat casus obliquiin usu sunt: 
Accus. Sing. m. d, f£. :o, n. x seu «. Plural. ra seu 
A. Reliquos casus vide in Declinationibus. Ab & 
OT« 


« 
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ortum est lielativum wt qui. Reciprocum (c) ca- 
ret recto, sed Accus. cà, cege, Dat. cu, Cte*k, 
Instrum. co&oto, singulari et plurali numero expri- 
mendo usurpantur. Interrogativum « augetur de- 
ierminativo Tc: Km quis. «t vero aut mo aut co 
assumit: «moe, «co quid, in Mstis euam «sco. 

: $. 48. Determinativa et demonstrativa prono- 
mira ma et c» duplici terminatione, indefinita seu 
communi, et "delinita seu emphatica, gaudent: 


"TA, TA, 'TO : TOH, "TAM, 'TOK. 


Cb, CH, Ct: CiH, Cia, Cik. 


- 


Alia amont ail, ar, ok, uli oB, OH, CAM: 


$5, OBà, CBO : OB^"IH, OoBAm, oro. 
CAM, CAMA, CAMO. : CANAL, CAMAT2, CAMOK. 


OH, ONAÀ, OHO : QCN'AIM, OHAIJ, CONO. 


Sic et uw, alius , et Aor, alter, (in formulis aoSr- 
Ao5ra: Ap raoSrN) Adjectivorum formam detüiai- 
fam referunt: uuu , aprum. 

S. 49. Aucta a fine alfixis encliticis me, wat, 
*ao sunt: Relativum ume, tame, se, qui, quae, 
quod; Demonstrativum TURAE, et Tolima, mara et 
wAmAE (amt), momat (momc), idem, eadem, idem. 
Numerale komao, pro antiquo k&mao, quilibet; hinc 
keao uy quilibeteorum. Sedet «aunukemao unus- 
quisque, et KwHmae (uoumao), KariAo, Kokmao 
m usu sunt. 

In 
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In Ostrogiensi editione Ezech. 47 , 19. reddita sunt - 


Vulgatae verba per síagulos menses NA Komani wicauge 
Multis chim in locis Ezechielis textus antiquus ab ho- 
mine Polono - Russo secundum Vulgatam recognitus et 
refictus fuit. At alibi. kosauH nuspiam legitur. Ápoc. 
22, 9. Hà Kiimao MWbcAn respondet graeco x&ra yz 
£xtsoy.  Twss. Pol Boh. nunc Rama uH pro Kkmao. 


x 


' 8$. 50. Possessiva ope formativarum a primi- 
Livis derivantur, suntque Ádjectiva pronominalia, 
uti et alia quaedam. Formantur autem affigendo 1, 
cn, "id, TH, 0B SCU EB, oT-09 Sen tT-tp, AK et HR. 
F4 quidem | 


à HAC: HAUS, — HAIUA, HALE, noster. 
e BAC: BAUIb, BAUIA, BALLIE, vester. 
eMw : MOM, Mem, MOK, meus. 


- Th : TBOM,  "TBCIÀ, ^ "BOX, tuus. . 
- C :CBOH,  CBoón,  Cbok, suus. 
eK :KhH, — KA, Kok, quis. 
2» «WE: VIH, "uin, uie, cujus. 

Ope os formata sunt mkes, makos, Kakos. Sic 
el kroB a kTl'o, TOlQB à "oro; CHiJt5, CHiJth3, Cu- 
Ur5o a cuyjt. ; 

Ope or-og:&oropuri, olimel Kemtpuii, qui, a 
K (Ko) ; tertQ , vemtoa , wemtoo aliquis, abw, quod hic 
ob affixa in mutatum est (cf. kro, k«* cum d). 

Opeak: mk, rnkuili qualis,ab w; mak: mak 
talis, a c; &ax: Kaki qualis, a. x. 


Ope 


P sd 
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Ope uk: &AHK, TTOAHK, CEAHK, KoAHK ab nu, 
T, Cb, K,interposito tamen 4. Áb iisdem stamini- 
bus H, T, C5, K formantur etiam Adverbia aww 
(mo), maMw, CEMU, KAMU, Ope Mo. 

8. 51. Quibus particula wk particulariter affir- 
mans, et negativa wH praefiguntur, composita 
sunt: wkkemo; wkkunt. aliquis, wt«ro: aliquid. snx- 
vo, NHKTOWKE , HHKIH nullus , uuo, HHrco, HHrCO- 
- wt nihil, uuuiii nullius, ad nullum pertinens. Ádde 
outil, a quo abstractum ona, ó Osiyz quidam. 
KAHNKORAO, NHEAHN , KTOAMEO, "PQAHEO, conjunte- 
tim scribi solent, licet vere composita non sint. 
Post Toma: sequi solet ucro : roma ucro idem ipsum. 
| Affixa verborum personalia sunt. aut obsoleta 
aut adhucdum usitata Pronamina, quae videsis 
eapite sequenti. | , 


Caput VII. 


De Verba. 
8.52. 

Thema Verbi, 

Verbi etymon primum, ac proinde thema om- 
, nium Temporum et Modorum, constituit syllaba ra- 
dicalis nuda, quae nulla adhuc servili litera a fine 
aucta sit. Itaque Futuri aaw, Infinitivi aam, 
Praesentis aato, Imperativi aai, Infinitivi Aaa , 
Pzrticipiorum activi qaA, et passiyi gan, thema est 

: eyl- 


' Theme Verbi. 545 
syllaba 4a, dedit, Praeteritam simplex tertiae per- 
sonae Indicativi. Ab omnibus igitur Verbi syllabis 
radicalibus, quae vocali terminantur, facile et 
Praesens et Intinitivus formari potest , affigendo 
Praeterito simplici io vel ma. | 

3a, Praes. 3a-, Inf aua-T4 noscere. 

rHH, FHH-10,  . rHH-TM pulrescere. 

Kou, KQul-1o ,, KQu- TH tegere. 

S. 53. In iis vero, quorum syllaba radicalis 
consona finitur, uti sunt sta, naa, bras, CTpt- 
r5, vEKV, BAck S et alia. multa in $, Praeteritum 
Gerundivi, n'mirum &rà4, naà, Bt3, Cmprr, mk, 
BAtK. thema primum constituit, a quo Praeteri- 
tum Indicativi formatur affigendo vocalem i (in 
prima persona oy): BtA: Btat, BtAoy ; nAA: naar, 
Daaox etc. Aliae Verborum formae in Praeterito 
vocales *&, &, a affigunt. Sed cum Lexica slavica 
non prostent, in quibus Praeterita simplicia ceu 
themata exhiheantur, maluerunt Grammatici Prae- 
sens pro themate assumere, et ab hujus prima 
persona Praeteritum deducere. Sensit tamen jam 
Meletius Smotriski difficultates in deducendo Prae- 
terito secundae (nobis tertiae) Conjugationis a per- 
sona prima, quae ob io affixum mutationem trans- 
formabilium subire solet, ideoque illud a persona 
secunda formandum praecepit. Vidit omnino rAacs 
(raacux) a rac, resecto nimirum unu , deduci 


ap- 


- 
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apUus, quam a raAaum ob mutationem radica- 
lis consonae c in ux. Monuit tamen hoc in loco 
irregularia multa et varia, de quibus alibi brevi agen- 
dum sit, vigilerg curam exigere. Atque hac ra- 
tione difficultates in formatione Praeteriti a solo - 
Praesenti obvias subjerfugit potius, quam solvit; 
impar omnino et ille etalii huic labori, ob forma- 
rum Verbi diversitatem nondum sat clare obser- 
vatam ac distincte explicatam. Nobis igitur in iis 
ealtem formis, in quibus ob affixum : primae 
personae finales consonae transformantur , Prae- 
teritum simplex aut Iufinitivus, utpote intuitu 
characteristicae vocalis tempora analoga, pro the- 
mate ipso valebit. 
Formae Verborum. 

$. 54. Verborum formae,a quibus non solum 
significatus ratione actionis, sive tempore definito 
absolutae , sive tempore indefinito continuatae 
aut etiam iteratae, sed etiam Futuri et Praesen- 
tis clarior notio dependet, variae sunt. Earum 
simplicissima seu 

Prima comprehendit ea Verba, quae nullam 
characteristicam vocalem ante vu Infinitivi habeut. 
Suntque eorum duo genera. - | 
a) Eorum quorum syllaba radicis vocali termina- 

tur, uli. ra-TH, Aa-TH; H-TH, EH-TH , nk-mH, 

Mu-TH, s S- TH, 


b) 
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b) Eorum, quorum radix consona terminatur: 
nACTH , NE-TH , gAc rH. (pro gacr-mru), Prae- 
sens nac6, Nec, pacer. 

Secunda complectitur ea. Verba, quae in 
Praesenti (seu Futuro) us, in Inf. urn syllabae 
radicali affigunt: aS-w5, cma-n. laberitque ple- 
rumque etiam praefixas praepositiones: nomauS, 
M3gHNS, W3CsNS, ngo3AENS, oysatNs etc. 

Tertia eorum est, quae characteristicam *& 
eyllabae radicali affigendo Praeteritum , et huic de- 
mum addito r4 Inünitivum formant: pags : 
paatm-bmu a gag ^; nontwk: nospekbma ; enab: 
BHArkru: rAAab:raAaEmh: CruakcA: CTuA d THCA. 
Quaedam tamen 4 pro amant, uti croamn , &ora- 
THU, AQEATH, CAMUIATH. | | 

Quarta eorum, quae characteristica a. gau. 
dent, uti- TAM ; TAMTH; KOH; KOMTM; I18H: I2BH^ 
TH ; FIpg£AOMH :. TIpEAOMHTH ; KAOHH : KAOHHTH ; CÓAM ; 
GÁAHTH; yuTH: YKWTH'TH. 

Quinta coram quae characteristica 4 aut 
^ gaudent : cia: Ciama; rwbsamucA, SO&KATH, KO» 
flaTH , l'AAQATH, 

Sexta dem'im eorum, quae characteristica 
esa aucta sunt: kWn-oBa: k'in-opaTH, MMA-oBA'TM, 
(A&-9BATHECA, 


Y er- 
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| $. 55. Praesens seu Futurum - v : 
post vocales - i, 
Infinitivus - cu. 
(A) Praes. - o, Infin.- 4, praecedente vocali. 
(Conjugatio I. Paradigma A.) 
Praes. Praet. — Infin. 


Elo, EH, ' k&HTH caedere, 
nite, nu, nuTH — bibere. 
noi, .- mb, -'niímra4 canere. 
"INT Bu, purH — ululare. 
MMIO, — MM, MuTH lavare. 
uio, qv, vSmcH sentire. 


Huc refer et uio, muc, cio; composita no- 
Víio, w&So, w3*ic.. Porro 3wate, 3uamH; cw, 
CwiTaM audere; Aro, TAbmTw; spkn , spkbma, 
&pkio, EpMTH tondere, sonito, &onumTH ; rWito, ruu- 
TM; KQhloj KONTH; C'Tputo, C'TQUNTH. 

Haec, cum eorum syllaba radjcalis in vocalem 
desinat, in Praeterito characteristica vocali a fine 
non augentur. Ea tamen, quibus continuata actio 
designatur, characteristicam quintae formae (a) 
affigunt: 

Brito, Brkm, B'haTuH flare. 
sito, aim, ^i4rTH fundere. 


Sic 
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Sic Auto: AaamH ; Goto, adio (warkio , naakio- 
€^); &Al0: AQATATH; TAI: TAraTH ; S'kio : SiamH ; Cito: 
C'kamus 94 ; KAlotA: KA2mHCA, Porro cnrkio, cwktoca, 
BAAKCA , EAEO , Porkio, D'ACTAIO : B'ACTAIFZITH. (&otota et 
cmoio vide sub forma tertia). ; "T 

Composita autem actionis momentaneae cha- 
racteristicam 4 non affigunt. Hinc soak, gast, 
ngHark a arkio, Bo3sprr a Borino. 

Quorum vocalis radicalis est &, —— L] 
in oBa (rBa), formam sextam aemulando: 

3) Kio, KoBA, KoBarH cudere. . 

(k5) (k5mu) 
Sic Cio , wc 60: weHoBATH ; DAMIO: fAoBATH. 
b) &KAtotoó, &AEBA: EAEBA'TH YOIDere, 
. (&AIo) — (EMtomrH) 

Sic etiam nAtotó, wnAIOIO : UrIAEBATH , eCDIABATM 
conspuere; KAfN0: KAEBATH DTO KAIO'TH. 


. Anomala Íforrnato. 


,S. 50. Verba quaedam hujus formae, quorum 
syllaba radicalis in 4 desinit, assumunt, rejecta vo« 
cali radicis , wy pro : inPraesenti,formam secun- 
dam aemulando:; 


n6 a nA : nKmn tendere, 
qHÜ ^ TA ;i TATM  &Secare, 
WNÜ ^ WA * MATH —fietere. 
Do4NÜ 4 .no«A; nouaTH incipere, 


Adde 
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Adde ksehSca (KARSCA) 3. KAA:. KAATH jurare, 
Futurum cmaus$ a CmTrA: CTaTH .Slare. A« pro uv 
affigunt uu S a m: rama capere, et sw a ma: ama 
liquorem exprimere. 

Alia amant in Praesenti seu Futuro &9 proi: 

KHEN a HH : WHTH vivere. 
nwkss$ - neck: nwbra— evellere. 

S:c nAoBS et nan pro naSio, CAÓGBS et CAiubY 
pro cASm, wtNoBS pro wcHSiio, 

Alia.45 pro to: 

Praes. R4$ ab (w):wrn ire. 
Fut  &545 a kEw:suTH esse. 

Adde waa s pro vario, Haatmatca pro wa- 
arbioca , 3aatRA S (Sagem) pro 3aakio. À. uic. est 
inusitatum uxtQ 5, a quo tamen Gerundivum wt, 
iet Participium activum titA, uia, uio vigerit. ar 
. "d format Futurum unitatis ope : aaw. Sed ter- 
tia plur. aaa (aaa), Imperativus àA*aM (pro 
ààaH) formata sunt ab inusitato Aaa. 

S. 57. 

(B) Praes. - $, Praet.«c, oy, Inf. - ^4, post 
radicales consonas &, n; à, T;3,C; C, X, K 
' ( Conjugatio II. Paradigma C ). 

Posts, n, post quas inseri solet c ante mc& 
Infinitivi : 

FEN ; DERE : DpfEOy , rQr&CTM. 
(norpremn). 


Sic 
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Sic nostons: noutyrieTH; ConV: conemH ; men ; 
menerH, (et menavu). Adde Russ. ckorv: CHptE- 
 CrH , Serb. &BEM : KECTH j StEEM : 3t&tTH (Doh. 
 Sa&trW); aS&t: askcmH (Carn. aongcm, àeA&CTH); | 
CKS&EM : CKSRCTH j Carn: Xgont«: yponera. 

Post 4, ", quae mutantur ante mH in c: 

Bt S, hbtat : BEAOX, BtvTH. ducere. 

Si€ &oa S: &oCrH ; naa: natu, CAQV: char, 
C'korn ; rS S: rera. Porro saaaS, EAt0A S, KAa- 
à S, sgta S, npaa s, koaa'. Adde defectivum re^ s 
quoad Praesens. | 
- DAETN, DAETE : DIAETOY,, nAECTH plectere. 

Similiter wm, wert (wks); futura werk s, 
cobr5, ab inusitato phT5; «T5: uter; uet, 
rue (rieiers), oacr: gaera.——— 

' Post 3, c, mutato 3 inc ante mcs: 

ht35, Btg3t : BE3oy , BECTM vehere. 
' Sic wb3S$: wbamTh et vbcri, defectivum &oft- 
35: Bout a w35; Ostpas: Gatgerw ; rou: rpucra. 
nACÓ, naCE: nAcox, nacrH pascere. 

Similiter utc$, ToAC$, et. compositum cnaty: 
CnacmH salvum facere, 

Post r, x, k, mutatis gutturalibus ante e Prae- 
teriti in analogas, et transformatis rm, XT, kv an- 
te n Infinitivi in y: 2 

mers, Menit : Moroy, MetyH posse. 
BAQX S, Beptut; GboXoX , Be tpiH Wilurare. 
Sic. 


L 
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Sic AArv, Ane: wbrox , Nbuyim; cars; wr 
(mer), meme: meroy, meyin; seris, 5QEgiH ; Eger, 
ripAr5, CTotr5, CTrours. Adde gbr& quoad prt 
mam personam et Inf. &dnyu, currere, apud Smo- 
triskium £&«n, Russice, non SRdEe Confer sub 
forma tertia &dmamn. 

ne, neut : nekoy , net. pinsere. 

Similiter reflexivum ntkSa ; pbks, plut: et 
Koy (g'by); CAAK, maaakS, etKW, ChEkN, BArkX. 
Adde moakS: dog, a quo «oaKNÜ formae se- 
cundae. 

$. 58. Verba hujus formae, quorum syllaba 
radicalis consorüis s, (, finitur, et pauca alia, 
amant characteristicam a in Praeterito et apte vu 
Intinitivi , formam quintam aemulando: 

prev, Qaa,  gBamH. 
3955, — 3Ba, 3BATA. 
WB5,  ' MBA, FKBATH. 

' Étps, EQA, ' Barr. 
nios, noa, RparH. 
ates, Ty Agam. 
ctos , CQa, CgamH. 

Adde mun ,rwa , ruat. Etüani posta ,c,r, &,si 
immediate aliae consonae nulla vocali interposita 
praecedant, characteristica 4 locum habet 

WAS, ' Haa, WaamM exspectare. 

CAS, €, — euamu -sugere. 

" : Sic 
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Sic Ar$: AraTM TK: mKaTH texere, a quo 
differt rku'* formae secundae. Praesens Amto (Am) 
E ATATH, Uil CAI à CAAITH, C'TEAIO 2 CTAATH , KOAIO 
à KAATH, Quo (omW) a m refer ad formam 
quintam. | 

S. 59. Quaedam tamen post e postulaht cha- 
xacteristicam tertiae formae saltem inInünitivo: 

Mos : moria; nouos : nongrkrrn. 
mos : morkmru; nomps : nomorrmra. 
ngocros : ngocrormn. 

Horum Praeterita inter primam et tertiam for- 
mam fere nutant. Hinc oywt: eympoy et oymptk: 
oywg'ky. . Addere possis ngiotA : nprkmuca, Mtv: 
MA'kmru. Sed Verba in i», Infin. cru, uti weite, 
3pto, Ear6 eL alia omnia, quae Conjugationis ter» 
tiae Paradigma E. sequuntur, ad tertiam formam 
referenda sunt. 


Anomalà in M&: 


faMb5,  WerTH — edere, a m. 
Be, (mbcru) scire, a &a, varier. 
XM. (pro cw), a ie. 

S$. 60. Complectitur vero forma prima Neutra 
et Activa. Transeunt aütem neutra in Facttiva vcl 
ope praepositionum (nowor'i juvo a wor$ possum) 
vel induendo formam quartam (pacrwra crescere 
facere, &Aatu gaeruma capillos alere, a gar cres« 

||. 4 | A €o) 
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co). Notandum etiam, cum ejusdem .originis (ra- . 
dicis) Verba plures induere formas soleant, for- 
113m quorundam primam exolevisse, Sic &krs, 
&iym personas alias (gd, gm) a forma 
^ iertia gemamn mutuatur, ejusque composita nog. 
 rNS, npuE'krus formam secundam induerunt. Á 
BAaa*, BAacrH Inagis jam usitatae sunt formae gAa« 
Abra, et BAagamH in composito wgAagams. Non 
igitur miraberis conjugationem irregularem Verbi 
HMAMb € tribus congestam formis , nimirum ex uu 
| prima, uwikemn tertia, HMaTH quinta, 


Verba formae secundae 


$. 01. Praes. Fut. - u$, Praet. - n5, uy. 

. Inf. - wir. - t£, OX. 
(Conjugatio II. Paradigma D.) 

Quoad Praesens e forma prima huc pertinent 
HM, TS, nu, mNS, mu, nosti (uauNS,' 3as- 
q*), Fut. cmaws. Ex integro vero huc spectant 
à MS, aM rH (pro aW, an'mi, wn S, Mura (olim 
et MAmu),et omnia alia in w$, wma, licet eorum 
non pauca characteristicam  Praeteriti t, ox a 
forma prima repetant,unde etformarum istarum 
primae et secundae summa affinitas liquet. — Ha- 
bet autem w'$ locum post vocales, et. consonas 
&,n; M, 8:4, 175;3, C; P, X, K. 


$5? PTOL. 


Post 


Á 
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. Post vocales: suus (nosun S, wEkHHNM), nomá- 
45, nowauS, vun, uaouu S (wmgunS), arku s, cs 
Ww$ (Ha$H*), KaNS (eykans), K&MU, B5OCDAANSCA 
nAwNS, nons. Haec a Verbis formae primaé 
assumto w* pro m orta sunt: BHN'$ pro &iio, MHNW 
pro wi. Praet. suu, BunSy, noMAN', noMANS: 

Post , n: rws&NS (noruguY), Praet. norisge: 
noruxoy , noo3AENS, ngo3aEt, oyrA'beH s, CAoAENS, 
DpHARNY: ngHAnt, Heron S, oycnN S : oycne obdormivit; 

Post «^, wu: mnH5, Praet. wu: Mus: noon, 
OycN S a CoN. 

Post y, T: oybAus T— OYBAAt, LIE 
&M$ compositum a 503 et &aNS), CnAaNN; Mme 
uw, "TH, CebuS (cemruS), RAE. (&areru), 


e3noANS (s3ngAaMS) : &sngAat evigilavit. 


Post 3, €: oyBA3NV: oyBA3t, H3UutcN S, roN3- 
WS, nonoA3NS, M3MOAQNS, ato3N; oymatutita: oye 
WAcA, oyraci, Konica, nA&HS (nAsckuS), nokgor 
(NS, motcH, Bo3KgeH s: BoSKQECE resurrexit. 

Post r, x, &: ruv (gagruw), nonwkrn s: noit- 
E'bnmt : noHs'kroy, MrNS, VourNs , CrAFrNS, CATNS; 
aeuruS (noasuru'), socgarNS, nocrurus : nocrumt: 
noerHroy, ngomegrWs: ngomogmt; nyN (conu), 
axes (Bogaoxu') , Ma3axNS: wgaur, nortipw's, w3- 
(QNS: uauur: uatyey et Har ui: Hace Hy. HABMIK- 
NU, MkNY (H3MKHS: H3MNE: H3MKOY), nooMKNSCA, 
WHAMOKNÜ , OYMAKNU , HSHHKNS, MQHNHKHS, nomK« 
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M5: nomur: noTkoX , H3CAKNS , ovobkus ; OYMOAKNN, 
&O3KAHKNS, noMtQKMN : notat, TOAKNS. 

8$. 62. Utuntur hac forma Slavi praecipue in 
. Verbis compositis ad Futura unitatis (actionis mo- 
mentaneae, determinato tempore definitae) for- 
manda, quorum Praesens ex aliis formis, plerum- 
que ab Iterativis quintae, petendum est. Futuri 
atg3u$ Praesens atp3ato a ato3amu formatur; oycnws 
: petit Praesens cnam a cnamH, so3kN5 Praesens 
EAI0 2 EArkrmH, nowoAKNS Praesens woAus a Moa- 
«amu. Aliorum Compositorum, uti CnaANS, no- 
erus etc. themata simplicia formae primae naa5, 
£r Praesens exhibent. Ipsa etiam Praeterita no- 
riEE, oyrA'b&s, n 3nHsE indicio sunt, formas noris, 
oyrwbs S, u3unu&S olim usitatas fuisse. 

S. 03. Haec forma in &'$ complectitur Verba 
Áctiva et Neutra. Horum aliqua sunt inchoativa 
Futura a nominibus deducta, ut oyc*. obdormi- 
am a COH, BckiicH S acescam a radice kur, wcArknus 
obcoecabor a cwn. Factitiva sub u$ nulla compa- 
rent. llaec enim sub aliis formis sistuntur, ut 
«cnra obcoecare sub. quarta, wevknama et 
ccvebniaama sub quinta. Neutra tamen etiam hu- 
jus formae subinde vi praepositionum Factitiva fic- 
ri possunt. À nouAu rH, meminisse, est BccnomAs 
W*rH irl memoriam revocare, suggerere. 


Vere 


Verba formae tertiac; , 3992 


Verba formae tertiae. 


S. 04. 
2) Praet. - '*b, Inf. - dn, Praes..- i. 
b) Praet. - 4, Inf. - Av, Praes. - 16, 
^ M. ^— *» ATH, 


c) Praet. - *&, — Inf - dra, — Praes. - 'tio. 


(Typus (a) Conjugatio III. Paradigma E). 

' (Typus (b) Conjugatio I. quoad Praeteritum). 
(Typus (c) Conjugatio L quoad Praesens). 
Derivata a. thematibus priorum formarum 

sunt: 
a) ckyb, ckykbra, chma*, a cAQW. 
b) crToA,  CTOATH, . CTOI, à CTATM. 
AERA, — AEKATH, — AUR, — a AATM S 
C) uwb, | nwkrHu, — nwire,; ab uw. 
BA, maaakmH, sAayk, a BAM. 
Anomali stw& tempora quaedam formae 
primae respondent, sed alia, uti Praet. eta, 
et Inf.eckarrn, formae huictertiae conformia sunt. 
&'imamu, &ima, retinet solum primam personam 
&gir$ e forma prima. Nam &ixmuun, &kmum et 
reliquae ad formam tertiam *spectant. Suntque 
Verba hujus formae, sicum prioribus formis com- 
parentur, non Singularia, sed Iterativa aut Cone 
tinuativa, quibus actio indefiuita longioris morae 
significatur. CA ex. gr. prunum sedendi actu:n 
(con- 


Ll 
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(consido), c'kakeu sessionis continuationem (se- 
dere) denotat. . | 

S. 65. Primitiva hujus — plura sunt, et 
quidem typi primi (a) quorum Praet. et Infin. cha- 


| pacteristica *& gaudent, Praesens vero in: teri- 


natur. Post s, &, n, w: ckKog&lmnH: ckog&gw, 
Kurrkrmn , monia : meonaio, aiia , uswirru ,rgt- 
M'bmH: rotMAIO, apud Smotriskium et rogtMio, abs- 
que 4 epenthetico , Polonorum more. 

Post v, 4, x 3BtN'km : 3ntNio, MibTH, Bt- 
wb, gov, 30m: 3010, roprima. Post a , m 


BHaykru: sum (Bux), et. composita wrNaBH- 


wEbTH, 3asHaerH , weHarlera ; ebakbmn, nosd- 
ATH, &akru: gai, CcHARAEeH : CHaEma M (cua- 
&m5), CMtoarbimr, rAA amu, cmuarkmuca; nario 
(olim pro twramn), Aeriru; yordimu: xoy s, nto- 
m'kmu: tpi, (apud Smotriskium et ats Russo- 
rum more). Post ,c:euctrru: eui pro suuio.. Áno- 
malum cn4o: cnuumnm, cnum in Praet et Infin. 
amat a formae quartae: cna: cnama. 

Verba typi secundi (b) a prioribus in eo dif- 
ferunt, quod pro '& postulent A4 post vocales el 
post m, t, *: EOATHCA: &OIOCA, ROHUIHCA ; AEQIRATH: 
AtQmS (prO atpaTH: acpmio), A9ORATH ; CAMIJATH ; 


CAuiui$; nima, TotpaTH; S36SuATH, MOAMATM, 


ROQMATH , KyHNATH: Nj uS. Sic KoNsATH à. KON. 


Yer- 


Verba formae tertiae. . $59 


Verba typi tertii (c) Inchoativa sunt, exigunt- 
que in Praesenti *&i.. Primitiva: rosdrru : roto, 
mrAderH: meo (Exod. 21, 22. in antiqua edi. 
tione mevkbagoio aa &vkacr pro smteker) , 5om- 
At^ kmH, &or'kru: gor'iio. Ádde composita wao- 
A'kto , wekarbio, wwWrrkio. E, forma prima hucre- 

' ferri possint gatio, mo, [3 39'kio maturesco. 

Inchoativorum in dno, a Nominibus, maxime 

, «eb Adjectvis derivatorum ingens est numerus: 
wMEQTBrkio à MtpTB, WrAAE'kto, pagraa&kio a CAAE, 
oykorbrvkio a. korknok , oywkio ab oyw, paa swdno a 
Qa3S e, wN'kwkrH a wv, wyxpowkio a X9om, wrt- 

— MN'Erru a EMEN, oyrrkcukirra a ahieu, acitbma a 
AMEtA, urkkima a U'EA, yoBekrru : Aosadno, a aoet 
60AA; CmApkrmhH a CTapo, welgrirra a cup, cwEba'tema 
a cwhba, noropa'kmH a rood , EoraTv'kEmH à EocrAT, 
ntuaTAkmTH a nemo , weemkmu a cera, WKQHAA- 
ThTH a KQHAAT, U'TArOT'ETH à mTAaroTA, wnSert:- 
vH aO scr, wmterriera a micerok, rserbimn a rscr, 
(13 TOoACT"ETH a moACT ; oy503rk mH ab oy&er , w&ume- 
.S'imn a «n3, wwtosrkmh a Mwty3ok. ' 
| Factitiva sub hac forma non alia reperire li- 

cet, quam ea, quae vi praepositionum talia - 
fiunt: nos'kara notum facere, narrare, a s'kak- 
"M scire; nostru jubere, a eek velle; cua- 
&a'brH servare, observare, curare, a C, Wa, et 
EM TH vigilare. CKopg'bmu , yvbra neutra sunt, 


quae 
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quae si formam quartam induant, activa significa- 


lione gaudent: CKog&W'TH, ü'kaumTHA. Eadem ratio- 
ne differunt cru: mwkio. et míwTH: mA. 


Verba formae quartae. 
$: 66. | 
Praet. - à, Inf - urn, Praes. - io. 
(Conjugatio III. Paradigma F.) 
Huc spéctant Iterativa a YERDIS formae pri- 


mae derivata : 
CFOMHTH pellere, a "uS, ruamTH. 
H3AHTH 


hi, 5, ia. 
To E 1, à faa, ita 


&ojuTH ducere, a BraM. 
XoàMTH ire, a uas. — 
B»3uTH vehere, a Bt3 V. 
W2xMmTH ferre, a (c. 
His adde 3opuma, ngegoguma a. 3prkemrn. 
Factitiva aut immediate, aut. mediantf Sub- 
stantivo a prioribus formis deducta, aut saltem iis 
respondentia : | 
nOH'TH , NAnOH TH , potum praebere, a num. 
KoH'TH , rloKOH'TH, pacare, a nowito. 
CTQoH'TN à erp; W3EaBH TH, ab Magura. 
CAoBH'TH (EAMFocAoBM TH) à CAOBM, CAVI. 
D'AA6HTH 2. TlAO5S, nASI6; CrABHTH à CTAS. 


PÉguTH 2 runs, fA3rgakurH à roteV. 
nou t- 


Verba formae quartae. ETT 


ngnuEnwra a nonans s; oyciumH a. Cnama. 

BAAHTH 3 BAAKCA, BOAHTH à BtA'b TH, naAuTA À 
nAANS. | 

BagWTH COQUere a Beh, Mop TH a. Morkrra. 

&S4HTH esomno excitare, a gara. 

gacTH TH, H3paCTHITH, Bo3pacTHTH ; à pacmi. 

B'lcumn a Buckmn , oymacaima ab OymacH mH. 

caa uma plantare, a crkarbera, cmSanmn a cuan 

AOTHTH , TIOAOTRHITH , à. AEKAITH , ABHTRHITH à ABHCNS 

CACH'TH à FACH, BOCKoECHITH. à BOCKQECN. 

MO*IHTH à MOKHÜ , mrosHmh à mEKY. 

Sic Áctiva ckoo&WTH , Aura , respondent Neu- 
tris CKopgE'lrrn , mcbmu, el intensivum nowmH, cno- 
uH, conjungere , Verbo nama. | 

$. 07. Primitiva hujus formae censeri possunt 
sequentia, licet aliquorum compositorum simpli- 
cia in usu non sint: 

(OMTTHCA, AOHTM, TAMTH, KpOH'TH, 
I1BH'TH: I2BAIO, AOBHTH , JABHITH, AHBHITHCA, MOA-. 

BHTH. 

AIOEHTH : AIOEAMO , IO TOEKHITH. 
w3A'snwTH: H3ASnAIO, TonHTH , H3g'bnurH, xorm, 

KÓnwrH, KponurM, CTrInmH. 

AOMH'TH : AOMAIO, ITOMHITH , TAÉMHITH , OYCTOEMHITHCA 

KO MM'TH. 

M'kNWITH , QANHITH , NHHHITH, YOANHTH , KAONH'TH. 
MOAHTH , AaAWTH , Oy TOAHTH , XBAHTH ,. XBAAHTH. 


Qus 
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qagegnen, BAQHTH, nytaSAgu ma. praecedere , wiou- 
TH, 9ygagumH, KopHmM, Kom, TBOQHTH, 
CBAQH'TH , CMOTQH TH. | 
Hag HH : SA S, oyEtauma, nog, nan, 
MNAMTH , NSAHTMH, (oaumH, CcSÓaumH, y'tan- 
TM, roaHTHCA; EA AuTH, DAOAMTH, BptaMTH, 
ToS auTH, rjAQH'TH, noyau. 
MWrumTH: Mui , gorumHca, nockmuma , cumumi, 
— XMTHTH, yBATHTH , DorAOTHTH, 5pamHTH, 
nodrmurH, nocruma, nScruma. 
AASMTH, nogagum: negam5, KA3HmH, ros3uma. 
M'kcu mH : wu, wicumn, ak cum, ipecum. 
..— 8. 08. Utrum cwkmura, Opdrunmn, noukuio- 
"WTH, aliaque in quibus literae KK, wu, « praece- 
dunt characteristicam u, ad primitiva referenda 
sint, dubitari possit. Literae enim r, X, K ante u 
in x, ui, 4 transformari solent. Est namque «- 
WHTM 2 TrA, MHOH'TH 2 MOT , CAE KH TH 2 CAPTA etc. 
Auunm a Auy , aki a ey, rockuiemi: aroty 
eic. oysurH ab oyka, wSsurH a MEA, ASqHTH 2 
A*K etc. » 
Similium a nominibus aliisque orationis par- 
übus ortorum Denominativorum hujus formae 
exempla cumulare non vacat. Ex innumeris cape 
pauca: ngutbouTH à CBol, KHBHTH à 9XHfi, CAABH- 
TH à CAABA, ToS EH TH 3 T9582, oyKorknuu a Kkork- 
no&, norcgawumu a CQAM, WENH'THCA 2 SENA , tylnun- 
TH 
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TM 2 uyrkwa, nA'kuumH à nk, noauumH a noAB, 
EQANMTH 2 EANb, MAAMTH 2. MAA, OY AAAMTH a 
QAAE, BCEAH TH: à. CtAO , U'bAnmTH a tybA, Murau TH a 
MhICAB, BaBOpHTH 3a Aboj, CMHQHTH (Cwbowru) 
a Mn (wbp); HEQAASH TH à. QAM, "S auTHOy à. uao, 
CAAQMTH à CAAQOK, ngoyAAAHTH a XA; CirklrrumH 
a cB'br, C&ATTHTH à CBAT, flgEKpATTH'TH à KQA'TOK, 
KgoTmH'TH à KporTOK, 5038 berum a. tidiemo , norem mue 
à AtUTb , C'OCTHTH à TOCTb , KoECTHTH à KQECT ; EAHIRH 
"'HCAa &AHS , KOCH'TH 2 KOCÀ , FAACHITH à. TAAC , KOACH'TH 
à KQACA, UEAHNHTH à AHUJE elc. etc. Hinc fieri potuit, 
ut quaedam ultratrium syllabarum mensuram ex- 
crescerent; H3Xo4ATAMTM à (ogATAH, TlOTOBHTH 
a romo8, CnpomusumHcA a. C'ngomHs , Jfoco&CTBHITM 
à nocokCTBQ, OYNH'NHRH'TH a NH'iTONE, eliso mo. 
Verba hujus formae fere mere Activa sunt, ex- 
ceptis admodum paucis Neutris et Reflexivis. 


Verba formae quintae. 


8. 69. 
a) Praet, - 3, Inf. - ama, Praes. - ato, (o. 
b) Praet. - ^, Inf - acu, Praes. - Ai. 


(Conjugatio I. Paradigma A ct B). dá 


! 


Typi primi characteristica. est a solidum: 
wrgamH: Hrgam, ogamH: opi. luc refer Primitiva 
numero pauca: | | 


ey- 


A] 
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OynoBATH: oynoBam, sperare. | 

SOEATH : SO0KAI0 eL 30&AI0, KOAEEATH : KOAEEAIO , agi- 
tare, movere. 

CunATH: ChnAmD, KAnATH: KATAR, KoflATH , KÉnamH-. 

(04A, XAnATH: YAnAN. 

AEMATH : AQEMAIO. 

CTEHATH: CTENS (CTENIO). 

SREAATH :. JKEAAMO, 

HTQATH : HF'9al0, OQATH: Opio. 

.QMAATH, mAàgATH : mama, CmoaaATH: CrrpAmAS. 

BWTATH, DHTATH, DM TATH, METATH: MEJIS, noa- 
TATH, EAHCTATH, QHCTATH: eur. 

BAS3ATH: BAm5, wA3ATH : MARS, prhksamH : orkms, 
TTASATH : TAX, KASATH : KARS, AOCESATH: AO- 
EmS, Iterat. wgAog&ugamu: UWE&AOEH3AI. 

naamH : npn, mecamH: eun, sEamH: "rui, nAa- 
cau: nAAuPM. — C 

gsryrHca, Cmpramu: cmobims. 

MAXATH : Maui, auyamu: auus. 

AOKATH: AOUuM, QUKATH: Quiu'$, HCTKATH , AAKATH: 
AAUS , DAAKATH(A : nAAawYXcA Ílere, naakamu: 
nAakKAro abluere. 

HCKATH : WMyis, nHCKATH, AACKATH. 

., Terminatio brevior tw actionem singularem, 
longior a» actionem continuatam aut iteratam 
plerumque designat. Utriusque autem terminatio- 


Di$ 
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nis non nisi pauca capacia sunt. Quae breviorem 

ament, ex indiculo praemisso cognosces. 
$. 70. Huc etiam spectant Iterativa, quorum 

themata jam in prioribus formis, praecipue in pri- 
ma et secunda, occurrunt: 

ipM3uBAR. a 3055, nAABATH à nAcBS. 

noF&EATH à DOPrMENS, pagruEATM à pagres, - 
SAEATTH à npo AENS. 

oymonamu ab oyronu, oycunamh a cnama, noto 
nacH anoutons, cmSnarH a Cm Snama. 

HMATH (HMAME), et MATH : MAIO ab HA, AaMATH 
à AOMHTH, AjiMATM à AMS. s 507 

D(HnHNATH à ngunNS, noMHNATH 2. TIOMANSS, RnOTRHA 
MATH à nOWNN, DnONHHATH 3 nous; SAKAHNA- 
TH À KAtNS el SAKAHAIO a KAN SS, 

KAAATH à KOAID, -OCMAATH. à ROCAD, TIOUTHAATH à 
C'TEAH. 

Cogupamn a Costos, UDHpATH ab wngio, nonHoaTH 
a nts, oyMHpaTH aboyws, (A3aHaro a atoM, 
CTHpATM à C'imoX, npocrHQaTH à ngeero's, Dy He 
gHgamHa 39i0, nomupamH a nomo, noragamH a 
rogrima. , 

FAATH 2 M5 , CH'bE aa mH a Cebve, erba a erbarb- 
qvH, nos'baaTH a noBrkarkmn , Oy5A^aaTH ab 
oy5ANS (oysaaus), npogagaTH a &oa M, naaa- 
TH à naj4 5, NASHAATH, Co3HAATH : Co3HmANA 
SàATH, wNmHaATH à MAS, npocAaaTH a CaaS, 

5AA- 
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BAAAATM ; WEAAQATH à BAAAS, COEAKQATH 8 EAto- 
aS, CAAgATM à rAAA Emu, NAKAag ATH 2. KA3S, 
, BornipAg mH à BocnpANS. | 
wEgrbmama : wiprkrmraio, Fut. w&gayiS, ab wry'6ms, 
4HTATH 3 "TÉ. noHuETATM à nyeirs; noeurek- 
 qATH à noeuerkms, con bwamhH a nam $, u3- 
rwbmamH a rWm5, ngt&oaoacrama a. pac. 
w3"tgamé ab waut3H5, arp3amH a algsuS, Qer;- 
aam ab Gsto3S. 
cnatcamH a. CnacS, oysmacamHcA. ab oymaciscA , eyra- 
cma ab oyracis, noukacamHtA, à. ipHKocuscA, 

GmoAtamH a mTQAC. 
nous'krama a noH&'&rNS, novaramu a nowers, w&- 

AuramH ab wgeéArY, noAaraTvH a3 IOACEHTM 

(aar), nocAramH a nocarws, BtQraTH a Bt TS. 
u3tuyamH : nactus, ab wscayws. 
notmiuKA'TH à noET KMS. 

' Hisaddere possis nomuramn, ga3mTopramu, notork- 
KATH, DQMTEKATH, FIOMEQRATH. Sedhaec, uti et alia 
in libris antiquis typum secundum AH potius sc- 
quuntur , ante A mutando r in 3, x in y. Hinc 
nomH3ama a msr, oaameo3ama a eoru, norg'btjama a 
gEKs, nowTEgaTH a TEKN, noMtpuamH a MEQRNS. 
Alia vide sub typo A, AH. 

Typum primum etiam sequuntur Denomi- 
nativa plurima : romcsavH à romob5, nogoRATM, 
SHAMENATH , arkAvrH a Q'EAO, l'AATOAATH à l'AXTOA, 

KO 
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KOTOQATM a KOTOQA, lo pA&OmATH, fonTaTM: po» 
miis, nomomTATH, LUERFTATH,  KAEBETATH, UIE&ETA- 
TH, CKQERETATM à CKpeRET stridor, UE nomtus 
a. norac cingulum. 

S. 71. Àd eundem typum referuntur Frequen- 
tativa omnia, quae inter vocalem radicis (primae 
et secundae formae) et characteristicam 4 inter- 
ponunt s, seu quae pro i aut u$ apponunt eat: 
EIBATH: EHBAD, à EMTH. 

Sic wgseAmW : w&SBato ab. w&NIo, wgasaTH a 
| EAM, lIOEHBATH à ElIO, oynHBaH a nito, oyc'esamn 
a Cmkm, oywubal ab oymuto, H3AHBAM à Ai, 
UTIAIBAIO a. DAIOIO, ÜDKQUIBAIO 2 KokllO, AABATH 3 AIO, 
wa'ksarn ab wake, gasotnamo à àSio, noudBalo a 
noit. 

Sic quoque w&&HBAIo, noBHBAIo- &HHX, noma» 
5A à TIOMANS, Cra&aTH a CTANS, 3'ksamu a abu 
seU 3'bi, nokuBamH a KkuNNY. | 

Huc quoque referas Frequentativa in sat, 
quae a forma tertia. deducuntur, servata charoc- 
ieristica '& ante sai: ngemtonrieaio, aogasswbbaro , 
C5mN'EbatocA, werk kai, nogteksato , c2 oakbar, 
gaerArkeaio, Weykeksao, cHagabsao, wekWarkbam. 
Adde ckonsasam (ckouutBaio) a. ckowsama, À. Ver- 
bis formae quartae vix ulla Frequentativa in sa 
reperias. Occurrunttamen eynokokBaro ab oynokcWe 
vH, DgOlOMEBAIo 2 lgorONH TH ; WcKopruEBAfo ab. ucko- 


" 
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QENH'TH, DigtroputBaro a notropuumM mutata ubiquc 
characteristica vocali « in e. Quae a forma quinta de- 
rivantur, servant. characteristicam a : 8otirasam a 
CiamH, wuaraBaie ab wsaamrn, Gebuiasaiab. Oeya- 
TH , HcKaBaro ab. nckama. Sic etiam uckonabaro ab ucko- 
namu. Hinc uckoriaeaAH Sir. 27,29. recte Ostrogien- 
sis, male correcta uckonoBaAH. Serbis utkonagamn: 
. &tKOonaBAM adhuc in usu est, uti Dohémis gukenasa- 
vH el noakonasamH. Matth. Ó, 19. 21. codd. manu- 
scripti et libri Serbici noa konasaormr legunt, Ostro- 
, giensis vitiose noakonosaim.  À nogkonoparmn (for- 
. mae sextae) Praesens esset noakonsio, non meg- 
konoóBatc.. Correctores autem maluerunt hoc loco 
substituere Russicam formam: noakonwgamm. Át 
Prov. 29, 4. gackonosarr (pro antiquiori voce (at- 
KSmatr) etiam in correcta editione legitur. Vides 
hic formam antiquam gackonàsaio in fictani. gacko- 
. Re&aro commutatam. Nec jam miraberis 3 Macch. 
4, 10. legi nunc wnaakHBaTH, quod graecum zr:- 
$vos2« melius utique exprimit, quam oymbuimmn 
primi interpretis. Russis enim forma haec, quae 
et Serbis placuit, duntaxat usitata, wnAakaBaTH 
autem, quam Bohemi servant, prorsus ignola est. 
S. 22. Typus secundus in A, ATH: HQ3EAIZTH: 
H3BAr2t0, Citi TH: Cirat. 
Hunc typum sequuntur Iterativa, quae a the- 
matibus formae primae, secundae et tertiae for- 
marti 
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mari solent: &gítzaà$ a EHTH, nowamnTH a noMaNwY, 

EAETIIU "a EAE, WMArito' a; ai. Et mutatis r elk 

ante A: nowH3amcH a -MrN5, gagmHgamH a mr, 

wWrAgaTH à CAPNÉ, wWanpagaTW a NAngArNÉ, mos 
cerH3aTH 3. nocrur&s, nocrou3ama a! cmuri.. Sic 

quoque H3NHtjATH, noHHHIATH 2. NHK, NAAAJATH à 

AAKÜ , MagHtJATH. à oKV, notprkijaemn 'a t» Hemru- 

gamH a TKY, CTHiATH à «tk5, Chugarn a css; 

35'kyamH a 38'bku5, Bo3kAHUgamTH a KAHKNS, EQAnJA- 

TH à &pAKNS, MtptAmTM à MtoKNS; huc eiiam refer 

nocaSuiaio à CANyAamH. | 
Derivata a forma quarta innumera sunt. 

À quovis enim fere Verbo in urn formantur Ite- 

rativa hujus typi, pro wrH apponendo 4mu.. Mutatio- 

nem transformabilium et vocalis o in a in syllaba - 
radicali, epenthesim literae A post labiales &, &, 
n,^, exempla subnexa docebunt. 

NATAHPPH, foTAlaTH, noHtBAGi mH, hoECToAta TH, oy- 
CTQATTTH , à HAIOHTH , ITAHTH, n9MCBOHITH, Mgr- 
CTQOHTH , OyCTQoHTH. | 

tfABAATH, MH3EABAATH , OyAaBAATH (Huss. oyaon- 
AATH) à AOBHTH, fIOAABAATH, OY AHBAATH , NA« 

| DQABAATTH , IQocAABAATTH , - OYTASBAATH,, a f2BH- 
TH , M3EABHITH , ICQ ABHTH ElC. Oy MpUJBAATH ab 
OyMpmEHTH. | 

AIEAATH , DOFÜEAATH, QASAQAEAATH 2 QpogHTM, 
WCKOQRAAITH. 

PY $ ngs- 
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DQHAERAATH,, OyKQrbnAATH, XAlIAMTH à yonuma, 
BQASMAATM à BQASUMMITH, VUKOMAATTM ,« YpAMAATH 
à XgomHrmrü. noyoamama refer ad typum (a). 
H3wWbNAmTH , webNATH oa3ra amu a rona, (RGoro- 

HATH), MHAn'GAHATH, KAANATHCA à. KAONHTH, 

/..— 803EQAH ATH , Oy ripAIKNAPTH. ab oyngassMme. 

" SAAATH à BAAHTH , IODAANTH, OYAAAATH, Qaa baa- 
TH, MCj'kAATH, OYKAAATH à FAMEM DSNHUIS E: 
TH 3 MMCAHITH, | 

fAgagAvrit a; gagopM TH , BADATM. 8 BApH'TH praecedere, 

 BQBAQATH à BaBOQMTH, CMHQATH, U/3AQATH, Oy- 
KAQATH:.À ROQMTH, SATBAQATH, OYMMNapATH 
(eywS apparu) ab oywBapHmH , CMATQATM à CAO- 
ToumH, oyyunigamH ab oyywronmp. 

BAR ATH 2 BAG TH , ngEnpgoBAIiK Aa T H (ÉL npoboma arri) 
a soar, nog aam, NS amit, paa ATH a po- 
QMuTU, accramaaTH , womaamTH, wipkiraamu, 

 AmaaTn, oyramaaTH ab oyroauemh, noursam- 
àaTM 2 ngHr&c3aHTH, moSmaamH, a moXanma. 
In antiquissimis Codd. post wa scribitur 4: 
oca TM , nokia Ao, mp ma No. 

CM SyamH a CAE TWTH, B'Rc MATH. a. XA/TH'TH, noo- 
eerbyiamn , nguriwbyamn di: wE&pa- 
iua , hpeiaTH à noerue. 

63ebuyiamu a B3erkerumH, nsum a nScmwma , Mas 
TM 8 MUTHTH, BWbtiamH, RptAUJamH a notAcmue 


TH, 
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vH, M3pagiamH, ngusayaTH, WMQaTH, npa- 

yiama (E. npoyiama) a ngecrwera. 

BAAKATH:. à BAAQH TH ingredi, nopamamH a nopagHTH, 
norgSmamH a nerosaurma. : 
w&omamH ab wagon TM, DQHEAMWNTHCA, DomamH, 

C'T PATH. i 
Cwbausma à cwibdima, 6384AurmH a NocumH, (T. no- 

HOUlATH), wpouJATH , M3cStuATM, HckSuIATH, Aa 

iuaTH , ruSiuaTH, npauuamH a RpgocHmTM, bti rk 

tuam. 
AuuATH a AHüuAuTH , Gp'biuamn a (rbummrH, oymt- 
wATH , ContouiamH, Cforkbunrüi. — 
nobia ab oy«nirti, QAgASuATI , w&AHtami , riopsuas 
vu 3 nopgsawrdt, ncrasamhi (E. nerosami), 3ama- 
quATH 3 TOHTH. 

Eundem typuni sequurittur pauca Denornina- 
tiva: w&SrrH a EWH, EtNtpA TH. a Btutpa; eL Gore 
yam ab Gebr, vel immediate aàb inusitito. Gi:- 
mumH. Sicweeruinmh ab weeriiern ét hoc a. era. 

Usus fterativorum et Frequentativorum for- 
mae quintae praecipuus est ip formando Verbo- 
rum compositorum Praesenti. Cum enim compo- 
sita ex. gr. u3510, notru, Gocbuus Futura sint, Prae- 
sens ab Iterativis eorum peti solet: u3*axo, ngt- 
mHNAIO, prune. | 


ÀAa2 Ver- 
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3) - Vio, oBA, oBamcH post consonas solidas. 
b) - i01, t&A, tBacM post vocales et liquidas. 
(Conjugatio L — 


(Paradigma A, quoad Praesens). 
(Paradignia B, quoad Praet.Iníin.) 


$. 73. Primitivum hujus formae vix ullum re- 
pereris , nisi fortasse ea primitiva censeas, dequo- 
rum primo etymo non constat, Sunt enim omnia 

a nominibus, rarius a thematibus aliarum forma- 

rum, derivata, 

3) « 5ió, oBAmTH: 

BA oBSId a BjaoBA, BOAXBSIO a BOAXB. 

mTQEESIO a ITQEEA, KSn$io a k5n, kinuma; Cstgrbnsio 
a cator , W'kmbiio a WM. 

' WEHH'i o, noBHNÜIOCA, a BHNS ; MHNÉSIO a MURS, uMt- 
W5io ab HMA, HMEHE; SHAMENSIO à SNAMENATH, 
B'AANSIOCA à B'AAHA. | 

nowHASIo a MHA; urbt salutare, osculari, a tja. 
Salutant nimirum Slavi, dum alterum inte- 
grum (uk4) id est sanum et salvum esse ju- 
bent. apactASio a apAxA. 

eosio a Boa, Mnpsio eipyev A ug, $apsio a 
P mHpSIo à PH , ita pio a yita p. 

w&'ka sio ab vga, ucnosbatio, ganos'kaio (alias 
et wcnoshaar, 3anowkbaaeo), gaasiera a paa, 
ngHnAoa Sio à nAoQ. 


GO- 
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. Cosi Sio a. cosi, wejdimrbio ab wEtm, uanumtie 

ab HenuTaTH , gam Sio, c'irtio, 

3ABA35Io a BA3ATM, UEAMSSIo a Augarmu, Htm A3 Sio 

| à TAS3ATH, RnokKag3Éio a noKagaTH, noa3b5u a 
no43a, wE943Sto ab w&oas. — | 

wnoracsio ab wnoracamn, socnucsiio a nuam, CorAas 
cio a raa. | 

wE&oAr'iio ab waoAramH, Mta rio a. nta Sr, 

Aux Sie a AHy.. AHKNIO a AHK, HNokKSiIo ab HNOK, '(TOA* 
Kio a TOAK, CASKNIO, ni3ucksio ab uckama. 
Adde plurima alia partim ab Adjectivis in tw 

derivata, uti AWkABHMIo a ANKABEN , «t9 MNYIOCA Q wt 

MEN, npA3a NS, &'itch ioca, aikunSio, partim aSubs - 

stanüivis orta, uti &ot3u90, rocmoa sio, 5pAma o, 

a EoA'kans, rotcnoab, 5pamaa; et alia, maxime a 

forma Abstractorum in c«vso deducta : ar küers5io 

a a'bHerro , sumiüers5io a surilcrEo, Xogamati- 

eTB5:0, EAaroBrkerbiio, pagHberBio, n'kcrsucrssio, . 

CBAyitNCPBSIo ,. CBrbadirreAcrB Sio, nptacramtAeraSio , 

rocnoacmesio , MacArkacersio , oyctpacmn*io, atcATe 

em bio, CÓ&omeraVio, TOQRRECTBSIO , UlECTBNIO , MONAUIE- 

Cr85:0, nocaSuitemB Sio, nipopoutera io, morsters Sio, 

BAAQ urttCTBSI0, Ha3&EMTOuECTB VIO, wesyieerssio a uis 

giécTBo, "rAoBkoniogcTSSio, eLinnumera alia, ple- . 

rumque graecorum exemplorum servili imitatio- 

ne procusa. 


b) 
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b) - «83, tbamu: 
&0!0t0: BOKBA: BOKBATH, 2 BOH. 
Oy TQtNiOl0; oymotHtBATM, ab oy'rotnin, 
BAACTEARIO:. BAACTEAEBATTH. 3. BAACTEAR, 
CoBtQuisio: COBtouiEBATH , à COBEQUIM'TU. 
BQauMio: BQAUEBATH, à Bau. 
HtaiS:0: MEDUIEBATH, a NE et ntuiHCA. 
Congohity'sio: CoKQoBHUIEBATH , à COKQoBMUIE, 

Post ul, P yr scribi io pro toro satis jam notum 
ett ex s, quae Introduct. S. 24. nota (t) monuimus. 

Sextae formae usus idem fere est, qui Fre- 
emucniitygrum quintae, ad formanda nimirum 
 Proosentia. kSnumH Praesens kSn&io ab hac forma 
pet, cum «sna. Futurum sit. À sAgaru Prae- 
sens BamS praefixa praepositione 3a transit in Fu- 
iurum 3asax* (alligabo), ut igitur a composito 
3a5A3ATcH Praesens habeatur, hoc a forma 3a&4 
goBATH, utpote frequentativa respectu brevioris 
formae, repetendum erit: ,3a8A3 90. 

Exposito formarum Verbi discrimine et usu 
jam ea, quae Grammatici de Futuri formatione 
docent, illustremus. 

Futurum simpler. 

$. 74. Futurum simplex: a forma Praesenti 
terminatione non. differt. Hinc eodem modo in- 
flectuntur Futura, quo Praesentia. Sunt etiam 
non pauca Verba singularia primae, secundae, et 

quar- 


, 


Futuri formatio. ^ $75 
quartae forinae, quibus actio subito transiens de- 
notatur, quae sub forma primigenia non Praesens, 
sed reipsa Futurum sistunt ; Praesens vero, cum 
id diutius duret, ab alia forma, qua longior mora 
designatur, sumere solent. Sic &&45 (ero) natura 
sua Futurum est, quod Praesens «cw, (sum) ab 
alio themate. mutuatür. Praesens autem gwsal 
(esse soleo) a :Frequentativo. gwibaru ' singularis 
Verbi gun formatum est." Thernata igitur Prae- 
sentis et Futuri temporis in Lexicis diligenter no- 
landa erunt. Hic saltem aliqua. Futura: primigenia 
praeter &Was PHRMMNIUM, Et quidem formae 
primae: : A ou E ] ' 
-94AM : dabo, Praes. jac, amma. 

. Bays. cadám, . - — naja, naar. 

C^QS sedeho, : - — cma. C'ka lima 
^Aff$  jacebo, — - — AtRM, AtKATH. 

' CAQAS proprie significat : ponere se in sede, 
sich seLxen, ^A. ponere se in lecto, sich legen. À 
wwas Futurum circumscribi solet mus &&a vivus 
ero, vivam. | 
Formae secundae, quae proprie Futurorum est: 

a*w5 — flabo, — Praes. aws (aso). 

34N$  oscitabo, - ame, ke. 

KaN5 — stillabo, — »« — «anao, Kaname. 
nA  spuam, 


fAIOI0 , TIAEBATH. 
CTaWS stabo, e — CTOlo, CTonPmH. 
| j CAru* 
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. . CAFNM attingam, Praes. Caras, caram. 
A*XHP .spirabo, .;- — auuis, auyarmu. 
 guIKHS .rugiam, ^". (uu, puKATM. 
AtQ345 confidam,' - — ato3am, arggamu. — 

.,, &48HrMN movebo, -  gas5Hraeo, a5HraTH. 

Formae quartae: 
«snae  emam, Praes. «Wn, knosama. 
AMMS — carebo, E AMAN, AHMATM. 


Grammatici Bohemi, uti et Poloni, verba singula- 
ria Futura appellant perfecta , scu perfectae actionis, 
"quae momento absolvatur, Praesentia vero imperfecta , 
quod eorum actio duret. ^ 


2 | Praesens pro Futuro. 

S. 75. Utuntur vero Slavi subinde etjam Prae- 
senti Verbi singularis pro Futuro , eadem nimirum 
forma erprimendo Praesens et Futurum. Matth. 
8, 19. na no.mrerk, amont AyiE Haus , sequar te 
quocunque ieris. Praesertim si particula aye (£a) 
praecedat: ays ngocurt si petieritis ;" wsmt Ayie ote 
qui dixerit. Sic gio, nio; sta, MaNS, rpaaS ve- 
nio, et veniam; hinc rea Sui venturus; paaSsmee- 
er. intelliget, mswrcA revelabitur, soAwm, poawm, 
&wa^m videbunt, csogoa wr, neri , ngoerum , oec, 
THTTCA baptizabitur , tapar praecedo et praecedam, 
noAuirr praecinget. 

Futurum compositum. 

S. 76. Futurum compositum formatur , si Prae- 

senti verbi simplicis praepositio praefigatur. . Enu- 
: me- 


- 
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merant autem Grammatici praepositiones, quae fu- 
turi formationi aptae sint, praeprimis sequentes: 
w, oy, H3, 51 (50), no, NA, C'& (co), 613 (503), 
npn, ngo,ga3, quibus addere licet reliquas ómnes, 
e quibus verba composita constare possunt, nimi- 
rum a&o, w&, UD, not, noa, nota, MS. Quaelibet 
enim- praepositio Verbo praefixa hoc ipso, 
quod siggificatum ejus vario modo determinet, 
ipsum etiam .tempus ita restringit, ut Praesens 
xerbi simplicis in compositis Futurum evadat. 
Verbo 4i (fündo) si praefigas 8, Ma, W3, ne, 
9^3, habebis Futura nito, waAito infundam , «34ii6 
effundam, nyoAito, ga3Aiio, profundam, diffundam. 
Sic w&*io induam, 'Wa3Sto, gag sie. exuam ; noun s., 
MANN, 3awws incipiarb, nowiio quiescam, oyaapte 
percutiam, noAonio ponam , sunt Futura composi- 
ta, etsi eorum simplicia exoleverint. 

. Frequentissimi autem usus in formando Fu- 
-turo. sunt praepositiones oy , no, 83, ita quidem, 
.ut propriam sübinde significationem fere amittant. 
Talia sunt: oy&io , oywuo; ROMS, noia,  monut- 
($5, nogHato, norat; 8035, 803 MOT, eogcwktmtcA 
ridebitis , oapacm'$ crescam. Formae tertiae: oyeu- 
anm videbit, oygotoca timebo, oy vos moriar, oy- 
3pwm aspiciet, oyatgmum, OyMRBANWT , OYCAMUIHIT , 
&o3MuumA, Bogurasnaim (Praes. usmasna Hm) odio 
habebit. Formae. quartae: oynokowm pacabit, oy- 
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MoAMT, Oyra38MT , oycpaMAmca confundentur , oy- 
 CroWr; norgwm, nocaSmum ; 803&65aum, 803 boum, 
5o3Ato&u T , Bo3c6 aH. Formae quintae: nopsraioca 
53aAu5 ab aaKaTH, 53unji'$, 8o3naa«mtcA flebitis, so3- 
(MaAert, sogrAarcatre. Formae sextae:oymipere 
credetis ; &o3paaSeTtcA gaudebitis. Plura alia Futura 
*composita formae secundag (in w*) videsupra S. 61. 
;, Haec tamen ope praepositionum formata Fu- 
tura, si iis particula a4 praeligatur, etiam Prae- 
sens Optativi et Conjunctivi supplent: a4 oywoA- 
«HT laceat,ut taceat, 4a nocA mum ut serviat, a4 
, DgiHa m adveniat, à tENAtTCA ut impleatur. . 

S. 7. Non est tamen praepositionum tania 
vis, ut etiam Praesens Frequentativorum in Futu- 
rum convertere possint; Sednec Iterativorum, qui- 
bus sub aliis formis verba singularia. respondent , 
Praesens pro Futuro usurpari solet. Sunt enim 
UEAAAAR T, (cCTOHT, H3rowHT, H3NC(HT, DoHyo- 
4wr Praesentia. Ádde nouckaurm adsidet. Non de 
sunt tamen . exempla Futuri iteràtivi : DOKAAET, 
B3tcMaEm, nockkarrca ,. Urrpaem respondebunt, 
Praes. Gsrkyjiasator ; werasAAertA, w&payis ab wkor- 
mA (Praes. w&grkmaio). Differunt. autem norem 
a noie, nockuemr a nockkaer ratione formarum, 
quarum prima (um&, c'kkW) actionem momenta- 
neam, subito transeuntem,quinta vero Hara, C'EKA- 
AW actionem continuatam aut iteratam designat. 

Fu- 
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Futura periphrastica. 

&. 78. Futura circumscripta seu periphrastica 
formantur ope auxiliarium wwawe, Xoyis, ESQ, 
quae Inünitivo praeponiaut postponi solent : HMAM& 
«era legam , xoy$. wanurama adscribam, "1:34 
arkaar n operabor. wwaws Graecorum TENES EN 
Germanorum ich werde, you Anglorum Z will res- 
pondent. Exempla Futuri ope wuwawe formaü in 
Evangeliis non pauca leguntur: uw HMauil ha- 
bebis, nmotaan HaT EwTH tradetur, oycAMtUATH 
"Mart audielis, ngiHTH HMATb ChM veniet, vene 
turus est filius, us MMAT» KH Don erit, N£ HMATh 
nwru non bibet, ue uwamvt. &ug'kr non videbitis, 
ue Him sk cmn non gustabuot, ue HMATEBrkgoBamH 
non credetis. Àddi potest WauNS:. NtpAQ MITH NAMNETP 
contemnet, (negliget, non curabit) Matth. 6,244 
Sic Luc. 16, 13. , ubi pro Ntgaa umi antiquiorum edi- 
tionum editores substituerunt formam Russis usi- 
tatam WtoaarkrH. NEROATHCA ua«wcuH Don timebis 
Sir. 9, 10! (nunc wtoy&oHtHcA). MEMOUIM (male in 
Ostrog. utwouw) wanntum Sir. 7, 0. nunc weSo3o- 
PRcuIM. HCKATH NAuNET. Cur4osr, Gir. 33, 26. . 

S. 79. Auxiliare &Sa* activorum et neutrorum 
Infinitivo rarius jungitur : wavkmr &Saert habebitis 
Joh. 16, 33; at in ay &Saer wagrker v, Matth. 18, 
13. si contigerit, g&atm est pro arat. Iu Vet. 
Test. libris minus antiquis reperiuntur plura ejus- 
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"modi Futura: sAaaykern gas, nicama kar, cAS- 
imu gam, wieWwrama EXaer habitabit. Raro etiam 
participio activo (et neutro) in 4 ad exprimendum 
Futurum exactum addi solet, &&aS5: «Auko &Naem 
c4T600HA quaecunque fecerit, Ezech. 18, 92. 
Ostrog. ed. (nunc eAfika com6opuA). Harlime pain 
&*a*T mAwo, quo ingressi fuerint, $ é74A Sony éxcl, 
Ezech. 12, 10. (nunc awosst &una T); uA. oycuta 
&*atr aut obdormiverit 3 Reg. 18, 27. (nunc uan 
CnWT CAM); àAÀ HE KAKO Heck cHA Bu. &Kaem ne forte 
tentaverit vos 1 Thess. 3, 5. (nunc deleto asa). 

Frequentius autem &WY4* cum Participii passi- 
vi Praesenti et Praeterito connectitur: aa &nauwH 
 &Sa4 mr ut videantur; &Watrt. NENABHAHMH ; B3A'T. n- 
arm, àANo ESarm. dabitur; DotQAM EMAET tradetur, 
BEAENH Ra emt, HarNanH Ea Sm, oysbarkuo arm, 
qA3o'burHo &Nacr, CBASaNo EST. etc. 

Verbum auxiliare. poi. (volo) Infinitiyo jungi 
solet: «raa Xoram cia &umi! quando futurum est 
ut ista fiant, ?rzy u£AA« Tavra yéveQui Luc. 91, 2 
XomrAH noiuwrH qui venturus est, ó uéAXwcw &pyediar, 
Matth. 11, 14. ram yomax S eS EurrH quae essent ei 
eventura , 7d usAAovra, avrà cvupa(yeiw , Marc, 10, 32. 

. Apud Illyrios auxiliare "kh, quod e (ew contrac- 
tum est, frequentissime Infinitivo jungi solet; Russi vero 
et Bohemi in verbis iterativis auxiliare. g&a$ amant. - 
Croatae et Carnioli &W4& cum participio activo in 4 


connectendo Futurum formant. Poloni g&a* cum Par- 
| ti- 


Formatio Imperativi. $51 


- ticipio activo in A aut cum Infinitivo conjungunt: be- 
de pisal, aut pisac. bede scribam. Relkovich in Gram- 
matica Slavonica. (dialecti illyricae hodiernae) Futurum 
1I. Conjunctivi ope budem et Participii activi formatum 
exhibet: kada ja budem imao, dade mi budc- 
mo imali, si habuero, si habuerimus. Lanossovich 
vult etiam Infinitivum adhiben: kada btdem imati.| 


Pracsens aliorum Modorum. 

S. 80. Aliorum Modorum Praesens a Prae- 
senti (seu Futuro) Indicativi formatur rejiciendo' 
$6 vel io et apbonendo characteristicam termina- 
tionem cujusvis Modi. Est autem & Imperativiter- 
minatio: HAH, ESAH, HMM, DocAH, Bcrautt, ab uS, 
&MaS , uwS, nocuo, Berans. Desinentia in r8, «S 
mutant ante & gutturales r, x in analogas 3, y: 
HEMO3H, DOli, a NEMor$í, nowo3H a rjowors, H35AEUJM 
ab w3satk S. 

Coalescit autem « cur vocali praecedente in 
diphthongum : no a noio, sAaa i à eAaaybro, nue 
eAH à nHTAPO, noMHASH à noMHASIO. 

In Verbis 3. et 4. formae, in quibus conso- 
na radicalis ante t primae personae transfor- 
mari solet, aut secunda persona, aut Inlinitivi con- 
sona immutata respici debet: 

c*was, cHauuH :— C5aunmrh, mper. can. 
My, — wmHIUM :— MÜTHTH, - MYTM, 
niv, — nseruun :— norum, ^ — pcr. 
CAEKS, — CAE3HUIHM :. CAESHTH, — - — CAEAGH. 


nycui$, — ngocuuim ngocwmH, E ngoctt. 


Sie 
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..— Sic AWEM 3 AIEAK : AREMTH, COEAAQNM a Co- 
KAAFRNIO : COEAASNHTH , MBICAM à MBILHAIO : MMICAHTH , 
ecrga ab oyigio: ocrgwmH. .— | 
^ et u Gerundivi : qam seu aaA a aae, raa 
FOAA à rAArs4bo, ropA a rogi. Vocalem uw exigunt 
desinentia in Y: ww ab uw. | 
Et affixo à. Adjectivorum: uw habens. Sic 
mhsuH qui habitat, xarox&y Psal. 90, 1., suuin 
EASAHU vivendoluxuriose , G&y a769ccLuc. 15,13. 
vri (orya) honorans, o iu&y Sir, 3, 3., katuit- 
c^ qui jurat, scpruit projiciens. Quaedam etope A 
formantur: a«A a aW, WNA a mNU, oA a erp. 


Bohemi Verbis in $ solidum pro u apponunt a: 
hEQA ducens, M&a portans. Hanc terminationem etiam 
in Chronographo russico Nestore non semel observare 
. licebit. : 


£M (X), oM, um Participii passivi, apponendo 
KM pro w post vocales: aakw seu aat, SMakM, 
HApHiAKM, WtKNarkkM, a aat etc. ew prO I0 post 
" consonas: PAAFOAEM à PlAATOAS, KOAERAEM ;. TIHLUEM , 
MEUIEM à nuu, wp. | 
0M pro 5: &àoM, NECOM , 'KENOM, *TOM à BEA, 
MEC. etc. | 
HM pro & in verbis 3. et q. formae: TEOQUM. 
2 "50Qi0; rowWM a row. HRestituenda autem est 
consona radicalis, quae in 1. persona mutationem 
subiit: c&aHw a cÉaumH : cÓma*, sHanuw a BH- 
arbrH: sumas, ngocHM a. nootumu; pou. 
| P rae- 


F ormotio Praeteriti. 355 


Praeteriti simplicis et Infinitivi formatio. 

S. 81. Dato Praesenti (seu Futuro) primae for- 
mae personam tertiam Praeteriti facile formabis, 
rejiciendo io, 5i syllab:.. radicalis vocali terminetur. - 
À ro $i ( rejicias , habebis nu ; cui si x affigatur, 
persona prima formabitur: nux bibi. Verba au- 
tem in $, quorum syllaba radicalis consona clau- 
ditur, assummunt in Praeterito characteristicam t, 
in prima persona oy: Mat, HàoX; Btaàt: Btaox, 
nacre: naeroy, ab. na, Bea4 5, nAers. Consonae 
transformabiles aute t mutationem subeunt, non 
ante oy: Brom: Btgroy a BtorS, BAEtME: BAtKOXy à 
sAtKs. lnünitivi Verborum istorum quomódo a 
prima persona formari possint, sub forma L in- 
ductio sat ampla 8. 57 docet. 

Verba 2. formae, si terminationem «5 prae- 
cedat vocalis, exigunt in Praeterito ws, u'5y : mun, 
muy a munus, munsimu. Quorum syllaba radicalis 
(ante u$) consona terminatur, etiam 1. formae 
Praeteritasemulantur, rejecto u$ et affigendo t , oy; 
nofkEt, HorWEOX à norusN. | 

In Verbis aliarüm formarum dato Inlinitivo 
formabis Praeteritum  rejicieondo v4, et dato 
Praeterito simplici formabis Íntinitivum affigendo 
*?u: 

À ropa ; rop. À menit : mentira. 

KSnHTM : K5nH. — roHM  : l'OHHTH. 


« 


nus 
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À nucamH : nuca À kAagA : KagaTH. 

" qOAKOBATH: TOAKOBA. DOMHAOBA: fIOMHAOBATH. 

. Juverit formationem Praeteriti et Infinitivi, 
utpote temporum analogorum schemate generali 
comprehendere. 


Praes. Praet. Inf. | | 
EE EDAM. ra. Verb. form ZN 
. $,- £t,- 0oy,- "TM: b. 


-  WÉ,- W5,- u5y,- W5rn:Verba formae2. 
- 0,7 b, - bx; emn: Verba formae?. 
- K,- M,- My,- Wwru: Verba formae 4. 
. —M0,0,-7 aAà,- Ay.- Au: Verba formae 5. 
^ $5, - 08A, - ohay, - onamu : Verba formae 0. 


Iterativa et simplicia continuatae actionis exi- 
gunt in 3. pers. Praeteriti terminationem aur pro 
A: E&IBALIE , 3BALJE , CnAUIE , FN'EBAUJECA , TOEEOBAUUE elc. 


Lexicographis auctor sim, ut Verborum 1. et 2.for- 
mae primoloco ponant Praesensceu thema, Verborum 
vero 3. et 4. formae Iníinitivum aut. Praeteritum, cum 
in his radicales literae nullam patiantur transformatio- 
nem. ldem fere in Verbis. 5. formae observandum erit, 
cum etiam horum non pauca in Praesenti mutationem 
subeant. Sive enim nwmato, sive nHmamH. primum |lo- 
cum occupet, nihil inde incommodi: sed pro aa4«s, 
Hyi$. malim Infinitivos aaKamH, uckamH, exhiberi, ut 
mutationis ratio pateat. In his et similibus, in. quibus 
ex uno tempore aliud certo cognosci non potest, tu- 
tius erit utrumque loco suo ponere et lectorem ceo re- 
mittere, ubi syllaba radicalis non mutata exhibetur. 


Ptae- 


Praeterita aliorum Modorim. 355 


; Praeterita aliorum Modorum. 

8. 82. Aliorum Modorum Praeterita ab Indi- 
cativi Praeterito formantur, characteristicam ter- 
minationem affigendo tertiae personae. Est autem 
consona | 

5 Gerundivi terminatio: gus a gw: &wrH, 
A^HN5B a MHNS, raAa'bn a raAa'b, noraaus a 
noraaH, ncK33aBa nokaga, wioosas a sposa. Ex- 
cipe tamen Verba primae formae in &. Haec enim. 
s plane respuunt, et rejecto S ipsa syllaba radica- 
lis Praeteritum Geruudivi constituit: ura, a ua, 
naET à nAETS, oeK. a grKS. Sic iem (pron) ab uus, 
HautN a Hal et alia quaedam formae secundae. 
Vide Conjugationem IL Affigitur autem huic ter- 
minationi non solum in feminino uuu: wunSeun, 
neka3aeuiH, in. plurali uut: witauee; sed. etiam in 
obliquis casibus wu: rAae etur vocem dicentem 
(quae dixit). 

^ Participii activi:sgua, QounuSA, &narba, 
Ta6HA, g'baaA, S'kpobaA, a &w, GpuuS, nuak etc. 
Sed mi, n3rugA a Mtt, Marie, rejecto prius e 
[ormativo Praeteriti formabis. In iis autem, quae 
ante & Praeteriti consonas transformant, thema 
ipsum, aut prima persona Praeteriti respicienda - 
erit, quia haec ante oy radicalem thematis im- 
mutatam exhibet; vmtK4 a TtKN, mtKoX, CTQtPA 2 
CTtroy. | 


Bb * V, 
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- 


-W, EH, BEN, OBEN , et^ mParticipii passivi: 
ROcAAN , EIEN (EHKN), HECEM, WEBBEN, (UQHNOBEN, 2 
nocAA, EM, HECS, ws*io, oH S, eL nim, num, ceu, 
fpocrtym à n'b: ndn, n8, ceuns, ngoerps, pro 
ratione diversarum formarum et Conjugationum, 
quas vide. 


Scio equidem activa numaA, m&opHA a Gram- 
myticis linguae slavicae veteris inter. Participa non 
tcíerri, et passiva mWmrAEM, TBOQHAA, CL nMTAN, 
eTBOQEN Gerundivis aduumerari, so.umque ca Paiti- 
cipia appellari, quae terminationibus $i, yi, wü 
aucta sint, uti activa niHmAAH , nWraiogris (a nima), 
TBOQAH, TBOpAUIM (a TBOpA), CL passiva. TIHTAEMIUM, 
TBOQHMMH, TIHTAMMH, TBOQENUH. Verum terminatio- 
nem activam nWTAA, fiiTAAA , numTAAO Participa co- 
dem jure, quo passiva DHTAM, nHTANA , iH ANO , op- 
pellandarecte Grammatici linguae illyricae hodiernae ol- 
servarunt, cum ratio ab analogia petita id suadcat. 
Liccat itaque etiam mihi duntaxat nuTAA , HMUM, 'T50- 
A, ct. numaB, t0, mhoou8. Gerundivum (Bohemis 
rausgressivum, alis Circumstantialem) Modum vo- 
care. Mua vero terminationibus d, uiiH, wh Adjecta 
dicantur, e Gerundivis et Patücnus fons el sub hac 
forma non ad Verbi conjugationem, sed ad Adjectivi 
declinationem referenda crunt. 


Praeteritum iterativum: Ay, Auit. 


S. 893. Quid intersit inter ay, aa et aaax, 
àAAuf, inler &gHy, EH el &iay, ElAurt, inler 
e'BopHy, TBoQn et m&opay, mBopaur, ex formarum 
discrimine supra explicato cognosci polest. qaenin 
a Verbo singulari qamu, TIT ab Iterativo aara- 

T H 


Praeteritiuri: iterativunr, ' $37 


«^ formata censeri debent," Sunt autem "et. alia 
^ Nerba, a quibiis Iterativa in At formári aut "non 
solent, aut non possunt, quae: tanten terminatio« 

nis iterativae Ay, Aur in. Praetetíto 'capaci4 sitit. 
—. À mne Praeteritum singulare im cyumposito wn 
BM est wr revixit ; si autem continuatam actio« 
nem designare velis, non wwuy ^ mu, sed musay; 
yt au (vivébarh ,Vivebàt) dicendum erit. Forma- 
tur autem praeteritum hoc eottinuztivum appé- 
nendo Ay pro ev L3 VELUN primae personae et 
aur pro e, kt, m 4 et 3. persomae: 1. Max, 

2. et J. nuit, pre Haoy , naf ab na RAUlt d 
&& a&gumH. Sic quoque S 


1 4 


e * 


EKAIAAY : — pro BAMAOR EAE, 
gaAUTAX : (acT ALIE - gacrex, gacmt. 
: ^t i: " «8! c " 
MONAYX :  MOmaulE -» — MOFlOY, MORE. 
qtia : o TENAUS S7 TERON, — mS | 


Et sic «watt pro ww, wnAur pro ww, 5u- 
Qa^ur pro suat, woAaur pro MOAH , AREAALIE pro 
" AI6EH etc. | ET 

Verba in acu, quorum Praeteritum AX, A 
Iterativi vices supplet, saltem "in lerlia persona 
pro à amant aur: mwraurt pro nea. Solent au- 
tem. etiam horum, uti et aliorum verborum 
Praeterita. amplius augeri. assumi:o altero à, ita 
ut ap (&y) prolongetur in a*y- f «*v) et atc (atut) 

B2 ut 


Li 


f 
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Im: AAuJE (AME): SHTAAY , SH TAAUIE; T500AAY, "Tho- 
gau : quis termigationes Smotriski Plusquam- 
perfecto minus recte tribuit, cum lis duntaxat. fre- 
'quentjor et a longiori tempore continuata actio 
designetur. In Mss. certe satis obvia sunt ejus- 
modi Praeterita prolongata , uti &baur pro &auut, 
XomeaAauIE, CAEEAAUUE, BHAAAUIE, pagopaaur, (nk- 


 Miabaaurr in. singulari; ngoaaays, maaays, knoba- 


AXS,roHAM', mtHAAX' cA in plurali. Sic etiam uwk- 
Anut,. Xomkaus et xomaaur.. Quae si latine red- 
denda sint, non Plusquamperfecto, . sed Imper- 
fecto exprimendà erunt: na'kruuc solebat ire T 
PY gradiebantur. frequenter, solebant venire. 
Supplent enim Slavi verbum soleo, quo carent, 
Frequentativorum suorum formis. 


Praeteritum circumscriptum. 


$. 84. Praeteritum periphrasticum seu cit- 
cumscriptum Indicativi constat e Participio. aciivo 
et auxiliari KCMb , WfH, Ktmh aut E*ky, ek. 


1 


M6A  &Mb, "HTAMA  ECMb 

"£A EH, ^ - — £&H 

"lA. ETh, ^ -: tems etc. 
Haec exempla Smotriski adduxit. Mrazovic 
quoque. nHTAA ttM& et "50opHA &w& sub nomine 
Praeteriti perfecti paradigmati inseruit, quamvis 
p. 104. in nota monuerit, multos esse Gramma« 


ticos, 


Praeteritum circumseriptum. 389 
ticos, qui existiment tempus praeteritum cum au- 
xiliari we linguae (veteri) slavonicaé non conve- 
nire. Concludit tandem ipse, cum in libris litur- 

gicis secunda persona cum auxiliari ecu, et tertia 
— cum tee reperiatur, nullam esse rationem, ob 
quam usus primae personae cum ttc« probari nog 
possit: Sed'enim exstant etiam exempla saltem in 
veteri Testamento pro usu primae personae cum ' 
&M : Isai. 57, 16. a3 ww Cu ntogHA, in cor- 
recta a3 Comnsquy: Isai 10, Q: wdktmaH 83A4, at 
v. 10. &3Ay in Ostrogiensi, in correcia vero etiam 
Y, 0. ut 83^&An, Ezech. 33, 7. crga mA cvs no- 
tTAfMA, in. correcta & C'TÓARA EV vA , Ibid. 40, 4. 
WAk3A Kcv& CekMo, in correcta Biura (n; 3 Reg. 18, 
20. A3 tCMb ectáy; ubilegendum ocmaA, in correcta 
a3 weray vroAcAstuuzt, Tsai 36,10. oliin in plurali 
Xcwu noHiuAH venimus, wir sind gekommen (nunc 
njiMaoyon). Estfier8 7. aa^ tcn dedi, quod correc- 
tores mutarunt in aay. De persona 2. et 3. nemp 
dubitaverit, quum etiam in nóvo Testamento cum 
auxiliarilegantur. Matth. 18,15. nonw& pA tti lucra- 
tus es, £xé;Owszs. c. 25, 20. name mXAAuT (v. 22. 
45A TAAANTA) MM EH notaaA Lradidisti, 72;:20x46. 
Luc. 11, 27. mmt ttn cca quae suxisti, ÉIS4Aacas. | 
Joh. 4, 18. uwkaa tc habuisti, $o«c, (EKAA tCH di- 
xisti, éiguxze. Àt v. 17. aogptk grut beue dixisti, xz. 
Abs 725, "in editionibus wp, in postre- 

Ina 


* 
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ma vero, gtkAa tat. Olim tamen simplicis Practeriti 
in 2. el J. persona, quae termuatione plane non 
differunt, longe frequeutior pgus. fuit: Qui Oswo- 
gieasem editionem . Mosquae . 1603. recuderunt, 
plurimis in locis personam secundam, in. quibus 
Jextus simplicis. Praeteriti inilexionem relinuerat, 
iu margine circumscrihere solent. , In recentiori- 


. bus vero editionibus, quas, Jhussi. recensuerunt, 


non nisi rarissime persona 2. simplicis; Praeteriti 
legitur, cum ei yix nou ubique, Praeteritum cir» 
cutnscriptum substitutum fuevit. Inde factum est, 
ut, persona secunda simplex a Grammaticis neg- 
lecta fuerit. Pro ea enim in eorum paradigmatie 
bus persona secunda circumscripta, nuaA tu ine 
ler numAX et nnaiyt, et msogHA EJ inler TBOpMYX et 
*5ogQ locum occupat, quod certe absonum est. 
, Exempla auxiliaris Ex, &t, cujus ope Prae- 
teritum plusquamperfectum.| circumscribitur, pau- 
ca suff.cient. Luc. 15, 33. M3rü&A & perierat, 
Joh. 0, 17. wt ey Eb njuurA nondum venerat, 
SAwAv3s. Sic gh Aumaao , Gy s n9HlJAH, UULUAM 
&yx*, irbura noun ctc. 
|... Praeteritum passivum codem modo circum- 
scribi solet, jungendo nimirurg Parlicipio passivo 


auxiliare ewe aut. &Ey, E, et guy, Kick : nocAAN 


&Mb Rissus Sum, oymt ursmatH ECTR, nQcKAATM 
g*cr&; Kk arisarN, nosomiM Ed positus erat, wt 


SY 


i 


' Optativi Praeteritum et Futurum. 591 


oy &. ngocxaniats Joh. 7,39. nondum erat glorifica- . 


tus, EAXS COEQANH. Sic quoque QAM. &ulCTE, lIOCAAM 
E&CTb, QEMENO EwCTb dictum erat, ngreAuIENH EWcTt, 
HANuEHH. EuJA, QHCANA EuUJA SCTipta fuerant. 
Optativi Praeteritum, et Futurum 
| conditionale. 

S. 85. Optativi, aut si malis Conjunctivi , Prae- 
teritum conditionale , quod Latinorum lmper. 
fecto et Plusquamperfecto Conjunctivi respondet, 
formatur adjungendo Participio activo et passivo 
duxiliare EuY, Fk, EUXOM, KMCTÉ, Rbilii: QA 803» 


BECEAHACA Kui ut laetarer, ayitsu paaSwba & mu; 


Aiit E) Ska AAA Qap BOXE - T) El FgOCHAA OY. NEP, 
M aAA £u. 7H Joh. 4, 10. si scires donum Dei-tu 
petiisses (peteres) ab eo et daret tibi. Postrema 
editio in primo mémbro addit «n post ebaaai? 
quod mu absit et sbaaAs &u sine rcu etiam de ter- 
tia persona intelligi possit. 43 £u ta^ ut ederet, 
à^ EM EMA CNHM Ul essel cum eo, Auit £u &&JA ngo- 
yon , tb gu; "mo &uuwa cu Oebuyian quidres- 
ponderent ei; à4 &EwiJga Hw ut haberent. 
id 

Esther 4, post versum 17. (in Vulg. 15, 13.:li- 
benter ctiam vestigia pedum cjus deosculari paratus es- 
scm) iaterpres antiquus plane &u . cum Praeterito. sim- 
plici Indicativi conjunxit, cujus rei exemplum vix alii 
reperire liccat. Legitur enim in Ostrogiensi gaaronoAAe 
& ACk3ATH H ACE Nor aro Doxsy. (rd XéAux 


TX XO) duT&, DrO EAATOBCAHA EMY AOE3ATH M CAt- 
à ctc. quod correcta editio nunc. exhibet. 
| Eo- 


, 
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Eodem modo Plusquamperfectum  exprimi- 
| (ur: 5344 EM accepissem; atit HE EM TipHilitA Si 
non venissem ; ayit ark. NE Suy CóaogHA Si Opera 
non fecissem ; ayit &ur. SocyomkA eH. meQmBii, aAA 
&wuy oy&o Psal. 90, 18.si voluisses sacrificium, de- 
dissem utique; (at Ostrog. ed. et Psalt. Ven. sov 
sine &H, eL AAA EUM DFO 4AA Eu). QOR(O Ek EMAO 
tM , agit NE Ely. poa HACA Matth. 260, 24. bonum es- 
set ei, si natus non fuisset, Cod. Serb. &oA« kw 
EMAO KMM, AUIE Ct, Mt EM goaHA, melius etc. njt- 
CTAAM EM OyEO ElllJA CCSSaSSent utique. In voce pas» 
SIVà: QA ME IgEAAN Etly EMA netraderer ; ayit Wt £u 
TM ANO CBuur (omisso &uAo) Joh. 19, 11. sitibi 
. datum non esset desuper. 

Futurum conditionale quod Latinorum fu» 
turo Conjunctivi, Germanorum futuro exacto re. 
spondet, similiter e Participio acüvo et auxiliari &&- 
a* constat. aypt rebyu &Xaem Cr8opnA Jac. 5, 15. 
8i peccata commiserit, 4 wezowxcse. Legitur vero 
futurum conditionale &*arT CTBo9HA nonsolum in 
codd. manuscriptis, sed in antiquis editionibus 
omnibus. Correctores tamen maluerunt hoc loco 
substituere Praeteritum Indicativi comsognA tco. 
Sic etiam Exod.21, 13. ayt-Ér. Rotaagteditio pos- 
Irema pro antiquo ngtaa^ &Saer exhibet, Alia 
exempla vide supra S. ?8, 


in» 


Porticipiale Gerundium, 595 


a Infinitivus et Supinum. 


' ' S. 86. De Infinitivo ejusque characteristica vo- 
vali, quae terminationem «ru praecedit, sub qua- 
libet forma egimus. Confer etiam 8. 81. Ab eo dif- 
fert Supinum, quod hoc vocalem n post * respuat 
atque adeo in c solidum (ma) desinat: na ucka- 
""4 eo quaesitum, nofía& cnama ibo dormitum, 
A3 fOCAAX. Bh) RATE; npHAE Mif - Hark rok ; sco 
BHA'lrr nanaocrt ter legitur; mtkocera 8238berima, 
6NHAE CHWMA 6&Akurs cum &ob y. Supini v finale 
cum solidum sit, non Jiquidum, differt etiam a 
Russorum Infinitivo, qui ob absorptum w« signo 
& notatur: uckamuz, cnams. Haec Supini forma in 
libris impressis omnino nunc desideratur, et no& 
nisi i antiquis codd. manuscriptis repefitur. Do- 
hemi Supinum ab Infinitivo adhuc seculo XVI. , 
Venedi Lusatiae in quibusdam formulis seculo . 
: AVIIE. distinxere, Croatae hodiedum distinguunt. 


Porticipiale Gcrundium. 


8$. 87. Subnectunt quidam Grammatici Gerun- 
divis allum modum in sawo, nonuacroarkrit. dic- 
tum, quem Latinorum Gerundio in dum re- - 
spondere falso putarunt. Abr. Mrazovik, quamvis 
de ejus formatione p. 150 egerit, eum a conjuga- 
tione penitus rescidit et rectissime quidem, cum 
revera nihil aliud sit, quam Adjectivum ab Inlini- 

tive 
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tivo formatum. Confer formativam. «n ín. Ad- 
jectivis. Nec enim uwrartAtn verti potest legendus, 
qui legi debeat, sed legibilis, qui legi possit ; adeo- 
que formae «wramtawo locus inter Verba tribucn- 
dus non est, cum etiam Verbalia, uli NTENIE , M- 
TATEAL , TEopHrTtAL, licel a Verbis immediate dedu- 
cantur, inter Verba referri non soleant. 
"Passivum. 

C s 

: , $. 88. Passivi inflexio specialis mulla est in liu- 
gua slavica, excepto Participio passivo praesene 
àis el praeteriti temporis, e quibus ope auxilia» 
rium &Va4w, eb, gu, Futura et Praelerita periphra- 
ética passiva constitui supra $. 78 et 84. indica- 
vimus. Solent autem Passiva et quidem frequen- 
tissime formari adjungendo activisreciprocum ca. 
Cape exempla. Praesens: aimcA ausu fiunt sive 
patrantur prodigia, «ro «« wnurcA quid tbi vide- 
tur, a4 C&ATM'TCA HAMA 'TBor sanctificetur nomen 
tuum. futurum- QuMETCA auferetur , otuttA , ngo- 
no&'er&ca. Praeteritum: wrprbmia inventus est, 
oynoaogHtA, HcrioAHHcA impletus est, oyromobaca, 
eoanumca nati sunt. Optativi Praeteritum : ayit 
ME RIJLUA DOEKOXTHAHCA ANE ONU (Olim miu), wtku oy- 
&U ChACAACA BcAKA nlAoTR Matth. 24, 9. pisi breviati 
fuissent dies illi, non fieret salva omnis caro. 1n- 
fin. QATHCA dari, qMTATH(A legi , wanucruTHcA mun- 


dari. 


Participiale Gerundium, : 509b 
dori.'AW'emporuth cirrumscriptórum iaflexionem 
vide m Conjugationibus. ^ 7 6s s 0c 


Reciptoca neutra seu inedia. 


» 


.$ 89. À Passivis differunt non quidem forma, 
sed signilicatione Verba, quae. ob adaexum CA 
reciproca aut potius reflexiva dicuntur. RBespon- 
dent autem significatu suo intransitivis seu. neu- 
tris, Graecorum mediis, Latinorum geponentibus. 
nac (pasco) activum est, nacca (pascor) recipro- 
cum neutrum , non passivum. Transeunt igitur 
activa quaedam adjuncto tA in neutra. , 


£o 


* 


,, Act. atomamra, ,.- Nini duitirieh 
CokmTwtM, ,.; Canpru mica. 
.BO35(ATHTH,, .' BOSBQATMITMCA. 


* 


Át ni«* pinso, a nica. curam habeo, pror- 

sus differt. Sic et cwkie audea,a cia rideo. 
Inaliis cà signilicatum varie inodificat. &oama su- 
mere, &óavH(A pugnare. KAOHH'TM, CKAONHTM ill- 
clinare, IOKAONH'THCA adorare; Oerpr s abjiciani, 
ntgr'scA abnegabo me. Bene multa non nisi cum 
reciproco ca inususunt: AH5HTHCA mirari, RgMEAM- 
wwTHcA adpropinquare, nowkatamucA tangere , npo- 
THBHTHCA resistere, naaxamHcA flere, oiaonsmHCA 
gaudere, ^orku*ca offendum. Adde naa ca, gero- 
tà, Cwbiota rideo, naaktoca spero, et alia, quorum 
pleraque sub formis Verborum singulis rotavimus. 

' nha- 
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Rarius pro ca- Dativus..cy accurrit: gasgitAAnem 
cH, Crmama. cn. Subinde; dubium .oriti gpossit, 
quo sensu. Verbum activum reciproco cA,auctum 
accipi debeat. ckonwuca enim reddere possis 
castraverunt, se (se ipsos) et castrati sunt (ab. aliis); 
Eiemca caedunt se invicem, et. caedunt se ipsos, 
et caeduntur. E sensu autem facile colliges, utrum 
significatio reciproca , an reflexiva, an denique pas- 
$iva verbo tali tribuenda sit. 
Affixa personalia Verborum. 

S. 90. Serviles illae fiteráe, quibus syllabae ra- 
dicali Verborum appositis personae designantur, 
nihil aliud sunt, quam aut obsóletà: aut adhuc- 
dum usitata prdnómina. Jure'itaque affixa per- 
&onalia dici possunt. Affiguhtur" autem — 
e. Verbi irregularis in Praesenti; , 7 


t) E 


i " 
Sing 1. ^-w,  t-; 3 -m. 
E KMb, "d Kem. 
n produ Pus e 
"süm, ' "'bs,* ést. n 
| : ' Roo Sv 2 ar A 
Plur, - MM, - T - m. 
204 ' : 
KCMM , «E, c me. 
' 07,47 * (4 PC. 
sumus, ^ - estis, sunt. 
, P" à P $»5 (c M, 
Dual -835,. , 7 7J4,, TTA. 
— KtBà, . KCTA, ,KCTA, 


Vides wen. scribi po K«H, et in cm excidisse 
initio :. Indorum Duali acta respondet Slavorum «ca. 
Confer etiam Graecorum enu , C85, 839, ECUEY, fS. 


CH 


Affixa personale. 597 


cu ih secunda persona non nisi quaedam anomala 
servarunt : mc , nose a s'kw&, aac a QAM. 
Alia wu amant pro-CW, quod conferendum est cum 
ev Graecorunt. 


Aliorum .autem Verborum. syllabae radicaf 
affiguntur: (07 


(a) 
Sing 1. -$, Á2.-sumW, J.- er. 
Plur. -1M, ^ - om, - Nm, 
Dual ^  - 54, TTA, * ETÀ. 
eta, BEA uM, ata tT. 
BigtM, — "Btatmt, — Bta Ser. 
Sta tb, BtAtTA, — BtarTA. 
|) 
Sing. 1. -:,* 9.-wuw, 3^ -wr. 
Plur. - HM, -WTE, —— Am. 
Dual 4 WBÀ, ^ 2 HTA, c WTÀ. 
roMto, | CFCONMUH, FOHH'T. 
FONHM, .— fFONHTE, , — l'ONAT, 


. FONHBA, FOÓNMTA,  — TlONHTA, 
In Praeterito simplici: 
Sing. 1. -xy, 2-- 3J3-- 


Plur. -XoM, ert * un, x9. 
Dual. « yosa,  -cmTA * CTÀ. 
AAX a^ A^ 
$AXOM — àacTt $AUt, MAX 


GILT, "a^ TA — gatTA- 


- 
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In Duali etiam genera distinguuutur. Feninint euinr 
terminatio est pb, mb: «ced, uer; eNaeschb, &ev- 
arri; ronnst;, ronumk ; axost, aar. Dualis 
' Ma pro Ba confictus est ab iis, qui BA secundae perso- 
nae tribuendum. sibi male persuascrunt. ]n antiquissi- 
mo codice: gWatMi , TIORHBENM, DASSMSXONE Scrip- 
tum reperi, ita ut dubium nonsit, plurale M ortum ex 
. Mu. Vide infra Conjugationes anomalorum. 


/ 
t 


» € aput VIIL. 
"pe Praepositionibus. 


1 H m 
^ P i 


- 


e: $. 91. 

Particulas indeclinabiles aliis vocibus praefixas, 
quas Praepositiones (ngtaAcru) vocant , viginti nu- 
merare solent Grammatici. His tamen nos alr 
quot addendas censuimus, uti &t3 et spt3, quas 
immerito exclusere alii. Constant vero omnes uni- 
ca syllaba radicali, quae pro numero radicaliumli- 
ierarum aut ad primam, aut ad secundam aut 
denique ad tertiam classem referendae sunt. 


1. ; » J. 

w de. UR. . neta, ante. 
oy apud. —— ab. ngb3. 
B4, Bo, in. M3 ex. «gt3 per. 
(su-) 553, 503. 

na- &t3 sine. 


no 


Praeposit iones seporabiles. .- 399 


4o post noA - 
Wa in. npoe 
ào ad. EE L 
3A pro. non ad. | 
ca de. noy sub.  -* 


C4, Co, cum. ma super. 
K4, Ko, ad. e«u3- 


9437 
Mragovick subjungit 24 Adverbia, quae praeposie 


tiones improprias vocat, quod vices propriarum sup- 
plere soleant, uti vta s inter, ck&o3k per, npomHe' 
contra, gaan propter etc. quac spectata forma sua Ad- 
verbiis adnumeranda sunt. 

e 


. $. ga. Ex his (e4), na, nga, ho, not , oa3 insepara- 
biles dicuntur, quod nonnisiin vocibus compositis 
locum habeant. Huc aliireferunt et adverbium un5, 
el 803 , quae tamen, licet rarius, etiam extra compo- 
sitionem nominibus praefiguntur. Reliquse omnes: 
separabiles sunt, ac nominibus et pronoininibus 
,praeponi solitae casus obliquos Accusativum, 
Genitivum, Dativum, Localem et Sociativum ré4 
gunt De earum regimine vide Syntaxim. De ea- 
rum signilicatu, pro cujus diversitate aliae unum, 
aliae duos, immo et tres casus postulant, paud 
ca monenda sunt. Loci aut temporis terminum; 
ad quem actio dirigitur, designant: qo ad, inj 
&4, ad; in compositione etiam &s3 sursum: &o9- - 

, "t- 
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HECI)HCA ao wtBtc elevatus m coelos, HpiHA S Ka 
.$aA veniam ad vos. Medium per quod: w&, w«&- 
NOU) per noctem, .spt3 wbos per fidem (in Ms. et 
Ostrog.erkoor), *pt3 utro (olim Col. 1,20. coson); 
«ptt non Faro pro *gt3; in compositione not, npo: 
nora S transibo, ngostaS pertransibo. Terminum 
à quo: C, wm, u3: caropu de monte, canit 
de coelo, ca w&ktaa a prandio; Gcroum ux 
distat a nobis, à rpAaa ab urbe, u3 oytm ex ore. 
Hinc ca wawa, 9 MANAAA, H3 MA*"ÁAA ab inilio, 
quamvis c proprie sit de, $ ab, w3 ex. Quie- 
tem in loco: oy, ngu: oy tit apud te, nu 
n*v4 penes viam, ngH atgtx ad januam. Situm 
et etiam imntum ad locum: s in, no secuu- 
dum, juxta , per, in, post, wa in,super, coutra, 
3a post, pro, nera ante, noa sub, waa supcr. 
Exempla vide in Syntaxi. Societatem denotat c 
cum; C4 mTO&OM tecum,cui opponitur &t3 sine: 
&&3 oyMa sine ratione, &t3 &uwu sine causa. Dis- 
junctionem a3 dis, in compositis tantum: oas- 
o Eumrn dissolvere , gagcunamn dissipare. Objectum 
actionis w de, a quo Russi w& non distinguunt 
dicendo etiam «wg Wt de illo, pro w wt. Dif- 
ferunt tamen w et w& non solum regimine ca- 
suum, sed etiam significatione in verbis compo- 
&itis, uti ex indiculo subjuncto cognoscere licebit. 


8- 97. 


. Praepositiones in Compositfs. 401 


$: 93. Serviunt omnino pfaepositiones etiam | 
componendis alis vocibus, praeprimis autem 
Verbis, quorum actionem plenius determinant, 
significatumque - plefurhque-^ vàfie:. modificant ; 
qui éum saepe aliarum linguafum 'praepositioni- 
bus ín genere: deliniri noü possit; plurium exeme- 
plerüim collatiohe opus esf. ' TA rt ug ur 
T0941) 05 MI t £e 7 S m uo is . 

' -ygóramur' divitem reddere, bereichern ,wt- 
etx itebridri, iitascra amburrere,' wnHtáTM de- 
scribere, WnAakAmh dejlorare, wipamAmi comp es. 
cere, UwóuHTH fntingere, wMtuiri- abluere , wwi- 
Avid 'obmutescere, vabramn induere; www 
reviviscere, wm vivilicafe, WmÉNHITHÓA. uxo- 
rem ducere, wsi(gXrnt expectake", Vitoswmra  sarire; 
sale :condire ; welnumrH obumbrare, qcaa&umH des 
bilem reddere; worassma diinittcre j relinquere; 
wcbATHTH Sanctilicare ,uxec rua illuminare, wire? 
sara fundare, w«sucriimpi et wiyberama mundare 
etc. In wem praepositio w plané ne'ndi vim 
habet. Adde decotnpositum wngesrtramn dej:ccre, 
àbjicere. WEEQGPAABHTTH ,' WEE NAI privare capi- 
te ; liberis sunt a formulis &t3 raeu , &3 «14. Sub- 
S$tantiva ex w' composita fere a Nerbis deducia 
sunt, uti wrok insula ab wmtk8, wn4omd sepes ab 
wnArT Y, wnowa cortina ab wni$, wrpisa vene- 
num, wergor ab eoergtr. At UK P: 2,0 a 

| C « KgHM, 
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KgHN, et wrertrus femoralia a. cmtruo. Cf. etiam 
UE. | 
| 0.2: 9y: ue | 

OysAnSTM, oyBAaATH marcescere, oy barkeru, 
oysHa/kmu, oy&imH. occidere, oygocra confodere, 
oywHnmH , oyvaaumH minorare , diminuere , oyaa« 
^wra elongare, oy aagsumH percutere,oyprk3amn ab- 
scindere, oyekknmi decollare, oym&toawrH con- 
firmare, . eyratwrH exstinguere, oykpomuM miti- 
gare, oyRgacwrH. exornare. oy Futuro formando 
saepe adhiberi, cum actionem simplicium. magis 
determinet, supra dictum est, Decomposita : oy- 
gagawkrmn , oyctwirh, oyckerai. Adde Substan- 
tiva partim,a Verbis, uti oymtapu, oymac, oycras, 
oykgod, partim a nominibus deducta , uti oy894b, 
oyaonit, oyttoait, oyciuit, oyuacris. In oygor pau- 
per, egenus, unde ey&onit paupertas, *y priyatio- 

nem signilicat. 
u 6: 

&NATMH intendere, Fut. BONKAS, BNHHMA'TH : : BMEA- 
AIO; BHH'TH intrare, su unmH auribus percipere, 
jn quibus w epentheticum inter s et vocalem in- 
terponitur; Seb concredere, Bbtor' injiciam, 
Bnagama incidere , &nuc mH inscribere, son«omumue 
CA (&nwThmTHcA) incarnari , Swim reputare, 
Snierwm capere, Borm subintrare, subrepere ,. 
snper (aonpornmu) interrqgare, BQASSMHTM i in» 

; tcl- 


1 
.- 


^. Bratpbsitio au) « .:'! 458: 
tellecturh dáre; instraere, .seaeogwriuA, BerAMmwe : 
| tà, ithabitare; inceleze, baa tn imponere , inde 
eciam eque; penca regeare, SOWAbaGINPH- 
t4 hominis naturam -assumete , dis oérráSuis. Moe! 
rutSanmH nidulari, BKOpENÉVPHCA radices Bigere, sich 
' eittPurseln / ax sa pru guátape.: Inde et Substarítiva 
Mii VIG xod "— "Wc guum." 

ub da " (sa) . Sn p PP AEn 
s n hussisciPeloois et Bohemis écand Bwán. 
composilionq vocutn adhibetur. Nee:enim in libris. 
slavicis antiquis -üaquaut particula: ei, quazm Skis: 
meridionales prorsus ignorant, pro u3 legitur. Ob- 
jiéi possit saam Áct. 25, 11. pronzoíeao Sii; ab in- 
spectis codd. manuscriptis simplex :gamu hoc loca: 
reperies, Neo me movent alia; evenepla e libris ves. 
teris sestamenti petita ! SA 36 urat Gen. 24, 24 
eupkau Exod. 39, 6, (secandum Vulg) ;:: suat 
uinwuntebis 3 lveg. 7 ,. 18. (m Ostrog. cap.Ó., incorrecta 
func mwouso:a suébrW), BuriHaTH; bMpX3 drei 
Q Paral 9, 14. (in correcta nune «eam, pagssub-i 
vH), euyk3a ibid. 3, 7. (at corr. w8a*) , buena 
ibid. 24, ,11. (corr. auznpaxs). Hi enim libri.in 
Russia aut Polorffa translaü suni. Legitur. qui 
dem etiam Prav.28, 17. suptvaalt soeyvoutóos , Sur: 
7,927. Bua AH auiiol certe pro saa, Zach. 5,4,80 
wt d (in correcta nawst'á. cro), Zach. 7, 14. ite« 
rum ew (in correcta Gergrs), Ibid, 9, 8. eue- 
C cà re. 
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row ii, (in ormecta, usronAaM) Sed. bis in.locis, 
— cus parücyla &u-- pre s certe non sunt 
a. Taanu.. primà intenpgets ,». eed; donvectorua in. 
Russia 2ut. Polonla , ei'v«entium. ntu too nu cofl ZZ 
Au. — det ve slVzon WW. ad Ftelilipiu "mw 
|. In Cómpositis.dóntaxat , premia» naf aranea, 
nARSQN vestibulusn ,: t posticum / (Serb. founga- á 
vA, fpHnoam), nanpgams filix, names memoria, a 
noa, .namuferi pasciultn , a; nem, sar ssaper- 
nicies, nase«epuanyá. Huc. etam Arabi possint. naa 
wages ungulae,:ndgarpo et nanggit flocci lini. - -- 
-cos.. Quee] QAAeis uen totns à TIT 
-üi pow accipiam; .td nomm, noli ibo, ab 
uri; nog'bampn videre, a giae cogérie, nonaake- 
vu, fon£os conewloabo, 'nonexhca sollicitus. ero,* 
cufabó ,-nomAstimá , novi, memimisse, noMas 
sac inüngere , noarks adjuvabo, &eucbwres réno-. 
vare; nous portabo,: tyoAoimutru ; znoeAaramu::po- 
nere, collocare, noprue propelam ,.nea amm: prae- 
bere, porrigere, nereon'kera sustinere, perpeti, ào- 
marec festinare ,;norkenra, visitare, .nocwliocA 
subridebo, nocámu mittere, nocuo mittam, noc 
xum ministrare ; nocraama sternere, nóuii requi- 
escam, nokgwBAmH cooperire, nokoomnmH consper- 
gere elc. Decomposita: no3asna*ker aemulan ,iun- 
vidia moveri ,.now&Aaaa TH dominari. Ádde Sub- 
 Vlantiva,nowoer. stratum, pavimentum, mowopgit 
$$ a ora 


-» JPraeposibo^na. . ^ &o&$ 


ora maritima, nowoc contumelia, nope probrum, 
dedecus , noson dilyrium, necox rivus, nosgop &pece 
tacalum, motaSy testis, nekoli quies. Russicum ne» 
gor, i. e. ngar, limen, differt ab «Ádverbio opor 
«ornibus, per cornua. lllud: enim: vox. simplex, 
hoc vero e no et € compositum: est, go HEN 
- ; NATU SUC s 5s E 
MATH ; diii conducere , mmuen ; ida 
Aa TA veniet super te, even docere, WAaWeente 
iw persuadere, wa4sukKa*H assuescere; WARAXMTH 
incidere , MArnwrH potum praebere, wanauwrn im 
plere, wanganwenr dirigete, wangarsi (Ax) intendam 
(arcum); wamamn inscribere, waAafAma: impo, 
nere, HAAAKS, WAAALJATTH incürvare,, :WAptKV , wApHe 
yarw appellare, waaioca. sperare, MA3HAMINAPUM 
significare, NA3HAaATM superaedilicare, HASHQATH 
inspicere, nacbminmmn! satiare, macaag eruca delectari, 
wat tanmh heredilare, watmwerH instare, mace 
&wmre« instituere, warrnere wa Sui calcare su» 
pra serpentes, sxevvit,^ waxunamH, incipere, su 
KA3ATM instruere, corrigere, corripere, uagActMe 
«vga mclinare. Substantiva mae. (Maírv) merces eon» 
ducta, waeunuk mercenarius, vay insidiae, sta 
$74 natio, gens,- mapox tempus próefhinitum, & 
MAgtKS. HacHAit vis, violenüia, 3 €CWwA&, Siuataft he- 
red:tas, -wsraasie- Cidaris. Exod, 29,54. Confet^ e 
particul;m ead supra p. 330, étinfre waa, ^ 
PE 
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I: PLOCIMEOU x Pas 
sostaewrB, jonas, venire usqüe:.ad terminum, 
sta otwkmuca dubitare, haesitare, aesadne: suffi- 
cit , :& omm implere, supplere, aoMaMAATWCA 
coriijectare.,. MEQOMMUJAAIOCA w sac Gal. 4, 20; hae 
sito (dropzuai), in vobis, qewocuru perferre, defer- 
Fe, AoASHTM , AocraRAama injuria, contumelia affi- 
cere, aocasamn attingere, aocmamu sufficere, ao- 
«crow decet, Jeceurui mu, QocrH3amH consequi, 
&SSeqU,. A ON CMPSATM ad iinem perducere.. Inde. et 
Substantiva:: aowoc delatio , aora, aorama uit 
coritumelia, 'aceramok, et fraocvamok defectus, 
aarraaNit. hereditas. Adjectiva : aosoaMpé. suffi- 
cien4 , »ao«nens dignus. Confer ek Adverbia wt 
wtma, aottak, Aoxowb 5 0205 0. 
E ZEE MET 

.: giiei: AaXyeaMu , occidere. de sole), E 
o (3atMAM, 8A WM). mutuum sumere, 3asm. 
«9 , -3a5Hpae,,, -obvolvere; -3asuairra invidere, 
3A543ATM ;; /SARAB OBAT H ,. COlligare, gaeckuiaemni dise 
ponere, pspisét,. mandare, ..qasweH, 3aEweamn, 
oblivisci, gaswasma aberrate, 3anw, 3annwama, 
supplantará, Sama veu occidere, .ganoaramn june 
£ere (equos) ;qganimamattma obsignare, ganassaemw 
sohspuere, , guagtru mi comminari, interdicere, 
BanVordrta desolari,. vastari ,/samamopken aetate 
provehi , £qpbenescere , 3aA bre; 35a imam, anga; 

1 i ne 


Praepositio c. — 5o? 
riare, onus imponere, gacsoguwhü claudere, 34 
ewWKaTH Obturare, gamrW, S3AMHTATH, QAMHSATM 
incendere, 3aajcru, 3330gau, reprehendere ,in- 
vidia commoveri , 3act'kakemriacreoswra testiicari 
(de unico actu), 3eroraemra , aA wt - 3acrourm wan Luc. 
18, 5. ne suggille (obtundat) me,lz ud vsxaritiq 
ps; 3uvnnra suscipere, defendere, 3aywrwern 
protegere, 3a«vrH concipere, JargaawrM Oppi 
lare, 3gakaamH mactare, 3akAnMamH. adjurare, 3a- 
kaeuwrH occludere, includere, 3akowrn operire, 
contegere, 3aka&c ru tardare. Decompositum : 
2anosdtabru, ganosdaama, praecipere. À Verbis 
deducta Substantiva: 3a&« (3a4«) mutuum, 
mutuatio, 3aanà (inusit. c£. adverb. &Nt3Aan), 
9as*mr foedus, 3asuceri invidia, zelus , 3agstw ob- 
livio, 34n3à occasus (solis), 3anosa. praecep- 
tum, 3a3oe reprehensio, denotatio, 3akew lex, 
3axpon latibulum, d'roxgug Psal 17,12. Et alia 
a Substantivis formata: 3anacrit armilla , a nACTS, 
Smeg orae transmarinae. 
c: 1) de, deorsum. 
 CHumTN et. cyoauma, descendere, cusa ( ce- 
wt) curh descendisset, cuarü et. cHuvuvrH (a mra, 
"MAmcH) demere, ÁAerabnehmem, cera demit- 
tere, cnaa n SrH, cnaaamn cadere deorsum, deci- 
dere, cir volare deorsum, cakera, caa3umn 
descendere,' c«omuma deponere, caagamW in- 
(ure 


LI 


b] 
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curvare (arcum), CAA*EM. incurvatus , Cg'kiamu dez 
trudere, deturhare, caruW (cornus) , incurvare , 
cor&mN incuryatus. Sic et Adjectivum CAPK incure 
yus , Adverbia,  Catgx S. , CButuE ab alto, von oben, 
Decompositum, CNHgIUEA, , cum , descendisset de- 
orsum. Cf. infra composita: ex particula NH. - 

2€: 2) con- . aM 
: CHAITH congregare, inde, CONAA ance: 
CHHITHCA convenire , cwicra, edendo consumere, 
a TACTH ; CNHCKATH conquirere ab, WERATH , CoKaM- | 
MHTM. coadunare , , unire, cem. convolvere, cmk- 
atu scire, ca ws. conscius sum, inde cb'bcre 
conscientia, CRA3ATM colligare, c&cpunemH perf 
cere, C&uTHcA , CESaemcA Bet; implebitur, cotes, 
CoEMgaTM colligere , COEMSHHTH. gcandalizare, 
CnogoEuTH dignum efficere, cnaeru, cnarrH ,sal- 
vare, c^HguTH (cwkoumu) humiliare ,, CMHgHTM- 


- 
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^ conciliari , CMrHTM, conturbare ,. CMATÜ, CMA- 
eh concitare, cwkxnumH (own), nictando claudere, 
cium commiscere, CAowHuTH Írangere, con- 
fringere, Cg'imAmu Occurrere, CoHtmTATHCA concur- 
rere, Cagosumh comminuere, CTh, C'THQATH 
. vellere, conterere , CemgAcri,, CompAcamn conquas- 
sare, CO3AATM, , CO3HA ATH: aedificare, condere, 
C3HpATMrA aspicere se inyicern, ComMwamH con- 
stringere, CHAAHITHCH contristari, CmH3AmTH (CQ9&H-. 
ramo comburere ; cebuia , Corbgamu concidere, 
Co't- 
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CoyeTATH conjungere, cumemra consuere, CPrHATM 
computrescere, cerWsmn (kuwr) complicare ACFAT 
gru , conflagrarg , ,, CrgAwantaperi, Coacervare ,,,4 
rgamaaA 201 , cro bury peccare , .ckonmH castrare 
1602. ckgumaa, CXQuRaTH abscondere, cokgsummw 
confringere &,CQNUACH, CODSUDDATÉ, CKASATM 
dicere, disserere, demonstrage, explanare. De- 
composita: cHa&a lera, CoBoggerimH.,: cosok*numru 
(in codd. Serb. CABEKSDHTH, ,,CABengotH mH) , inde 
* COBOT)QocHMK. TEN CuQyrq74$ ,. conquisitor 
1 Cor, 1, 20. $ubstanjiva: coX3, ceres (in. Mss. 
ei. C&Boy3) vinculum ,:camkby consilium , cogaa3u 
scandalum, cw esca, ciere mors; cor. syl: 
laba, c«m .compulatio,. CH53wus auriga, ascen- 
SOr,2 C «et ey 3e. inserto M epenthetico. Quae- 
dam amant c apud veteres. pro.c,seu lussico ce. 
T3lia, sunt cauedimy dubitare; c'ntguuk adver- 
Ssarius, C'ngoTMAE, CngSr , cnoSmHHK, cSnocram, 
CSmpak, CScba, (sic Psalt. Ven., at editiones russi- 
cae cocka), cipe puteus (apud Polykarpow cock 
vas frumentarium; et CSekk cigterna), cSrssui, 
Cyrgamaawr (in. antiguo SON at edit russ, 
COMHTEAD. | uou s 25 
M — T 7). ., T 
cesHumTH. simul intrare, CnexaxyakM , qui. 5i- 
mpl adoratur, coso«kotcusu simpl resurgere, CtAa- 
env congloriGeare, CQATRATH(A ; simul. crucifigi, 
Cnor« 


E 
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Enéryr&amuta simul sepeliri. Substantiva : cuacva- 
WHK coheres, cnocvkunmk coadjator , cogomuMK 
tollaborans, cmocrWwk una jejunans, CnogoguuK 
4vupeXot, pugnae socius, comtilito. Ántiquiores 
tamen interpretes solent ejusmodi composita grae- 
ca resolveré: Pro yomosu 'CupaemAgyta, xpuó cw 
emvgouzi Gal. 2,:90. una cum Christo crucifixus 
sum, legit Ápostohi$ an. 1824 c& y» njontms 
«tMb. Pro 10344 Mowt^ cnocroaaacrt, Tof; orcquole us 
evyexa 9;oxTe Hebr. 10, 34. retinuit adhuc Ostrogien- 
sis editio antiquam versionei codicis ca oy3awm 
MOHMH noCToAQACTE, Vulg. de vinculis meis mecum 
doluistis. At Col. ^, 12. etiam Ostrogiensis vvrrz. 
€£vT$6 — Cuwyéo9wrs vocilwis servili imitatione grae- 
corum compositis expressit: cnoppe&uintca — cxea- 
eracre, uti Cod. Belgradensis; antiquus vero Ápo- 
stolus etiam hoe loco separatis práepositionibus 
uli maluit: cut porpecuitr — CMMM BCTACTE. 
TU CRM : 

wg calceos induere", [I (w&na S) cir- 
cumdabo, cingam, UwEHMN amplecti, WREM (w&KM) 
ero complexus (amplexans) eum; TMA WlO Ht 
wg tenebrae eum non comprehenderunt , wéw- 
MATH, W&EMAIS, vindemiare; wemera ambedere, 
WEBITTH , wEBHNNTN, WEBHBATH involvere, circum- 
volvere; et eliso 8 post wg: wguk^ rH. pro w&Bu- 
KAmn assuescere, w&HuWca. subterfacere, wtwsna- 

| Bs racA 
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Wraca. palam, aperte, wzóowaíg, wuA3arm et. vERA- 
3anM obligare, circumligare, w&oWATM & ecnATM, 
wEeruiwms antiquare, w&beuATH. antiquari, à Bt- 
qax , una tren injuriam facere, a eugadren, wein- 
meu à 6Hva"eH, Ustnpara promitlere a. sdipam, 
watoavrH suspendere, a. sieieu,  wgaagamTH à 
BAAAMTH, UEASKÜ induam, wgaawrer^ indui, a 
AK, wspamiH. COnvertere, aagATHmH. WEHOBH- 
«Hu renovare, wgAiAmes perfundere, rigare, itrigare, - 
wüAdpueerMCcA. pigritari, w&aW3ava lambere, wgAo- 
£w3arn deosculari, w&AasH CNAMA Inane (accumbe ) 
nobiscum, wgAusuemH arguere , confundere, w&g&- 
«vu invenire, weest3ama circumcidere, w&gocu- 
T4 IITOTaTÉ, U&o UT desponsare, w&mTtKS per- 
curram, w&rAAA mH circumnspicere et. wrAAQATM. 
C£ supra w. Decompositum winutvóyireac.. Sube 
stantiva wg'ta prandium, wgrm votum, weual 
consuetudo , w£Aacre pojestas, w&AAK nubes pro 
WXBAAK a BAIKV, was imago, wago« stipendium, 
wgoromwit circumstantia, avsSurit, wkewit,. Adde 
w&MAit abundantis, ab inusiL ewA, et way ab 
wgnp pro wssep, inde wanna communitas (apud 
Bohemos w&ej pro wig), wes K0/;Gw0$ , SO» 
cius, w&yims communicare, wisi: commu- 
nio, collatio, p el weyibvra commi 
nicare. 
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« . Unas ebibo, Onus auferom , DuaY abas- 
cam, (0st3'5 aveham , Geawwmra revolvere, Gagaeru- 
vH avertere, i593, Ubtoamm el «vmnodtorn. ape- 
rire, Ggrgr$; Bepbui abjicere, imam. decidet, 
Gnserama dimittere, QxtramwcA negare, abne- 
gare, Q'wmWri'rvindicare ,; 4o&wrH— seponere, 
OGAWwHuTH separare, sejungere, exx^sica . Gal. 4, 
17. (in Mss. Apostolo gokersac xomem , id est £xx2t- 
€íu, pessime), Üountimn 'repelleze, Gpyk3aru ab- 
scindere, Qoduneri solvere, Oputyameca excusare, 
VpuramH eructare, Qcemromwn distare, abesse, 'U- 
emp Srima. (in Mss. pro Gernairg): devitare , O«guimm 
retegére,' revelare. Subetamtiwa : : wir respon- 
eum ,Goaaa' remissio, inwor absolutio. Huc etiam. 
referri possit empor, " puer; scribendum 
e esset Door, posa. - TIME M , 
. ' W3, Nc oon i 
uasmTM exuere, u3uaS exibo,. in cum exi- 
. isset, u3yodoupS cO exeunte illo; u3w 5, n3mea, 
W3HMATH eximere , eripere, :w 3etepumn!exacuere, 
HSutkaru exquirere, egsonnmu. eligere, 38a 
educam, (sse .uwem cume vagi extraxisset gla- 
dium; w3sromrreA ejicietur, Was« occidit, w3&oat 
effodiam, w3&ump superesse, hberari, &3kasnTm 
liberare, H3NOCHTH proferre , u34ito effundam, wa- 


(urrta. effodietur, w3opmam tr aeruginavit Jac. 5, 
: 3. 
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3. (i8 Mss. ugpumaarb), 3a ui expiravit nus, 
umaAus cum consusnsisset , expendissei AL ILHIUE 
mtN'5)expellam, wacin wireeduc epsem , uacakNET. 
exsiccabitur, exarescety WariagA Eig pexiezat. Adde. 
decompositum. HSNtMor5.:- up HSHENDNET jx dOsyn-. 
Tee , mon erit Zmipossibile, Jisal.. 104.24. KoAtua: 
AA 43REMorocra gehue mes intirmatasunpt; (melius, 
Psalt. Ven. kovkwrl; won omancwonecerk in Duali). ac. 
pfo s3: ueni, umews;: Hen, 'dicrosTH, uc, 
T KW, Mcnoars, :MrwteH, noua, aeitau mu, 
sepiumiimr, acus pr meorus , "Wkonasíu,  dnicka a4 
vH, WnkSoima: Decothposita: non *aama conli- 
Lteri,:wmposeyrtsusubvettam: Substantiva: nach 
eaedes Jud. 15, 17. (uunc wagirwit), usstpr, uc- 
X93 , nrk5n,. acabe: armen penes Job. 10, 12., in 
Ostrogiensi Leyit/3 ,4. wort; cui liussi e dialecto 
sua substituerunt no^ Adde na3wgnit, ucsagajt ; 
Adverbium  wekoww "ab initio. — ... 
. | (433, 83, 86063: |! | 
B3w*5 ascendam, &o3w5, s3^wvM accipere, 
suscipere , attollere , 8o3onwre exclamare , a aane 
TM, eliso 8, BcacaaumM volvere. sumsum, De d 
butumH. exaltare, eoar y. evigilavi, sog&Naeru ex- 
cilare, &o3uoBwra renovare, sogwteruta. elevari, 
sursum ferri, s3AomuTM imponere; aogeaews exe 
crescam , aufwachsen ,&o34 3mm retnibuere, aeaaaa- 
Wit retribulio; ao3a'ema (eo3jrkm5), aogarbme 
| bi^ 
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hinauf thun; elevare , so3a6urusqcelevabunt, som- 
Atvkemnu  (soamtebeu) desiderare;-.8o33o5&8 cla- 
mabo , 8o33say clamavi, "wéraW'Se (so3crauSe) 
surgent, &otkpumwu suscitare. Sic et in àliis &oc 
pro 803: &otriote cantabo ,' sempeaure expergiseor, 


.' fut hómpanS, 'boctikS , Sócpomipruw, socumndbima, 


gockÀonuima redinare, erigere: Decomposita :: 5o3- 
nowanercA ininemoriam pedibit , BOGnoitMAIO, &03- 
MeNABna dern. In. plerisquecvero: particula: 803 ob 
frequentem ejus usumx in formandis futuris signi- 
ficationemz hic ekpositam amittit. Nana Aw&AP est 
Praesens , 503416&A10 diligam , Futurum. Servantau- 
tem et alia tempora 503 ad actionem magisdeter- 
inandam: &o3Ae&ArM dilectus, adamatus. Sub- 
stantiva ex 803 composita:&030arA& propago, seg- 
QAer. statura aetas, WAuíz, &o3a y aer, aocrok, 
P'croK ,' 803x049, oriens. Ádde ee3mtaait merces, 
retributio, Bo3rAaBie pulvinar, &o3rAac antiphona, 
gockpnait- limbria (vestimenü). Adject. &3womwo , 
a03*omHo, possibile. Confer Adverbia &3maw, sc- 
nATh, BO(pAH, BS, et separabilem particulam 
9$ (503) iui Syntaxi. 
(ot 7 . — - SS Sihe:s 

' Particula. haec separabilis non nisi in come 
positis Substantivis et Ádjectivis locum habet. Ab 
his démum pauca quaedam Verba deducuntur. &t3- 
&MA abyssus ex gr3 et Genitivo aua (a auo fundus) 

z - co- 
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€oalüit. Alia formam it (rarius CTB0) amant: &tge. 
ait insipientia, d»sa Luc. Ó, 11. .5rg'aemno stul- 
titia, amentia, .degotvy4 Marc. 7,.22. &sswrn. in- 
'sipiens; &3o*T5o improbitas , impudentia ,impor- 
tunitas, dya2sz. Luc. 11, 8. ab oko, cf. Illyricum 
&t3o*NuH ; &sgwaABit silenüum, quies,, 5t3M0ABHMil. 
sedatus, quietus, et &83MOABOPBORATH, (vx idu 1 
Thess. 4, 11. &t33aroNit ayou/a, iniquitas, hinc.r3- 
SAKONNu , &ISSAKONNSIO; RE9CUtQTIC Imanortalitas , 
&(35Aait drexv/a, sterilitas, &&gNAAEM: GTexyes, sine. ^ 
— liberis; &«39rit drip/z , ignoxninia, Raster n. 
Los, ignominiosus , ignobilis, sing honore , €& &t3- 
ys6EcTGO0BATH driua Gs ,"inhongrare. Rom. 2s 23. &$3- 
«HHNuM aTX4xToc, inordinatus, hint, 1 Cor. 13, 5. 
MH, EEG NHMCDR M Vx. dapyuoret, non: agit. indecore, 
(34c08QA3wit in ant. Ápostolo) et nt. geasnmoba- 
xo» 2 'Thess.3,7. 4x wuzxT46apsv, non inordinate nos 
gessimus. Sic &sawgpaawmu 1 Cor. 7, 36. respon- 
det graeco acyxorsi. Hucrefer UEEGNAA MTM, WRE- 
raa&wrs. Ádde adverbia &3iaanw dzorzos a Cor. 
13, 10. non parcendo, Vulg. durius, ES3FigtCTANM 
üoiaAsíTTOs ,indesinenter, sine intermissione Rom, 
1, 9. et Adjectivainnumera , uti &s3gomnut D9soc, 
sine deo, dei expers, &t345wnun illunis (noz), 
&E33HCAUH, KEt3MCAUIUIM. iüDumerabilis etc, 
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-Substantvis à ka" gagal, die, ad gradum con- 
sanguinitatis exprimendum, praeponitdr : noa 
proavus, avi patet';' ngA&ARA proita; "viae rater; 
njangaa ta atavüs; proavi phtet ;! rijaBRS: prone- 
pos; troatuista. préteyptis, fipartgabn SR tbnepos''hinc' 
et protoparetited' sdieufitfe? fipaosittj * hoawáamir, 
Hgape Hine: Ap'Pime-1, 320 ETEEVLEUGT Er 
asy dia» , ^ 4 "progenitoribus (rriayoribus)' Eadem 
vocé usus est intébptéd clavus: -Macch. 8; 10. -et 
v: 7;1 oliur Anne inen sinobbaw nongaMit., 
nunc fipapo y hmtAk Na v) - UMP CEA ea aout TE T7 
TES vr pony ovixide orbXurefte kzrÉAvUM, 'Wully- veterum 
institata cónvulsa;! Godd. Sérici npkMama etepro 
npavamw. habent; Croatae neEAEX, TpPEAEX, norBtN MA 
scribunt, at ipsi Serbi: ngá eine aliis: Slavis in 
hatc'usque eri im npàata ,^ mjacaga ; — 
sefvanti ^ M C Qn cM 3. 
| 1 ek pe c12! hipo iau cs. bu MET o oaeti 
s ngofas , TipóustÀ cum petíetrásset, ngosta*. 
fipoboau mh deducere, mposuádkrupraevidere,, noo 
Brema perforare , "ngetdrgiart'e profiunciare, ngo- 
gum: [ertutidere Pihpesaen praetende, njc&ea* 
transügam, ngenws,  noenaes &urmH cruciligi, nya- 
no5'kaama praedieure, npoawmB profáhdere, Taie 
nooAwmit profusio, ngogtk S, npoguijama. prophc- 
tare, ngogaamH vendere, ngososmuma prolongare, 


2m " noe- 


X 
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nje3AEn TH pfogeriminare, ngoai videre, vi« 


sum recipere, ngo3MgAmH prospicere, npócbarta. 


diruptus est, ngocaa M mH disrumpere, npote'bmruma 
illuminare , ngotAasumH glorificare, nQoUTHoATH 
extendere, nooysrbrrem eftlorebit, n;owrs perle- 
gam, nporura propulsare, noorwbsamH incitare 
ad iram, ngorwieericA irasci, DQOKAHHATH male- 
dicere. Decomposita: ngouaBta s, npougsoaWfa. 
In antiquo Apostolo ngoRagest 1 Cor. 2, 7. voor. 
cc), praelfinierat, destinavit, nunc npraScraeu. Sub- 
stantiva eL Adjectiva: ngosoa, fipogop Jer. 2, 16. 
olim e Vulgata aAmt 4o ngesopa usque ad verticem; 
est autem npoEop Russis discrimen capillorum ; 
ngoMatA, ngogok propheta, npoyoa transitus; ngos 
naer& xivpz Luc. 10, 26. hiatus, ngonaga lepra, 
(ipotTQANCTBO spatium, nponait crucilixio. Bohe- 
mis nyo est etiam particula separabilis : npo gor (bo- 
ha) per deum, nomo propter hoc, npo mt&t prop- 


ter te. Poloni nje mutarunt in prze in omnibus ! 


compositis, excepto prowadzit et derivatis ab eo; 
Carni iri pr e: predam pro npóaam. Croatae tamen 
in hac voce et quibusdam aliis ngo Pelüueres. | 
not-: 

ngeas transibo, ngtyoam. transeunt , iptwg- 
(Ag"TM transfigurare, njesoaumM traducere, npt- 
5:39 transveham, jnde ngtBo3 trajectus, netos 
mrHTH pervertere, npt&SAS, ngck&ubATH permanere, 
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gen HgATH persuadere, neenicaa n describere, nor- 
nuuamH impedire, ngrnAaBamH pernavigare, nt- 
nioAoBu TH dimidiare, npenoracama praecingere, nge- 
wNwrH transmutare, ngeMor$ superabo, nptau- 
ecu transfundere , ngexomurmra diffringere, npras- 
v'bmna transvolare, ngewomumH transponere, nt- 
AemumH decipere, defraudare, notosamu interrum- 
pere, ngeg'bkamu contradicere, ngtgama tradere, 
prodere, inde ngtaamta proditor, QETECATH, not- 
| qaoguma transformare, nor3nawbern hyemare , nge- 
apta despicere, ngtctAwmucA. transmigrare, nps- 
cA SuDATH DOD. audire, non obtemperare, noccrama 
cessare, desinere, ngterasuHcA migrare (de hoc 
seculo), notcernumH transgredi, ngtcKo"H TH Lransi- 
lire, ngt&Ao nM mH inclinare, ngtkgamwru abbreviare, 
Decomposita multa : ngtw&Ha tern , ngtM3kSa V, nor- 
H3wEHASIo, notHumouteresio superabundo, njt- 
63u4 5 supergrediar, ngt&ogHMocwrHta superexaltari, 
FigETIQoCAABHITH , IgENEEQEFAITH negligereetc. Substan- 
tiva: ngengsr. olim. Ruth. 3, 15. zspiéoua, nunc 
fiokghBaAo, ngeAloeu adulterium, ngta&apocri sa- 
pientia, ngtAECTE dolus, njtgog, Dgtmat, ngtemoA 
solium, thronus, ngtreaaa interseptum etc. Adde 
Russ. ntpeecAo fasciculus, TXAd 344 Reg.20, 7. Russi 
enim pro njt pronuncíant ntpt. Adjectiva longe 
plurima : ngterbsmiui, noenogoENu ocio, nptes- 
eju sapiens, ngesnemiuii , ngryximpu perastutus, 
etc. 


Pracpositio no. | 419 
etc. Etiam Comparativis particulam ripe, quae emi- 
nentiam denotat, praeligi supra S. 40. dictum est. 
Illyrii ngt saepe ut ng& pronunciant in compositis, 
Hinc in eorum Lexicis composita ex net etiam sub 
noH quaerenda sunt? Ab hoc vitio immune est 
Lexicon Serbicum Vukii. | . 

nou: 

nginaS adveniam , npuyemaS advenio, npuuic- 
ereít adventus, nguamH accipere, npimms accipis 
am, n(itMAmo accipio, ngnusaan advolvit, npHBta ad- 
duxit, n;s5atst attraxit, nyubas3amM alligare , ni He 
&uBAY * augebantur, npu&'&rato confugio, Dj HEAHS 
KHXCA appropinquavi; DipHNECTH, nDgHWoCHTH ad- 
ferre, DpHNHENSTH, npHNHÜXTH. aspicere, figa- 
Ackniumnca. adhaerere, DI9HAORH'TH , RoHAArATH adpos 
nere, ngHgaCTH, ngHpACTATM accrescere, ngnemys: 
ngHQHCTATM accurrere, noW3sá voeavit, noHaonW 
invocabo , npt3oW respice, ngucsiinmra. accedere, 
noMIUHBATM assuere, npuvr, ngusiimam adnumes 
rare, ngureo3awra clavis affigere, ngnkourrH obs 
tegere, nonsotcN'ica, iPHKAtATHCA tangere, ng HKAIO- 
«ncA. accidit. Decomposita ; ngnw&p'kramhH acqui- - 
rere, lucrari, nguswntn guy aestimatus, repu- 
latus sum, neuBnWmH subintrare, nginmauns su- 
pererogabo. Substantiva: ngn'3, nonet proposi 
lum, ngHMgaK , D9HNOC, ngu&op porticus, Tip43paAK 
phantasma, ngucon olim Rom. 11,10. e/;zuz , mas- 
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sa, nunc nguekuieNit, nguer'in accessus , nouum go» 
àà Genealogia, ngwrwa parabola, ngutMNHK sus- 
ceptor, nguumsy advena, ngwara juramentum, 
(olim Prov. 29, 24. nunc &AAm8a). Ádjectiva et Ad- 
verbia: noHBpEMENEN TQÓ7XziQ05, temporarius, ngu- 
AMSEN ,. TIQHCTQALUEN ,. Dp MCKOQENIIM moestus, npiuc- 
Kotuik: aaQaTAsUíooc Hebr. 2, 14. Alias ngu in dia- 
lectis respondet latino sub: ngurAsy subsurdus, 
ngurogekuM subamarus. 
, fio4 : 

noammu, Do AMA : UEAAK nodam gro Áct. 1, 
0. nubes suscepit eum, DoAAAMA ca Psal. 29, 1. 
suscepisti me (Psalt. Ven. noa«mwe in 2. persona), 
noa Scrum hortari, admonere, nogsaAuTM  sub- 
volvere, noasptyiu, noa BEoraTH subjicere, noanpa- 
murH subvertere, noanngarH suffulcire , noanuca- 
vH subscribere, noaAurrma suffundere, nogAarame 
supponere, noagaerH succrescere, noaaamcH sub- 
dere, noa Seaman sufflare, noacwkrara subridere, 
noacuam Submitto, noacrHuaama substernere, nog 
CTQEKATH simulare, noaunsama subsuere, nog- 
«uuum subordinare, subjicere, noakonamH, noga- 
KonasamcH suffodere, noakAouwmM reclinare, De» 
composita : noaSr&roAarH succingo , confirmare, 
noaga3abaumH subdividere; noanowortermrA olim 
Exod. 18, 22. nunc cnewor'mr meg'& adjuvabunt te. 
Substantiva : nog&ost postis, noacmas basis, noanopa 

ful- 
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fulcimentum, nog^omuMyga concubina , noafomit 
scabellum, noa mouit, noargaaít, noakguaAit etc. 
Adjecliva: noaNt&tcHuH qui sub coelo est, noa* 
wkmts sub tempore, noajsunwH subjectus, sub 
inanu, noagakowwwié sub lege etc. 
NAA 

' 1n compositis rari usus: Hagnwawit Luc. 20, 
94. éxwyoxQ4, inscriptio seu. superscriptio, "duf- 
schrift, Ueberschrift. Praeter hanc vocem in Psalmis 
et Novo Test, nulla alia occurrit, quae ex prae- 
positione Hag composita sit; Naackramn superse« 
minare, in glagoliticis evangeliis reperi, Russita- 
: men, Serbi et Croatae nunc plura ex uay compo- 
tita vocabula habent. Alexjejew ex libris slavicis 
non nisi pauca haec collegit: waarAAaamM in- 
spicere, Wagattyit Isai. Ó, 4. vréodvov, (olim 
3an'lira MAQABEQNAA), NAQAEKATH , HAAKAONHTHLIA, 
NAANHKNÜTH , NAAHOCHMUH , NAA nucaniE e Luc. 20, 
94. Maa ncotamH , Maagaetnit humerale, (io o9OY, 
NAAXOAHTH., Een in Grammatica sua p. 163. 
adduxit formulam waaMat Ha MA supervenit super 
me, cum qua conferri meretur vetus slavica wait» 
aem na mà Luc. 1, 30. £xsAevasrati &TÍ C£, 6upervee 
niet in te. wa itaque hic süpplet uaa, quod. ex 
uA ope a formatum est. Sic Marci 11, 10. legitur 
wanncawit in editis, immo et Luc. ?0, 24. in Ms. 
et editione Mardarii A. 1302. 


lobi 


ho2 l'ars I. Cap. VIII. $. 95. 


HH3-: 

Ex 43, quod apud RussosSubstantivum est, 
composita e. Concordantiis in Psalmos et N. T. 
coliecta cape hic omnia: wnastpr: uu3ntorA MA 
rà. Psal. 101, 11. (Ven. uu3gumtw) xe500zEds us, 
allisisti, deorsum projecisti me; wu3sra s dedu- 
cam , Nu3e'kcura summittere , uH3na& ATH, NHano- 
cavmH demittere, -NH3nWerWwrH , WH3AomHTH eb 
uii3Aarvra deponere, (in antiquo Apost. (^3ap*- 
uijoyis destruentes , pro NH3AAFAIOUIE , XXTXIORYTES), 
Wu3,n8 rH praecipitare, u3uita, cum descendis- 
eet, NH3yoaH TH, unde nusxomarwit. Àddere pos- 
6is NH3^EA TH procumbere, decumbere. wunanVc- 
KATH Ezech. 1, 26. est. forma russica pro wwuans- 
yara.. Decomposita sunt. wu3socpogn ma. ab. imo 
ascendere, ww3noAomHTH, WHa3notAATH, WHangoe 
seti, Adde Substantivum nuanepr. praecipitium. 
Adjectivum wuua3onuocuufi. Confer Adverbium unas, 
russicas formuláé &un3; wanna deorsum, Serbi- 
cum qug qua particulam separabilem: uua tao, 
WH3x CroaN S, de monte. 

A | e|3*: 

(aSiraSrrca dispergentur, ga3cgurrn destruere, 
f^35tp3t Mogt interrüpit mare, gaa3sgacymM per- 
verlere, ga3RitmTcA collidetur, Qa3&oTrhiom  pin- 
guescent, gacnwS, pacnuWama crucifigere, ga3w- 
(nma dimetiri, oa3mutaumiicA haesitare, (ASA iumn 

Se. 


- 


 Praepositio Q3. 0 ' o fe8 


eejungere, separare, gaapSumerH destruere, a3. 
euiuma dissolvere, gasaama distribuere, gA3 a/kuio 
dividam, (ASAtprTCA rumpetur, gA3aoamHuga irritae 
verunt, gACTNHB pA (49082) cum Concidisset ligna, 
gacrvkua. corrupti sunt, gacresna ceri dispersit, 
Q^3mH3amH incendere, paauunvrH dissipare, gas. 
I HoHITH dilatare, (Agriu&EATH , QAgru Ss kNHr* cum 
revolvisset, explicuisset librum, oaconamu  suffo- — 
dere, packammHcA. poenitere. Decomposita: gac- 
ngocTotTH expaudere, (acnpocrpAWH TH dilatare, (At- 
noonuuama. expandere, cruci affigere. Substantiv 
(3S intellectus, paaBopa vectis, gag&rkrr Os. 11, 
6. 3inuAía, Act. 94, 12. ésiCUGuciG, QASEOM, inde 
ga3sosinun latro, gxenscr, 943409 dissidium, eac* 
"£C, QA3ChTl, QA(COA, QAtKOA schisma, inde (AcKoA- 
NHK SChismaticus , aen emit, oa3Ausit, ga3aoait. Cf. 
Adverbium ga3sdr. Pro 43 Bohemi et Poloni pro- 
nunciant go3, quos et lussi subinde imitantur, 
uti in gocce catalogus. gocyoaur impensae, mooto- 
$o:. 3 Macch. 6, 27, (qui liber a Gerasimo Danilo- 
vis, ut reor , translatus editioni Ostrogiensi an. 1581 
recens accessit), etiam in correctá editione serva- 
tum fuit. Olim voce gocyoa 1 Paral. 29, 2., etoot- 
Xoau 2Pacv4. 8, 16. Vulgataeimpensas expres- 
sit interpres. Immo Jud. 16, 1. pro pa3megme 
Ostrogiensis exhibet Qo399Qsa, dirupit. 


Beta : 


! 


424 Pars I. Cap. VIII. S. 95. 


| nota : | 

nocdnmu praeire , nptaHa Suri praecedens, 
RjfawEpag3wTH praefigurare, gta S mrBtoaEN prius 
conlrmatus, ngeasagumH praecedere, praevenire, 
ngta&Hakmu praevidere, notaeckarberu, nota Sp az 
praescivit, notaskscemrM praegustare, niptAAER HT 
vooxtiT2:, (prius) adest, ngeyaeam. proposita sunt, 
, Tjta AomuTH,  ngtyAaramH proponere, ng'bagnugam 
- (Ms) praedico, edit. RétArAaroAs, noraotKoy et 
njtapy praedixi, nota3uaweMamH — praesignare, 
PjtóspH praevidere, notsmrekw , Dnipta THU ATH 
praccurrere, ngtatrommH stare ante, praeesse, 
nytacragumH sistere , TétA Scrasu TH. praedestinare, 
. Decomposita non pauca: nota HATH, ntanpiamH, 
njtane3MAmM praecognoscere, ngtanoramM prae- 
miliere, notaNanMWraNa uua, ngta NAGIHCAUJACA prie 
us scripta sunt, Toy od.Qu Ram.15, 4- , RgtaNaprue 
decreverat, delinierat (prius) Act. 4, 98., unde 
ngsa Mapeitinwiii ÁcL. 10, 41., nptacogAioaATH. prae- 
cavere etc. Veteres tamen et Adverbio ngraw e . 
ngusar utuntur: HaAUIE ngtAM £ropsvero &umQooSey, 
praecedebat Luc. 19, 8. DptAHTEK T2023 Qty £u. 
70073 t; praecurrens ibid. v. 4., gERAE NADIHCAN , ngt- 
WM oymBtpmaen , normae waprar , noe wc AUiENN WI 
praesanctilicatus. Vice versa 1 Cor. 8, 8. pro nga- 
notTABHT *c;£s471 antiqui codicis exhibent editio- 
,P6S nocraswr nota gorow. Substantiva ngtante stella 
Vi 
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aQ»xvoy dicta, ngtaAor praepositio, npra tua prae- 
cursor (alias ngtawmrtua , immo et noraomtua), 
, Rjtangasanerto vQotoQTía , profestum , notaxe- 
àaATalijA praeveniens mediatrix.. Adde ngtammit , 
noraBgamit, nota Btpit, ngtaahogit TQo2UAi0y , VeStie 
bulum, nota rounnit (137), neta cit, njtarToariit, 
notauit Jud. 0; 20. ya;rzEis, ngtastomomit 7,5 
wz;09, ngtarpaait suburbana. Ádjectiva ngras'kw. 
Mti, alias noter, praeaeternus, ante secula, 
nota uaspannuii praeelectus, ngtanoASacunuit ante- 
meridianus. ! | | 
ngrk3 seu nera: 

Rari admodum usus particula : ngt34«MA cogno- 
men, Serbis notauwt, et Djt3HMEHAK ejusdem cog. 
nominis ; itane noraterecmsenurid Bom. 1, 
.260. o *apd qQvciw, praeter (coutra) naturam, At 
notterteraeuuwi est. supernaturalis, 0. vr$g qvcr. 
In compositis Verbis npgs3 locum non habet, sed 
suppletur praepositrone- nos, quam vide. Confer 
Boh. przes, Pol. przez trans, per, quod nomini- 
. bus separatim praefigitur, olim et Serbicum n3: 
noa &c Amo pertotum annum. Differt Croat. 
ngt3, Carn. et Illyr. t3, quo utuntur pro &t3 
eine. . 

|gt3: 

Significatione etusu convenit cum ngr3. Nam 
hotgrecrtcreen nuit. Álexjejew explicat per Mure 

et MNA. 
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erunt. Habet idem sequentia composita : spt3Bct- 
*RHTEANMIH per totam vitam durans, eoESAENCTBO- 
BAN, "9E3arbABNO , sgtgnomprEcmEo , speanorakart 
, exilium, «peacoEogit, «otacum&. Vide supra p. 139, 
et 400. C£. etiam. Croat. «c3, Carn, wt3 et upra, 
. webs trans. ——— ) 


Caput IX. 


] De Àdserbio. 
$. 9a. 


Adverbia quoad formam sunt aut primitiva, 
aut derivata, aut denique composita. Primitiva 
nuda radice constant, in fine quandoque vocali 
aucta. Talia sunt: | 
1) ov, B'b-. Wr, wrk-, NH, "AH, "AP, m, E, -NKAE. 
2) a&it, oyME, AKM, 1€, ra&rk, KAE, AA, REAL, BON : 

BN'5, BUNM, Buluj&, ECAE, TIAKMI, RAE, MERAS , 

NAr-, HWN'E, NH3: NH3M,  MtNE, NH, AAMH 

(WR. ^oun) , Autj, At , QAA M, (34W , AAAt, aoa: 

4945, aba, mAH, mut, mt3-, aut, aui 

(mowi), s'kAw,. cur, rog, roa. 

J) eyms, aum, HtKQL, KyiE, BAUU, &toX S, &AH3, 
nett, notae, DoEKu , aprhar, cerbne, cepta, 
cKcgw, ckBog'k, c&po3't, Kgowk, -kgam. 
Quae hic desiderantur, alibi quaerepda. sunt: Et3, 


wot3 inter. Praeposiliones, ra, 3o'b, 5MCPoh intor 
Adverbia derivata, no3a b iuter composita. | 


Adverbia inu. ^ A27 


Pro oytt, msn, Cebu, aptbst ctiam oyw'h, qut, 
ce'kwt, apte^'k, scribi solet. Pro «At alii habent CAM, 
et ngtàM pro notat. Pro sunt codd. Serb. Nha. . 


*8&. 95. Non pauca ex his origine sua Substan- 
tiva esse , satis patet. Wenim infine casum obliquum 
designat. e hic, illic, est accusativus a TA; MtM- 
aS, inter, a Maa, noomubs, contra, a ngoTHEa, 
eun, semper,a BWNA. Àt aoa, HH3, Brox s sunt 
Genttivi a 40^ , n3, BtQX i Ao 'k infra, roo , supra, 
sunt Locales a ao^, roga: &u'k foris, extra, a 50H, 
auwt hieme, pro Pauw, Srer mane ab oyrm$o, 
quod dum Adverbii vices supplet per w scribitur: 
oymow. Sic et AauM , gàaH pro Loc. aut Gen. haben- 
disunt. B«tQa, heri,est Genitivus contractusa Btt 
vesper, vespertind tempore. «owio duntaxat, alias 
mokw, est Instrumentalis, quo Adverbia saepius 
suppleri solent: wo«ito noctu , qWito diu; BoAtHo VO-. 
luntarie, &uwoto in speciem, 0:9 csi, Vulg. simu- 
Jantes Luc. 20, 74., ^ut versus faciem, e regione 
pro AMjtM, 9 Auge. ANE, hodie, compositum est 
ex atn et demonstrativo ot, cf. cáuso» , et ipsum 
hodie i. e. hoc die. 

S. 96. Adverbia in w nihil aliud sunt, quam 
Adjectiva neutra in e: nga&w, ngAMU, vnu, 
MAAU , S'lraw, uw , satmu, MMHOrU, QoATU, a npa 
etc. , cujus neutrum est noaso elc. Sic k&snuv simul, 
nouNw semper, et alia innumgra ab Adjectivis de- 

- ' ri. 
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rivalis orta, uti QABNU, AABHW, QASRW, AOANMUU, 
moyiwo CxoOzÍoc, Studiose, rogkKw, TAXKU. 

. Huc pertinent Adverbia qualitatis ope. ak for- 
matd: KAKW, TAKU, FAKU, MIKOME, OBAKU, ONAKUP, 
HNAKU , KAHNAKU, ABOTIKU, TOOIZKU , BCAKU, à KAKMUH 

etc. wnaxtw, praepostere, est ab wnak. 


In Ostrogiensi editione Adverbia ab Adjectivorum 
neutris in o. non distinguuntur, quia Grammaticorum 
posteriorum regula, qua praecipitur Adverbia per w 
&cribenda esse, observari nondum potuit. 


S. 97. Etiam neutra Adjectivorum in ot, it, 
et, Ádverbiorum vice funguntur: ntgsot, smopot, 
moemit etc. Sic agit mox, statim. Idem valet de 
Comparativis in 'kt , "iust , ae, afuie : neget, oy ao- 
Ee, paa nk, wnaavkr, stt, aawkt, ucrda ,oy- 
aotbüus, aokpdifum, MHORAE, MHONAHIIE, AtP"At, 
AtrsAfíuit. CAaAeu) s dulcius olim Sir. 23, 36.pro 
| CAM uIE est Polonismus, nunc C4Aag sat. | 

$. 98. *& amántalia ab Adjectivis deducta: 
noas'k (et npamw) a TQAS, SA, aotpk, wap, 
RAAS'É a Eaar, Ath, moaniyb, rooeirk, cana, 
Bacoyk, Atruib, much a mix. Alia t: cuyt, sic, a 
cuK (alias cukos et cakos talis). Huc spectant et 
Ádverbiorum Comparativi oyut, EOAt, AQtBAE, 
notat à nota, NHME à NH3, Buur altius a. eux 
(unde et sumpt, BucoK), Annum a AH, BAUIE, DAME, 
de quibus $, 38. Adde Am'& levius Job.6, 4. olim, 

i 2 nunc 
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nunc male CkogAt , pro ckoj'ke. Huc referri possint 
et alia in t: WEAME, HMAUIE, QAAENE DO AAAEKU, IK He 
HAuE, TAUE, l'ASKONE. | 

M postulant Adverbia, quae ab Ádjectivis in 
CK (ckwi) derivantur: gHAKiu , £AAHREKM, UJAQCKUL, 
MMITAQUKU, Y9AEQCKAM , DAOTCKA ,. MÜRRCKM , EORRCKII, 
m23ul NECK genüliter, BtAM"LKM, BCANECKM (BcAsickul 
ei &a'tke in Ms. Serb. in quo et qv&acko pro «v- 
AttWik). Sic aku sicut, naku iterum. Occurrit et MaAw 
pro MAAW. 

8. 99. Adverbia numeri duplici modo forman- 
tur. Primum ope Xa seu tH: KOAMAN, KOAM- 
KÓXA M , KOAHKOUJIM, quoties, KAHNONAM, KAHHO- 
yit (codd. Serb. «awtym, KAN YU!) SAN , BAUM 
(atayr), "rgumau, oHUiH (nomQMir), sETMQMIRAM 
(ueTBrQHiiM Ww) , DATHIRQU , DATHHIH, LUECTHNQU, 
twECTIHUIM , CEJMHIRQU, CEAMHUIH , (CtaMtpAyiM) etc. 
Sic etiam «AMA, KAHUyiH quotiescumque, TOAM^: 
MM, MHOCANQM el MNOFAUJH , MAAOUIH raro. De- 
inde aíffigendo in fine, aut connectendo particu- 
lam Kam, KgaTU : QBAKpATM duabus vicibus, TQHa 
Kgamu , nomgukgamuw, RATAKQÀTM,  AOCta MbKpam, 
CTOKQAT, TH UIAKQAT , KABKQATH (Ms.) , koAuKgamu, 
(KoAeKpaTu), TMAMM "TEM NT vii orAacioe Sir. 
23, 21. in Ostrogiensi rvwawn sine etw Rpam, Qo 
e MRAECAT CtaMigHuro septuagies septies Matth. 
18,;22. 

Ex- 
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Exprimuntur demum Adverbia nuueti Instru- 
mentali feminino kauwom, et eodem casu Ab- 
siractorum in wa: rauNnigeo Semel, asouyto. et. 
&mogutjtlo, "QETHIJEIO , NETBEQHIJEIó, DATEQHUJEIO, uit- 
crt(HiJEO, CE MEgQHUjEIO et CtAMMUEto, OCMEQUIEIO, 
QUBATEQHIJEO ,  AECATEQHIJEIO (Serb. atcrogniee), 
CTopHUEIO centies, 'rwopgHuytio. decies milles, wno- 
xujeo multis vicibus. | LS 

S. 100. Ope xo formantur Adverbia loci, 
moturin ad locum designantia: kamw quo, quor- 
sum, ab interrogativo .K, TAMW à T4, Cbww a 
Ch. SiC OBAMU!,; OKOAMU, ONAMU, HNAMU! , KAHNAMUP 
pro 6KAHNO wicro. Ádde wmuww a want, TOKMAM 
(m'&kmw) tantummodo, alias, moito (^'uito). 

Ope «à et «uH Adverbia quantitatis: wA&MA 
/ (F9A&MA, BECMA, EOXMA prorsus, penitus, KoA&MM 
et KoAbBMa , BtEAMH. Ádde a'tAe&wa pro a/kaA prop- 
ter,ob. Át noawa est instrumentalis dualis a. no^: 
gacreem (olim ngomturemT) ro fioAMa dividet eum, 
in duas partes secabit, Jrxoropsaei Matth. 24, 51. 

Ope vk formata sunt Adverbia temporis: 
ackowb; quamdiu, aocteb, Orowb, Gub, a n, m, 
ce, praeüxis praepositionibus qo et G. Áucta ini- 
tio et a fine sunt: gontA'kme, (ears ; utem et 
QNtrAHiRE, I quibus quatuor elementa notabis a9 
(9), uc, wb et mt; wc vero e neutro s ortum 

est.; 
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.&st. Huc spectare videtur KAE aliquantum, vix : «A£ 
*H5 Semivivus. 

Adverbia quantitatis KOAB DIO KOAM, "TOAR 
pro ToAU, a & et 7, assumendo particulam Aun orta 
sunt. Huc refer et urrAu vix, forsitan, HEktAM a 
WERE quam. À koAdH praefixa negatione wa et in 
íüne assumto we deducitur unkoAHM, HHKOAHRRE QU- 
QéroTs, nunquam. | 

Ope at seu ak formantur Adverbia loci, qui- 
etem in loco denotantia: ra'k ubi, abinterrogativo 
Kk (apud Veteres xat); 3a'k hic, a c& (olim cac); 
narkme ubi, ab à, ouk ibi, ab ow; uwarb alibi, 
ab. ww; pea ab ubique, a numerali ete. Hiuc. et 
Aena donec, ex ao- wt-. At-n. | 

4t pro ak olim scriptum fuisse, supra p. 54. et 
$5. monui. Smotriski ipse in prima editione Gramma- 
ticae rAE, Eu Ct3af£, OMAt, HHA scripsit, quae 
autem ab editoribus aliis mutata sunt. 


oya'k motum per locum, ey4$$ vero motum 
a loco designant: &Sak qua, oya'k (pro ioa), 
et affixo relativo mt: oy aylme qua, mS, Ctoa't 
hac, owWa'k illac, WwSarb, noscakoSark. kW 
unde, eya$, oyjWm, tQ, ioa Sm, GNuioA mE, 
Gr Sas, Guoas (in Mss. tamen etiam OK arb , Quo- 
A5), cseoSa s, onobaS, QonoSaN, oEotoa S, (Qokolo- 
9S, Buh (nkioa V) Danos undequaque, BN TQk- 
Sav inlrinsecus, w3sHSmoQLSaS. In GuSa (Swioa) 
omnino, prorsus, $ finale resectum est. 


Ád- 
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Adverbia temporis formantur ope raa: KorAX 
quando , TOrAA tunc, oBoraA, KTààA, BHETAA, HNO- 
raa, (in Mss. et waa), BctraA: Composita ex wk et 
NH: wbkoraa aliquando, HHKOl'ÀA, NHKOlAAIREDUD- 
quam. —— | - | (— 

Huc spectare videntur «44 num, nunquid, 
KAHNBAE óu& , unanimiter , at Ká5aA, vix, ope &a for- 
matum est. Notanda vero hic et ea, quae & in fine 
habent: XO seorsim, separatim, pro wo&Mw, 
ab wtoga persona; oyaose facile, pro óyaoEMw; 
ab eyaosie (et hoc ab oy et 4084); c&o&ogs et TS 
noAN& vices Adjectivorum ceo&oaWuii liber, no- 
nui plenus, supplent. Adde wee pfope. oae 
compositum sit exga3 ets, quáe particula etiam 
initio yocis &'krAac (alias et a'kiraac) prudens, ex- 
pertus, occurrit. Confer sd; sermo, oratio, Serb. 
etha , 5uieha deliberatio, Russ. st*t conventus po- 
, puli, consilium, olim sre, Slav. s'kipt. awe frus- 
tra, in vanum , quod in Apostolo antiquo bis le- 
gitur, semel pro &t35wa, altera vice pro act, ob- 
scurae originis vox est, cum qua tamen Boh. ob- 
soletum suum et xui, unde ummwit vanus, 
convenit. — 

"Nolim Kuc trahere Ádjectivum e'ksepnuid obscuri 
sensus. Gen. 14, 10. Kaagt3H trkeronui legit Ostrog. 
pro KAASASH. CMOAANMIA QoéaTZ GOQaATS. Certe. ad 


pobara fervere, bullire, respexerit interpres. Carnioli 
vricm et vervriem dicunt, 
Rec- 
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Recte Abt. Miazotidt tae sübisii Qro ean, quod! 
Smotriski! prima eduio: exhibet,:.]f posterioribus, uti 
Himuicensi Á. 1755, penes tAM' appositum fuij et sag, . 
Legebatur olim £t Lüt. 10, 50. tAesuBA seminecem, 
Vulg. semivivwmn / .eutdiussi «(6a wa Substipieeunti' 
1n Glagoliücis libris Surepte AJ -MgT8A, habcetur- pro, 
&A€ MQ'TBA. Miror 4o , praeterito7anno, retinuisse edi» 
terem. Kimnicegseth, eu. j9t Pólykárpow in Lexico 
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Slavi vero meridioirales proüutciant AauH." Apud Alex- 
, Jejevarmn neque Aaa, jS omn reperids. Jam euim 
in Ostrogiensi editione, 2 Cor, B, 3p. pro QAawH dvo 


Norünt et Poloni «oua, DBoliemi & pracgendo &aonn. : 


cula wt affigitur:oymt jam, ab ey; Wm et addito 

AH : NtNEAH quàm , Nume neque, aant usque, qoNa tmt 

donec, max postea. Jungi autem Solet relativis ad 

relationem firmandam ? AMONE (mwomt), Harm, 

oyA Sms (ia mt); takomt sicut. Alia assumunt mat 

et mi ad emphasim exprimendam ; TAKomat simili- 
| E « ter, 


—- 
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ter, eodem modo ums ubique, ipid , fio» 
cA AE postremo, Numeralibus se4r apponi supra - 


dictum est. Initio vero praéfigi solent negationes, 
Wr, MM: ME ey nondum, ^ Lordi mon amplius, 
alis etiam conjunctiga: pov MAD, NE m 
eu.. Porro «MAMAS MHKOAM, NHKOAHNE ,. MMKOrAA, 
WHKAKORE. Particula ' indeterminatae quantitatis wi: 
NARKOrAA, MÁEKANUA. Buperlatiti. Beta Ma: NAMTIAUE. 
Vide Comparationes: Ádverbiorum $. 40. Compo- 
sitorum cum praepositionibus. mejer est numerus, 
suritque pleraque circumscriptiones adverbiales. ; 
Lubet pauca hic subjngere: — 5. 

Ww: vrai in occulto, , WK9AU, tem. - e 

ET UM | 

e: ua intüs, intra, ab yii 1 rr » Spa 
a KraA, BMAN, soeben, i in locum, loco, pute, 
3ans (bwtgane) olim sntgpanS, subito, repente, 
 inopinate, 8a, T ; 3A, €t mma; &pabw'k dy ico. 
Sap. 14, 9. similiter; somit. et Bist in: vanum, 
E &ckop' eK sns simul. Adde BH3ORNAb, snot, 


01 € 


atv, BtAeTA. u 
E noBuN S, nonoS, noma, MMC TR pio, 
"out saltem, fiepars, nIoAtr KS, fIogASNM, no» 
Enni pone, juxta, nóagos HS, DOTOM, fICCtM, 
" fiotX postea, norvkan, Roctain medio, ne- 
Heg etc. Decomposita: nongewys, nongtwnerS, 


WA: 


à 


-^ 
&* 


--— 


Adverbia composita. à 4$5' 
MA: MAODAK, WAWCTL, Mam, WahgAcHto repente, 
' wawMogrk, maoa3uto, HAaok3k diu, jmemoxw, 
wasaTk, marowk,  MakQuit. 
4o: aoturps, jonw 3; aoa AAEMA, A68 0^5, aoa ora, 
.ao3a tt; po pum onem salis, AoKoA" 
' 'quousque.- : 
3 gàMt, Sure. galirpa. Polono.fossíca Íun- 
ZOETUTTE juxta ptimae. editionis Smo- : 
: tfiskii mutata subt ab editoribus sui in Sue 
' M$aS, H3aAATMa; CHAUAM. | 
C: €sunwt,' cérix s, CNu3S, €eutno£ , Crit, " 
sàan; vetisimiliter et wind. Àt. Croat; 3etu, 
9h NA, 9BANA respondet Slav. 436Nf. d 
wr: Uewb, Gen rok, Gan , aoa, omnino, 1 adi 
BURTON MIL MERC tempore. 
1 Adde Gwirw Marc. 6, 25. d£ dvtfc, jar nune, 
Yulg. protinus, correcta éditio ir glossa a&ft ;' 
. Cod. Serb..Kop. seawia iri textuni admisit pm 
graecismo Gwirw. 
"3: u3teroa , warp, w3Sros Na; W3IoNi, H36NY, 
H385MA (uauk) , "38i roH, w3sntirps, H3AMXA, 
H3448HA ? W39aAe, W3ApteAt, MCfitoBA, HUTMHe 
ya, McPoADrA, WeKouH ab initio. 
n3: Brnama Tetrofsum, a "ATA; E (subaudi 
aw) quare, ob quam caüsam; sckgaii in lit. 
tore, ip exirema ora. Àdde ac3ra«c alia voce, 


— 


*" 


E «a Pos- 
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. Possunt vero et aliae praepositiopes praefigi : . 

nico, not&ttb Ms TgeH3AH XA praenimis , lgH&AH 3. 
Ádde circumscriptiones st3va drustza, sine causa, 
ESI ecTANM continuo, getsna et Etui pro &t3-. 
UHHNU. sine, ordine, noumor WEHolp noctu, per 
noctem, w& OM noA trans, in altera . ripa; Curb 
id est, ex cu et p&ks,; :alias gnsuut, quad est Praete- 
ritum Gerundivi à gt dico, Modus, enim hic. ad- 
verbialis dicl posset: 2 Cor.,9, 6. qsiopévos in:an- 
tiquo Apostolo expressum est ,Gerundivo . ABRAEM 
(i. e. ; raa Ari) parcens, parcengo, Pune CKgorrypo, , 
! Instrum. d CKoy acra inopia, penarja. Vice versa 
pro Gerungivo Naj'ksaset Philip, 1,2. quod graeco 
vagos3os responget ,, editiones omnes exhibeus Ad-., 
verbium n3tbemwk :  MSprberik ark gerto scio, Im- 
perativos autem ngitaM, noiHarkbmo, nonni, mon- 
Bra, UIT "&tTANH inter, Adverbia jubendi re- 
ferre Sinotriskio €t, aliis , placuit; Jnihi absurdum 
videtur. AME La 

»* 109. Ex Adxerbiis primitiyie gou Disi pauca 
componendis yocibus Serviuni: *suwt) &v TC Su. 

, Negativa partícula. MH nOD, quae alias simpli- 
citer negat, non. nisi Pronominibus et Ádverbiis 
a pronominjbus ortis in compositione praeligi so- 
let: nM& o nemo , unra/km nusquam; exira com- 
positionem .etiam . numerali «aw: un Ka Hu. nec 
unus, nullus. Verbis praebxum significat nec, ne- 

MP ^" ^ que: 


Coinposita ex ÀÁdverbiik. . 63- 
que: NM BHa AT, NH CAUUAT, TE D3h. 
5, 23. nec vidént, neque audiunt, neque intelk- 
gunt. ur autem olimrh constraetionenegativa cum 
Verbis connecti solebat, nunc separatim scribi- 
lur, paucis tamen exceptis, qualia sunt wi, 
'Wiers, pro wwe, Wieems, Hinpasaosama inique 
agere, wenuyitBaen existimare , uannarkera invider?, 
ptwterBosamH impie agere, dosBry, wtroa Sio. indi- 
gnor , «tpaa ura non curo. Nominum tam Substan- 
tivorum, quam Ádjectivorum, uti et Ádverbiorum 
ex ut compositorum ingens ést numerus; wtrestu- 
NEM innocens, NEfIQABAA aix ín , iniquitas, Wtnpast. 
AtM iniquus, NengaStaNw inique; wtnogouwuii sine 
macula, ziopoc , «emoyr infirmitas, wtwouiwii infir- 
mus , utackAA dies dominica, a non laborando dic- 
ta, wevkera. sponsa, wrnaoaur sterilis, Wtaormonm 
"indignus, wra sr morbus, wishbraac imprudens, 
Mt3AOEA, NESAOETt, Zxzxíz, innocentia, WtHceToB in- 
8anus, NEHCTOBAINIE, HIHCTOBCTRO insania, inde w- 
HCToBCTBoSAmH Insanire, WreHaBHemT, invidia, WrkAmP- 
4M, METOTQEEIN Inutilis, wingoxoa suf invius , &o- 
Mà tnocroraunam Psal. 122, 6. 70 03op 2 dwtise- 
To, Vulg. intolerabilis. wsctzkomuuit Psal. 113, 8,7 
&x2^Touy, Vulg. rupem. Vide p. 237. 
&tAt non nisi in compositis locum habet: st- 
AtVEnit , BtatAknoma, peyaAor;ér:r, magnus de- 
cor, magnilicentia , alias et ataukoAcimis, olim. sias- 


Abe 
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.Acmoma, Psal.20, 6.et 07, 35., matpkunsui. ma- 
gniloquus, mAsgbtsama magna loqui. : 
. . Ex naw rursus, iterumg: nakw&wit YZÀn9y$- 
»etíz, Matth, 19, 28. regeneratio. Ádde nakumreua, 
«aA iy5oouos., DAKMPAATOANMIK TRA On 06. 

À petku seu singulari notk in composite fit 
notko : notkorAopjt avriAoy a Hebr. 6, 10. controver- 
,Sia, contradictio, ngexotAoBNalld COntradicens, ày1I- 
Asyoy Tit 2, 9. 

A MEKAS: MER AGAT it didis, wa ogdenit 
Mesopotamia, aemaopamiA plur. uerígoeyz Psal 
67, 14. Ven. Psalt. MINA oypaMiE; MiRaocroAnit, J 
Reg. 7, 31., mitaosacit. Ex 843 composita vide 
supra p. 42, 

d Adverbia deriyata in. w — sunt com- 
ponendis vocibus, A «4«w sunt anwona S prae 
teribo, «ameta cum praeterivisset, BQCMA MH 
Mowtaurt tempus praeteritum , MMMOHECH transfer, 
MHMo'tKIE vxoDozuéyTés Act. 27, 10. decurrentes, 
rum decurrissemus, &oa4 MHMOTEKSIIAA Voto ód. 
Togevousyay Psal, 57, 8, aqua decurrens, wmHMorpa- 
aul maozy iy Marc. 2,14. cum praonren praeter- 
grederetur, MHMoyoAH TH pertransire, ó MHMOYON- 
atNiu £y r20209 1! Cor. 10, 7..in transitu. Scribj- 
tur tamen et divisim auMu XoaHT, MHMU HaET, 
nuu rogi Rom. 15, 24. praeteriens. À nue: 
pecoakpa darac3sos, semper virgo, nguWorsur 

WuH 
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suit d/2iog Rom. 1, 920.sempiternus, et multa alia. À 
MAAU,, MHorU, &Aaru, longe plurima, mutato solum- 
modo w in o. *t3 assumit o: Tt30HMENit, "t3oH- 
wtHCr&0 idem nomen, dies onomastica, «t3ouMte 
NHTwuA ejusdem nominis, Russ. vulgo mt3xn di- 
cuntur cognomines. àocrodiug contrahitur in ae- 
ero: aocrovknuuili dignus decore, aocronamam- 
uui dignus memoria, aoceroysa uu ZEiéTGIYOS, 
laudatione dignus etc. Quae in neutro : pro o ha- 
bent, etiam in compositione s postulant: Axtngo- 
eox pseudopropheta , myiccAasis xeyoSoEíz Philip. 2, 
3. inanis gloria , mypetrAacit xeyogoviz , inaniloquium, 
vanus clamor 2 Tim. 2, 20. pot in compositis in 
wot contrahi solet : mot&tAHKM4 valde magnus, 
mptSoANEMiE Torxouíz , fluctus decumanus, mor&ora- 
vw admodum dives, «prntemit trivium, Tet- 
ntgerit, morMor tripus, rotatMcr&o Tonsola Àmos 
4, 4. (olim motaRtnu), tres dies, voc3s& tridens, 
votréguii triplex, motKAnedkiuii TQIC Ru TyOIOS, 
2 Macch. 8, 34. ter execrabilis, Vulg. facinorosis- 
simus, motkgoSWHK Tpseyoy Act. 20, 9. tertia 
contignatio. - 


M6 - , ParsI. Cap. X. $105. 
R5 7. Caput .X, 


De Conjunctionibus. 


! ^. &10  ,. 
Conj;nctiones secundum síguificatum  ea- 
rum in copulativas (H, wt, Kraa, 5MtrQA, Tora), 
disjunctivas (HAH , AH, AHEO, NH, WHNKt), adversa- 
tivas (H0, nont, ayi&H, o&aut), conditionales, cau- 
sales, subjunctivas , illativas, expletiyas (oysw, 
Lo P9] ek, ambiguas dividere solent Gramma- 
tici, praeeunte duce Meletio. Maximow, qui ma- 
jorem Grammaticam Mosquensem compendio 
Btrinxit, disjunctiyas denuo dispescuit in duo gc- 
nera. Àd quorum primum (oa«ygaramtAuot) a sed, 
quod Meletius omiserat, ad secundum vero (gaa» 
A EAuTEANOE). HAH , AH, AHEO ,, NH ,, NHIRE, Uli ipse 
Meletius retulit. — " | 
., RNespectu ordinis conjunctiones denuo dividi 
solent in praepositivas, et postpositivas, et commu- 
nes. Ad priores refert M. Smotriski wo, ut &o, &, 
ey50, QA, 3AUME, "Th wt, nONEEE OYKRU, AljiEEO, 
HAH , HH,NHIRE, HEO. Postpositivis adnumerantur : 
Wt, oY&w, AH, EC. Communibus, quae aliis voci 
bus et praeponi et postponi possunt , accensentur: 
OBAME, Ait, TIONE, SANE, nott. 


Male apud Maximowium wt &o commate separatum 
est: NE, EO. Eo enim nunquam pracponi, id est, initio 
periodi, quin alia vox praecedet, locari potest. Male 

eiiam 
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otiam tam in editione Fümnicensi, quam. apud Maxi- 
mowium WAH W« sine commate exhibentur, cum utruui- 
que HAH et u& nommare voluerit Melctius. Inter ambi- 
guas Meletius posuit praeter tàà, An;ctiam «V , NHAB ,' 
quas ambas, utpote polonicas, mento rescidit Maximow. 


S. 103. Praeplaceret autem nobis divisio Con- 
junctionum in simplices, compositas et. decom- 
positas, si aliis etiam exemplis quant tribus hisce : 
DjtRAE, neat AXE, notmar aamr we, formam ea- 
rum exposuissent. Grammatici. Differunt. autem 
Conjunct:ones ab aliis particulis non tam forma, 
quam functionibus. Nam et Adverbia pro Con- 
junctionibus usurpari solent. Simplicissimae earum 
ad primam classem radicalium syllabarum spec- 
tant, Aíe&o ad secundam, ayis ad. tertiam. 

1) 4, M, Eo, EM, N'À: NO, HH, AH, QA, TO,'RE.- 

2) ey&o,. Aio&o. 3) aui. 

Compositae sunt ugo etenim, ex u et E6; HAH 
- aut, ex u ét Au; obsoletae nac xzízs), elsi , xaíroi *y6 
Act. 14, 17. et quidem, quamquam, (nunc M oy- 
RW), et wat (nunc agit ui); AHEO aut, ex AH el ko. 
Huc referri possit et oygo, quod accentu nimis 
subtiliter distingui voluit. Meletius ab oy&w, qui 
uu et alii oygo particulam illativam, oy&w vero er- 
pletivam esse docuerunt. 


Discrimen hoc jam observatum fuisse in. editione 
novi Testamenti ante. correctiora Biblia, e Concordan- 
uis, quas Andr, Bogdanow in epistolas confecit, claris- 

sime 
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sime patet. In Bibliis autem correctis eyge etiam pro 
&y, cui alias oy&wrespondebat, locum obtinuit. Ex. gr. 
Matth. 12, 26. rác ov KAKW YEO CAN tjagc"56 Crw, 
olim (in N. T. Kioviensi an. 1733) oY&w. At ibid. v. 
98. etiam in hac editione oygo ;noerwume dox, igitur 
(nempe) pervenit, connectendo membrum secundum 
periodi; cum primo, quod conditionem per aui AH me 
AE Sic et Luc. 11, 90. Ziz oy&o, Vulg. pro- 
cto. 


$. 104. woko aut, nec non derivatum o&aat 
(w&a*t) tamen , attamen , ^y, formam Adverbio- 
rum referunt. «mequod, est neutrum pronominis 
HRE. 3aMt ex 3a et pronomine k, neWewE quoni- 
am, exmno-WE- Nt composita sunt. q*kwme itaque, 
est Instrumentalis a rome. nari, «asa, maww, 
Kr&à, TOFÀAA, mKw, wakw et alia in Adverbiis 
locum sibi vendicarunt. 


wm quia, quod, nen est slavica coajunctio, sed 
|» poloniea, in parva. Russia usitata. Iu libris, quos olim 
in Polonia russica translatos puto , saepe particula haec 
pro rakw occurrit. Vide in editione Ostrogiensi 2 Par. 
7 , 92. cap. 135, 18. cap. 26, 25. cap. 28, 6. cap. 22, 
9. cap. 54, 21. Nehem. 4, 1. et cap. 6, 16. et con- 
fer marginem Mosquensis an. 1665, in quo mkw ab 
editoribus appositum fuit ceu emendatior lectio pro unm, 
quod textus antiquus his in locis exhibet. Citatis versi- 
bus etiam correctior editio rakw legit, duobus tamen 
"exceptis, in quibus pro w»t seu pro makw marginis 
€^à^ eL nouem subetituta sunt. 


8. 105. Juverit simplices Conjunctiones exem- 
, - plis illustrare, 


£ 


Conjunctiones à, H, EO, Ew. 'A45 

-A:sed, autem: à €tAo, QC MIQ- A. RAEBEAME " BpAr- 

A RATBA-A RATtAA4, Matth. 13, 38. 39. o 3« a. 
(pos, ager autem, est mundus -zizania vero- 
inimicus autem - messis vero - messores autem. 
. A UM Xu5rv quod autem vivit, 2 3s Qj Rom.O, 
10. Hinc 4 43 in entiquo codice pro a3 mt, 
à &oramwii pro geramuli st, amumags Luc. 19, 
13. in Evangeliis a, Mardario. monacho editis, 
prO MbiTAQU IKE , N21 0 T&ÀGv4s , publicanus autem. 
« et, etiam: atus Hi Hoy die ac nocte; MS M ngiu- 
A k SAM vado et veniam ad vos; wgo & nc 
fA" nam et catelli (canes) edunt, aui 8 xq, 
elsi, eliam si, 

. 80: 4*0 &o quid enim, «mo &d quis enim, ut &o non 
enim, «a8a &o vix enim, aW &o Ormnes enim, 
wHo3H ko mulli enim, ay &o 5i enim, E &o 
oywet quod autem mortuus est, à» do deae. 
Wt oy &o moxacet 1 Cor. 3, 2. nondum enim, 
(vx 4'&o) poteratis, correcta nunc w&o Wt oy 
nam nondum.-, cum editiones quaedam oygw 
pro oy &o male legerent. 

EM Conjunctionibus adnumerari solet, at certe &w 
nil aliud est, quam syllabaradicalis nuda Verbi 
&umrH , adeoque forma sua Praeteritum. sim- 
plex. et quidem Optativi, quod Latinorum 
esset, Germanorum «dre Wa respondet, uti 
Praeteritum Indicativi gà latino erat, et 

- germ. 
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germ. war. Hinc et persomalium süffixorum 

OY» Xov, cet; uia capax est, et qua auxiliare 
ad formandum aliorum Verborum Optativum 
adhibetur, uti supra $.-85: docuimus.  Con- 

jungi solet cum particula 4A ut: t&Kw- aA&w 
moeuMA orae urrr4, üt transiret, AAHW EWA 
Cuna [yz 4 usT' dvrü , ut esse$ cum illo, aa-- 
EB Tpt&wA oy WwHp ul maneret apud ipsos. 
Negatio wt:particulae £u praefixa nunc se- 
paratim scribitur: 4 Wt £t AAA noaKonamH Ao 
c5oá et non sineret perfodi domum, a4 wt 
&i . GuitA UO 'wuy ne discederet ab eis. 

'w* seu wo (in Mss. et in Evangeliis Mardarii etiam 
Moy) verum, sed: u ue& aH uenikoru, No ndr-- 
gre. et noli esse incredulus, sed (dA.Xd) fidelis. 
wiers &j, &P wepmsuy, wo &F xusuy nonest 
Deus Deüs mortuorum, sed viventium; a3 
DOTQACS NE ITOKMUD SEMAEIO, NÓ H NtEOM ego 
movebo (concutiam) non solum terram, sed 
et coelum Hebr. 12, 96. utrosito nga3a ww , No 
H EAAQHBAI non solum otiosae, sed verbosae 
(nugaces). wt ag rosíio, Mo M 8t non ego so- 
lus (uovos) , sed et omnes 2 Joh. 1, 1. 

uH quatenus absolute negat, est Adverbium, at 
quatenus conjungit non solum voces singulos, 
sed et integra membta periodi, est Conjunctio : 
ERU NH CM:QTb, NH TKHBOT, MH ATTAH, NH NA- 

- i; 9JAAA 
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, — MAAA, HHHE CHAM, NH. NAUTORIJAA:,. NH. OA 
Buuua, NH BMKCQTA, HH CASGHNA, NH .HNA FTbAQe * 

. . &AA B03MORET Nac oasA Sia elc. Rom. 8, 38. 39. 

n quia neque inors (67$ 0/7) neque vita, neque 

. angeli, neque principatus, neque: virtutes , ne- 

-. que instantia, neque futura,.neque. altitudo, 
. Meque profundum, neque «reabljra. alia po-- 

terit nos.separare a-charitate Dei, n &o a3 à 

vAwmbka ngiay €, NHm& WAXuHyCA Gol 1, 12. 

. neque enim ego accepi illud, meque didici. 

.. WO MMINKE tU MONUTE NuN'k (olim .N&), GÀAXN 

4, 9V1& ye) 1 Cor. 3,. 2., eed. ner aunc quidem 

adhuc potestis. o&po H€ Face MAC, NHINE DIMe 

(o5 TH BHHA Hom. 14, 21.,. bouum. (est) carnes 

non edere, neque bibere vinum., utoy An ust- 

vt, MHwu gasSwkert Marc. 8, 17. nondus) 

.  cognoscitis (sentitis), nec (63s) iutelligitig : ? 

^" y gets Interrogationi serviens: Luc, 24, 11. 

HMATE AM vro CHbano 39; habetis aliquid es- 

culentum hic? aocroumAH KHMCON-NECAQEBH. a- 

TH. HAM HH; QAUM AH, HAM MEQAMAL ; Marc. 12, 

4. licet (ne) censum Caesari dare; dabimus 
(ue) annon dabimus? u4AH Cta(& nequesep-.— 

. tein? FA AHANE AM H 6b t3 pA3 MA ETE; ME oy 

^n gag wbsarmt, rakw - Matth. 15, 10. 17. ad- 

huc (dxu»») et vos sine intellectu estis? non- 

dum intelligis quia —. tyi ^v adbuc . (£r)! 

Ht 
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e 
NE TÀI AM nOnne tu? wt&u AH nonne vos? naH 
.ex M et AM compositum est : Ht wrTARHeT AOM, 
HAM EQATHO, MAM CteT9M, HAM OÍJA, HAM MAFPEQU, 
HAM RENS, HAM. "aQA, HAH. CtAA Matth. 19; 29. 
qui reliquerit domum aut fratres aut sorores 


aut patrem,.aut matrem, aut uxorem, autlibe- 
" ,TOS, aut agros.Ayy st oam HAM (Ms. Au) Cevmoa 
.Maru 89a (olim warasSaera) Jac. 2, 15.siau- 


tem frater aut soror nudi sint. AMEO aut enim, 


.. eX. AM €t go, HrrAH CX utP et Au-coaluit. Sic Au 


et cum uti frequentius conjungi solet: ^nawut- 
NEREAM Inagis quam. Si ayrt praecedat, per An 
graecum 3s: exprimitur : Aure ^H 'eay De, £i 5s, 


. quodss, si autem. His et wt - p 


AUIEAH RE — ^ i * 


a^ qua formativa Optat ;' SE TY d BOÓAA *BOA 
' fiat. voluntas tua, goal stt &-ea , 9A SS AE BAM 


CAS$ra, qui majoft est vestrum, sit minister 
vester; Qa wt: 5Satm absit. Nidesupra p. 378. 
2) qua subjunctiva particula üt, yz: gem aa 


- CAaVTA CIA O&& CiiNA MoA, dic ut sedeant hi 


duo bli mei:«ro yoyrmA'aa Cómtooto BAMA, 
quid vultis: ut faciam vobis (vomco sine iva), 


|oofAMOAACPA. CM, I nAM, aA Ostoti'lmcA ouM Nae 


ui (Ostrog. a (Gsroatmaca. ow. Hai). Mattb. 

20, 32. 33. 3) qua disjunctiva et copulativa 

particula 2t, et, autem: .4a àtbAm rayb; etno- 
yem 


Conjunctione$ 44, Te. | | 1 ^4 
vem ubi? 0134 é»sa $5 Luc. 17, 17. Q4 «To 
KPTb &AMRNBE MOI aa) vic - Luc. 10, 29. habet 
Mardarii editio pro & &mo:.etc. Luc. 17, 17. 
. olim aa rakomt cx. V», ut ergo, pro sraa m (ore 
uw). Act.1t, 17.9 apt oyuw (& i») olim, ounc 
àa rejecto: aus oye. maku» AA respondet grae- 
cO 2xo&: TAKUW QA ngockerueca. cnn aawrnota 
QASEKM, CON. AA BHAAT. BAUA Q08QAA. Arkaa 

.. . Matth. 5, 16. sic luceat lux vestra coram ho 
.- minibus, ut videant opera vestra bona. Sub- 
...inde et mxw ga pro ly : Qum 4AKV. QA KAMENIE 
.' cisxviu state (in correcta nunc mkw.deest) 
^, Mauh.. 4,:3. dic ut lapides ieti panes hant. 
àA Mt px, ne: gat muute Matthe5, 17. T 
.vopíOwrs, nolite putare; ubi in'veorrecta (a4) 
parenthesibus inclusum est. Alibi enim formu-. 
la haec Impetativo exprimitur:s& wWHTt ne 
.. existimate. aa & vide supra sub &w. 

«o.qua illativa particula connectit membrum se- 
quens cum praecedente conditiene: apt. A« 
. wt MH, TO. DgecAQ ACA. Wk Matth. 9, 17. 
alioquin (s! 24 ux ys) rumpuntur atres, auyi- 
Aw WAATOK. CT, «0 M noMwbunwit: M aut Ko- 
gute CF, mo H seen Rom. 11, 10 quod si 
primitiae sanctae, etiam maassa, el si radix 
sancla, etiam rami. Convenit itaque vo prorsus 
cum germ, eo. Respondet etiam graeco a2. 

| hom, 
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. Jom. 6, 5, Initio vero periodi. graeco. xz: 
. qo KTTO McmieT Cnacis &lmH Luc. 18, 20.et quis 
. 1 («ai Ts) ?potest, salvus fieri? Olim in Mss, ct 
i. Luc. 19; 23. «e nowTO. xaj dix. Tí, ek quare 
.- a (quareigilur) ,. punc n egitis A 'nowro. wo ayit 
-.. in antiquo .Aposlolo pre, apt Aet: & Ze, etsi, 
,:,:)990d3... 03 4&yerboos8. QW y ns 
wt óc, auteni: 93.Hit ,: VW f8t,' CN MEE ) OMH IE, CgO 
« .autem,tu auem, ille autea, illi autern. ait we 
-'.$&y 9e, quodsi; Inde. et wnséecbe, neque. Post 
,. MWWEncon sole poni ie: sed potius a arite wx: 
, AME cs ; Qui autem. Aliae a vocibus affi- 
: v xum -£st auk relativum aut etfnpliaücum "Vide 
prononilnpa et Adverbia. : | | 
oyso seu ey&uw, quan;vis a &o differat, tamen ex 
. .ey et so compositum esse possit. 1 Cor 9, 2. 
,: legunt editiones N. T. aui oygw www (olim 
utvbM). pelis ABA, No Oy5W BAM CCMb, Sialiis 
non sum Aposiolus, sed tamen vobis eum. 
, ^ Prime eykw. in graeco nihil, alteri oy&w par- 
ticula ys (2*A£ 9s) respondet. In postrema 
editione Bibliorum correcta deleto utroque oy- 
. «uu pro pruno substitutum fuit à. ante wtcws, 
.. pro secundo weró ogawt. : Ibidem v. 10. grae- 
cO &u7 Yep respondet aym &o, v. D graeco £&! 
- «à at ys; i.v. 718. BDaeco Tís C07 NAA v&o, 
v. 24. gracco T&YTEG i57 BH yEU, : 


^lobo 


Conjunctío Amo&o, áyjit. 4g 
A6EÓ, d AIo&. Carus, quasi dicas, lubet, si malis, 

tet in Evangeliis legitur pro uau: At&ogaH- 
Maro (melius divisim Aie&o taHMaro) BogAtoEHT 
A aj Sraro &o3HtNaBHa wm Matth. 0, 24. et reca 
tius Lucae 10, 13. At&otaHNaro B5OgNENABH- 
anm, aut enim (4 927) unum odiet et alterum 
dilige. Luc. 12, 38. At6&o & TotTÍIOó Cryams 
npiMaem et si (xo) in tertia vigilia venerit 
Recte bic sensum particulae xai reddidit auc 
tiquus interpres, cum vigilia secunda prae- 
cedat. In DBiblis correctis nunc H pro Atto 
legitur. In antiquo Apostolo etiam aliis in locis 
AHK&O pro auyit H reperi: 


Non miror editiones russicas omnes Matth. 6, 54. 
&oaAto&u m primo loco contra ordinem graeci textus ex- 
hibere , cum ct Cod. Serb. Kop. codem contextulegat : 
AH&O (pro AHo&o) «aHHaro B&a3AtoEHm.. Rectum ordi- 
nem aut restituit aut. servavit Mardarius in editione 
sua A. 1562, mulato tomen, Atogo in HAHEO: HAHKO 
KAHNACO BhQNENABHAHT À apraro PN At 
Luc. 16, 13. Mirdanus legit Au&o ct Luc. 12. 28. 
HAH pro Atogo. Cod. b uc. 16, 13. servavit AtoEG; 
et Luc. 12, 58. oko bis posuit: AH KO Bh Bropsio 
At6&o 5& "oti! CToAm M; Cum Aogo utique conferens 
dum cst Polonicum lub, lubo. 


ayit Si n fagft nginaem 6 &rrogsio cmpamós et si (xa) dd») 
venerit in secunda vigilia, auyi& kf. &EaaA si 
sciret. ayit mt oko &or, quod si (c 26) ocus 
lus tuus; ayit KAKw. 803wors*- si. quo mode , 

Ff (ére) 


Ll 


e 
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(diras) possent; ayie AH, £226, siautem , quod 
si auyit AH NE Ünfyiaert si autem non (zay 2s 


| pn) remisefitis. H agit oy&w &Satm Q49M act 


qoHN -et si quidem (xal £ay £y) fuerit do- 
mus digna Matth. 10, 13. ayi£An mt. Nt garm 
aecronn - si autem (sz 98 ps) non fuerit digna. 


^o AMIE AHRE. NH, QEKA EU BAm Joh, 14, 3. si quo 


minus (2 38 ux), dixissem vobis. &t4 y&o gAu- 
KA Ayit Xoyiemt, omnia ergo quaecunque (202 


&») vultis. ut Ayit ga3oywr qui ergo (cs £y &) 


solverit; nmtEo Ayit oy&iem qui autem ( o6 2' a) 
occiderit; aom Ayit 40M BNHAETE in. quam. 
cumque GIT- A "X &y) domum intraveritis; u 
€wmt ay: xoyir. CR GkpurmrH et cui (xz) & 


$ay) voluerit filius revelare (detegere) Luc. 10, 


29. Vides jam quam serviliter exemplaria 
graeca exprimere conatus sit interpres , qui 
Conjunctivum, quolingua slavica caret, par- 
ticula at supplere voluit. 

Adverbiis quibusque et alis formulis Con- 


, junctiones suppleri, jam monuimus. Frequentio- 
ris usus sunt srrkwmt 2:0, propter quod, propte- 
rea, &srs itaque, ergo, qvkiwmt oygo dox y itaque, 
igitur, Ctrw eaaH Xa T6To, proptere, «akomat 

 égoíes similiter , mkomt ^ mrakw, sicut- ita. 


Ca- 


Ld 


Interjectiones. ' dbt 
Cap ut XI. 
De Interjectionibus 


S. 100. 


Ínterjectiones exprimendis animi affectibus 
kerviunt, constantque sonis admodum simplicibus, 
qui forma sua ab aliis particulis non diíferunt. 
Tales sunt: 

1) a, w, (www), ey, dt, &a, Na, NY ,Ct, l'A, rw, 
xà (xà X^ x5. 

9) a5, wii, oya, OyBu, UAE, wm, AP, AX, WX, 
nom luss., sar, gums, rti, roit. 

Ex his oyBu, wat, wm certe composita sunt, 
Accenseri solent lnterjectionibus et Substantiva 
&kAa, regt, Adverbia &Aarw, KAATORRE, KOAL, l2KO, 
item particula Conjunctivi formativa" &u: w &u, 
w aa&u, Pronomen «ro, immo et Imperativi 3Qu, 
cAuum, etformula aamas mo gor, Maxiriow, prae« 
ter som, ex ore vulgi sumtos sonos ac», CM, yu, 
ye recitat. Mallem affirmativam particulam. tii 
(kH) ita hucreferre. na, ehtibi, nonnisi Maximow 
habet, quod tamen omnes Slavi norunt. In plu- 
rali etiam ware en vobis. &ar apud Meletium est 
latinum Vah,pro quo Maximow scripsit ya, quod 
et Mrazovisio placuit. Hic etiam in gratiam Ser- 
berum scribere trpaluit ya pro ra, yi: pro rii, 

Fta et 
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et xol pro roh, innuere volens .pronuncianda 
esse, uti ha, hej, hoj. 


Meletius pro vario affectu Interjectiones dispes- 
cuit in viginti duas classes, eumque alii secuti sunt. Est 
itaque apud eum vox 1 Admirantis : ct, ? Obstupescen- 
tis: d ,4aKo. Rimnicensis editio addit wae, Maximow 
adhuc koAs. 5 Laudantis: garwmt, &Arwmr. 4 De- 
monstrantis: Ct, CEWH, C&H, CETo, 30H. Rimn. pro. 
fem. ctt habet masc. ceceá. ecce hic, Maximow addit 
vulgare &om. 5 Improperantis: Bar, oyia. Rimn. addit 
oya, ay. Maximow substituit: ya, a&, w, Bom, Ha. 0 
Dolentis: ar, ay,a. 7 Flentis: wx, www. 8 Lamentan- 
tis ; &, oyBu, rogt. Max. addit ay. 9 Exclamantis : 
w. 10 Contemnéntis: ru. 11 Ábhorrentis: $e. 12 Com- 
pellentis: N$. 18 Gaudentis: ros. Max. addit. &aaru 
wu. 15 Miseranüs &haa. 15 Optantis : 9, wEuM, 
aamae To Eomt. Pümn. et Max. w Eu, «v QA Rt pro 
wE&tiM. 16 Ridentis: ya ya x4 17 Silentium imperan- 
tis: turre. Max. et yc. 18 Timentis: wii, wi. 19 Vo- 
cantis: reí, Max. praeniittit CAuunm audi, et additcu, 

wu. 90 Revocantis: ra, «rw. Rimn. et Max. addunt a, 
ate , etscribunt «mo. 21 Terrentis: ce, wrw. Eunn. et 
Max. addunt gom ecce. 22 Subito irruentis: 3t. 
Rimn. 3a'kc , ct3arb. Maximow practerea addit Fiussica 
por qm, mim sm, quibus priora explicat. Sed et 39/kes, 
hic, Russicum est, ex ap ortum, apposito in fine C& 
demonstrativo. | DU 

Quae de accentu Interjectionis w monet Meletius 
Smotriski, nimirum w Exclamationis notari debere 
circumflexo (6), w admirationis acuto (4), et w 
lamenti gravi (w), nimis subtilia sunt. 


* 


S. 107. Videamus jam, quibus vocibus inter- 
pretes reddiderint Interjectiones .graecas iri scrip- 
tura sacra obvias. 


R. 
R. 
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dà xvpis ps, xvois Jud. O, 22. oysu -— ràH 
riu, mk sax, in. Ostrogiensi v f" fu ctro 
aH (lege ^u) paa BMakx- E) 

* évxd, vah, Marc. 15, 29. eya. 

óva) vuIy vae vobis, Luc. 6, 25.26. atque alibi 
Baepius ropt 6AM. 

diuo: Job. 10, 15. aiome wi; Mich. 7, 1. oy 
noree weh; Jer. 2, 31.et 15, 10. ropt ws, atibid.q5, 
3. ófuot o(uor oy. More wi, oy vom «wk. Ezech. 
9, 8.oíuor, Vulg. heu, heu, heu, root (rogt), w Att 
mw, in Ostrog. bis rogt, sine parenthesi. Ibid. 11, 
13. óigor éipor, Vulg. heu, heu, heu, regt Mw, 
Aree: wirkt, in Ostrog. bis Aiom vk. 

&ys Jac. 4, 13. ecce, age, gov E in Mss. anti- 
quis, cuum in editis; Jac. 5, 1. iterum só^b, 
in editis vero ngiua bre olim, nunc nint. 

[óà, ecce, ct, quod est neutrum pronominis 
demonstrativi c& hic. Luc. 17, 21. 25. &3e, 4 i8 
ixs. Di yzQ- Ct 3A MAH. Ct MAE, Ct. &o-ila Mss. 
et editio Mardarü, immo et Ostrogiensis. Àt 
in Evangeliario Mosquensi An. 1600 ct post wu 
deest , uti in posterioribus editionibus. 

0Q:Aoy utinam, 2 Cor. 11, 1. w aa &wert Ma- 
Aw nomtonégAn KraSwiio Mors; Ostrogiensis: AU 
&MCTE Ip AAH. MAAOE EESSMIE MOI. Antiquus Áposto- 
Jus ut aa (pro wa. 43); Cod. Belgrad. yomrby. M. Et 
Galat. 5, 12. ópeNo xm dWxoxioyrz) - w^ AM 

Geli» 
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Gokut NH EUAM, Ostrog. àAEM Sine w, antiquus 
Apostolus ut aa 8 4a, Cod. Belgr. xomby n aa. Psalm, 
118, 5. ogsoy xaéyuSuySsiucay ai oDoi uu, aa uM 
WCIpABHANCA nig won, Ostrog, saa. wcngaBHAMHCA 
Eua n. «., sic et Psalt, Ven, aa pro aagw. Vide- 
turque tàà hocloco ex ut aa (i.e. 4, 44) ortum. 
Qui libros Regum (vix ante seculum XV.) vertit , 
sensum Interjectionis 2oQsAo/ non est 'assecutus, 
Vertit enim lIOAESNO El FOcnoAHNÓS MoEMY KMAO, 
melius utique correctores Mosquenses w aa &w 
roroaHM Mol &EWA. . 


Appendix de Compositis. 

S. 108. De Compositis, quorum pars posterior 
per Praepositiones et Adyerbia determinatur , supra 
jm pluribus actum est Nunc de compositis 
ex alüs orationis partibus pauca subjungenda 
sunt. Slavis et olim, antequam Graecorum li- 
bros in linguam suam transfunderent, composita 
vocabula omnino non defuisse, ex plerisque no» 
minibus propriis personarum et locorum satis 
elucet. Talia sunt AfAPOMHQ, CBATOCAAB, CBA'TO- 
MAK, CBATOBHT, &OAEAAB, BAAQHMHQ, QACTHCAAB, 
^Éamnuaa, woBorpaa, EbAorpaa (Serb. nunc. &uo» 

FjgAà) , &eirgag, in Moravia etc. Vocabila alia, uti 


Mta 


/ 


D 
3 


- ata rba ursus, Ko3oaoii caprimulgus, Bot&oaa, nHWo« 
lFQA& , Btpmrorpaa , MHAoCtQA misericors, Arr opAtAL , 
&'bAorAaBuH, utouookuHf et similia, non admodum 
multa sunt, quae quidem etiamin dialectis vulga- 
fibus usitata sint. Ingens autem compositorum 
copia, quorum partem aliquam e libris ecclesia- 


Bticis Petrus Alexjejev collegit, non aliunde. orta 


est, quam ab exemplarium graecorum per plura 
Secula continuata imitatione. Qua in re recentio- 
res interpretes subinde justos limites transgres- 
$05 fuisse, facile concesserim. O'repegvA&ioy Psal. 
78, 2. antiquus interpres recte reddiderat osoyior 
XgauuAMyit, Vulg. pomorum custodiam. Hac cir- 
cumscriptione genio linguae slavicae prorsus con- 
formi, quae non solum in Veneto a Serbis edito 
Psalterio, sed etiam in Ostrogiensi et Mosquensi 
prima Bibliorum editione, immo et in Psalterio 
una cum Novo Testamento Kioviae 1722 in 4.legi- 
tur, Correctores Mosquenses non contenti malue- 
runt vocem osBotityoauHAHtie, quae graeco genio 
penitus respondeat, efformare, et correctis Dibliis 
inserere. Hebr. 2, 17. pro aoxispevc Apostolus an- 
tiquus voce caAmumtAa (CBAk) usus est, aLeditio- 
nes nunc omnes nesoceAyienu legunt. Rom. 15, 
10. iepevoy yrs in eodem Ms. Serbico Apostolum 
continente simplici cAYmep$, in editis composita 
voce cinere siegt expressa est Vice versa 
Rom. 


: De Compositi — 455 


b" 


456 Pars E. Cap. XI. 8. 108. 


Rom.11,17.  oleaster, d^y Qué A106, in Ms. egt e5srkno- 
MACAHBA , i editis vero ansia watAuMa.. Aliasin hoc 
Ms. saepius simplicia vocabula pro compositis le- 
guntur, uti rog pro &AArO row, ros'kawit pro 
&aaroro'kauerbo Hebr. 5, 7. £Azsiz, Vulg. reve- 
rentia ; X5AA00 et yBAAS HMAM prO EAATOQ glo, XBA- 
Aà pro gAaroaagtuit gratiarum actio. Sed in his ipsi 
manuscripti codices differunt. Belgradensis Cod, 
longe recentior vocem graecam QiAocoQix, quam 
habet antiquus Apostolus, editique servarunt, com» 
posito vocabulo Am&owSagit transtulit, graeco ge- 
nio convenienter quidem, sed non slavico. Melius 
certe 1 Tim.3, 4. Qon composito &OTOAIGEUM, 
1 Pet, 3,8. giAaOsAQoi RoamToAIóEUH, QiAoQQoyec me 
AgoneEg, Tit, 3, 4. QiAavy9ooríz «RKoatoRit reddita 
sunt. His tamen conatibus per plura secula cons 
tinuatis factum est, ut millenis vocibus lingua 
slavica augeretur. 

| — Aptissima compositioni sunt Adverbia seu Áds 
jectiva in genere neutro. Sic &Aaro, Qo&go, non 
raro et oyao&o respondent graeco $v in composi- 
tis : &Aarog'beru mH. evangelizare,  gAarot'berHuk 
evangelista, &AaroTBogHmH , RAAPOCAOBHITH ; Oy A ORO 
trbonuufi evisos etc. Maaoa Burm. pov vvycoc , mua 
Fo gu Nu ToAv AcTTO, MNOTOMHAOCTHB TOÀ v£A 06, 
MNorot&rdpmAM d moAvQuTOC, Doo mHBOTAAlOAATH, npo» 
ngo pam, aoAremipnrknit paxgo3upía , CMMHgte 
E dici 
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HOM agit TuTéyoQpoTv94, humilitas, BHKOTSOQHeH 
vivificare etc. . 

Nequé minus apta sunt Numeralia et Prono- 
mina Ádjectiva ad constituendam primam compo- 
siti partem, si Ádverbii formam induant: «anuuo-- 
CXABNUH, OpoDoEo6, VQ MNO&CpEU ,LoyoUrx os, KaHNock- 
griaii oposaros , Ka HMogor etcontracte wwogor [L0 6X6 
£5, ea uosaa uu, aoo nui unigenitus; asot- 
NAAECATHUA, aBetrAos DwvoAvyop;, contracte aso: 
àBoraonHun, aBom3uuNwH, et ans: asWcroanit, 
ab Scomuiuii. moorrAac uui et mpimaeniii, et mpHtoA- 
NENNT TQI0V A06, TQHCBATTIIÉ TQIdyy os 5 4ETBEQONOF 
quadrupes, (in Cod. Serb, «eesockwor, «emegkant- 
emet ueratpriawtetu), "IPM Ha ECATHHIUA ; TLATOKNH- 
mit, tutCTOKQHAATW, üUtCTOAHEB, UitCTOANEBEUJ, 
CtQ, MOSHCAENNMH. (AHK), QCMOTAACNHK OXTOWY0S, At- 
tATOTUCAUINAm "acra decies millesima pars. At 
noAgagereit, noABQEMENIE, noASWoQiNHIJA. BtE Adjec- 
üvis praefigi solet: BCECHAEM. TaYToDvVZlL0S, BCECAABe 
Nul, TIyELXA S06, BCEEAABENUI, Been bui, BCEAA- 
Fe Tayxvy aos, ecco muil rovdyus, sed et Sub- 
gtantivis : BCEA QRHITEA TAYTOXQGTOQ , BCEPSEMTEAR. 007 
Sorvric, exterminator, scjao rapozciAeos. At stc 
cum ip coaluit in stcwip mundus. caworAatMwii, 
CaMoMOREIJ QíAavTOs, CAMOBHAEiJ avTOTTMS. MWMOUE- 
(A3HuH , HNOTJAEMENNHN &AAoQUA06 , HNOCKA3AEMA 


Gal. 
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Gal. 4, 24. dDOnyoposuesa, HHOIZ23 UNNHK 1 Cor. 14, 
141. barbarus. 
A Ipsa etiam. haod primam partem com- 
positi coustituere possunt. Quo in casu in fineas- 
sumunt o: &eroceos. theologus, &oretaosit ,theo- 
logia, &oroWoctij 3eo9ogos , gororowMwii Seogpvros, &o- 
rogoaMya Jsoroxog, CE b moaaBtu quToboTWe. &oMo- 
UTQOMTEAS dispensator domus , wAamo&ituy , nrrao- 
rAauNiE gallicinium. Feminina rescindunt priusa: 
(sonuit chirographum, (SkomBoptHNul manu- 
factus, &oaoNoc hydria. Neutra retinent o: agtho- 
NO, CQtEQoAIogit. QrAaQyvpia , avaritia; aut "it in o 
mutant: EgtNoakAaTmtAS a. Eptwit lutum, limus. 
Post 4 seu vocales, et post w, ui, y, uy, 
pro o locum habet t: &ot4oaa a noH, KpatWrAHuH 
à KgaH, CMtcAobit vaniloquium, c&tcAoBuH uurTa2icA- 
eo, a cn; MYIiREAIOEHUJA, Amir arkertAn falsus tes- 
Us, wmtcrpa NH peregrinus; n'kuryoacuy, aSuit- 
AIOEHAIH , A LIETAERN UI Vux29S oos; TUJIECAABIE , NOUIE- 
atNCTBÍE, AHUEligit, b'Enutnoceg GeayoQoQoc, MAR- 
ArNurSsiHiga ,— Aegaguurt. Ádde orwewEga3HuH 
"vg(uogQos, ab orM&, mAETBOQNUM à TAA, SEMAE- 
w'boit, 3tMAta'baaTEAE , à. SEMAA, "nmrruiecrsit 
eDomopíz, nWmsBomat, a nme. Alia, etsi in v desi- 
nant, ut xH3N&, nis, naar, postulant o: n&c- 
NOCAOBHITH, IH3NOQABEL, DA TONO. CaoxoQocos. 


———— RR rnt, 


ParsJL Cap, L8. 1.Declinatio Substan — 459 


Grammaticae Slavicae 
P ars II 


De Vocum flexione. 


Ca putIL 
Declinatio Substantivorum. 
S. 1. 


Ma. Smotriski quatuor Substantivorum declina- 
tiones constituit, quibus quinquaginta octo para- 
digmata comprehendit Abr. Mrazovi, servato - 
declinationum numero, paradigmata quadraginta 
et unum exhibuit. Quid autem jyvat. declinatio- 
num numerum restringere, auctis nimium para- 
digmatibus? Mihi itaque visum fuit, habita ratio- 
ne primum generis, deinde terminationum , no- 
vem Declinationes constituere, quas in Schemate 
generali hic inspiciendas sistimus, 


Singu» 
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^ "Singularis. - 
E] 

Nem. | Acc. | Gen. | Dat. | Loc. Soc | Voc.| 
SaÍ[- |- [|;à [e$ j[-* |-o€ -t | 
E - onu .|- 5 - $8 | 
| »l-. j|-& 1-4 [-—e |-a |-t4 -w] 

ndi: : —t£5H -E 

s |-H- -H 


2]|-t |-t |-^ |--9 |-uH |-tM 


5a[-^ [|-A |-tHE |-EMH, |- £HH |—EMEM 
bl-A |-A l-«A-t |-AmTH |-A'vH |- ATEM 
c|-9 |-o |-tt |-t&H |-tt |-tct 


| 

! 

| 

| 

IN.1]-o. |-e ]|-a. |-*9 |.|-'& |-ow4 | 
| 

| 

! 


i-a [|-5 |-w [|-k& [-k [|-ee  [-e 
| 2|-^ |-w]|-aA |" -M l-uwo -t : 
| 3[|-* |]|-& |-t -H -M - ito -u| 
| 4|-* |-» |-u |-€" |-«» []-ie TH 
| i 


In singulari Masculina et Neutra non distinguunt 
; Accusativum a Nominativo ; Neutra nec Vocativum. 


In Femininis omnium declinationum, o£ in Neu- 
iris tertiae, Localis a Dativo non differt. 


Plu- 


Declinatio Substantivorum, | 46 


Pluralis. 


-A [|-* |-€^ 


-tNÀ |-tN j|-tNCM 
-ATA |-AT |-ATCM 
-&a |-&  |-ttg^. 


In Plurali Vocativus in nullo genere differt a No-. 
minativo. Neutra et Feminina non distinguunt. Áccusae 
tivum a Nominativo. 


Schema numeri dualis vide $ub namerali "T 
àBoto, As'bua. 


$ 2. 


hd 
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S. 2. Masculinorum igitur duae sunt Declina- 
tiones: prima eorum, quae consona solida, se« 
cunda vero eorum, quae consona liquida seu affec- 
ta terminantur. Exempla pro prima praebent 
Substantiva formae primae , pro secunda Sub- 
stantiva formae secundae. Vide P.I. 8. 21. 22. 

-Neutrorum tres: prima desinentium in o, se- 
cunda in t, tertia in 4 cum augmentis -tN, Ar, et 
quorundam in.o cum augmento - t. 

Femininorum quatuor: prima désinentium 
in a, setunda in A, tertia et quarta: eorum, quaé&: à 
cotüisona liquida. terminantur. Masculina in à et A 


Femininorum declinationem sequuntur. 


! 


Declinatio Grammaticis slavicis est: CkAoNENIE, 


casus naats, Nominativus HMENHTEANUH ,  Áccusati- 


vus BuWHTtANMA, Genitivus goanmtanuit, Dativus 


asrtAnuH, Localis ckagamtAutuMt, 1. e. Narrativus a 
CKagamH , qui Latinorum Ablativo cum praepositione 
de respondet, quemque Bohemi ob frequentem ejus 
u:um cum praepositione 5, in, Localem appellarunt. 
Instrumentalis est er&ogumeAnud ab operando dictus, 
Latinorum Ablativo absoluto (sine praepositione) re- 
spondens, quem ob frequentem illius usum cum parti- 
cula 6, cum, Sociativum mihi appellare liceat. Vocati- 
vus denique est SBAmTEANuIH. | 


$, 5. Accusativum Masculinorum inanirmato- 


rum non esse distinctuma Nominativo, satis liquet 


vel e dialectis vulgaribus. In his quidem nunc pro 
Accusativo animatorum Genitivus usurpatur. Át iu 


| 


sla- 


Ld 
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slavica lingua veteri etiam animatorum Accusati- 
vus non differt a Nominativo, suppetuntque ex- 
empla non pauca etiam in editionibus antiquiori- 
bus. Apoc. 7, 2. BMA'b( WM arf BocyoaAu vidi 
alium angelum ascendentem. Luc. 2,12. wügayit- 
TE MAAAENEJ noBHT. AERA B micAt( invenietis in- 
fantem (pannis) involutum, jacentem in praesepi. 
In correcta tamen Bibliorum editione utroque lo- 
co Genitivos substitutos leges: wmaro arfa &oc- 
X98^uyia , el MAaAuEHUJA. TIOBHTA AERRAUA. 

Mardarii editio servavjt Áccusativos cum pri- 
ma persona Marci 9, 17. ngustaox. Cun Moi K t- 
&b nuwSu asy (bw; Ostrogiensis legit quidem 
CuHA Morro n Syia, retinuit tamen Áccusativum 
àSx mn, at editio N. T. Kioviensis Án. 1732 etiam 
a5xa wkwa exhibet, uti posteriores Bibliorum 
editiones omnes. 

In manuscriptis frequentius ejusmodi  Ác- 
cusativos (nunc obsoletos), non solum cum No- 
minativis primae aut secundae personae, sed etiam 
cum Nominativo tertiae personae legeris, uti no- . 
(AA QA& CBOM pro pa&a Cbotro, misit servum suum, 
nopoaHm mt&' cu pariet tibi lium. Cum Russi 
discrimen inter Nominativum et Áccusativum non 
tam accurate observent, uti Slavi veteres, et pro 
Áccusativo plurali potius Genitivoutantur, factum 
est, u& Áccusativi yoAMu , C'AACOAM, Kia fM, AtQM, 

| CK0- 


J 
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ckomu etc. multis in locis pro Nominativis male po- 
siti fuerint. | 

In Duali non nisi tres casus differunt ; Nomina- 
tivo enim Accusativus, Genitivo Localis et Dativo 
. Sociativus seu Instrumentalis similes sunt. 


Cru inflexionbso 


S. 4. Casus fortnantur ope vocalium , aut ope 
consonarum in fine appositarum. 

a) ope vocalium: 1. affigendo vocales Nomina- 
iivo,si in consonam desinat : CuN-a, CuN- S ; cumst, 
ChiNet, Ch)N-M , CuN-i Sunt casus bug et plu- 
rales a ci filius. 

2. vocali Nominativi alias substituendo : c4o8-a, 


, CA0&-8 , CAcBe b, CAoB-M 3 CAoBOo verbum; &oa-*, 


&oa- b, BoA-cIo, boa-o 8 Boa aqua; 

3. vocalem auferendo: c4os, AMtJ, BoQ, (Ge- 
nitivi plurales) a c4o&o, AHjt, Bo4a.- 

b) opé consonarum: 1. affigendo «M et x 


praevia vocali («4 et wa cum et sine vocali). For- 


mant enim terminationes 
OM, tM Sociativum singul. m. et n. 
WM, €M, AM, tM Dativum pluralem. 
MH, AMH, tMH Sociativum pluralem. 
A^à, AMA, OMà, EMA Dat. et Soc. dualem. 
kx , tx, oy, ny» ax Localem pluralem. 
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9. ÀAugmenta quaédam inserendo. Ássumunt. 
autem Masculina o8, t8: EOlOBH: à EOl, Qyapgten a' 
LAgb , CuNOBE , Cu/NOB ElC. à CuIN. Neutra tN, Am,ttcf 
HMENE, HMENH , HMEHÀ, 3b HAMA; OCAATE,. OCAATH, 
etAA mu, ab ocva; WtE&a a. Ntko.. Feminina (mam 
el: AH) to: MATEQE, MÁTEQE , Atjitob, AitoE.— 

Consonarum transformatio. 

$. 5. Quaetransformabilium literarnm muta« 
tiones in declinatione locum habeant, iu Íntro- 
ductione 8S. XI. XIII exposuirnus. Sufficiat hic me- , 
minisse gutturales r, x, &, ob graciliores vocales 
transformari in analogas sibilantes 3, c, y, et in 
»*, uU, 5; tJ veroin «: 


S. Nom. &or aSx ^ suW. 
Loc  &o3h ct bu'ut. 
Voc, ^ &omt PLI bN Tut. 


Pl Nom. &o3H asa BN'S1M. 
Loc. k&ogty — aQWeby — suSuby. 
Sic BoAtBN a BOAXB. 


Nom. ertt MAAAENEU ArREU. 
Voc.  oTwt MAAAENSE ANE. 
Norn, KWHra CNOYA pa. 
D. L. suu3t cuoc py. 
Nom. n. | eyxo cKó. 
Dual. f. oyuM O*H, 
Plur. n. eyuwutá ' eutch 


G g Yos 
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S 6. Quando in Genitivo et aliis casibus vox 

a fine augetur, vocales mobilest et o ante conso- 
nam finalem eliduntur. Ats: Abba, 9oB : 96A, Konig: 
 KOMtJA, Ópt^: o9Aa, OCA : OtAa, Drkcok : nick, eura 
NoK: OcTaMKa. Ádde mtu: smitoua (pua). ÀL ow- 
m6tj, wngttNo& et alia ob concursum plurium 
consonarum vocales non elidunt : Mgmt, uw- 
no'kcHoka. Sic et Btpren servat t: BtoTEPA , B iprenky; 
in Setbicis tamen libris egeron elidit o: B JiXXM 


Paradigmata Declinationum. 


$. T. 


Declinatio Masculinoruml. 


Singularis. 
Nom. ga& ChN ape 49^ 
Gen. gastÀ —— cuMa (apMá $05 
Dat — gae "CAMoBH — "9M aen 
Loc. gae Cuwbk — mpwh P 
Soc. agoM — CUHOM — f'9MOM — &OMOM 
Voc. gast CuIME qnQME aont. 

Pluralis. 

Nom. atu CHNHOBE — f2pMM QeMebt 
Ácc.  ga&w CuNOBl - (20MM Aon. 
Gen. ài& CuMUB — fApgM ——  AOMUB 
Dat,  QA&UM — ChINOBUM fzgMUM — ACMUM 
Loc. ga&'ty — Cuwosby mpwky — Qowty 
Soc, —ga&M CHHOB& — IQ àoMh. 


ChJN 
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, CMHM, Nine augmento es , declinatur ut éAR. Dos 
hic sunt. in Plurali casus augmento pr.:ougati oames, — 
licet. praeter Nominativum et Geuitivum rariisafii inve- 
niautur. 1n Siugulati Dativus in. ognH. valde frequens 
es!: Goronu et gor. Sic el Q3ko5M, AOMOBH, JakKo- 
Hon, MipoBM, rgaaoBH, a5yosu. Plur. Nom." ost : 
boAont, R'btons. — Acc. oBu: "MNOBA, mHAao5u, &Lbe 
coB&i. Male apud Mrazovek pro more hodierno. llly- 
riorum CHNoBE. Gren. wB: gAEUB , &KOrWB, BoArws fre- 
queus in bris minus antiquis. pro pdg, &wr, apr. 
Dat. o&wM minus Írequens: nono&ww (Ms. nonoBow), 
AOMÓBUM, RHAORUM, FgayoBUM, &dtoBwM, AHCO- 
EUM, FAXOBUM, ANxoBuw. Loc. o&'dy, osty, aut 
oBoy rarius: CWWoBty et cuMoBoy, BoAoB'by, go- 
aos ty. 


AnomdalÍla. 


Anomala primae declinationis vix ulla, nisi huc 
referas Gentilia et Patronymica , quae in Nominativo 
plurali amant t£: KuAMWt, noAAMt, Ko3agt, &ÉArA,t. 
ntgct (Ilécra;) Ezech. 27, 10. nunc ntgtaut. a sin- 
gulari ntgcauuM. Terminata enim in AWuN rejici- 
unt in plurali uw; (HMAANHN, Notn, plur. QMMAA- 
Wt, Ácc. gHMAAHM, Gen. gumAAan, Loc. oumaAnty 
Sic FlAAHAERINE, AQABAAME, COAOMAANE, lOMOQANE. 
In Codd. Serb. QMMAKHE, KQMTKHE. mHaoBt est 
polius a Ha, quam a msaocsHs. - À Sing. sar 
(et iNatanmmn) plur. i$3:6, nunc et iae. copeun 
«&gtá. Phil. 3, 5. (in Ostrog. vitiose G t&gecy). Noin, 
plur. tejtt, nunc et tjt. 


G 52 NE T 
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Declinatio Masculinorum n 
Singularis. 

Nom. TM BQAub — KHASb — : MQABi* 

Gen.  QagA &9auA KNA3A MQABirA 

Dat. tjAgIo BQAMEBH KHA3IO MgABIIO 

Loc. tjagd ^ sja«M — KNA3M, MQABIM 
Soc. tptM , BjAMEM — NNASEM , — MQaBitM 

Voc. tQagi , BAN — KMHANE MQaBito. 

Pluralis. 

Nom. gapit BpA'IEBE— KHAM MpABIE 

ÁcC. - &JAgA bQAUA KNASA MQABTA 

Gen. agi .— 5gasga — KNA3L MoSBiH 


Dat — yagjgw ^ spa'gM — KNA3CM — Mjahiigm 
Loc. tQgagb( — sgasX — KMa3tq . —MjaBity 


Soc.  taoM BANH — KMA3H MQABIM. 


Pro sgasa, &yaw v scribebotur olim Bpa«A , Bja«to. 
Augmentum t8 subinde assumunt, Dativus singula- 
fis; AMEBH, OCNEBH , KOHEBH , KAMENEBH , IJApEBH , &H- 
HAgtBM, lorogatbH, MÜRmEBH , MEUEBH. In. plurali No- 
minalivus: BQAEItBE, CKOQnItBE, SMIEBE , MOAEBE, CHrlAE- 
Bt, tJagt&t, AONAEBE, iONEBE. Áccusativus: gerarsur. 
Genitivus: OyrAtB , CKOQDIt&, SMIEtB, OBOUIEB. ati- 
vus rarius: Boaut&cM. Smotriski in paradigmate stu 
eiiam casus cum augmento t& notavit sequentes; Sing. 
Dat. stptesn, Plur. Nom. mwepiytee, Gen. mtgucs, 
Dat. siptutsgM, Acc. mpiteu, 


AÀno- 


v 


Deelinotio Mascul. II. 469 


AÀnomala. 
Ànomala sunt n*&, rocnoa4& , Alajt et alia 
quaedam. 
S. Nom. nWr& — Pl nscft . — aai 


Ácc  n*m nra AI H 
Gen. nma uri PE NIT 
Dat. nWmvu nÜTCM  A'ACM 
Loc. mn$T& — n vmip — Altre 
Soc.  nWmtM "hWTMM — ADAMH. 


Sic roere in plurali: roerít, rocra, rocriió, 
FOCTCM, loCTEX, l'OCTMH. 

atNe, Gen. auc, Dat. aun, Plur. awit, Acc. 
ann, Gen. anii et acus , Dat. qugn, Loc. aue, 
Soc. atus Mua. Sic omnia in eus exeuntia: KAMENB? 
 KAMENE, KAMENH  KOQENb: KOQEME, KOQENH. OT'N& TE- 
gulariter inflectitur : orMA, ero etc. 

rocmnoas ex utraque declinatione mixtas infle- 
xiones amat : Gen. re«ogaa, Dat. rocca et roc 
noateu, Loc. roecnoa/k, Soc. recogt, Voc. rocno- 
an, Plur. Nom. reenoaít, Acc. roemoau, Gen. roc- 
toa, Dat, recnoagw, Loc. recnoary, Soc'rormo- 
av et rocrnoa MH. 


|. $9 
Notae in singulos casus declinationis 
primae et secundac. 
Gen. 4 inprima estetiam inanimatorum: n4e- 
àA, MtAA, MorTa, Bk. Subinde tamen 9$: ow, 
Xo^- 
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xeAwS, noA, wtaS, worrS, ua EOKY, ASKS, Ao 
acoy s. In 2da Gen. praeter t etiam w: ss&pn pro 
S&dpA, roprauH, Aa&mH. ÀÁt n3 kKaMwtMH (pro kae 
wwe) est inflexio russica. cBorro sor in Ostrog. 
ed. 2 Macch. 8, 35. est inflexio polonica (in cor- 
yecta nunt BoHNCTEA). 

Dat. in 2da etiain &; ropmrawn, (romans in li- 
bris Serbicis esta rgrawa pro rpmaws) secou; naa- 
MtRH, KAMeuH. Vide supra anomala in eus. 

Loc. *'& in 1ma etiam inanimatis convenit: WA 
couswk, 6 aae. Horum tamen quaedam $ ad^ 
mi:tunt: rgo&S et rgogt, 6 AOV, 3aKkeu S, cmanS, 
Hi cHOM DcAY, B oyrAS el oyrwk m angulo, wa 
up, Bdimos, B cSaS, 6 cwhy S olim Sir. 21 , 93. 
in correcta pessime & cwhkyrk: pro cwkcek.. Lilera 
X enim ante 'k transformari debet in c. Sic wa 
Bre (pro Wa Btgx$) a. ns. & &oio more Polono- 
rum pro 6 bou. 'b pro n est inflexio russica : ec 
g'& pro slavica ocu. 

Soc. in 2da tw: eattM, miModtEM ab. gAEH , mi- 
$oeui. Subinde tamen in. peregrinis ow: itptoM 
pro itgtt«. 

Voc. regularis in 1ma desinit in t, raro in $: 
CwuNS pro cunt, MAQKY (non MAQE) a Nom. MAQNO 
seu MagtK. In 2da quaedam respuunt tw et deside- 
Tani £: KHA'KE à. KNAQ. Sic Orhnia desinentia in 
ej: erst, CTAQst, ab evt, crapty.. Adde nomina 
pro- 


Hi 
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propria in 5: WikoAat a WiKoAaH, rguropit a roue 
rogi. rocnoaH est ab anomalo rocas. 

Plur. Nom. & etiam inagimatis communis est: 
CWii34 a Ccwhr, o&AaiH. ab o&EAaK. CNW est rus» 
sica terminatio pro cuua aut cuwost.. Gentilia exi- 
gunt £; raaame, (Ms. raaamu), kguAur. Pro it in 
2da desinentia in ey habent uw: ÓTIJH , ONIJH, KON 
JH, arNiN, CTApUM , TEAUM, etalia, ut sou, Mt- 
«4. Desinentia in 4 pro it amant t (1): yoaarmat, 
(XoaAmaK), itgre, aput. Sic et' terminata in t4& 
contrahunt subinde it in t: oyswrtat. pro oywn- 
TmTEAIE. 

Ácc. wu in 1ma declinatione: &paWu, KAtBQETM, 
AtQu.. Sic et aor, ro'tyu,mauku, quamvis Russi 
post r, x, « Polonos hac in re imitati nunc scri- 
bant n. Ánalogia certe hic wu postulat, cum voca- 
lis « Nominativi character sit, et mutationem gut-. 
turalium exigat, ita ut ApS3u, reci, mauu. No. 
minativi sint, at aoSru, ro'byu, ra3ukw Áccusatvi, 
quod codices antiqui confirmant; In 2da Acc. 4: 
WQERIA, BOA, KOQARAA , QOAHTTEAA, AAKTA, MNA 
scu MYma, oma seu ema, KoMua, Conga. Sub - 
inde tamen u: kouH pro KoNA, uli in anomalis 
nScH , Ala, rocrá, aus. Immo et ian Ser« 
borum more pro kK^tHa. 

Mrazovik, cum recentiores libros inspexisset, iu 
paradigmaubus exhibet accusativos TUSSiCOS OYsM'TEAH, 

e"tu , 
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ÓTUA), XtQijil, KAMEHH , cum tamen Mel. Smotrisk? 
constanter servarit A: CB'rkaumeAA ctc. et nonnisi sub 
paradigmate omi et *"BaNet praeter oTlJA, «BANIJA 
etiam omiyu, "sanuw admiserit. 


.  'Gen, sine augmento os in 1ma valde fre- 
quens est, praecipue cum praepositionibus. E- 
. xemplo sint Genitivi e Smotriskii paradigmatibus : 
KAtBpET, TàpEM , BoHN, 109A (a. Nom. (9oa), aps- 
rws sive aer, ngopd, rp'&yx ws sive ror X, CUN 
Sive CMNUB, Q9HMAAH, OpttT, BIANT, QOMWB Sive 
Ax. Adde et eos, qui apud nos ad 2dam spec- 
tant: omeij, «5aNgu, moet Sive mtoucs, nacruptit 
&ive nACTUQb , MA TERES Sive MATER, CarhaumtAc et 
Co'kaumtAb, XoaaTAH, itor, MoaBiM, SNOM, KQa- 
ril, 59A9 sive &pa«cs. Distingui autem soletin libris 
impressis Genitiyus pluralis sine augmentis a. No- 
minativo singulari primum ope e et w, scribendo 
in Genitivo € pro €, w pro o: emeuy, npogwkK,a 
Nom. omttj, npgogox. Sic et Genitivi kAtBge , rape M, 
&wuw et alii distingui debuissent a NominatiVis KAEB- 
tT, QM, Bonn, quanivis id Smotriski neglexe- 
rit Áliis autem vocalibus irhponi solet kawoga, de 
qua in Introductione p. 59. egimus: &Aic, ( wt- 
a?r, Ax, Ü ero. Augmentum ts, et termina- 
üonem iH seu ti fere respuunt exeuntia in ty: 
CTa(pt, nmtMCi, "eu, sed et subinde alia, 
uti Bu, e^, t Q€nb, rÜguTCAS, Q &NÀ3, 
nn^3s, 


. 
) 
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whit^as, MS», Q wc". Pro ii libri recentio- 
res, immo subinde et antiqui, t&& amant: awti( pro 
aii, sarkor pro serpit, AAKTER pro Aasmis (alias 
el AaKmTS. eL AAKUPTE). 

Dativus ww, 2dae c, sola vecali differt a Socia- 
tivo singulari ow et t$; ASywM, MSi&CM. AbBaM CSL 
Buss. In ?da etiam ww: ftgtwm, iéatuM. 

Loc. ky , tx, uti Smotriskii paradigmata do- 
cent: wAtBgeTEX — el. KArBotm ky, mowty eb rpwiy, 
pounty et &ouebye, Nonnunquam oy: aowox olim 
| Tsai. 13, 22. nunc aowky, cuwoy (praeter cumty, 
CMwty), Be^ox in. Damiani Ápostolo, kswnpoy et 
Kwugty. Post quasdam consonantes ty pro *&y: 
NQABtX, F9AAANEC, rpaaty, CKomiy. Post transforma 
tas gulturales*ky: aosa'by a apsr ,rgr&ehy a. rgry, 
npogourky a npgogok, quamvis Smotriski et aosaty, 
rgictX, ngogouty probet. In 2da plerumque ty, 
praecipue post vocales: komty, KogaEAt(, onuHmt- 
At, SNotX. (Cod. Serb. kouwy, kogagAky , 3Noky), 
itottX' (rarius itgeoxy). ÀÁdde anomala awutx, Aat, 
n*Ttyx. CuiNAaX pro cumw'ky est inflexio russica. Pro 
B ASkay (P réEos) 1 Par. 10, 3. in postrema edi- 
tione ponendum fuit b Auk, 3 AVK. 

Soc. in 1ma proprie u, non «wH, neque amu, 
etsi in libris recentioribus inflexiones wu et awu, 
utpote russicas, jam reperias, ut KSMMHpMM , BQATMM, 
rgexaun, ynmo et 3 RAMM, &OTAMH , pOTAMH , OEAR* 

FAMM, 
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KAMH. Smotriski flexionem awu . paradigmatibus 
male inseruit: KAEBOETAMM eL KAERQETHI.. CIUHMMH QUi- 
dem in Domiani Ápostolo, et 4Ajwu Prov. 6, 35.in 
Ostrogiensi et correcta leguntur. In Missali glago- 
litico nowoyiiuyg pro. newoyiuuKw.. Sic et. Serbi 
(€ alia uM, cum tamen Sociativus 1mae Áccusas 
tivo, non Nominativo sit similis. In ?da plura sunt, 
quae ^H pro & admittunt: «oAbAH, S8'bomH, oy- 
rAwH carbonibus, r&e3a&Mn clavis, w5mwH, ME 
^H: praecipue anomala : A4tHMH, AI4MM..— CITEDENMH, 
olim et cmeniuu.. In Duali vero oa in. 1ma, ta 
in 2da est regularis flexio: eounoma, n'kuA3twa. 
&nam, Gen. &pama, Dat. gps in Singulari 
1mam, in Plurali ?dam declinationem sequitur: 
 EpATit, Ácc. paria, Gen. &pamini. Collectivum vero 
EpamiA fratres, refer ad feminina, kawtwit ad neu- 
ira. agtnoa'baa inflectitur uti Masculina in &a, 
Gen. apt&oa'tAA, Dat. Apt&oarkaio. cSAíA cum aliis 
masculinis in A femininorum 2dam sequitur. 


&. 10. 
Declinatio, Neutrorum. 
I. E IT. 
Noin. ca4onRo Amgt — oy«tit. 
(Gen.  c^onA AHIJA ^ oy*ENÍA 
Dat — c«en* AUS Oy sENIt0 
Loc. caos AUtJH OY*tN IH 
boc.  CAOBOM AHUJEM ey nit, 


Plu- 


b. — uibs 


Declinatio Neutrorum. |. 475 


Pluralis. 
Pam POE AN 
Nom. CaAob5A AMUJA OyEHÍA 
Gen.  c4oB AHtJ oy utNiH 
Dat.  CAOBUM AHUEM Oy*"ENICM 


Loc.  caos'ty AM kx |, OY itNTHX 
Soc.  cAoBbM AMUH ovutNiH 


DI. cum augmentis tW, Arm, t. 


Q | 0 (o 
. Nom. uMA eBuA MERO 
Gen. wwtnt OBuATE NEEECE 
D.L. nw, OBMATH NEEECH 
Soc. mnwtuta OBNATEM NEEECEM. 
Pluralis. 
Nom, wuwtnua eBuATA NEEECA 
Gen. wuwtH OBAT ,— MEEEf 
Dat. | uwtHgn OBSATCM HEEECCM 
Loc  wwtnty oBsATIX uekeCke 
Soc. MHWMtHw OBAT NEEECI) 


' Huc pertinent,et quidem ad 1mam, pluralia 
«gttAA, n9mA, BQATTA, OYCTA , QACHA, ad 2dam Aaaía. 
CAoBo, Aoyoc, quando filium Dei denotat, Áccu- 
sativum Genitivo c4osa supplet et Vocativum uti 
Masculina in s terminat: cose. Sic et cuya pro 
Accusativo cut usurpatur, quando de sole Chri- 
|to sermo est, 


ÁÀug: 
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 Augmento rw prolongantur omnia desinen- 
tia in wa, immo in quibusdam libris etiam QAMo, 
Gen. gawtuE (quasi a gama), in plurali gamma, Loc. 
WA QamtHay, at in Duali Nom. gawk a gawo.. Aug- 
mentum Ar recipiunt derivata a nominibus anima- 
lium : WQt&A, OCAA, Sic et ossa, omooua, alias osuA, 
or9ouA. Áugmenti tc plurima in o capacia sunt. 
CA6BO : CAoREC, mrdiao: mbar, vao: uar. Adde 
apte, akaia et alia. c. gsuicu, cum velleribus, 
Üstrogiensis 4 Reg. 3, 4., at correcta €. (wann, 
rectius c'oSmu a. Qno. Plur. oyata est ab oyao; 
alias oya est m, generis. Pro oae etiam in No-. 
minativo dicitur KoAtco. 
.— . Anomala genere sunt oko, eyyo. In Duali 
enim o«4, oyiua feminina sunt; in plurali neu- 
ira: outra, oyuitia.. À. aber, brat pluralis ajct- 
vH àd femininorum 4tam spectat. , E neutris in t 
cum augmento non nisi rarissime leguntur Aut 
à AHiJt, MOpkCA à. Mogt, üt vix. alia. 


'Notae in quosdam casus. 


| S$. 11. Desinentia in At, Qt, in Gen. 4, in Dat. 
to exigunt : fIOAE, fIQAA, nom; MOQtE, MOQA, Moglo. 
Gen. 3tiae uwtnn, Cw pro HMENt, Cb wtn 
apud Russos obvius est. 
Loc. 2daein n: CoANQgU, ctoauM, gondt Rss 
inflectere solent, in "k: conyk, ceat, a vul- 
gari 


s 


Notae in quosdam casus. 27 


gari suo conto , ctpauc. no wogio in Ostrogiensi est 
Polonismus, nisi sit potius Dativus, cum no sal- 
tem apud Russos etiam Dativum regat. no wes 
. vero est Serbismus. 
Plur. Gen. i4 in ?da nonnisi ea postulant, quae 
in ft desinunt : KeniH, optimi , a konit, opbmit. A 
cro fit cam seu com vocalem euphonicam inserendo; 
à CtQatjt vero Ctgay et ctogaeuy; atia a plur. wt- 
$a, tapeTB a tgagrTBo, tjapeTBiM vero a tjascmeit. 
Dat. in a et Loc. in ax Russis proprius est. 
Hiuc in hbris impressis non Taro agtBAM , wicrAM, 
Cto AUAM, CbrharkHíam, uMemrBiAM, pro aprum, wbc- 
TwM, tt(AgcM, Ce'batuign, uwSscrbigw. Sic et 
"IEAAK , MOQAX , AORAX , AHtJAY. CtQAtJAK pro uteky etc. 
Loc. ty post quasdam consonas: «aaty, Ao- 
WENEC, BoameyX , n'mey a nsimo; 6 mmorby el rametx. 
Rarius oy pro tq: ctAox, Bpamoy, Kowbwoy.. Post 
yr olim «x. pro uy: mHAHyiey, at. post 1 omnino 
Hy, uti paradigma in it ostendit. Prov. 7,12. rcc- 
te Ma paenminy e veteri editione servatum fuit, 
at v.8. 8 gacnmiAy correcta exhibet. Sed et alia 
in«y pro ty seu ky occurrunt: ctoauuy, noAuy; 
^omuy et. woguy in Ostrog. Rarissime inlibris anti- 
quis ay : AomecNay in cod. Serbico, sed et Aomtcwby. 
Soc. inaws Russi adoptarunt, pro u et 8 : nipo- 
' €THQAAAMM in correcta Prov. 7, 16. pro npe THpAAM, 
v. 21. qtutrAmn etiam in Ostrogiensi; oyrawn pro 
j Oymn 
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OYNmH, COMÍAMM prO CONÍM. Desinentia in ie adimnit-., 
tunt quandoque MH : 3HAMENBMH , Hl'Q.NbMH, EE3- 
SAKONEMH, pro 3HawtNiH etc. Ádde e libris Serbi- 
Cis nptà BpATMM pro BjATM, BpkwtHMH pro agd- 
| MENM. 


2$ 
Declinatio Femininorum. 
L | LH HL — IV 


Nom. &o44 CECAA — AMAA, ijegKoBb — KocT 
Ácc. 5oa$  — 850A — AAQiló  QtQKoBb — Korm 
Gen. &oag4 — 804^  ^AagíA QtgkBt — KoecrM 
Dat. sojk — &oAM — AagiM — ttpkBM — KocrH 
Soc. Boaon  BoAHO —AAQitio JtokBilo KOCmTiIO 
Voc. Bóào  BoAt — Aagit —QgtgksH — KorTH 


Pluralis. 


N. À. soa CBOAA — MAMAS toKBE — KocruH 
Gen. &oà B0Ab — Agi —— ttoksiM — Kocriii 
Dat  soaaM  50AAM / AAQIAM  tJEQKBAM — KoCTEM 
Loc. soaay s5o^AX  AAgiAX — UQgrgkBay — WocTty 
SOC. BOQAMH BOAAMM AAAÍIAMH IJEQKBAMH KOCTAMMB. 


Ad primam spectant non solum Feminina in 
à post consonas solidas , sed etiam Masculina in s, 
Ul BOtBOAA, IONOTA, CASTA. | 


Ad 


Deelinatio Ferhininorum. — - — 470 


Àd 2dam Feminina et Masculina in ^; hinc. 
et desinentia in faa, sa, uia, gà, "ia, yia, ut um- 
44, WAERAA, MAaERAA (Hagta), rocnomaa  (rocno- 
WA), KOWA, MQtMA, CTQAmA, àSua, «Au, o&ta, 
MMUII]A , THUA , IKNHUJA , BA0BHUJA, A*uA , AAuA fames, 
noHTwA, nua; et Masculina BEAMORRA , IOHOLLA, fiptA- 
Tf"A, in quibus omnibus a vices liquidae 4 agit. 
Ista iu Áccusativo admittunt $ pro t: worm, as- 
uS, pro weesio, auro. Hucetiam pertinent Fem. 
formae uun (un^); horum Vocativus similis' est 
Nominativo: QAELINH , KNATMINH, Plur. Nom. QaE- 
w^. Collectivum &pamía. (fratres) flectitur ut Aaaía: 
| Ácc. Egarito, Gen. &pamia, Dat. EgAriH. 

Smotriski Masculinis c$aíA, toRouia in Gen. sing. 
et Nom. plur. inflexionein russicam & attribuit, Mra- 
zowih plane Femininis omnibus. Át ego antiquiorum 
codicum auctoritatem respiciens non potui in Gen. sind. 
ect Nom. plur. 8, utpote terminationem russicam, au- 
tiquiori slavicac A praeferre. In libris serbicis € seu i 
pro A locum habct : uia, Haa tPRAE, ASuE, 3EMAIK, 
"AK, E Spi. Inde Q gawb in. editione Ostrogiensi, in 
qua flexiones antiquae frequentius obviae sunt, legitur 


Sir. 54, 25. (olim cerie t&v gaWA), nunc in. correcta 
W RANH pro lussorum consuetudine. 


Ad 3tiam spectant desinentia in os, seu ati, 
UtKpoBb Seu KQOBH, tjEQKOBb SEU IJEQNEH. Feniinina 
formae w, ut Am&&, mou, CBtkou casus obliquos 
pelunt a AtoEoBb , à T9OBu, CBENQOBR. MEDAOAM, Acc. 
NtnAoAQ0B& , Gen. utnaogbt elc. ramps, ramoobe sere 

vat 
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vat o (saltem in editionibus russicis) etiam in alíe 
casibus: mmose, mmoósH, mroobfio. " Áugmentum 
sp postulant wacH et agi. 


Nom. acu PTT 
Ácc.  Mamtpi euyitos 
Gen. MATEQE ditor 
D.L. wartpá — ' — ayiton 
Soc.  Mamtgito à yitgito. 


Soc. olim et warp. In plurali. amet. et 
M ATEQU , Gen. MArrEDIH , Dat. MATEÉQEM, Loc. wamt- 
Qqex, Soc. mamtgi. Pro. plur. agiege et. a giegn 
etiam ayigA, Dat. ayitoa M conformiter 2dae. 
. Ad atam pertinent Feminina in consonas li- 
quidas desinentia (exceptis quae sunt tertiae in 
o5&), B'bmB&, CKOQER, AAN&, C'ENL, MECAB, FAQ, 
Cheb, KVbmh , AtUTE, roptTE , pag ocTE, oris, sS, 
Hoy etc. Pluralia W'TQEEM , MSTlQERÍI, IáCAM ,  TSCAM, 
QbtQH , arkmn,. ftoi. Koons Jtiae, in plur. kgosa. 


Notae in quosdam casus. 

Gen. & in 2da declinatione, ut 3twan, man, 
CTt3H , ASiUM, prO SEMAA, TAA, CTE3A, aSula seu 
aua, sicuti Dat. *«k: eode, omek nerit pro &o4u, 
, QmH, n'rupn, est recentior russica inflexio, nunc 
in editionibus a Russis adornatis passim obvia, 
Pro Gen. naatisaa, et Ácc. mage in libris an- 
üquis MAQERAA^, HAAEhalo reperias. 
| Soc. 


/ 


Declinatio Femininorum. . A81 


Soc. to et 1i DTiussi contrahunt in. &ie: CMEgA 
mio, KÜntAblo, Agitoeio, — Pro eo post ma etiam cio 
occurrit: Nagemaoro uti in 1ma, melius utique NA» 
acaro conformiter secundae. - | 

Voc. t pro a in 4talibrt recentiores et Gram- 
matici quidam male exhibent: àBtQÉ, CMEgTE, gA- 
aecrt.. Rectius. cwepmn, paaocra (Psal. 31. 7), 
rg'bnoera (Psal. 17, 1). Voc. o pro t exeuntia in 
mai subinde habent: Wagtmao, rectius NAQERAE. 
ienoui? pro iwcurt in libris glagoliticis. occurrit. 
p'irao (pro a'imsu a. &eckeres) male formatum est, 
cun forma gres non sit usitata. 

Plur. Nom. et Àcc. u pro A in 2da, üt 3tMAA 
pro 3:MA^, CTt3H pro cme3A, a liussis serius in- 
vecti sunt. Nam Psal. 22, 5. pro na crest nata 
super semitas justitiae, Ostrogiensis legit wa c«t- 
3A npabu (nga&w utique vitiose pro npanau). Sic et 
pro Nom. masc. c*ai^, Psal. 140,6. Ostrog. habet 
formam antiquam cS ia, et Psalt. Venetum, utpote 
e cod. serbico editum, C St. | 

Gen. &t3AM à Et34 NA, SEMAb Q2 37EMAA, MOAHTTB 
&' MOAMTTBA, WKEQITB, lACTB, 3 JEEQTRA, IACTBA, TATE 
et mamT&& in codd. serbicis pro mavi&. a mamesa. 
Sunt tamen, quae euphoniae causa inter &uas cone 
sonas in fine vocalem t inserunt: mtA a mta, CS- 
àt& à CVaugs, one] ab esa, evere a. ab. oyerna, 
3optM a 309A: AAmt ao:3egenr olün Act. 20, 11. Gen, 

"^.ÓHh CM. 
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vat o (saltem in editionibus russicis) etiam in aliss 
casibus: mont, mmQó65M, mTooBílo.  Áugmentum 
tpe postulant wamcH et agi. 


Nom. wMamctu aya 

Ácc.  MaTtoi $yitQk 
Gen. MATEQE Ayitor 

D.L. artph — ' agito 

Soc.  Mamtpilo à yitgite. 


Soc. olim et wamtgrkt. In. plurali. wamtot. et 
M NTEQU , Geu. martii, Dat. MATÉQEM, Loc. wamt- 
etx, Soc. wamtgwM. Pro plur. ayer et. auiegn 
etiam ayitgA, Dat. ayitoaw conformiter 2dae. 

Ad 4tam pertinent Feminina in consonas li- 
. quidas desinentia (exceptis quae sumt tertiae in 
o5«), B'hTB&, CKOQER, QANA, CENE, MECA, fAab, 
Cims, koci, AEETE , TOECTA , pAQOCTE, ps, WREAM , 
woyi etc. Pluralia wrpegn, M3lQERIÉ, InCAM ,— SCAM, 
QbtQM , arkmh,. ftoi. Koons Jtiae, in plur. kgoen. 


Notae in quosdam casus. 

Gen. & in 2da declinatione, ut 3twAu, man, 
CTEt3H , ASH, prO SEMAA, TAA, CTE3A, ASIA Seu 
aun, sicuti Dat. *k: sowk, omek, nmi: pro BoAH, 
, QmH, nuni, est recentior russica inflexio, nunc 
in editionibus a Russis adornatis passun obvia 
Pro Gen. uaatiaa, et Ácc. mage in libris an- 
liquis NAQERAA^, NAAERAIO reperias. 

| Soc. 


/ 


Declinatio Femininorum. . A81 


Soc. to et ito iussi contrahunt in &e: Cw. 
vio, KÜntAbio, Agitoeio, — Pro e post ma etiam cio 
occurrit: Naagcmaoro uti in 1ma, melius utique NA^ 
àegaro conformiter secundae. 

Voc. & pro n in 4talibri recentiores et Gram- 
matici quidam male exhibent: aset, cMtymt, ga- 
aecrt.. Rectius. cveymH, pagoera (Psal. 31. 7), 
Kgrbneerai (Psal. 17, 1). Voc. o pro t exeuntia in 
f3 subinde habent: NA&EEQo, rectius NAQERAE. 
ienouig pro wwcur in libris glagoliticis: occurrit. 
E'lrao (pro adire a &cmses) male formatum est, 
cum forma eres non sit usitata. 

Plur. Nom. et Àcc. & pro 4 in 2da, üt 3ctw4A 
pro 3:M44, CmTtaH pro cmea3A, a liussis serius in- 
vecti sunt. Nam Psal. 22, 5. pro na crean ngay 
super semitas justitiae, Ostrogiensis legit wa cmt« 
3A npabk (ngseN utique vitiose pro npasau). Sic et 
pro Nom. masc. c*ain, Psal. 140,6. Ostrog. habet 
formam antiquam cS4ia, et Psalt. Venetum, utpote 
e cod. serbico editum, Cat. | 

Gen. &t34H à Eta&4 NA, SEMAb 2 37EMAA, MOAH'TB 
8 MOAMTBA, HEQTB, lACTB, à JE TRA, DACTBA, TATE 
et vamcs& in codd. serbicis pro maci&. a mTamesa. 
Sunt tamen, quae euphoniae causa inter duas cons 
sonas in fine vocalem t inserunt: mta a m6íA3, CS- 
àt& 2 CÓALEA, ontt) ab CBIJA, OytTEN ab OYCTNA, 
3o9tM à 309A: aAmt qo:3ogri olun Act. 20, 11. Cen. 

lh C^ 


492 Pars IL. Cop. Y. $13. 


| 


CMOKBIH Seu CMoKBEH DOn est proprie à CMok6a, 
sed a forma CMcKBhi Seu CMOKOÉR. 


S. 15. 
Declinatio Adjectivorum indefini- 
torum. 


Adjectiva indefinita, aliis apocopata dicta, cum 
terminatione a Substantivis non differant, habita 
ratione generis etiam Substantivorum paradigma- 
ta sequuntur. Igitur masc. &aar inflecttur ut gas, 
fem. &Aara ut Bog, Deutr. &AAro ut cAono. Sic 
Possessiva nagAoB5,, lABAoBA, nABAOBO , JAQEB , tjApebA 
QAgEBO, SMIHN, SMIHNA, SATHNO. rocnoacNs autem 
et alia, quae consona liquida finiuntur, 2dae Ma;- 
culinorum, rocenoaNA 92dae l'emininorum, rocnc- 
ant denique 2dae Neutrorum se conformant. Ex- 
ceptis tamen quibusdam casibus. Nam Sociativus 
singularis, Dativus, Localis et Sociativus pluralis 
vix non semper Ádjectivorum definitorum inflexi- 
onem adsciscunt. Mixtam proinde sistunt Gram- 
matici Declinationem. CBAT enim, CBATA, CBATS, 
CBAT'b, ChAmE, in Plurali CBaTM, Ácc.chA'TMu , Gen. 
CBA" sunt inflexiones Substantivis. communes, 
Soc. vero singularis cea, Dat. in plurali cea- 
TAM, Loc. c&a muy, Soc. cBAmumn. Adjectivis de- 
fnitis conformes. Demus jam hic paradigmata 
quaedam in Grammaticis quidem obvia, sed cor- 
rectiora.- 

Mas- 
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rd 
Masculinorum Singularis, , 


Nom. na4&42a Q. naBAS NHUIM 
Gen. nas4oBA DABAA NHUJA 
Dat. nasaen* DABAIO MH 
Loc. nasa^os'k f'48AH MHUIH 
Soc. RnABAOBOM DABAEM /— MHUIEM. 


Sic eL BapNABHM, BAQNABHHA; BipHaBHNY etc, 
CAOBEN(K , CAOBENECKA elc. Neutra naBAóBO, na&at, NH, 
in obliquis. cosibus nen difierunt a. Mascuünis: Gen. 
nasBAobA, Dat. nasAesS etc. 5 


Pluralis, 
Nom. nisAosH 9. riABAH HHyiH 
Ácc. nas4Aosu IlABAA Hy 
Gen. nas54o5 /— Wá6Ab LITT 
Dat. nasAosww hABACA HHUEM 
Loc. nssacsty nasty Huit 
Soc. nasAoBu f'aBAH NHIpH. 


Neutra. Nom. et Ácc. naBAóBA etc. ; in reliquis o2« 
sibus, uti Masculina, 


.Femininorum Singularis. 


Nom. nasaosA $9. nABAA HHVJA 
Ácc. nas4os* nABAIO "Hus 
Gen. nas4osu flà5AA HHUA 
Dat. naBAos'b nAB5AHM HHIjIH 
Boc. naBAcBoie FABAEIO Mito. 


Hb 3 EE I 
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..« Pluralis. 
Nom. naBAOBM . — 9. flAàBAA HHUIA 
Gen. naBAoS — ^  ABAR Mug 
Dat. naBAcBaM flABAAM HHUJIAM 
Loc. naBAoBay. ^ maBAAX NHyIAX. 
. Soc. nABAOBAMM ——— PABAAMUH NHIJAMH. 


Gen. na&Aetitie, Dat. nasAoBkM, Loc. nas4ce 
Buy, Soc. nABAOBAMH , eL 2. Gen. naBAuy , Dat. nabAH, 
Loc. na&aMX, Soc. nasAuan apud. Nicletium et alios, 


. utpote inflexiones magis usitalae, sunt proprie casus de- 


v 


M38 ngogouto (ngogous), rogis CivwNlo, 


finiti Adjectivi: rnaBAoBMH , natAIH. 
Exempla numeri singularis. 


Nom. masc. à9M QABHAOCB, ChN tQagtb, MUR 
EEG MEN , 122MK. AUTHB , MEI OUTQ, P'QÀB, ITBEQA , MAA 
KBat, TIA0& 324, &Ap BAar, rgo3a 3EAEN, RAAM ro- 
QEK, CTQAX Alv. 2. EOT lARUBAE, QENb F'OcI oA ENE. 
Sic Ácc. a5 ngas, aomae BOAtN, KAMENM TOQAUI, 
Fpaa, wnWerrksjr, Me roAa Sur. v 
.  Meutr. CAo&o AMKaBo, oTQouA MABAO, Ctpaujt 
CFAWEOKO, lOAOE!E 3MIHNO, BQEMA AIK'ITO, QAMO Naro. 
2, CAOBO lO(IIOAHE, OKO NEIACENHJIE ,. MACO. IONNE. 

Fem.utcrs QJAetBa, l'AABA S3MiERA(SMIHNA). 2.CAAB A 
rotnoaHA, Bükorma wAoB'bsa, pra rprhiuMHua, roga 
CÍWNA. p 

Ácc. Fem. raass gwitbs, pua MoBN, oyacas 
DAAUEBNS. 2.. CAABS rornoaNto, Ais. noaBEANHIO, 


Gen. 
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Gen. masc..n9aa s«ucma electri puri, MR nt- 
Mapa , KQobA: NHBHA, UU CASQA"SAA, M3 KOMUJA C'Ehtp« 
(KA, MESA OOQÀ ,- PEAUJA. 108A; TikBNHRHA. CAAAKA;: 
AÜIRECKA ;  WEMCKA" floAS. 2. aom romoana, OD gae 
Komia. Neutr. (0 cAoBEC MATfKMA, 'CtoAUA du 
| MutNA HC CMHjEmA, 2. aMtJA. EON. - ) 
Fem. Q  ropu MaAw, 'roSGi  QONAHUP ; M3 
(Ku agoBis, QD Boa MNOrM, (D gUKH. CmTQamtbuL 2. 
& crema Aonsa » AUIEQE CIWMA , A aybemreAH. AABOAA. 

Dat. masc. cum KAHNOQOANS, Mig npaBta NS, 
K' aos 1JAptB S ,' nor BO30HNOBENS, no nmH. NEnOe" 
$oNY, KHÁ3Io "rvpckN, muss Eu rH. CN. 2. &ors ja- 
KUSAI0, AOMÓ l'OCToAH. Neutr. Aug &omiio. Fe- 
min. Dat. Pontis est Locali. : 

Loc. masc. & raAacti spen, 5 FM gtnopoue 
wb, 5 croAn b: wiavieb, B roog: won uackunvb, 
HA Bc XOoANS Büucotjrb., "w&pagrdk mark, ua 
rAAatyrb kaviut, á MAgoa'k wHe3'b, Mà oak fó- 
CTAAN'E, U KHABSH mvocrrt, HÀ mupW &AAq' b. 2. É AM 
rormoaun, &- Xosw &omin, v kmtork ic oymgum: 
Peu NA Merk 34aub, na noAH aosprk (naoa wb), 
5 CtpatjH Moperekr, b cqesge m 2. NN Aout 
ABQAAMAH, 

Fem. ua nara emunt Argen n, -—- 
nemcb, wa rop suco, wa 3twatt Mais W Wenpo- 
xoant n: &t3soaieb, NA Boa'k ausis Ó pu 
agtbank. 2. 8 oiv FE | Be 

Soc. 
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Soc. masc. a xo^ BAAAMIINOM , CMBICAOM  'IHfe 
*OM, CCKOTOM H3EQANNOM, C MENEM UI SACKOM, MNO- 
FoM I3uKOM, 2. AORAEM nemonAAmuiseM. — Neutr, 
noHiuECTB/EM TU/TOBOM, NAQ'ErAMIEM MHOPOM. 2. &Ko- 
| Wi£w CAoEOM, MMMEM lecnoauta (Serb. cod. roc- 
noawu). Soc. Fem non differt. a Soc, definito : 
GAABOJO QTUtI6. 

Vocativus possessivorum similis-est Nomina- 
livo :. ngraTtut ClACOB, EOMETAKUBAb, CHINE NETIQHIZ 
SNHu, QMBiaos, gaaBoAM, "Ande — Alia amant i: 
CRATR, EAANE, DoABtANE, EC, NHiit; Cum Substan- 
livis constructa definitorum terminationem assu-4 
nnt: ovut cBamult, Eom KAaruit, Occurrit tamen, 
(o9t Web hoen pro wteekouuit, 


Exempla numeri pluralis. 


Nom, masc, kHA3M iSaosu, cuHont tota, 
€QolJH AABHAOBM , AloalE MNo3H4 etc, Neutr. Nom, 
et Ácc. Cmaaà BEAbEASACKA, OytmTA ÜU'BtyCTA, Qt50A 
Crkntpona. 2. A'k^A recnog NA, MASA TON. 

E emin. Nom. et Ácc. Ajitgt tJAgeBH, "oM Bt 
CAW,. CKOQEH. MNOrM M SAM , UTHUJA. IEQNATU. 2. 
KOHA OBNA, DACTBu OBSA. 

" Acc. HmaSC. BOA MNOFi, AMAN ygQikgu, Sb'bjM 
$Ah , MYISA CMAHN. 2. CUNM OBHA. 

;Geu miasc. nawa, swA (pro naoawB s^uY), 
wr CATAN (tNiANMY), QD OCTQUB MNUT, MY HNOI7 3u. 

PES VEN 
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*ItR , KAMENE oFNCN, Ao ngtarka wounek , nackunnuk 
mHjoBuk. 2. (Q 5Aac SrAbGASmaAR , (D por wauno- 
oras, O alis wuwiaitur,O Mwamtotue. Corgi, Corade 

rQAa wnScrrbsur. Neutr. oyer A808, Q Mur wm, 


' CAOBEC AORREN. (pro AomHuy), AH rprkuins, cCmo- 


- 


A^ MbaaH, CQEEQAN, AORECH. cagpus. Femin.. kon 
FuLUENHSEN , OD. aoc KvirlagHceN , nA'ks ciun. (pro 
cavburMay). 2. CrQAN norusus (norusumy). 

Dat. masc. neue Bpanotow (pro sogauoBiuM), 
NAM JKHBOM EMTH, NAM C'TOM M NEDOCQOUNOM, Ala 
KONUM NHCTOM, CHMIRE "TAKU CBOLIENOM, REQBENUJEM 
NADH(OWOM. 2. aSyow AbCTSEM. Neutr. quyiew w-- 
aeow Job. 31, 34. xoXre xe, nunc mgiHM wk- 
apww. Femin. wworaM AUAM KjUTÍANCKAM, OySAM 
MOHM TaBAENAM, CTAQHIJAM ROpAEOUlUENAM, LJOKBAM 
FAAATIHCKAM. Q.. oycTHAM HenosbaaioyiteM (-Aw), et 
St'k344M cirouiaw (in Mss.). Adde $BtptM 3ATBOpt- 
NOM, rectius SANS (ERA, 

Hoc masc. & AMar Amy, no Mosry 
anX, 8 CKNAtAMIX cacsar'by. — Neutr. 8 atate 
aospty. Femin. s CTQACTEY MNOFAX, NA KoMIRAAEY 
KAMIMAY, 8 (omBoptMAY tokBAy, gH3ay nosAani- 
NAX E'AAQ, MA KOAECHHQJAY Mtylay, CotAAX  MogrKAX. 
9. B KOSgiAX KONMAy, 5M EABCTEUIAYCE. QH3AX (Mss. 
Serbic!). 

Soc. masc. oya3w smtwb3Hu, MNOru  MOrTM, 
C Ato4MH. MHorW, noba wnoru ctrkariirtau , auk 

«£A0- 
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uEAOB'EuCKM) HW. ANPEACKBI , 1JADH M CHINMH H30AMAK- 
Bk. 2. BAACHI BEABAYISAM, C A0Q,MH KomiM (pro &o- 
miuMu. Neutr. OycT&BI AABIAOBIU, ArbAu ACEQM, EAA- 
Tk; A'bmus Bui, gacHu SAXTH (DTO SAAXTRAMH), 
nmi wEaaui, oyisu No&ty Dual. eceaikoMA. KguAo- 
Ma. Femin. muoraMH CA3AMA , 9H3AMH. MNOFOU lunas 
PH, Hu'ThMH. SAATAMH. 2. KOTRAMH. OBHAMH. 

Casus rarius obvios , nimirum Dativum, Loca- 
lem, et Sociativum pluralein , non nisi e codicibus 
antiquis colligere licuit. In editionibus enim fere 
ornni in loco Ádjectivoruni definitorum termina- 
tiones substitutae fuere, ita ut mirerllebr. 11, 37. 
Kogíax« etiam in postrema editione adhuc reten- 
tuam fuisse pro Ko3íiug, cum in paradigmate &s»- 
xii apud Meletium et alios formae  indelinitae 
casus non desiguentur alit, quam Masculinorum et 
Neutrorum Gen. &omia, Dat. gom, et Loc. (etiam 
Femininorum) &e:5in. Ádmittunt enim non raro 
possessiva in i, ut KgaBiH, neciM, oBuiM hos tres 
casus in singulari ad normam indeífinitorum. Sic 
eliam etai, Gen. nra, Dat. BtAIIO, Loc. st4in 
pro masc. 5t^itM et fem. seres. Tn reliquis casi- 
bus a definitorum declinatione non. d. ?ectait. 
Frequentior adhuc usus est possessivorum in s, 
et gentilium in c&, quae in Nominativo formam in- 
defnitam amant, uli mnaBAb, CHHOBENb, QUICCIHCR 
quorum saltem Genitivos plur. indefinitos notavit 
M Me. 


1 Li 
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Meletius: .nABAb, CHNUBH& (CuUMHOBEHE), QUItCTHG ; 
ig paradigmale vero n38A08, BApNARHN non nisi de- 
fnitos nasAoBsX , Sxpnaeuuy. In Participiis (Ge- 
rundivis) notavit Geu. &itoyia, &suia , Dat. eieyis, 
EuguiS, el Acc. fem.eüoyio, &uBuro,  Áccusativos 
pluvales &ioyra, gusta, inparticipio passivo Gen. 
' gituo, Dat gites, Acc. fem. &git&$ , et Ácc. plura- 
les Eit, n. &itHa. Addi possunt Nom. (et Acc.) 
erHb n3AAnr, tor mlioip, rpaa wnserdisur, rAac ca- 
uita, fem. 2iyH, n. - uie. om, oma, ost, Gen. 
ovy, Dat, omis, Loc, oma, Acc.fem. om«4S, Gen. 
plur.omgs, uti et alia Adjecüva indelinita. secun-: 
dum paradigma wwp. inflectuntur, Vocativo pos- 
&Cessivorum excepto, qui e respuit: CkNE Om, 


oy*"tHH'"E CnaAcoB6, ChiuE "IASbis Ezech. 2.3. 4. etc. 

Miror itaque Meletium , bum recte Vocativum. n 
BAoB notaverit, tamen BAQNABHHE, BAQHABAE, FIABAE, 
C4NOBMNE, ouccirieme paradigmatibus inseruissc. Magis mi- 
ror correctores Bibliorum Levit. 19, 52. Auijg£. Cmaguo 
scripsisse, cum QOstrogiensis recte * Cmapgut. habeat. 
In libellis preces continentibus post s. vulgara o pro t 
non semel offendas: &oregoan"o, pro &oropgogHut, 
(A3EoliNH SO nORAANIE pro p33ECHNHUE. 


Pronominum t1.et2. personaeDeclinatio. 


$ 14. Pronomina personalia 1mae et 92dae 

personae, et reciprocum ca, se, omnium per- 

sonarum, prorsus anormala sunt. ÀAbaa3, ego, nul- 

li formantur casus, sed a Nominativo inusitato, 
Ccu* 
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cujus radicalis litera erat.«, a qua reliqui casus, 
quidam affigendo vocales, alii interponendo aug- 
mentum tN, deducuntur. Á pronomine cy, tu, 
et reciproco «à, quae tamen pro t8. augmentum 
t& assumunt, eodem modo casus formantur. In 
Plurali 1mae personae A4 et w in Nom. Aw, et 
Acc. uw alternant, ita tamen ut non a Nominativo 
Mu , Sed ab Áccusativo wu casus obliqui deducan- 
tur. Pluralem 92dae personae constituit radix su, 
a rw omnino. distincta. Reciprocum ca, cum ad 
omnes tres personas utriusque numeri referatur, 
caret. Nominativo proprio, ejusque inflexio in 
plurali prorsus eadem est, quae in singulari. De- 
cinantur verO a3, «tu, CA hoc medo: 


Sing. Nom. (ag) TS -— 
Ácc. | MA ^ "A CA 
Gen. wine TEES Ct&t 
Dat.  wwb,mu — cTi&k, TH Cte, cun 
Loc «wk eret: ct&'t 
SOC.  MNoI6 TOROIÓ CO&OIO. 

Plur. Nom. ^u Bu -— 
Ácc wu Bu — 
Gen. wat BAt — 
Dat. — na^ — AM — 
Loc  nm« BAc — 
Soc.  uaaM 5AMH — 


Dual. 
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Dual N.À.m.sa ^ — 
f ad | 

G. L. NAO —XV BAIO 
D. S. wuava - BAMA- 


Male Meletius Nom. 84, sb, personae 2 iae tri- 
buit, cum tamen ipse tesa, &WarsA personam primam 
esse recte statuerit, Vide P. I. $. 9o. Nominativi HA, Wr? 
qui personae primae tribui solent, prorsus conficti sunt, 
nec eos ullibi reperire licet, practerquam apud: Gram- 
maticos, qui a Genitivo WHat&. eos. formandos cen- 
suere. Jam in Mss. confundi solent genera dualis , ita, 
ut fem. &k frequenter pro &à. legatur. Act. 135, 32, 
Bt &aM RaaronbcrnSinde, nos vobis evangelizamus, 
legit Apostolus a Damiano. monacho Án. 1524 scrip- 
tus, editi vero in. plurali wii BAM EAaroB'kers sem. Luc. 
25, Ai. legunt Codices Mss. et Liturgia Veneta An. 
$519. H &'h. — bcnguie Mani, et nos — recipimus, 
Ostrogiensis vero et correcta substituunt wu. (pro &'k) 
et BocnpitwArBA masculinum pro feminino. 


S. 15. Etiam hic, uti in Substantivis masculi- 
pnis animatorum , Genitivi Mtt, TEEE, CE&E, eL NX, BaC 
supplere solent Accusativum. Designat enim in 
lingua slavica et Genitivus objectum rei. Uiun- 
tur autem Slavi Genitivis horum pronominum ad 
exprimendum Áccusativum emphatcum. Sic et 
Dativus emphaticus ww, ree, cte , initio Con- 
structionis et cum praepositionibus locum habet. 

Localis in singulai Dativo emphatico similis 
est, uti in declinatione Substantüivorum ; in plu- 
rali vero non differt a Genitivo, uü in Adjecti- 

vIS ? 
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vis: Gen. Quac, Loc. w nac. In Reciproco auteni ca, 
etiamsi ad pronomina pluralia referatur, hi casus 
distioguuntur. Dicendum enim wa Q ct&t,. &u Qv 
ct& in Genitivo, et wu w cr&'b, Bu w ciet in 
Locali. 

Sociativi. singularis terminatio - oto, , Nom. et 
Acc. plur. -u, Dat. - aM, Soc. - aw casibus Fe- 
mininorum primae Declinationis respondent. 

Áccusativi- Hl, iu etian. pro. Dativis NAM, tiam 
usurpari solent: &aÁ wu nobi amt wu. Ostrog. 
Jos. 9, 95. mkome Bt. ET: Foark, correcta. nunc. 
 FAKOE yreaue eere BAM c7 0 5f! | 

Cc in wX, Bac terminationi x in Pronomini- 
bus Jtiae personae et in Adjectivis respondet. Gen- 
seri igitur? possunt HAC, BAC óría ex NAX BA, cum 
xin c transformari soleat. 


Caput II. 


D H LI 


Pronominum terüae personae. xt Adjectivorum defi- 
nitorum et Numeralium Declinatio. | 


S. 16. Multum differre üectanss lisnsdibne 
tertiae personae. a. Substantivorum .Declinatione 
cuilibet intuenti Schema generale Pronominum 
sat clare patet. Genitivi character est.oro, iseu 
gro, Dativi ow seu. t5, Localis os seutw. Prae-. 
misimus autem Pronominum Declinationes flexiae 

ni- 
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nibus Adjectivorum definitorum, quod haec ter- 
minationem suam Pronormini d (i) debeant. Istud 
enim in fine illorum appositum articulum delini- 
tum aliarum linguarum supplet. Coaluit nimirum 
EAATMMN ex EAar" et in, &Aararo (olim sAaraaro) ex 
EAATA tro, &KAireMS (olim gaarWsws) ex naar kcu, 
Plur. gaarua ex &aarui A, &Aaruy (olim. gaaruny) 
eX EAAr4 Hy elc. | | 


Pronominum 1ertiae personae Declinatio 
t !  ]letlt. 


Sing.| Nom. Acc. Gen. 
M.1|m, moH|m, ro | moro 
2|C&, Cid [Cb,CiH |CtrQ 


N. 1|[mo, mot | To, rot | roro 
Ct, Cit [Ct, Cit |ctro 


vA, maa | mS, mio | moa 
CH , CIA Ciló |CEA 


TH, iH | Th, ThlA | ke 
CM, CIH Ci^ |CHY 


TÀ, TAA|' TA, TAA | — 
CH,CiA |CH,CiA | — 


"ÀJ, IT A| TRI, TRHA| — 
CIA CiA | — 


M — —€—M nua À—  —À—ÀÍP—— áÁÀ 
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Declinatio Adjectivorum  delinitae terminationis 
| I. et IL 


- o5 |- oM 

—E^a 
-EMM |-tM 
- IEMS |- TEM 


S. 17 


Declinatio Pronominum. 495 
EVA 
Declinationis Pronominum primae 


exemplum cow. 


1 


M. N. -. F. 
$. Nom. eu oNO / ONÀ 
». Acc. onM €NO on 
Gen. oWore oHoró OÓNOA 
Dat. ouow«$ oHoMS ONOH 
Loc. oWo^ OHOM | oNMoH 
Soc. owtw« oN'bu OHoIQ. 
Pl. Nom. out oHA CN 
Ácc. oH OMA oNW 
G.L. owky ou'by |. ewty 
Dat owtb^4 oN'EM . oN'M 
Soc. own ON'EMH onu. 


Dual. Nom. Ácc. m. oua, f. ow. Gen. Loc.ouSs, 
Dat. Soc. ewtwa. mE 

Huic paradigmati se conformant non solum 
Pronomina 3lia, ut os, CAM, HUN, Sed etiam Nu- 
meeralia, quae in consonas solidas desinunt, uti 
WAHN, KaHNoro, Soc. kaum; BcaK, Bcakoro, Soc. 
BcAupkm, Soc. plur. acad. 

Masculinum &«o (rejecto determinativo TO) 
inflectitur: R&oro, kow5, KoM, at Soc. kum Adjec- 
tivorum more, non ka. Sic et kamao (Kotkac) 
KOrONmAO, KOMYIRAO. 

Toli- 
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— TOHNAE, mammar, mormac uti mot in Tabula 
Pronominum declinabis : qeromar, moMNmas elc. 
Neutrum «tto, u£coro, «ttc, utcoM, cujus Soc. 
non est in usu. Hujus Gen. wtcero contrahi solet 
in «Ew: "tw Qaa propter quod. 


Nofn. ou, oNaà, oNo definitae terminationis capax 
est: oNM, oNAA, ONct. ln plurali: oiu, onu, 
QHAA. 
... Gen. ore(f. oa) propric Pronominibus convenit: 
uNoro, camere, licet ipse Meletius practer mreruw, kc- 
rw, utcorw, reliquis arw, (f. ua) tribuat: ouarw, ona, 
CAMATU , CAMBIA elc. | 

In libris slavicis &taKoreó, BcAScA et BCARATO, 
BCAKAMA Obvia sunt, sed gcakoro cest a BCAK, RBCAKA- 
ro vero a BcAKMH, Quod more Adjectivorum delinito- 
rum inflecütur. — 'ecentiores editores inflexionem. arw 
anliquae oro etiam in aliis male pracferunt, 

Grammaticos nimis subtiliter distinguere Genitivos 
Korw, eNorw etc. a Kero, owore, quando Genitivo 
Accusalivus animatorum suppletur, alibijam monuimus. 

Dat. et Loc. fem. praeter ei etiam vk. (excepto 
tamen mcoH) Pronominbus tribuit Mceletius: cAweH 
ct CAM, onoH et ouk. Fiectene? Confertamen Adjec- 
tivorum definitorum oH et '5u. 

Soc. 'kw: umkn. Sic nybM, koautykw. 

Gen. et Loc. plur. 'by, Dat. d, Soc. 'Ewa: 
niekby, nteb, nba, ab uu Melius utique quam 
HNMY , HNIM, HH&IMH à librarius et. editoribus russis 
invecta. Male itaque apud Meletium. Dat. plur. ew 
pro vli», Dual. mua, distinguendo Dativum a Soc. 
4'bwaA; recte vero apud eundem Dat, cawbw, cea, 
em, Soc. dual. cawkwa, ogbva, ontva, plur. 
— CAN'EAM etc. 

]dem de Numeralihus valet. Gen. et Loc. kaum, 
kAutyby, moAug ty, Mns sa Dat. «aumba, Soc. 
ka ubvn , M o3, KoAHIy'EMH. 2 


Pd 


Declin. Pronominis &. ' &g» 


8$. 18. - 
Declinationis Pronominum secundae 
exemplum s, Gen. «ro. 


S. Nom. (ou) . (eno) - (ena). 

. Acc. dH. T | to | 
Gen. «ro — Km 
Dat. xu. — «M 

, Loc «^ . — ic 

. Soc, Mw, — ecIMM. M 

Pl. Nom. (onu) ^"(ou) ^ (ow) 
Áct. ma — MEN 
GL wx  ) — —, 
Dat "^ | — — 
Soc. Wnwu — — 


Dual N.À. (m. oua, f. ow'&), G.L.io, D.S. um. 


Duales apud Meletium masc. a, fem. b, neutr.a 
ficti sunt. Nominativi enim hujus Pronominis inusitati 
supplentur pronomine demonstrativo oN , Si emphasis 
id exigat. Accusativum vero dualis supplet pluralis ra 
omnium generum. 

Male apud Maximow et alios penes ra. in. Áccu- 
sativo Wy appositum fuit, quod illi à Genitivo Hysi- 
ne mas accentu distinguendum censuere, 


Relativum ums eodem modo inflectitur: 


S. Nom. wmt —— f ommt D. Kt 
Ácc.  wumt tom t KE 
Gen. «wromt ^ «tamt «rome 


li pL 


' 
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Pl Nom. umt- OgFUAeEO FRE 
o: ÀCC.- mE, 0 o fam) 1i: FARE 
Gen. uymt.... HXWE ocio, Hym. 


Accusativo & (et hse) animatorum cofréctores 
Bibliorum et. editores aliorum librorum liturgicorum in- 
numeris in locis Gen. ero (et &rosmt) substituerunt, 


Si praecedat praepositio ante sw; uy; uwH,. 
prostheticum w praefigitur: c uu cum'eo , uuu 
cum eis, K NHM ad eos, uuy ab eis, C KHMIKE Cum 
quo, C NHMHRE cum quibus. NaNs, S4N& contracta 
sunt eX Na NH, 3a NH prO Ha H, 3A H; BON&mE ex 
BONHHE DIO BO HHiE; NA HA DIO NA 2, NANI prO Na. 
Sic et n3 MWtro pro us ero, Q ura, K NEM, & nei, 
WU NEM, 3A ME pro 3a tr. Librarii Serbici scribunt 
H3 Nkro, (QU Niera, K NKMS, W HKM. 

Demonstrativum cs, cujus femininum cu et 
neutrum singulare cr, plurale cu in antiquis li- 
bris sat obvja sunt, definitàmterminátionem amat: 
cil seu cri, f. cia, n. cit. In Damiani Apostolo 
tamen legitur ac "ro pro a cthí wro, hic autem 
quid. Alibi etiam mor quia hic, E'& MMQtb et Ea 
MMHgoce in mundum hunc. Inflexionem ejus dedi- 
mus in Tabula Pronominum. 

Dativo plur. cé, fi« in. libris impressis ime 
poni solet KAMOQA , ut discernatur a Soc. singulari 
CHM, HM. 


Neu- 
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Neutrum *mo rejecto mo inflectitur in obli- 
quis casibus ut ero, Gen. «tro, (pro quo tamen 
fere «t«v usurpatur), Dat. «ws, Loc. *itM, Soc. 
4" M. 

S. 19. Eodem modo Possessiva weH, 'm5oH, 
CBoH, Haul, &aur inflectuntur: , 


S. Nom. »weH NAUI f. Mor HAUJA 
Ácc. | woH TEVIT MO! Haus 
Gen. Metro HAUJETO — MOtA HAUIJEA 
Dat. wotM5 — maurtMSs — MotH 'WauitiH 
Loc. Mot^ NAUJEM MotH NAlIER 
Soc. MOHM HAUIHHM X MOtIO NAUIEIO. 

Pl Nom. ou NAUIH MOA. NALIA 
Ácc.  M0A — - — 


Neutra wok seu Mot, "TBoE, CBOE; HALE, BAUIE 
Gen. otro, wauitro etc, ut. Masculina, Plur. Noi. 
Ácc. Mora, Haul. 

Dual. Nom. m. oa, wauja (seu auis), f. vou, 
HAuiAM , Gen. worio, Haurtio, Dat. Mona, Hau. 


Male apud Meletium Dualis fem. in «&: cv, wot, 
waurb. — Nam pro c primae secunda declinatio. postu- . 
lot €: No3'k won, o*ije son, Na ogb aw ceou, 
oyumi mau. Sicut cnim. pro ma, ent in se- 
cunda dicitur CHMA , MOHMA, NAUIHAMA, sIC eliom pro 
qi, ouk dicendum est CiM, MoeH, NauiH. 


li 2 Kw, 
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Kaif (KoM), kam, Kot non nisi paucis differt: 


Ácc. kKuH Í. kSio n. Kot 
Gen. kotro KOEtA 
JDat, k«ot«» | KotH 
Loc, kot .— . KotH 
SoC. KhHM, KOHM KCEIO 
PlNom. kun f. KhiA n. KAA 
Ácc, kKhuA KhlA KAA 
G.L. kwuny, Kkony Be. — 
Dat. KHHM, KOHM a— — 
Soc. KHHMH, KOHMH — — 


Sic kultmao, Kotromao, KorMSimao elc. et wk- 
Kul, w'bkotro etc. Pl. Nom. wkiyin. 
Pronominale «id, «iA, vit inflecütur ut won: 


Ácc. «iH f. «ito n. sit 
' (Gen. witro EITT 
Dat.  «it-* vitH 
Loc. «it^ witd 

Pl Nom. wi ViA «iA 

Acc. wA — — 


. Gen. wy etc. 

KTtQ, MTEQA, W'TEQO, declinatur' ut indefinita 
Adjectiva: Gen. seriga alicujus, Dat. «megS, Loc. 
masc. et; fem, wmig'k, Pl. Nom. «med, wet, 
iereQa etc. 


$. 20. 


Declin. Adjectivi definiti L 501 


8. 20. 
Adjectivorum definitorum Declinatio IL. 
| (ce mun)... 
M. F. N. 
$. Nom. csamuiü C5ATAA CBATOE 
Ácc. c&amuH C5A'TI0 CBA'TOE 
Gen. ce4maro C6ATWA C5ATAFO 
Dat. c&amows C5ATOH*)  cswromS 
Loc. cs4mom*) CBATOH C5 ATOM 
Soc. c5ATUM C5ATOIO CBATUM 
Pl.Nom. csamin CBATHA CBATAA: 
Ácc. c5ATWA CBATUA C5ATAA 
G.L. ceamux — — 
Dat. csaTwuM — — 
Soc. CBATUMH — — 


*) Dat. et Loc. fem. etiam ceamkü , Loc. masc. 
C5a TE v. 


Huc pertinent Pronomina KoTopufi, apSrui, 
Numeralia ordinalia DEQBAM , Brropul etreliqua, ex. 
cepto mori; omnia denique Ádjectiva in uii, aA, 
ec terminata. Ilinc. et actua orbis terrarum , 
respondens gr. particip. 4 oxeu£vX, declinatur ut 
fem. c&amaa. 


. Gen. in oro, qui in Ostrogiensi, raro tamen, occur- 
runt, ut 1 Macch. 4, 59. nwroro, asaatcamoro, alibi 
MAAOFTO, CBATOFO, BtAHKorO, sunt Russismi vulgares. 

Dat. fem. jn *&ü similis Locali, quem vide. 


Loc. 
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Loc. 'Ew, f. kit valde frequens ab indefinitorum flexione 
in 'k ortus, addito in masc. et ucutro M,fem. H finali: 
Napntjat wk , ucerunuebs, noaBEA Wr, fem. npag ii, 
CAABH EH, Maki ,amoprb , yosprbu. Exigitquehaecin- 
flexio Gutturaliumz, x , &, utiet CK,mutationem : gaa- 
3r, ExAS'bH a EAaTliH, BETCEM, BETCEH. a BETYRM, 
BEAHtrEH à. BEAHKBIH , NERECI CS M à NERECKIIM , MoQthit 
à MoptK&H , nmi a names. (In. libris glagoliticis 
ctiam in Soc. fem. eresgero ra380to gravi ulcere, pro mam- 
Koi). In plurali autem. in Loc. Dat.: Soc. eie, kw, 
"MH pro sy, MM, &IMH nOn nisi mp usurpari, 
monuit jan Melctius , cumillae. flexiones. Pronominibus 
propriae sint. Hinc makos'kwn pro maKoBun. Suat 
aMaque casus MNOog'k(, MHoarbw, MHogkmn ab inde- 
finita forma MNor, quod ceu Numerale pronominum in- 
flexionem sequitur; MNOFlX VCTO, MNOFBIM, MNOFHi- 
MH sunt a MHOFHNH. - —- 

Nom. plur. in iH mutationem transformabitium exi- 
git: EAA3iH, rANOH, 3eMOTÍH cb SEMCJIH , abge 
(jM, à EAAThIE, FASRIH ,. SEMKHH , ABQAAMCRBII; 
à ngopoutemiH, in Serb. Codd. rAacu ngoooubciuiM. 

Acc. in WA in hymnis et orationibus obvios, ni- 
nus usilatos esse, ac pro iuis Acc. in wy (Hx) usurpari 
monuit Meletius. Dicendum potius fuit, Iussos ab ali- 
quo tempore negligere Accusativos et pro his cos uti 
Geutlivis. 

Gen. Loc. in uux, pro sv, Dat. uM pro uM, 
Soc. wuuwi, antiquissimi Codd, habent: npa3a Nun, 
npa yHuaM, noxaaHbsm MH. Bohemi terminationes 
yca, ym, ymi ob productam vocalem y accentu 
siznaut, aul y. in cy resolvunt. lespondentque. casibus 
in uH, &HA singulares Genitivi in aaro, Dativi in 
WS: BEAHRAATO, BEAHRSSAN, qui in antiquissimo 
Wasopunü Au. 1075 leguntur. Confer etiam. in. se- 
«uuda termiaationes TH , HM, HAM. 7 
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Adjectivorum definitorumDeclinatioll. 
(a- twumiiH). 


-— 


S. Nom. BuuiNTH f. BULISNAA D. BAHUNtE 


Ácc. suuniü 6 AILINIOIO ' BNEE - 
| Gen. sumuwaro buiHNiA *) ^ ' BuuMAFÓ 
Dat. suumtMs BIIILINEH . BHUNEMS 
Loc. &nuHtM- 'BuIUINEH ÉWUINEM 
Soc. BUUNHM ' EWNEIO ÉSILHHM. 
Pl. Nom. ewiuniH BlUlLINTA *) BBINAA C 

Ácc. e&wuiiA*) BuINIA *) - BIINAA 
G.L. suiunux — : 

Dat. suumunM —- s 

SOC. BAMNIIMH — o — 


*) Olim et eua (Bimota) in Gen. singulari; in 
Nom. et Acc. feminino etjo Acc. masculiio phurali, 
AffBHAI3, OyTQRMARL, nocvekaHar, &AHRMAA, 
fi9ouAA, |KOQAUIAA. | 
Hoc paradigma sequuotur omnia Adjectiva de- 

sinentia ih i, Am, e, adeoque Comparativi et. 

Superlativi in. wirt, (iuit), Gerundiwva in. uiiit 

et yiii. Post ur, 4, y. pro à scribi à. ex Intro- 

ductionis S. [X. constat: weHuaro, WMUgIAA, NH- 
aro etc. Sic et umaaro a sSmaint. (uini), uNim- 
acm, wary eb amen , umana et isti, Acc. 
fem. «Nas (Va), Plur. n. «Ssaaa elc. Pauca 


"Lice 
deem 


- 
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quaedam formant fem. in fa, neutr. init, quorum 
flexionem sub 2. b. in Tabula generali dedimus. 


, (b. stai) j 


S. Nom. stAiH . É. aAA m. BEAIE 
Acc. BtATH BEATIÓ BEAIE. 
Gen. &cAíaro BEATA BENTATO 
Dat. stAit ws BEAiEH BEAIEMS 
Loc. n£^itM ET BEAIEM 

. Soc. BtAlHM . . EAIEIO BEATHM.- 

Pl.Nom. etin BtATA BEATA 

^ Acc. BtAÍA . BtAÍA BEAIA 
G.L. BEAIHX — ag. STE 
Dat. &tiuM — — 
SoC. BEAIHMH — | e — 


Sic inflectuntur ausit, Ko3Aili, K93IH, EOXIH, 
| E LLILP nECIH , oBuiH, necnon Numerale morrin. In 
diplomate (rgawoma) Àn. 1265. legitur hujus neu- 
irum moemitt A'irro (pro mormit) et. Acc. fem. wa vor- 
miiofo 3HM 5 (quasi a mormiAA). Alias Ácc. fem. secun- 
dum paradigma iio: Ko3Aílo Ko88b, EONIIo MMAOCTL ; 
sic et mprmiio «aere. Ápoc. 12, 4. 


. Gen. sro, qui in Ostrogiensi subinde occurrit , ut 
EAMmNITO, agsmntro, WCKQENEFO , BUECALLIINETO , NACTO- 
r'yiere, est aut. Polonismus , aut Serbismus. Sic Prov. 7, 
5. ( miNu TNmatrApro veteri usmaaa, nunc sala, 
e Cod. Serbico sumtum est. Gen, &gAumNaaro, noace 
muuuaaro, et Dat. gektu SN, morgSiotiS SMS, in 3» 

: rali 


es | Declinatio Numeralium. 505 
rali Gen. et Loc. in uu (iny), Dat. in uw, Soc. in 
HHMH: ERAHNXMHHHY , RI'OLUIHHM, OYNIUHHMH,  'T'À- 
| AJIMHMH D antiquissimis Codd. frequentes sunt. [n Da- 
, miait. Apostolo et in glagoliticis libris Dativi singulores 
in *«$ leguntur: aatouiSM S, sckpcuisMY crmrour suis, 

Mortyisws, in Serbicis seculo XVI. impressis. ows: 
WHun sipoMS, goxaurowS, fem. poma. 

kemininorum Nom. íA pro 'aA a Gerundivis 'in 

UH , tn ortus est: oam aroyiira, &oArbnurira, in Damia- 
ni Anostolo, pro gamaaruyiaa, &oA'bsuna. Sic ct 
Pluralis in t4. pro 14 a plurali Gerundivorum in yt, 
UE: YOAAUIEH, UIEAUIEM. 

at. sins. WMMyrn, Loc. &omiíM, Dot. plur. 

[3 MEM , CIOCAABILIEM , CCOAAUIEM, LIDIO CL BEAIEM, StuL 

casus indefiniis Adjectivis proprii, de quibus supra. 
g. 22. | 
Numeralium Declinatio. 

*  Numeralia, cum formas induant diversas, 
etiam flexionibus multum differunt. cmo, mucayia 
(mriucsiia) , mva myrias , Substantivorum , nro&un elc. 
Adjectivorum declinationes sequuntur. o&ol, A5od , 
mooH uti Pronomen wodi declinantur. uw Pro- 
nominum demonstrativorum declinationi primae, 


&tc& fere secundae se conformant. 


Masc. . Fem. 

S. Nom. «aun BtCh KAMNA BCA 
Acc. kanud LITT SCIT BCIO 
Gen. kaHWoro  Mctro — WAMHOA — B(fA 
Dat. k«qunowS tcm — kann — tn 
Loc. kawNow — Btt^ «anon Bccil 


.S$oc. kanwkm — &cbw — kHHoH — Bc. 


a 
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.Pl. Nom. kauuH— scs Kaunu CA 
ACC. KAMNW' — BCA KAHNU &CA 
G.L. kauwty scq — — -— 
Dat. kauwbkw schba — — 


Soc. wxautMH Bebun — - 
Neutrum Nom. Acc. «kauwo, &c. Plur. «aun, 
Bra, in aliis casibus cum Masculino convenit. ,e- 
àMn etiam in obliquis indefinitae terminationis ca- 
pax est: Gen. kauna, fem. eau, Dat. kanns, 


fem. KAHwk, Loc. kauwk, Voc. kaunt, fem. 


* 


"editiones secuti, non distinguunt Gon. a Locali CIN 


KaHHa. In libris recens editis Gen. auwaro pro 
«auMoro, quod tamen Ostrogiensis et Psalt. Ve- 
netum adhuc retinuere, fem. annua, in. Plurali 
KAHNIH, KQHNHY, KQMNHM, MK MMUIMH substituta 
leges. 

mit , «emiuoie (IVuss. «tmuipe) femininorum quar- 
iam fere sequuntur: | | 


Nom, mit — Í. mon u«embioit. f. 4emiupu 
Ácc. mou — . / NETIJQH — 
Gen. giá — uETEJQl — 
Loc. git — Qty uTMeEC  — — 
Dat. TQIEM TOEM VETREM — — 
SOC. TQítMH — mTpEMH MET BIQMH 


Aom. mou, utmpH eliam pro omni genere. 


Gen. miri et moti, immo et motio Serborum mo- 
re, qui mio, «uemiuprio dicant, Grammatici, posteriores 


cun tamen Marci. 154, 5. in editionibus. antiquis feza- 
tur: 


LI 
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' e * . 

tur: BAjrt moi. com nrbua3s. Bohemi moin. diu ser- 
varunt eL writ hactenus retinent, Isai. 11,12. olim 
QU dETRBIPN OyFA, nunc sET&QtY. NoMA. Jerem. 52, 21. 
"Ense ntecr, nunc weTupey n. Soc. «EmuoMa apud 
Meleium, est vulgaris flexio. ltectius apud euudem mgr- 
Mi (in Mss. et mo MH), CL TQEMH IPBCAUJAMH.. ITO- 
Ma cst ex ore vulgi. moewa 1 Tieg. 15.17. est. russica 
iu.levio, 


Collectiva uETBEQO , üuecmrepo etc. declinantur ut, 
Subsiantiva neutra : WETBEQA, 'IETBEQY, "IETBEQOM. 
Pluralis masc. «er&ton (a *ereej) apud Meletium, 
Gen. «ersepi (melius semaro) , Dat. ueTBtotM , Loc. 
uimBrpty, Soc. «erarown; pro his alii casus Ádjecti- 
voruin definitorum adoptarunt: wemBipuy, wETBE- 
QUUM, METBEQUIMM. Quid autem sibi vult. Dualis 
apud Meletium: qETBEQA, uETBEQU, sETBEQMA? 


DATb, UECTR, CEAMB, OCMb, AEBATE, AECATL, 
cum formam Substantivorum feinininorum  refe- 
rant, inflectuntur uti feminina quartae. declinatio- 
nis in singulari: 


N. À. namT& G.D.L. nau Soc. namito 
uitCTb uitcmH . UltC TIO 
CtAMb CEAMH Ct Milo 


Exempla Genitivi: 4o. narTH. cwmr, (à ctaMa 
ArFA, (0 AtcammH oBcN, arccmH AakTIH, Arbm cma na- 
ecu. Dativi: uteri cw, Localis: no uera. anty, 
Socialivi: urterito Aden, cta Mio aa per septem 


dics 


508 — — — Pars Il Cop. I. $ 22. 


dies, WA& attATÜUO rQAAWB, CtAMIIO TATHB, DAWjo 
Cw, Cocwito MX cum octo viris. 

Solet autem nonraro (Adjectivorum flexionem 
HX, H^ imitando) Genitivo et Locali affigi x, Da- 
tivo 4:  namuiy yw, no ANEX OCMHX, CEAMHAM 
ArFAwM, attaTHM arbsaw. Nec desunt exempla 
Localis in tq: no «trupnaccamty Ark , no key 
(u&TiugH CA M) TQHAECATEK. Sociativus quoque as- 
Sumit MH: AEHbAH "ETRIpEAEATMH. Ácl. 1. 3. (in 
Cod. Serb. acu&«u uETHIoH A ECETH). 


Smotriski agnoscit quidem Gen. Dat. Loc. nar, 
UIECTH , CEAMH, OCMH, AEBATH ,. AECATH, immo et 
ta HNNAAECNTH , formavit tamen conformiter quidem 
paradigma UETTBIQH , NETMQEC, METIJQEM, METRIOMA à 
PATER, uECTR Gen. et Loc. namty, utere, Dat. na- 
TEM , lutCTEM, Soc. seu Instrum. namMwa, IIECT MA, 
SiC eL CEAMA, OCMà, AEBAITMA, AECAITMA, EAHNHAAECATMA, 
sed sine auctoritate. At a asaatcama Soc. dualis cst 
à&'k^a arcaTmMa, a &tCATbA vero nonnisi in formula 
MEAS accamma inter duas decades. Ezech. 47, 15. in 
Ostrog. Dat. AB'EMANAAECATEMA. TIAEMENBMA, TIG Dc» 
Osxz QuAmic, non caret vitio, quia NAAECGITE flectendum 
non fuit, nunc BÉNAAECATH TIAEMENUM Tüssico more. 
Recte Luc. 14, 51. in. Singulari C &ECATIIO. "ThIC AUI 
cum decem millibus, etin Duali C Aba QEGITEMA 
TACAJIAMA 1n Os'rogiensi et aliis, (in Cod. Serb. C aek- 
MA QECETMA ucCUIMA) , nunc Co abra atcame TRiCA- 
yjawn, neglecto archaismo in terminatione duali. 


In compositis Numeralibus ex atem interpo- 
sito Na solum prima pars inflectebatur olim: KA HNO- 
Hagtart, G. ic unorenaacrame, D. kaunomSuaatcamt, 

non 
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"noh KO HNORNAAEGUTR roauwk, C xauwkanaacca- 

vt cum undecim. Sicet G. ceawmunaAtAm , ocn NAA E- 
cam etc. Sed et more simplicium declinantur as- 
sumendo 4 aut uy, n^, wn in fine: K KAHNONA- 
AECATH ACIAUM, et sine numerato KAHHONAAECATHM, 
C xaHnonaactaTMa, G. TOHNAAEtCATH, immo et «ut- 
TAQEy NAAECATH, OCMHNAQ ECATH. In apanaattATE, oEA- 
NAaCATE, 4Ba, oEa Dualis inflexionem postulant: 
àBol-, oEolNAarcaTE , aba s, ogkwanaacamt. 

In compositis sine najam prima, jam secunda 
pars declinatur, non raro et utraque : urerTHaECA TR. 
Arb, AEBAITHAECATE H. AEBATH (oBct]), no namHat- 
(CAR, DO LIECTHAECATH , nio CEA MHAECATHY Nm, w 
QBATHAECATHY, TIO TQHAECATH AREX, nO IETMIQHAECA- 
TH, o sETkipe a tcm y ( Ostrog.) Akeriby, 6p tmax 
*(olim & TOtX AECATHY) , AENEMH uETIIQHAECATH et ut- 
TUQMAECATMH. (ETuQMH Atto in antiquissimo Co- 
dice), ctAwito Atcame Hi anrkva ekaoova septuaginta 
duabus urnis. À asaatcas Genitivus est ABoroatcA- 
mH (apud recentiores etiam agWaccamH et aBaatcamu) 
olim et ascioatcams, Dat. et Soc. amkva rama. 
àtcATMA vero, omisso a&'kwa, non nisi in formula 
MERAS. Accamma locum habet: 8 ctaMot wea ar 
camMa A'dimovma, vicesimo sepiimo anno: 

À no4, Gen.noaS, Dualis noAma, et Plurales & 
n2^Au, NanoAu in duas partes, ogancAW ex utraque 
parte, qua Adverbia usurpantur. Formulae vulga- 

res 
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FeS noA UIECTA, DOA CA MA, noA ocv Duissis, Polonis 
: Bohemis communes , in libris sacris non inveniun- 
tur. Ápoc. 11, 9. 11. interpres slavus graeci tex- 
tus ordinem secutus esi: aNM mH M noA, v. 11. no 


T(EX ANEX M. DIOA. , 
8. 293. 
Schema dualis numeri (aga, ota). 


.N. A. aBa, ' ^ ORA. fem. an, ort. 
G. E. aso — . o&om ) 
D. S. ae'kna o&'kva J 


in omni genere. 


a&b, orb etiam neutris conveniunt: eg c^w, 
ae rosaab: anb cekmnek seuuphk olim Gen. 
1, 16. nunc mutato duali in pluralem ata ced- 
MN BtAHKAA, et aba tribuendo Neutri , lussoruin 
et Polonorum hodierno more. Sic pro ak km 
Act. 28, 30. substituere editores lussi àBA vba, 
cum tamen et ipsi asrkcr'k Act. 23, 923. et c. 27, 
37. conservarint. 


455 pro aBom non raro occurrit: aeSa:camH, 
abs ^ckm S. Afligunt autem vulgo Gen. ae etiam plu- 
rale x: as*y opaaM rvW*yoB Esther 1. Sic el. aBoy 
ex A50lo ortum est: o6ex KHBOTMMY duorum ani- 
malum. Neutrum probandum, uti nec. a&ewa apud 
Melctivm pro at&rkma. aBony est Gen. a anos; otrku- 
Ma russica inflexio ab ogon. Jud. 16, 5. olim c 
ok va noasorwa , nunc in plur. co ogdinwn &epta- 
^H. Dicendum vero slavice ogouMa abokoH, ct esd- 
MA ab oEa. | 
ij end 
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c anh cmt duali, mou cà plurali numero decli- 
nanda sunt: | 


- 


Nom. ast cr, |. "TH CTA. 

Gen. aso c», TQiM (Qty) Cwr. 
Loc.  asoocr*, TEX CTEY- | 
Dat.  as'&wa cTOoMA, TQEM. CTUM. 
Soc.  a&bwa CTOMA, —— 'TpEMH CTh. - 


Mb dd E 
Nescio, cur Mceletius a&'kto cm admiserit, cum 
aBoeto (sine cS) recte habeat. In Dat. et Soc. A&'kwa 
CTAMA CL aBoMA CrTOMa sinc legitima auctoritate dis- 
tinxit, cüm non nisi ae'kva crowa recte dicatür. cma- 
MA plane vitiosum est, cum cro sit generis neutrius; 
à50Ma vero est polonica inflexio. Etiam Mrazovirk, du- 
ces non optimos secutus, omnia lic miscet. aeck cma 
apud eum vulgare Serbicom esse, uti et astema iu 
— Sirmio, Vulii Lexicon uos docet. 
Dualis Pronominum, Substantivorum 


et Adjectivorum. 


$. 23. In Duali tres duntaxat casus distinctos 
esse, e Schemate generali Dualium clare co- 
gnoscitur:a84, aBoto (seu ae*), abra. Huic pro 
xime accedit, cum et Genitivum in cio formet, pro- 
noinen denionstrativum mos: ma , b ino, ma, 

Sic et oB, ou, CAM, quae consona solida ini- 
untur, excepto quod Genitivum in 8 formzut: 


OB: OBA, f ent, oBN, endis. 
ITE ONA, eub, eu, ON'L MA, 
CAM: — CAMA, CAwb, Cams,  Cawkwa. 


De- 


M 
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Definitae terminationis Genitivus -o60t0, onocio, 
CAMOIO rarioris usus est. oBAMA (Rama in Cod. Seib. 
probari vix potest. 

e ["] " . e. * e. 

: Quae vocali seu 4 seu consona liquida fini- 

untur, pro fem. *& postulant n, pro ot Genitivi 
tio, pro 'kwa Dativi 8a: EE sy s 


x d d us zc oW " , ] 
Ciá: Cía , f cin, — cto, . . CHMA.- 
MOH: MOA, MOH, MOtIO, MoHMA. 
Ball: BAUM , ^ BAUJH,  BAluElo, — BAUUHMA. 


. Sic.et Áccusatiyus m, f. n, Gen.iio, Dat. uva 
abu. ^ —0- EE S 

. S. 95. Substantiva masculinà primae Declina- 
tionis formant dualem in 4, *, oma, secundae vero 
in A, 00, EMA: 


(0 1. CuN:- ChHNÀ, CHHNS, ChHOMA. 
9. FIACTAIQb : FIACTBIQA , DACTRIQIO, FlACTMQEMA.- 
Male hic et in Neutris Meletius a Dativo distin- 
xit Sociativum, huic tribuendo terminationem ava , Cur 
HAMA, pro CHNOMA, O'TAMA , pro omuewa.. In Ostro- 
giensi 1. Reg. 14, 14. occurrit. Dualis (Bohemis usi- 
latus) In. &: &Ba &0AM (proBoAa) H3ogATH MOTA, 


quae e Vulg. aut potius e versione Bohemica sumta 
sunt. Confer o&anoAw (pro o&anoAa) a noa. 


$. 26. Neutrorum Dualis in Genitivo et Dati- 
vo a duali Masculinorum non differt, sed in No- 
minativo Neutra primae desinunt in *&, secundae 
vero in ug: | 


a 
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1. KQHaAo: E xpsta'k, KQHAM, ' K9MAOMA. 


^ Kovbuo: — kovkwk, — kovkuS,  kovbuoma ! 
| 9 ctae: ^ ctgagH, — Ctoaus, . CtQauEMA. - 
' . SNAMENiE: SNAMENIM, QNAMEWIIO, SHAMENEMA. 
In Dativo et Sociativo contracte SNAMENEMA 
uus aHAMENIEMA, cum eliam in Sociativo plurali 
EOTRUTT habeatur. Ab uwaA dualis uri, ab 
Cy oua empouamt distingui debet a plurali «wtNa, 
CmT3204ATA, uti neutrum aet a masculino ba. Das 
tivum formiabis, si plurali addas a: nmtiitwa , ompo- 
"ATEMA, Cl DAEMENGMA contracte pro nageMENEMA. 


Male iterum Melctius Sociotivos HMtHAMA, Ompo- 
qATAMA distinguere conatur a Dativis HMtNEMA, emTpo- 
qameMA; deducendo nimirum. HMEHAMA,. OTTQONATAMA 
a plurali HMENAMM , OTQO'larAMH , qui tamen nec ipsi 
Melctio probabatur, cum uM ct ompotamu habeat. 
Qui Pentateuchum. vertit, a &SgaA dualein. &Sgami for- 
mavit. Legitur enim Levit. 14, 4. in Ostrog. aevi kNa- 
mu mund nerd, et v. 49g. ata KSoamTM ; In cortecta 
nunc 6A f'TH"HUIA fHBA *"IMCTA in masculino, a 
firnnp. 

9 
Ab eko, eyxo, in plurali ostca, oyuita, anc- 


malus dualis femininus in usu est: 

C"IH, eio, | OSHMA. 

OYUIH 'Oyujito, ' OyuiH Ma. 

Sic et narii, nate, narra el naui a 
fiA£tiE. 


Kk . Cuin 


[1 


$14 ^ Pars II. Cap. Hl. S. 27. 
Cum Matth. 18, 9. et Marci 9, 47. 1n Mss. lega- 


tur verus et antiquus dualis o«u, quem etiom  Marda- 
pius in editione. sua servavit, non possum scioli auda- 
ciam probare, qui his in locis Qdualém ab oko recens 
formatum oiy'& substituit, quem jam Ostrogiensis et po- 
steriores editiones exhibent. 


$. 27. Femininorum duales terminationes sunt, 
primae in d, 5, ama, secundae in a, (0, AMA, 
tertiae in ui, i10, aMa, 4tae in &, io, Ma. Exempli 


gratia: 

1. jte, — ates, — 1 asa. 
oyerik, oyeTNY, OYCTNAMA. 
vost, Mors, NOFAMA. 
EACh , EAXS, &AXAMA. 
ey, j | QS, QukaMa. 

2. cmTt3M, "'CmE300, CTE3AMA. 
MQERMH, (0 MERI, MQERAMA. 
nTHuM, | mmHuylio, | MTHUAMA. 
AAgjiH, ^ABtO, AMM AMA. 

3. regu, Uegrsiio , LJ: KBAMA. 

i- QAARH, QAANIIO, —— QANNEMA. 


Sic a MATH: MATEtQH, — MATEQIIO, MyrEQMA: 3 
AyiM : AgioH, ayrtgiio, augitoevwa; et a masc. 
toNoujA. dualis toNo1UM : tUtatUuA aBA focum npiHnacs 
era, In. glagoliticis libris non raro "8. prot inpri- 
ma, hodierno Dalinatarum more: aeu (Vgju, aen. 
roaunun, cum etiam in Dativo osijn pro QSiyk dicant. 

Iicc- 


Dualis Adjectivorum. .— $18 


Recte quidem apud Meletium duales AaaiH a Aa» 

$^, Cain a c5aia, male vero Motte, MaTtob, e in 
lià3C. BOfBOA, FOHOCUIA. 
,. Facile jan emendabis errores, qui sive oscitantia 
sive imperitia. librariorum, in editiones irrepserunt. Pro 
Bra oMA Mona, palpebris ineis, Pszl. 151, 4. poste- 
riorum editionum, legendum. cum Ostrogierisi et. Ve- 
neto psalterio. &limaava. Pro AaNumoma Marci 14, 
65. Joh. 19, 5. legendum cum Mss. et Mardarii edi- 
tione AaNimawa. Pro no avv. ou3óMa Luc. 9, 3. 
Ostrogicnsis etedilionum antiquarum, posteriores cor» 
rexerunt ponendo (M3AMA; nunc in postrema no aet 
gnab legitur. Act, 21, 33. in. Mss. legitur. oystva 
mtArckaHRoMa Abrkiva ; in Ostrogiensi. vero BtQHFAMA, 
quin mutatuin fucrit meArkanowa.  Posteriores editores 
mutarunt male fem. &teurama in mascul. sepMrowa , 
uhi potius seA'kanowa ws, gr erat. In postrema 
editione neglecto Duali pluralis. &tpurn sevb3sniuwa 
substitutus fuit, repetito errore pristino; BegHra. enim 
femininum est, ejusque Instrumentalis plur. &tgramu, 
non BteurH. | 


L4 


S. 28.Dualis Adjectivorumindelinitorum a Sub- 
$tantivorum duali non erat diversus, nuuc in ca- 
su terlio differt, cum hic a terminatione definita 
formetur. 


4. ce^m: N. c&&ra, | f. cene G. ceAmTS 
&Aar: &AMrAá, — f EAS  &AAPS 
D. c5amuwa. £AarbiMa. 
$. CMNOBENb : CuHcBNA, Í. CtuNóp NA. G. cuiionfuo. 
LITE Hua, . f nin "mps c 
&omiW: &oWiA, 1. KomihH &ONIIQ 
D.cunHoBHHMA.  HHLpHAMA. — EOKIHAMA. 
- Kkk2 Miv- 
L 


£16 Pars 1L. Cap. 1I. 8.98. 


Mixtam igitur sistunt Grammatici Dualis de- 
clinationem. Duorum enim casuum priorum ter- 
minationes sunt Ádjectivorum indetinitorum, quie 
bus Dat. et Soc. in ova seu tw proprie respon- 
det. Hic possessivis tribuebatur: &o^'kNowa irco- 
&ova Luc. 5, 8., ae kwa nageva AMeQotlckowa olim 
Jos. 9, 10. (nunc in plur. acum gage awopgtiic- 
KWM), C& arkva tan soma gagesova Esth. 1. (nunc 
in plur. ev yu. gage&uwn). Etiam Gerundivorum 
Duali antiqua terminatio convenit: 


oc a^ua, f.- yit, GL. ekayieo, D. S. chan gieva. 


utaua, £-un, UIEALUUES, UtAUIEMA. 
Zu 


no NEM Haocrra 48a Cvbnuja, 3o6 yia « raxruvie- 
iia Matth. 9, 27. oMa st H3urta ua ngorAABHCTA r0 
v. 31, m'kva 5E HayoaAyitMa v. 22., S cgolo. Cau 
* AJABUJEIO - H. DO NEM tutaurto Joh. 1, 40. (nunc ne- 
glecto duali cwaunsuimy, uita uy), in Mardarii 
editione et Mss. antiquiori more cuta SO , uita 
uio, atra Acdiroma CkonsáBlüuEMacA eb CKeusas- 
UJAEMALA , quorum prius Dual. a Nom. sing. ckcw- 
qABUI , CKONsaBUIA terminationis mdefinitae , alterum 
a Nom. ckowuasurin, dual. ckonsasumA (wir) de- 
finitae terminationis formatum est. Matth. 8, 33. 
w &'icuoro est Localis definitae terminationis; ali- 
bi 51: anie. Alias et. ceamiio pro. ceAmcio. 
Ezech. 30, 22. feminino duali in *& appositum w 


de- 
v 
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definitam terminationem designat : CKgSuu wiuunjul 
ero Kp'inya 4 ngemamiba. &, camorwku, nunc 
neg'ecto duali kp£nkia & ngorAmgnwa M Comoe- 
NA (rss Icxvosis Terap£ysc). ngesuem ni oSurk mou, 
C5ou miubBoHauAANkunn pb. 
: .— Male correctum fuisse dualem. Matth. 94, — 41. 
pt MEA substituendo. MtAiogirs pag. 27. monui. 
Ieletius enim pro dualibus in «4 ubique vk pro arbi- 
trio suo statuit. Addam ctiam Luc. 17, 55. in Ostrogiensi 
et editionibus antiquis recte legi: &Wacerrk aer nkW- 
nr wenoyia, nunc male. MeAioyirk. Zach. 5, 9. olim 


' anb seb cxoa agii, nunc mutato, ut solent. Correc- 
tores, duali in pluralem, a&'k stu. utpoa Atyra. 


Captu:t III 


Verborum Conjugatio. 


S. 29. 

Veteres Grammatici, cum observassent. om- 
nium Verborum regularium personam secundam 
aut in -tui4 aut in -uun terminari, huicque con- 
formiter tertiam inflec in -:£r. vel- uv, priman 
pluralis in -t« vel -u«, secundam in- ert vel - ure, 
duas duntaxat Conjugationes constituerunt, pri- 
mam eorum, quorum secunda persona in Prae- 
senti terminatur in tun, sccundam eorum, quo- 
. rum persona secunda finitur in num. Vide affixa 
personalia Verborum P.I. Cap. VIL S. 90. 

i | IIu:e 


- 
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Huic solum discrimini ceu fundamento in- 
nixi Verba in $ et i» purum terminata ad ean- 
dem Conjugationem retulerunt. Hac ratione fac- 
tum est, ut acutior alüs Meletius formam  sin- 
gularem «rs cum iterativa «urat connecteret, et 
diversas has formas, quarum quaelibet intuitu 
aliorum temporum Conjugationem specialem jure 
postulát, una (prima nimirum) Conjugatione com- 
plecteretur. Quis istud probare possit? «r$ enim, 
uL alia praeteream, Praesens Participii passivi for- 
mal d QM: "TOM; UH TAM. VeTO intEM; "HmTAEM. Nos 
&tur primam Conjugationem Meletii in duas dis- 
perüentes tres Conjugationes statuunus, pro tri- 
bus termunationibus Praesentis Participii passivi 
in cM, e«t, uM. His respondent tres diversae ter- 
minationes tertiae personge pluralis Indicativi: 


EM, Io? ow, UT — 'MM, AT. 
L, ^. II. | IIL 
Sing.1]| 4-6 Ko l'ON-I0 
2| AA-KIUM &ÓQA -ELLIN loN-HIUM 
J| Aa-iem EOM - ET FON-H'T 
Plur.1|Aag-kM | —— EO&-tM lON-H 
2 | AA-KTE &OgQ-ETE roN-umt 
3! Aa-toT -— [8oa- m FON-AT 


Sche- 
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Schema generale Conjugationum.. 


— — 


Part.pas.| lInfin. | 


|- «M EE 


— EM — ATM 


—— € ——i AM 5 


Ind. . Part. act. Gerund. | Part. pass. 


.]- X —-A .Il-B - — KN 


&. 30. 


4 
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S. 3o. Paradigmatum A. B.C. D. E. F. charac 
.&eres praebet. forma Infinitivi seu Praeteriti: 


À. Inf - "ma] Praet. -. y EH-TM, — EH-Yy 
(B. — - o x3xu| — — - AX|  C^-ATM,  Ca-AX 
pps "H|. —  - ey| wm, icoy 
D. — -w$rM| —. -NÜÓx| MH-H5TH , MH-NÀye 


E Cbra|  — —— -ochy| wwbra, MWh 
F. — "rH| — . - uy TBop-HTH, TBOg-HY. 


H * 


Praesens a) Iadicativi, b) Imperativi, c) Gerundivi, 
: d) Partüicipii passivi. 


A | B C D E CF. 
1 Ik&u'o [cA —:j [| utc MHNX MNIO — | Bopio 
b |già - |cad meu. ]MHHW.— [nu TBOpH 
€ |GA |CAA jHElh — [j, — MNA TEOpA 
d |&ità. |CACM. |NECOM — MNHA [/T509HM 


! Non et Supinum, 


o [RuTH opti MECTH— [Mit N rH 


MH'limH hop MITH 
(Hm [cAam |uter.— [mei 


MN'limT TBoQHmT 


Praeteritum .| €). Indicativi , f) Participii passivi, g) Ge- 
rundivi, bh) Patticipii passivi. 


& T 


LJ be -— 
— 


€ [cMX  |CaaX |utoe [mnn Nye m ThOQMY 

í |&^A jCAa^ lut. |maünNA. [ura 'TBOQHA 

: RkH5  |CaaB [Ntc ^HN*"B  |wudis TBOpH8 
| Q&ttH. dCAaN. Ince [mioneni Joekn TBOCEN 


* ow c o^ asaiftum. ^ Fox C -5 


3 31. 
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S. 31. 
Conjugatio l 


Paradigma A. Persona prima i0. post. vocales. 


Praes. |Sing. TST. 2|gieun — J[giem 

fndica- | Plur. ETEM ETETE Kltom 

' eii, [Dual m.|&it6A - [kitrTA META 
f. | eee kitrrk — Miet 

Impera- Sing. 1 — o |&iH Kk RIM 

. «ipi, |Plur.. RKIHM &iMTE ^ |&iMmE 

Dual m. | ETHRA STH'TA ETHTA 

IMISTITT: Gm b — jud 

Gerun- Sing. m. 0.]5TA f. RiioyiM 


divi. |Plur. m. f£ n.|giieype 
| Dual m.n. Eeuia — f. oti 


Parti-|Sing. — m.| git f. k&MA D. EitMoO 
cip. |Plur. EIEMH &IEMI BIEMA 
pass. | Dual. EIEMA &ic wl Eit 
Inünitivus g&Mmri, Supinum Eum. " 
Praet, |Sing. 1|kux 2|&H S 
Jndica- |Plur.- EHXOM GHCTE EHI 
vel [Dual — m, guxyobA. [suena RHCTA 
f &uyenck  [&ucer'G — [nen x) 
Part, |Sirg.— m.|kda f. «MAA — 0. EHAO 
actiti, |P'iui. &HAM (7) 


Du: — ml&naA? f gua? — gud? 
Gerun- |Sicc.— m.l&us f. cunuim 


divi. |Plur.m.Én. IUE 
Dual. m.n|itneua — f. &asuin 


Lok i | . Part, 
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Part, |S'ng. RTEN f iiA n. &ítwo . 
passivi, |Plur. RIEHH CXTTTIN EÍEMA 
Dual. EiENA EiEN'l eic 

Át ni: num nHTA nuo etc. 


| d) PractceritL.iterat.: 1. RíAy, 2. &laule, 9. &iAusx, 
Plur. &iayoM, biACTE, &iay 5 a forma EiATH pcten- 
dum cst. 

f) &MAM est omnium gencrum. Bohemi etiom ia 
plurali tria genera. distinguunt : &HAH , EHAM, EHAA, uli 
et Serbi (aH, ^t, A3). Poloni duo m. &uan, f. et. n. 
CEHABL | 

. Ad hoc paradigma refer 1) verba formae pri- 
mae in 19: Mullo, noio, Cnrkio, sao, uo etc. 2) In- 
choativa formae tertiae in*kio: uwlio, oywkio, w- 
t&Sakio, oAggom tio, pa3Swlio, maio, saltem quo. 
ad Pracsentia. Impcrat. Hwin, nwb5uu, uwbnrt, 
Gerund. nba, uwkioyin. Nam Infinitivus et Prac- 
lerita paradigmati E. se conformant. 3) verba for- 
mae quintae in Am: faBAAI0, nAAAI, DHTAD, Tbi- 
AF , "WTAI, lla tamen ut in Praeteritis magis ad 
paradigma B. respicias. Participium pass. enim post 
4 non admittit eu, scd u: 3NAN a 3uar. 4) Verba 
formae sextae quoad Praesentia: &SnWi, shosio, 
MHASIO, Cm Sio etc. Praeterita enim ab Infinitivo 
in onvrd. dependent: &Snosay, KBnoBAA, KWnoBaB, 
'KR5ne5aN. | 


Para- 
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Paradigma B. Persona prima 1 post consonas. 


Indicativi Praesens sive Futurum. 


Sing. 1 [rAaroato 2|rAaroAttuH — J|rAaroatmT 
nocuwo(Fut) |nesmum — ^ [nocatm 
MARIO MAGRELUH MARET 

Plur. 1 |rsxaroaea. 2|raaroageTE. J|rAaroAmr 
nI'OCAEM fI GCAETTE nocAiom 
MAREM MA'RETTE * MARRIOTT 


Imperativus. 


Sing. 1 — 2 3|rAroan 
MAXM 
Plur. |raare4k^ 92 J|raarowkme 
MAN MARETE &) 


Gerundiva Praesens. 


Sing.  |raaro^A f. raaroAiogiH 
MARRA MARIOUIM 

Plur.  |raarowoyi [m.£t | 
MANIOUIE 


Participii passivi Pracsens. 


Sing.m |raaroatà — f. raaroAtMA — D. PAAPOAEMO 


MAÓSEM MAREMA MAIREMO 
Plur. |rAaroatMH FAATOAEMMI FAATOAEMA 


MANKEMH MAREM MAREMA 
Infinitivus et Supinum. 


CFAATOAATH , MASATH. 
TAACOAAT, — MA3AT, 
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Praeteritum Indicativi. 


Sing. 1|rAareaay. — 2|rAaroaa J| rAATOAA 
|. .  |MàsaX MA3AUIE MASAUIS 

. Plur. |rAareAayoM — |rAareaacra — [rAaroaay' 
| wMAgayoM .. [magarma MASAyS 


Praeteritum Participii activi. 


Sing.m|rAaroaaA f. rAaroAAAA — D. lAATOAAAÓ 


MAÀS3AA MA3AAA MA3AA0 
Plur. |ra4aro4a 

AATOAMMH In. É. n. 

MA3AAH | 


Praeteritum Gerundivi. 


Sing.m| raaroaas - o Of rareaanuM 
MA3AB MASABUIM 
Plur. |raroaiBut( e eu c 
M!SABLUE iE 


Praeteritum Participii passivi. 


Singmm|rAaroaaM —— f. FAATOAAHA . D. l'AATOAAMO 


MASAH ''. MASANA MA3ANO 
Plur. AACOAAHH Pl'AACOAANNM FAAFOAANA 
MASANH - MASAMA . .- MASAHA 


&) Sic olim, nunc rAaroaumE, Mart. Duales hic 
omisimus, quod facile formari possint a plurali, pro «M po- 
nendo 8A, pro rt vero TA: gAAFOAEBA 2 CAATOAEM , l'AArO- 
AETA à. TAAFOAETE , TAATOAAX'OBA à TAATOAAX OM, FAATO- 
AacTA a lAaroAacrt. "l'ertia persona in duali non dif- 
fert a secunda. 


* 


Hoc paradigma sibi vendicant verba formae 
quintae in aru, quae in Praesent in ( desinunt: 


39- 


- 


Conjug. 1i. Paradigma C. D. $25 


30&AH, GoEAEUM, goEAET, QORAEM ,'3OEAHT 2 3O&XTH j 
KMAIo, KMAEUH elc. ab uwamn, Gro S (olim cma» 
SAO) à croagamn ; pum, (D piusktum , ab QptirATH ; 
nuui$; nuuxum a nHcATH ; Meg, MitlUM, 2 ME- 
mqyrH,Hyls, wyiguiu, ab nckamH; Aa CA , TIAAUELIHCA, 


a naakamuca, Alia formae quintae, quae in Prae- 


senti aio amant, quoad Praesentia ad Paradigma 
A. spectare supra monuimus. Itaque ab wgprlmra-, 
mu Praesens w&pbTato ad Parad. À., Futurum vero 
USpAtuIS ad B. referendum erit. | 


Conjugatio Il. 


LU 


C. Praesens $ post consonas solidas. 


" | | 
icis Ld D. Praesens (Futurum) $$ post. &. 


Praesens (aut Futurum) Indicativi. 


C. Sing.1 |nts O[utccunM J|uccem 

2 -- TTTT]-f . [aM NEuIH &HNET 
Plur. |Htct^ HECETE Hecm 

BHHEM BMHET£E Buubm 

^ ' 

Duol |wntttta HEETAÀ — , NECETÀ 

6HHEBÁ BHNETA BHNETÀ 


b 


Praesens Imperativi. 


Sing. 1] — PEKIDTTT 
6HIuH 
Plur. [utet utcme 
BH &nN'kTE 


Proe- 


^ 
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Praesens Gerundivi. 


E 


Sing.  |Mtch f. utcfyi 
Plur. (|weipe m.f.n. 

. Praesens Participii passivi. 
Sing.m |utcoM — .. f Müowa . — n. HktoMo 
Plur. |WNtOMH . NECOMBI .. HE(OMA 

Infini- Tonic | Supi- | ure 
vus. iBMNbPTH  . num.|s5HNbvm 


Praeteritum Indicativi. 


Sing. 1|utoy — — 29|uec | . $ Mtt ac) 
BHNHSY &HNY , [|sWMNS Q) 
Plur. |Wtcoyou MECOCITE MECOIfIA 
BHNSCOM EHN'ScTE PILLISTTTT 
Dual. |wtoyosa .  |ntrocma MECOCTÀ 
BHNSXOBA BHNSCTA BHNSCTA 


. Praeteritum Participii activi. 


Sing.m| WA BATTTY D. HttAO 
BHNSA BHNYAA BHNSAO 


Plur. | utcau 
BHNSAH [ m. f. n. 


Praeteritum Gerundivt. 


Sing.m. [Nec ' f. uten 
BHNÜB BHNSSLUH 
Piur. [ntc 
icu Ln. 


lra-- 


/ 


|. Coujug. Hl. Paradigma C, D. 477 


Praeteritum Participii passiv. 


Singm|wecw.— f. ntceHA Ti. HECENO 
(DoHNOBEMH GonuNoBENA —— ÜpuNoztNo 
&umT EHTA &HTO 

Plur. ]|utctuu NEtCENB — —  MHECENÀ 
QoHNOBENH — . UQHHOBENUI GoHMoBtHA 
BHTH , BH TM BH'TA 


&) Ntc petit Praeteritum lterativum | ab iterativa 
forma wocrrü.. Át na S ct alia formant illud. ope Ay: 
HAAX, Haan, Plur. &aayow, nacre (olim et 
HAAuETE), HAAXS, Dual.Hna axons, HaAcTA. (et HA 
wema) quae inílexio primae Conjugationi conformis est. 

(5) Antiqui libri. constanter wu inteitia persona Prae- 
teriti. servant, et in. Evangeliis etiam iu Jo edi» 
tionc nowANS nemo legitur. At in alis libris pro ar- 
bito. Novatorum Wt pro &5 non raro effendes: n. 
MMNE CAOBO pro ngEMHN orbs, moAKMHE pro mOAKNS , 
nonAB3NECA, Immo ct noMANE Exod. 2, 24. atque alibi pro 
nowaNS. Esther 7, 5. At 3NE, pro ato3us Ostrogiensis. 

Ad Paradigma C. spectant verba formae pri- 
mae in S5:&g S, &oa 5, fut. nS S, MATS, naers, aras, 
nacs, worSN, mik, Adde gosV, TIE seus et alia 
quoad Praesens. Nam ratione Infinitivi inan, pa- 
radigma B. sequuntur : 354m, &pamut, rnama, Praet. 
3BaX, KAY, rMaX elc. Verba vero tertiae et quar» 
tae formae in aS, mS, uis, yis, «5, cum in his $ 
scribatur proi, ad Conjugationem LIII. referen- 
da sunt. 

Paradigma D. Verbis secundae formae in «5, 
uSTH, proprium est: wu, HNOMANS, nonAnNs, 
AXuS, TRNN, oyckruY, Quae rejecto u$ in con- 

so" — 
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sonam desinunt, in Praeterito pro uy, «5, amant, 
terminationem oy, t, quae est paradigmati C, 
propria: ngoga&oy, ngoga&t a njgo3ABHS, oytnex, 
oyent. ab oyenus. Inspice indiculum Moi in 
uS, quem p. 355 dedimus. 


Conjugatio: Lr. 


E. Praesens -16, Pract. "b, Inf. "tmu. 
-— id — u, — üTH. 


Posdigna Hs 


dPraerens (aut Futurum) Indicativi. 


E. pipgm Spo. 2 |sptui ^. 3|3gum 
AER AERHUM .- [jAtmuT 
F. - - [50A 6oAHUuIM! : |6cAuT - 
" Plur. |394*« .o[seuTt—. [3g 
— [| AEPRHM | [AERE AERA'T 
BOAHM BOAMTTE BOAAT 
" Praesens Imperativi. 
Sing. 1] — 2 3|àgn - 
AERH 
BOAM 
p - 
: Plur. gota «agre 
m anke 
Bo. . Inonkrre a) 
Praesens Gerundivi. - 
Sing. |agA f. 3paupiM 
| [Ama — AETRAUJIM 
BOAA l ioAAiH 
Plur. 3pAuiE ) 
-[^tfrayie 4 m. f. n. ; 
. , lseAayi | 


Prae- 
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Praesens Participii passivi 


Sing.m | 394« . Í. 3pm D. 30HMÓ 
DOAHM BOAHMA BOAHMO 
Plur |apuwM — g(HMW 39HAA 
BOAHMH BOAHMM  . .— &OAHMÁ 
Inünit. |3»twr« — — Supin.|apke 
&OAH'TH . ped 
| Praeteritum Indicativi 
Sing. 1 [3h Q »t ^ 3|aph 0) 
5OAMY 50AH 
Plur. |aokyow ubl : 3pkent 
BOAHYOM BCAHCT'E BOAHECTÉ 
Dual.m |a3okyosa cca "EcmA 
f. a tyook unir acre 
In. |BOAHXOBA BOAHCTA BOAHCTA 
f. Jaonu yon &oAncr BoAHCT'k 
Participium Activi. | 
Sing.m |3o'ka f. 39rb^a n. 3040 
bOAHA BOAHAA , 89AHAQ 
Plur. |apbn 
jen x T x 
Praeteritum Gerundivi. 
Sing.m. |30'ks f. 3o bun 
&oAHB ' — BOAHBUIM 
Plur  |aoksut, | NE 
BOAHBLUE 
Praeteritum Participii passivi 
Sing.m |3oskn f£ 3pkwua n. 3orkwo 
|. |BÓAEM BOAEtNA &OAENO 
Plur. |ap&wn Spinu 3okwa 
BOAENH GOAENM BOAEHA 


L | Apud 
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&) Apud Fecentiores 39HM, 39H TE; AERHM, AERE E, 
BOAMM, BOAUMTE. ÁL apud Veteres y&aArime, BecEAnG- 
TTEÉCA , ngucmsne , Cay Ere : bK Sekt, ripocdeme, 
utü in 1ma et 2da Conjugationc. 

(&) Praet. iterat. 39AX, 3gAuit, Dual-3pacma, fein. 
3pacrrk Marci 15, 47. Sic&oAaX , EoAAurt a. Eowbri; 
MAasAutt (Eiuss. pro mAayiaus) Jud. 0, 11.2 Maa. 


Paradigma E. sequuntur Verba formae tertiae: 
wwimH, 3stebemrn, Biarbmh, chaton etc. Excep- 
tis tamen Inchoativis in *&io, quorum Praesentia 
Paradigmati À. conformia sunt. lluc etiam per- 
tinent, quoad Praesentia, verba, quae pro *&vu in 
Inünitivo acH (amr) amant, ut cO, CTOHUIM, 
Imp. cmoi, CmoHM, Cmolmt; ARS, CAMS, CAM- 
unum etc. 

 Paradigmati F. se conforinant Verba formae 
quartae: mAHTH, 'TAl0, 'TAHLIUH; AOHITH , A00, Aon- 
íÍuM; HanoumTH; KÉnumch, kSnam, kNnguuiH; (oanum, 
(ORAS, poaHuiM; CAE3HTH, CAURS. (CAr3IO), CAtaM- 
JH; FACITH , FAuS, raum; MSmumH, Mp, wS- 
THuUM ; nScrHmTH, ny, n'*scruur. 

Paradigmata E. et F. in Praesenti, omnium 
Modorum, non differunt. Distinguuntur autem in 
Infinitivo characteristicis vocalibus (b, w) tertiae et 
quartae formae, atque hinc in temporibus affini- 
bus seu analogis, Praeterito Indicativi, Gerundi- 
vi et Participii passivi. Sunt autem non pauca 
. Verba, quae idem paradigma per omuia Tem- 


pora 


Verba duorum paradigmatum. 651 


pora aut Modos sequi non possunt ; quod forma-- 
tio Infinitivi diversa aliud subinde paradigma exi« 
gat in Praeterito, quam in Praesenti, ut. adeo 
Verbum ejusdem formae quoad Praesens et ana- 
logos Modos aliam, et quoad Praeteritum ac In-. 
finitivum, et Modos his affines , iterum aliam Con- 
jugationem , aut. saltem aliud Paradigma sequa- 
tur. Hanc ob causam in formis Verborum Prac-. 
teritum. et. Infiniivum diligentius notare, et in 
construenda. Conjugationum tabula Tempora ana- 
loga coordinare oportuit. Multa enim sunt Verba, 
quae plene conjugari, id est, quoad omnia Tem- 
pora et Modos inflecti non possunt, cognita so-' 
lum Praesentis (aut Futuri) persona prima, nisi 
eliam aut. eorum Infinitivus aut. Praeteritum sim- 
plex notum sit, quorum cognitio omnino e for- 
inarum doctrina P. IL. $. 52— 75. exposita, quam 
forimatio temporum S. 80— 90. excipit, peteuda 
erit. 


Verba duorum Paradigtatum. 


$. 32. E Paradigmate Á. ad Paradigma B. 
wausiliunt 1) Verba formae primae in to, quae in 
Inüinitivo et. Praeterito crescunt, assumendo m, 
ul aat, aan TH, AaAny; Alto, AlrzTH, Aires Cin, 
C'bnmH, Chry. 2) Verba formae sextae in $i et 
ie10, ob Tulinitivum in obama, tearH, cui tempora 

L!129 2gu3- 


" 
i 
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analoga se conformant: KkSnSio, kSnosamH, hinc 
etiam KÉnoBAX , KWnoBaAA, KÜnoBAM. — 

Ád paradigma B. transiliunt e paradigmate 
C. in Praeteritis Verba formae primae, quae In- 
finitivum in amH formant: aos5, S5ATM, m5, 
m5aTH; RtpS, &pamH ; aj, apa etc. 

Eadem de causa e paradigmate D. ea Verba 
in u$, quae ratione Inlinitivi ad formara primam 
spectant : &MS, rama, ray , Part, pass. ram; fS , amu, 
Way; nN5, nATH,.DnAX ; KAERS, KAATH, KAAX ; PRNS, 
KATH; 3A4H5, 3auaTmH, 3auAy, qaum. Sic cmANS, 
CTaTH; WtHU, rama, ruay, Praet. Part.pass. ruaw 
conformiter paradigmati B. 

E paradigmate E. (Conjugat. IIL) verba formae 
terüiae, quae Infinitivum formant in Acu: EoKxa, 
&gouuiHca, Inf. goamp, Praet. ECAXCA; atom, atg- 
WATH, AEQRAY, AtQMAA, QAtQmAB, AtQRAN; MOAMS, 
MoAuTH etc. Ádde cna cnuun , Inf. cnamy, Praet. 
cnay, Part. act. cna4. 

. Ad paradigma E. transiliunt e paradiginate C. 
(Conjugat. IL) verba in $, praecedente consora ,, 
quae Iufinitivum in *&mra formant: wj, wtun, 
Inf. wekmw, Praet. woky (melius quam MX), 
noocmos, npocrerbma, ngocro'i;x. SiC MEAIO, MEAE- 
uin, quod ratione Praesentis ad D. spectat, obIc- 
fintivum malim paradigmati E. se conforuat. 


Quo- 
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Quoad Praeterita ad B. recte quidem referun. 
tur verba formae quintae in aie, ad E. vero verba 
formae tertiae in *&io; sedhaec et illa etiam secun- 
"dum A. sine ulla difficultate inflecti possunt, ser- 
vata nimirum ubique characteristica à et 'k ante 
terminationes x, 4, 5,et participio passivo pro ew 
affigendo .«, licet omnino Participium passivum 
numan paradigmati B. (caau), et mwku paradig- 
mati E. (39'kw) magis sit conforme. Confer jam 
nHTATH, TAlT4 cum E&HTH..— | 


&H-TH RKH-X- &H-A &H-5 * j[|Bi-tW 
nHTA-rH |nHTa-X  |nH'TA-A |nHmTa-8 [nu Ta-W 
mAbk-TH [mh-x — [eb  c[mAd-8 — [mA&-8 


Qui ejusmodi paradigmata postulet, secundum 
quae verba primae Conjugationis omnia (numaie, 84a- 
dno, wreWtSiio), per omnia Tempora et Modos ita con- 
Jugentur, ut ab uno paradigmate ad aliud deflectere 
non liceat , ei necesse crit, aut paradigmatum numerum 
, ultra modum augere, aut ad verba irregularia aman- 
dare multa prorsus regularia. Tentanda igitur fuit nova 
Temporum analogorum coordinatio, ut adeo Praesen- 
tia constituant Conjugationis integrae medietatem unam, 
Practerita vero alteram, quas ambas Infiniti vus. inter- 
pos dividat. Hac methodo id effectum est, ut ex 
ormis Infinüivi facile dijudicari possit, secundum 
quod paradigma tempora reliqua Inhnitivo analoga sint 
ipflectenda. 


6. 33. 
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Conjugatio Verbi substantivi KM, &Na*, &umH. 


Praes. |Sing. 11«w& 2|un— —  J|keri 
Jndica- | 9lur, KCMM «emE CTh 
tiv. |Dual| m.,&csa KCTAÀ KCTA 

n «o fiw o —— [euch c ker 2) 
Praes. |Sig.. m.|zw f c*yim ' 
Gerun- Plur. [5 cit | 


divi, |Dual. 


Cip cuin Q) 


rw. óbÓdure ENAEM RS ATE ENa Me 
Dual. 1n. | E& A84 ESAteTA  . IE SarTA 


fiesack — [&saerb — [s Semh y) 


Sing. — 2|&&4M — J|R*NAM 

Plur. EWarkw — JR — [esa hme 

Dual m.|sWasaa — |e*a'kma — [6S kma 
tiges ke k — [esahmk [ssh 


. Jmpe«- 
rativus. 


l. € 


F:tu- Es 1 RAS E. EN AELUUIM 3 g Aem 


. Fut. | Sing. " [is £ gay 


Gerun- | Plur. XS WITTTS 
div. Dua. &NA sula — eau 


Jnfnitivus, — KWTrH esse , fieri. 


,&)Olim t. pers, sing. «Mu, hinc KCMN ; inplur. ctiam 
KtM'& pro iecM&l, cuo in libris glagoliticis est. vu'zae 
. re iliyricum. la Ostrog. 1 Cor. 15, 19. ttt bis legi- 
qur, alias ubique cuu, In cmt excidit, Sic et ukcw, 
wbdct, Nwbcra, wbcuu, wicrt, ut cm. Conter i 
tam p. 596. 
. e rv] € 29 . e 
B) A cw est Adjectivum cwuM, 90 c», qui est, u.i 


CyiHi , CSyaA (csquia) , cSyiet , a ci. 
| " 
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ey) &Wa 9 ero, fiam, inflectitur prorsus regulariter, 
uti. NE. ayit. Eas sifuero, ayit &Kacurm si fueris etc, 
Sic etiam Cc&WaSca, c&SArduncA etc. Pro. Imperativi 
$. pers. '&Mau, plur. garirre alii Optativi personas 
adoptant: &a Eam sit, hat, aa Eam sint, fiant ; aa 
wt &SareT absit, | — 


PA 


, Praet. | Sing. 1|&by — 92.| ek J| et 
IL. Plur. |&&yoA Erica ey s, eua 
Dualm.|ghyosa  |&bera — | ekera 2) 
flghyost — |gberd &'kcerk 


Praet. |Sing. 1l]&'kay — 9|&kaur — J|ebaur 
Jterat, |Plur. — |&&ayowM — [ebacrt &'baxt 
Dual. (|&bayosa [&tacra — [&'bacra s) 
Pract, |Sing. 11guy 9|guere ^ 3|gucre(&w) 
IL |Plur.  |&wyo« EWCTE RMIUJA 
iDual.  &wc&Aa  EBICTA EbK'TA C) 
Prdet. |Sing. m.| &us f. eus 
Gerund, Plur. — |gusust ! 
Dual  |&wuswa Eu BUIH 
| Praet. |Sing. m.!gua f. &uAA — n. £wu4o 
Part, |Vlur. — |&uaAH (&u^w?) — (RuAA:) 
act. |Dual. |&w4a &A'k KwuAk v). 


Praeteritum Porticipii passivi vacat, quia £uTH 
ceu Neutrum passivae flexionis capax non est; 
inflectuntur autem composita (ex praepositione 
el &wTH) aclivae significationis: SAEBEN pro 3AEM- 
6tN, 2 3aEM TH Oblivisci. - . | 


'Tecm- 


I 


( 
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a) mw contractum est ex mae, eliso a. Hinc 
Praesens Gerundivi mau (etras a), f. mau, Part 
pass. mon, lnfinitivas race (quasia mas) , Praet. 
Indicat. maox, rac, Praet. Gerund. ma, mau, 
Part. act. fa4 (pro mA), Part. pass. taàtN inflec- 
tuntur conformiter paradigmati C. (urs). Impe- 
rativus vero differt: rama, rmaumu, mxasmt, in 
editis recenlioribus etiain I2AMH , TIAM, rA HT (pro 
raarkn, mahero). Praeteritum my ,ex "Mox contrac- 
tum , et ejus Praet. iterativum may sicinflectuntur: 

d 2 Jjmer& :. [myoM.: t | mes 
(WMaaAY NAM FAAXQM (fag ACTE max 

Csmpadtam cubus uti mw» inflectendum 
est. Frequentativum autem mama, maa, omni- 
no regulare est, uti kBaro. a &umH , brano a erbe, 

b) Verbi &&«& (contracti ex sd aw pro eta 
tempora ?'raeterila , cum ea Inlinitivo Eat ana- 
loga sint, fere inflectuntur secundum paradigma 
E. (3916, apimu). 1. &kaby, 2. 3. ebat, Pl. &t- 
a kyow etc. yb, ebabs, ecata, Inf. olim et 
&'5era, quasi a forma sas, hinc etiam Gerund. 
Pk (nbn), f ea suia, (apud Recentiores ect 
n'ya: bag), Part. pass. &kaow conformiter 
paradigmati wes. At. Imper. sckmae, edimasMu, . 
Pris emt, recentius eliam. nian, ekaum, erbaut 
(pro ak y kw, ety kr) Sic et compositum nao- 

| (0 s$iw: 


: " Anonmíala mw etc. 539 


Vive: nog mas etc. Praet. sack 2dae'et3tiae per- 
sonae etiam'de prima persona Praesentis usurpa- 
-batur: s'&kade novi, scio, utndkart nuestio. Sic et 
C&kar cvoD£, con$ciüs. sum. * " "n | 
c) À Futuro aames, dabo, Inf. aamn, deduc- 
tà tempora partim: regularia &unt; uti Aay, Aa- 
X9M, AACTE, AAUIA, AAA ,. AB, ANN, partim irregue 
laria a forma obsoleta aa4* — Hinc tertia persona 
plur. aaaSm et anam, Iinper. aamae '(pro aaau), 
AMRARMM, AANARTE, SIC. el nOAARAb, fptaAma. 
A139HM, aane a Russis invecta sunt. Praet. 2. et 
3. pers. olim aacra , nunc aAA «c in secunda, et 4a- 
&t in tertia,in editionibus leguntur. Praet. iterat. 
AAA; aaataur. etc. Tempora iterativae formae 
AamTH , Aa, reguleriter inflectuntur : aad, aa- 
HM, Art, Gerund. asma, aatoyii, Part. pass. praes. 
44M ,. praet. aamu, inde Verbale aamwit. 
Ostrogiensis editio : et. Psalt. Venctum servavit 
$AcTA pro recenti. aAas multis in locis. Cet&oa. C&otro 
NtaACTA BAHXAS non dedit ad usuram Psal. 14, 5., 
BIIDUHIH ACTA PlAxc C&0H. dedit vocem suam. Primo 
loco in Üirog AACTE, altero aacrWs /— scriptum cst, 
cum utroque loco Qacme scribendum fuerit, Psalt, Vc- 


netuzrn. Qacre quidem exhibet, cum uc & pro € 
serbicó more ponat. Maluerunt itaque cditores substi- 
tuendo aaa Praeteritum a futuro. aacra distinguere. 
Iu secunda po pro veteri aaema jam antiquae 
editiones. exhibent. cireumscriptum.— Praeteritum. AaX 
&H. Psal, 4, 5. aaA &H Btctait 5&2. CtoAuH -MotM de- 
disti lactitiam in. corde meo, Posteriores editiones male 


hoc loco ctgaty' in Locali pro ctgauu. ! 
id) 


Pluiquame .1 EMJA gy O9|kwA &à — 3|&wA. Ed 
perf. EMAH E'EXOM|EMAMH E'lcort lods Ets 
Praet, pes &uy  ?|&wA EM — J|EMA Ei 
Opt. RMAM EWJCOM [RMAH BMCTE. [EIUAH EBITLIA 
Eodem modo, cum Participiis activis et passi- 
vis aliorum Verborum auxiliaria ws, &by, guy. 
ga connectendo , circumscripta tempora forman- 
tur, Vide P. 1. S. 84. 85. Pro &uy primae perso- 
nae rarius &u Occurrit: qA4 &u« darem, dedis- 
sem, Psal. 90, 18. in Ostrogiensi et Psalterio Ve- 


neto, in.correcta editione nunc a4 &wy. 


5) Dual, persona 1. contractior &csa, f. E'keek, 
persona 2. et 5, etiam &yxoma, f. e&Eyom. 

s) Praeteriti iterativi. seu. imperfecti contractior 
persona 1, est gay, 2. et 5. Bauit, Plur. &AQoM, &a- 
ert, &Ay S seu-EAuja, Dual. &ayosA ct &KAtBA, &a-» 

era, et productior 2, et 3. grauia pro &'&acra. 

.. €) Praeteritum I &by, &t idem est ac fui, ich 
soar, a EuTH esse, et hujus [terativum &AX  respon- 
det Latinorum Imperfecto eram. Practeritum vero ll. 
idem est ac factus sum,ich ward, a guru heri. Pract. 
&wy pro giy postulant composita W3&WTH , DoERMITH: 
W3EMX , RQEKiICTR, iptEuICTA, SiC el CEMCTCA: SAEBITH, 
gA&MX, gaKw oblitus est. Ipsa etiam radicalis syllaba 
Ka latinae fi infio, uti && ina latino fu, in Practe- 
rito fui, fueram, affinis est, cum Slavi litera f. care* 
3ut et pro f labiales & aut n ament. Confer voces &WK 
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7 Tempora circumscripta. 

Praet. 1 bern KM. — 2|EMA vt "e «Cra 

Indic. E&AM KCl |EMAM KCPE.— |EUAM C'T 

. et fagus, &o& et faba, nAaww ct flamma, | 
| 


- 
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4) Pro fem. guAM, et neutro &uAa in pluraliubique 
masculinum &wAM reperias. In glagoliticis. quidem li- 
bris ngseraAt Cm. legeris, pro f. ngttraAu cmi , at ter- 
minat haec e vulgari hodierna dialecto assumta fuit. 
In libris autem,in quibus purior Slavonismus servatur, 
nullibi feminina aut neutra a masculinis hujus Partici- 
pii distinguuntur. Luc. 25, 55. legunt editi: mme gaxv 
nouujAM quae venerant, quod et Codd. Mss. Vindobo- 


. nenses confirmant , licet gky's pro &ay'S habeant. Matth, 


11, 21. et 235. ayitE- EdtilÀ CHAM. EBAH ElBulla (Os- 
trog. FMBUJAA): BBAc. Sic et'Luc, 10, 15. ubi et cor- 
recta &BiuAA legit. Bohemica et Polonica syntaxis his 
in locis ob femininum cnam postulat. gau, Illy- 
rica &uAr. Meletius. quidem in Duali &uaa, f. &'k, 
exhibet in circumscriptis temporibus: Ate EM EMAACBA, 


f. gArkesk, eaAacra, fo gwAdber b, ct ait gucea 


AA, (f. xmv k gu), Eua. &uaa, (f. ker guak)f. 
Sed metuo , ne sine auctoritate id fecerit, Idem. etiam, 
pro arbitrio suo xu masculinum, gura vero femi- 
ninum esse statuit, cum tamen &WuJA ct &kujA pro- 
miscue scribantur (vide Introd, pag. 12). ? 


| g. 34. Praeter KC anomala censentur, quae 
pro : aut 6 primae personae ws habent, nimirum 
mM (cwkns), &'bvs, Aavn, nain. Hacc in plu- 
rali prima servant wu, in secunda singulari «d 
pro iwu, excepto HMAMPA, HAMALII., 


S. ijma«s Civ ern AAMb | 
9 rtu CW'kch 6c dAcH 
J| mere cwhere — [eher [cr 

Pl. 11 mau cwikwwu — [sibus — [aamu 
2| mere cwkere Sbere Janet 


Jjma^r  |cwbaweT [etam — langem, anam 


2) 


i 
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a) mw contractum est ex mau, eliso à. Hinc 
Praesens Gerundivi mau (etr), f. may, Part. 
pass. maow, Infinitivas acea (quasia mas), Praet. 
Indicat. maoy, mat, Praet. Gerund. ma, raum, 
Part. act. ra (pro maa), Part. pass. matw. inflec- 
tuntur conformiter paradigmati C. (wt). Impe- 
rativus vero differt: mma, mmabwun, rm mAbTE, in 
editis recenlioribus etiam IaAH, TAHM, Ia HE (pro 
raayEn, rarlere). Praeteritum my ex maoy contrac- 
tum, et ejus uem iterativum may sicinflectuntur: 


na 2 3|acre myYoM.' mere | ms 
MAC jr AuuE  ImaAXOM IriaACTE maAx 


Compositum cwi;s uti mwe inflectendum 
est. Frequentativum autem ragra, nao, omni 
no regulare est, uti kai a &rrH , rk aro a tbe, 

b) Verbi e£ (contracti ex tiae pro ska s) 
tempora ?raeterila , cum ea Infinitivo e'katma ana- 
lora sint, fere inflectuntur secundum paradigma 
E. (3po, agre). 1. ebaky, 2. 3. ebay b, Pl. &t- 
a you etc. abba, ebakn, ebatu, Inf. olim et 
Brkern, quasi a forma say, hinc etiam Geruad. 
Bb (erhaunt), f ea uin, (apud Recentiores et 
&'baa: Bb auia), Part. pass. e'baov conformiter 
paradigmat wes. Àt. Imper. sdmas, simatwmu, . 
his TE, recentius eliam. atian, than, ekawrt 
(pro m'bykw, etykre. Sic et compositum n» 

| sk : 
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adv: nostmacetc. Praet. ada 2dae et3tiae per- 
sonae etiam'de prima persona Praesentis usurpa- 
-batur: w&adr novi, scio, wtkart nescio. Sic et 
CB'kadk cwo2z,conscius.sum.: * " ^" ^ | 
c) À Futuro aams, dabo, Inf. aamn, deduc- 
t1 tempora partim: regularia sunt; uti Aa, aa- 
X0M, AAUTE, AUI, AA ,. MA5, AX, partimirregue- 
laria: a forma obsoleta 4a3*. Hinc tertia persona 
plur. aaaSm et anam, Imper. amas '(pro jAaaH), 
AACRARMM, AaNAbRTE, SIC el. nOAARAB, DotAAAS. 
AM, aam a Russis invecta sunt. Praet. 2. et 
3. pers. olim aacra , nunc aaa «cn in secunda, et 4a- 
at in tertia,in editionibus leguntur. Praet. iterat. 
Aa34AX, aaataur. etc. Tempora iterativae formae 
AammH, aa, regulariter inflectuntur : aat, aa- 
HM, Art, Gerund. asma, aatoyini , Part. pass. praes. 
QAAAKM, praet. asa, inde Verbale aamnit. 
Ostrogiensis. editio : et. Psalt. Venctum servavit 
&acTH pro recenti aAae multis in locis. Cgt&pa C&otro 
NtQACTA BAH(AS non dedit ad usuram Psal. 14, 5., 
CINITTITI T niin FAxc C&oH. dedit vocem suam, Primo 
loco in Qstrog. aacra, altero. aaems— scriptum cst, 
cum ulroque loco aacr&. scribendum fuerit, Psalt, Ve- 
netu:n. aacre. quidem. exhibet, cum uS & pro € 
serbicó more ponat. Maluerunt. itaque editores substi- 
tuendo aaa Practectum a futuro. aacra. distinguere. 
Iu. secanda pos pro veleri aacms jam antiquae 
editiones. exhibent. cireumseriptum — Praeteritum. aa 
«M. Psal, 4, 6. AAA &H atctAlE 52. CtpAUH. MotM de- 
disti lactitiam in. corde meo, Posteriores editiones male 


hoc loco ctoay't in Locali pro cta. | 
i) 
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d) Vezbüm defectivum uwame , umattim , Hmaera, 
. WMAMM, HMéTt, personam tertiam plur. uw* ab 
u^ 5, inde et Gerund. uuu (umwit), nnSyin, et alia 
tempora a forma uwtkir& deducit: Imper. «nhi, 
WwinM, nwiiime, Gerund. uwka, Praet. uwty, 
uw, nwiyou, nwkore, wwinua seu uwbyt, Part. 
act. uwkA, Gerund. Praet wuwwhz, Part. pass. 
uiu, inde Verbale uwkbwis. Praet. Iter. umay, 
uwkax , nMaui.: etc. Àb uw vero, qued non so- 
lum forma, sed etiam significatione alias differt, for- 
matur Imper. vM, win, uit , Praet. Gerund, 
€ (pro na), vun, Tof mmn, indemy, m (m«), 
myoM, mere, mua, Part. act. a4, pass. ram. Hujus 
Praesens est «wat a wwacu-seu uvam. Inexpri- 
menda formula fidem habere,omnes formae 
locum habent: s'kos &wio, wp. nw, nou wt 
mua , ako ww, ado are, Composita nona, 
| LILLP DoiEMAIO, BONAM, BHA'TTH, BHEMAIO, BHHMA- 
TM elc. simplicibus se conformant, et pro ratio- 
ne diversarum formarum diversa sequuntur para- 
digmata. 

8. 35. Aliamutuantur tempora quaedam ab alio 
themate. ADefectivo nas est Imperat. tau, Marta, 
Habe, Praes. Gerund. Haw (naui) Hays, Praet. 
M aoX, Mat, HAoXOM, Haocrt, Haouia, Praet. iterat. 
MAAX, HAAust etc.Inf. wr. Ália tempora petuntur ab 
Qbsoleto uta: Praet. Getund. ura , uan, Part, 

| act. 
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act. uitA, ujAA , utAo, plur. uiu, indeterapora circum- 
scripta , tA tc4 pro secunda persona taf, T9 HUUEA ECH 
pro neinat, pro tertia nonuitA tera, &'k npnuita, &AXS 
' nguuan.. Ápoc. 17, 10. wingnuuutA in Ostrogiensi et 
aliis, sine ter&, more Polonorum et Russorum, in , 
correcta nunc npitat; AME ME EMY DoHUItA H PlAà- 
roAaA HA Joh. 15, 22. si non venissem et locutus 
fuissem eis. Part. pass. uw inusitatum quidem 
est, inde tamen Boh. wit, npnuurrit, S3cumit, et 
Slavicum uiersit (pro uieecreít) deducta sunt. 

À rg^aS venio,est reaau'(rpAauH), FoAaS- 
y, Praet. rQAat, rgpAaeX etc. Praet. iterat. rgae 
&AX, rpAa Aum (roaatiaut), FoAQSAXOM, loAaACTE; 
alia tempora deliciunt, cum ab nas aut yoma s 
peti soleant. 

À pork (yk) Praeteritum otkog, otst, tko- 
XoM, gtkoert, oekoum regulariter inflectitur ; ah Y 
vero, g'hyom, o'kere, gra sunt a verho obso- 
leto ('kio, quod graeco (£c respondet. 

Quae ex ]ege ob In&nitivi formam ex uno ad 
aliud Conjugationis paradigma quoad tempora 
analoga transferri solent, irregularia proprie dici 
non possunt His tamen accedunt Verba uw, . 
nN5, mus, Wa«NS et reliqua hujus formae, quae 
. ob Infinitivos meu, naet, amet, nauama, quoad Praes 
terita quidem ad primam referenda sunt, Prae- 
teritum tamen Gerundivi secundum Paradigma C. 

! ins 
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inflectunt: «w^ KMUIH ;: QACTIEN ,* GMTIENLIM ;, NANEH, 
MAutHüuUM. Sic et mH , siNuims. antiquo more, licet 
jam in Ostrogiensi et aliis editionibus Jac. 5, 4. 
masuuy pro veteri meuiuny legatur. 

S. 36. Alia non nisi quoad unam alleramque 

personam a regula deflectunt. À yoyS, (-cum, 
-em, - EM, ETE). tertia pluralis est yomam, Praes. 
Gerund. yora, xomayie, Inrper. yon. Inf. yc- 
eva , Praet. york, et alia tempofa his analoga 
rcspondent. paradigmati E. 
«^, wrS,lego, Inf «cru, Praet. moy , «mt, Partic. 
act. utA (eliso r pro utr) prorsus regulariter inflec- 
titur. At a urs, honoro, Russi formarunt Infin. 
«rama, quem Act. 18, 13. jam Ostrogiensis habet, - 
pro "cra (Codd. Serb. «ucru). Hinc Joh. 5, 23. umt 
NE Umum Cf, NEvmTHIT oíja in editionibus novis, licei 
urere Joh. 8, 49 et Act. 17, 23. in iisdem immu- 
tatum servarint.' Át regulare «rem. Joh. 5,23. non 
solum in Mss. , sed etiam in Ostrogiensi el in Evau- 
gels. Moscuae 1606 impressis legitur. nowrua, 
ÜowrHs TrUussica sunt, non slavica, 

À sua'bmru, sumas, Imper. sumas adhuc. in 
Psalmis habetur, plur. vero suawrt videte, certe 
eL olim eumasme; cum Bohemi samt a. singulari 
su3 adhuc retinuerint Confer lmnper. edm a 
erba tirH. 


Sub- 
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Subinde tempora reperias, quae anomala vi- 
deantur, quod a formis obsoletis orta sint. Sic 
5AAA (BAAQ UH), BAAg Sui, a BAag S, BAACTH, prO 
qua forma &4Aag'biru substituta fuit, aqua utique 
Praesens Gerundivi est &AaQ A, 8Aag yin. Nibiljaimn 
miraberis in antiquis editionibus Luc. 2, 2. legi 
BAaa suis pro hodierno &aagaAyis. Luc. 15, 23. et 
27. legebatur olim mtAtj oynue bind, nunc cum 
Ostrogiensi oynumaumuii, et v. 30. olim et nunc 
nuwrowwH. oynurtna nimirum est a forma minus 
obvia nur'bmH, oynumaM a forma maxime usitata 
nuam , et numow (Praesens Participii passivi) a 
forma prorsus: obsoleta. nwr. Similiter «cu, 
uck yin (Gerundivi Praesens) et uicow (Part. pass. 
Praes.) videntur esse anomala, si ab wckamM, 
uy, deducerc velis; sunt autein regulariter for- 
mata. a forma obsoleta wc. 

S. 31. Impersonalium conjugatio a persona- 
lium verborum conjugatione non differt. Con- 
jugabis ilaque mnegosaem, oportet, Praet. no- 
àorauit conforniter primae; wMwrra, videtur, Prae- 
teritum MNAusrtcA. coníornuiter tertiae. Sic yotmonm, 
aobAktm, cASsaerca. In formula «tw «ere, licet, 
licitum est, non nisi tempora Verbi ters mutabis: 
Am. &gAut, AdT& &wuCTR, A'lTR EVAET, Ayt £M 
wlm& &&lAO $i licerct, si licuisset. 


&. 33. 
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S. 38. Passivi conjugatio, si illud ope affixi 
reciproci ca exprimatur, eadem est, quae activi. 
Igitur 4m 5a, legor,conjugabis, uti ««$ lego, 


um cA "TÉUHCA — . — "TETCA 
V TEMCA WTEQECA ^ UT TCA 


Praeteritum «moycA, "wTECA, "UPOXOM(CA, "mOc- 
^. qetA, wrouarA.etc. Infinitivus uterucA etiam. cir- 

 cumscribi solet, cum participio passivo «mta con- 
nectendo &wmH: «mtu &umH. Sic et. futurum 
ope &Sa*, Praeteritum ope tw et guy circum- 
scribuntur : | - | 


Fut. —— wr (f. WTINA, n."mtHo) &WaS etc. 
wrENH (f£. umeHiu, n.uTENA) &SaeM etc. 


Praet.a) TEM — £t WTENH — ECMBI 

" wrtH.— EH VTENH — ECTE 

"TEN — ECTR WTENH Cm 
Praet. b)umtM  &uy  WTEMH  EMXOM 
WTEN — EMÜTR — "UTEHM — EMITE 


, "TEN — ERCTE— TENH — EBUI. 


.- Eodem modo *«umacw tmo, "HmTAEM aut. 4H 
TAN EMBAM, EMBAtUIH, EWBAET, cODjugantur, ha- 
bita Simul ratione generis: «MTAHA EMBAET, "IM 
 TAMO EMBAET, | 

.$. 39. Nec aliter conjugantur Praeteritum ope 
«Mb circumscriptum, Imperfectum (et Plusquam- 

m per 


x 
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perfectum) Optativi et Futurum exactum, quae 
a parlicipio activo in A ope auxiliarium &ux, &W- 
&$ formantur, de quibus P.I. $, 78,84, 85. plu- 
ribus. 


ÀàAA  EMb, AAA £fOH, AAA tCTR. 
àAAH ECMBI, AAAH ECTE,. AAAH. CSTE. 


Sic et Plusquamperfectum Ebx xogMdA Ed 
X9a9H^, &Eq oM xoaHaAH , &beore poaHAM, kx xoauaa. 


àà EuyX HWwiA — aa Ely oM HAvbAH 
à EM HMbA — Qa EuCTE. HwbAn 
AA Eu HwbA — aA EwuuA Ha. 


Primam personam Praeteriti circumscripti. cum 
£cyh in. Psalinis et Novo "l'estamento nullibi repertas , 
scd simplex Praeteritum, Tertiam. quidem non raro, 
al saepissime secundam, — Editores enim inaluerunt se- 
cuudae sunplici, cuim a tertia. distincla. non sit. sen- 
suumque subinde reddat ambiguum, vix non ubique 
circumscriplam. ope, &H substituere, Apoc. 17, 12. 
Ostrog. legit tt. &ugab, correcta vero rame. Bn; 
t£. Psalmo 5S. iu Ostrogiensi et Psalterio Veneto 
»ersona secuuda Praeteriü. simplex saepe retenta fuit, 
w" correcta nunquam. V. 3. Ostrog. lejit otut pro et&a 
tn, quad postzeimun. et Venetum Psalt, An. 1561 ce» 
libet, At v. 12. octosa. Ven. pro ocNo6aA tH, . V. 15 
O-trog. et Ven. mu càa344 pro coagasa &H, v. 20. 
grt utraque pro etKA tH, v. 59. mant Goun s HW oy- 
HHUHAH OH OQBphrkE. Ven. Sic et Ostrog. sed pro w- 
bpnmt legit utrogoBa, correcta utroaonaA &H, v. 44. 
Ht3xcrSHuH Ven, et Ostrog. v. 45. nonpgwmt. pro no- 
BtQrA EH. V. Á9. C'áaAA, v. DO. KAATCA (Ven. KAtrct) 
pro KAaACA (H..— Vice versa primam  persouam petis 


JEN phra- 
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phrasticam simplici Praeterito reddere solent: aay pro 
àAA Ec Levit. 6, 17. Aliaexempla ex Ostrog. vide p. 
589. Immo Apoc. 47, 10. pro wenguiuA (sine tcm&) 
recte substituerunt. NEnpiHaAE. 


Optativi personam secundam a'tertia Veteres 
non distinxere. Utrique enim &u tribuebatur. Nec 
deest etiarü in postrema editione exemplum, quo 
id firmari possit. Luc. 19, 42. ayi& &u a35wba 
H Th) Si cognovisses et tu. Olim ct in libris paulo 
ante Correctionem editis Joh. 11, 21.ayit &u 3 yb 
Eb/A si fuisses hic , et v. 52. ayie &w EA 3a b, ubi nunc 
kii ECH EA legitur. ayit Ri. &'kaaAa vide p. 391 , ayie 
ku BtyomiA p. 392. Áddam corruptum locum ex 
Apocalypsi c.3 , 15. uta Cratu EM! RA NH TETIA (le- 
gendum utique AH seu uan mena), utinam (utaa , vide 
p. 453) frigidus esses aut calidus. Verba haec : 
Correctores in margine sic reddiderunt: w aa- 
Etd CT AEN EtJA EH HAM. ropgAui. Dicendum fuit aa 
EM EBA SIDe ECH. 


Bohemi olim solo gw in secunda persona usisunt, 
at nuncaffigunt c (quod utique ex ca seu &H contractum 
csl) auxiliari. Kid. ad. discernendam personam secundam 
| à tertia; AAAENC, Ratikiuic yerba. Poloni similiter s : 
bylbys. Hos itaque Mceletius aliique. imitati sunt, qui 
khi ECM DTO Khj, CL EMI ECH. "IIITAA prO Eb) "HTAA SC- 
cundae personae pro arbitrio suo. tribuerunt, Russi et 
llyriü gu omnibus personis, cum has Pronominibus 
exprimant , in singulari et plurali tibiuunt; Bohemi. ct 
Poloni duntaxat. tertiae in. utroque numero. Hinc | fac- 
iun est, ut in libris slavicis &w etiam. in. plurali pro 


,BILUA 
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&uuja Subinde legatur. Hebr. 10, 12. in correctaedi- 
tione: nptCTAAM EM EWTH fhpuNocHMU,melius Ostrog. - 
norcemaAH oy&o Eum, atque duo Mss. Vindobonenses 
HE EbliA noeTAAH. Hebr. 11, 15. Ajit&u. oy&w oo 
,n'owNHAH - HWbAH E BotMA, Ostrog. ayi& oua now 
MayS-uwkaAM oygo Eua. 1 Joh. 2, 19. ayie. ku iD 
MAC EMAH,, DpEEHIAH OY EU EBIuJÀ C NAMH, Osurogieusis 
etiam in primo membro aye &o. &&iula. ( Nac. Álüsta- 
meu in locis, in quibus nihil reficiendum fuit, etiam. in 
postrema editione. intactum mansit. plurale gua : QA 
Et ujA HwbAH Joh. $, 6. ayi£ &o. Euuia. gagSwkan, 
NE EA l'àA CAaBM paciaan 1 Cor, 2,8. 


S. 4o. 


Observationes in Conjugationum 
flexiones. 


Cum libros antiquos magis sequi oportuerit, 
quam novos a Russis editos, qui flexiones Verbo- 
rum dialecti russicae sequi solent, fieri omnino 
non potuit, ut flexiones in schemate generali ct - 
paradigmatibus signatae in. omnibus temporibus 
cum aliorum Grammaticorum terminationibus 
convenirent. Quapropter monendus est lcctor, 
me sine auctoritate codicum nihil statuisse. Miror 
itaque, Petrum Vinogradow BRussum et Abr. Mra- 
z0vid: Serbum, in signanda persona prima eti se- 
cunda Duàlis, potius sequi voluisse novatores illos, 
qui ^4 pro &4 primae, 8a pro ra secundae per- 
sonae sine auctoritate legitima tribuere maluc- 
runt, quam Meletii Smotriskii editionem Án. 1619 

Mm2 Jevi, 
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Jevii in Lituania impressam. In posteriori enim, 
Mosquensi Án. 1721, quae Rimnicii An. 1755 re- 
cusa fuit, flexiones dualis 53, va, quae recte in 
pruna signatae erant, in wa, ta, summa audacia 
ab editore mutatae sunt. Editor enim russus 
Grammaticae Mosquae Án. 1048 inchoatae, Án. vero 
165t absolutae praecepta pro oraculo habuit, 
spreta Meletii auctoritate. Observavit quidem P. 
Vinogradow Marci. 10, 35. legi yeyitsa, npocuBa 
(addere potuisset caa Ba v.37, wostba v. 39.) , mo- 
netque secundam personam nunc quidem finiriin 
qva (immo et olim), in tabula autem conjugatio- 
nunr praemissa eas terminationes fuisse appositas 
(nimirum wa, 8a, va), quibus apud Veteres per- 
- sonae distinctae fuerint. Atqui haec aliter se ha- 
bere , inspectis codicibus et editionibus antiquis, 
cuilibet patebit. In his enim nuspiam terminatio- 
pem primae personae wa, sed constanter ga aut ek 
(haeenim frequenter confundi solent) et in secun- 
da ma reperies. Confirmant hoc Bohemorum et 
Polonorum scriptores veteres, maxime vero, 
qui duali numero adhuc hodie utuntur, Vinidi in 
Carniolia, Venedique in. Lusatia. Confer Carnio- 


licum MNECEBA, NECETA , HECETA ; AKEHDA, AIORHTA etc. 


Velim G. S. Bandtke Grammaticam Polanicam 
sccundis curis Veratislaviae 1818. editam Inspicias in 


qua p. 24g et 512, de obsoletis sufiixis (ut. vocat) nu- 


meri 
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meri dualis BA, ra agitur. Is Silesiorum dualem in Ma 
Soloccismum vocat. Etiam Bohemorum quidam , "pro 
obsoleto ga substituere maluerunt. «4;censebant euin a 
i: persona pluralis wu formari posse aut debere dua- 
cm in Ma. Hoc et BHussorum Grammaticis arrisit. At 
in. edendis libris slavicis nihil ianovandum erat: servan- 
dus potius fuit. Dualis antiquus, non alius confingen- 
dus. Pessime itaque factum est ab editoribus, quod Joh, 
10, 50. ark (pro tc&3) antiquarum editionum mutarint 
, in £a, Joh. 14,25. npiua en, cmBopusrk in ngitatwua, 
CTBO9HMA, in novissima editione neglecto duali noi 
àtM, CrBooMM. Qui duáles in plurales commutarunt, 
saltem lectoribus gratificari voluere, quod innumeris in 
. locis, praecipue in. correcta. editione dictum est. Luc. 
22, 9. oMA Ht gtKocTA EMS, rab yoyitum, oyromo-: 
53&v.. llic. jam. Ostrog. et. Mardarii editio P 
mu personae pro oyromosatet exhibent ,. 4 dua» 
em tertiae personac oNA otKOtmTa. servarint, Sic Lac. 2, 
4S. antiquae. editiones legunt nekaxosrk, ct Luc. 9, 54. 
(rue, mediae WwckayoMA, ptuEMA, postremae vcro 
HCKAQOM, orit. Job. 11,20. olim legebatur ouH- Hcma- 
£T'k oculi deficient, nuuc in Biblüs correctis dualis in 
pluralein ueram mutatus cst. 


Flexionem Imperativi in prima persona *&4, 
in secunda plur. *&me vere slavicam esse, multis 
exemplis doceri potest. Ipse etiam Meletius hauc. 
terminationem in verbis in 5 probavit: «wr'&«, 
E ybi, wirbt, &&abmte; et hac ratione Imperati- 
vus differt alia vocali ab iisdem personis lIudica- 
Livi "reEM, nWarw. Sic nain, nare, nag kn, 
&oHWwkn, crawtw, &ADabTt, nowosrkmi, matt, 
(ulmi Adde so3akmbrmre ct. soa aem ybi elevate, 
wcamtere. lino et. sciot' pro &tounm, | 53*nitM 

: pro 
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pro 53Sniuw. Át vero utgsBaHM, gas Swbum, gaav- 
avbki TE, nowa3SuM, ugtasuM, MlaporBSHA etc. In 
Apostolo: Damiani, non solum verborum tertiae 
conjugationis, sed et aliorum persona secunda ter- 
minatur in wrt: CTaWWTE, B3aSAHmE, kane. In 
aliis tamen libris et verba tertiae. Conjugationis 
adhuc antiquam flexionem retinuere: ysawtemt, 
ngockrme etc. Huic. maluit Meletius flexionem uw, 
urt in Conjugatione secunda (nobis tertia) prae- 
ferre, et Imperativum TTBOQHM, v5opWmE solo ac- 
centu ab Indic iivi personis meóguw, *r&oQumt 
distinguere. | 

Deinde notandum, personamtertiam Impera- 
tivi singularem et pluralem a. secunda non dif 
ferre, licet Meletius et alii Optativi (i. e. Indica- 
üvi cum particula aa) personis aa wrtT, 43 um, 
àA TEopHT, AAà TB5opaT lertiam Imperativi sup- 
pleant. In deprecativo tamen modo, qui omnino 
apud Slavos idem est ac Imperativus, etiam Me- 
letius personam tertiam singularem, atque dua- 
lem secundae aequalem fecit: "mh ow, Sog cu, 
ESYAM oH, "ur'kma, TboQWTA, EX aykmra. 

BRarius persona secunda Imperativi ope particulae 
àA Praesenti aut Futuro Iadicativi pracfixa suppletur : 4a 
K'*artuH. pro &XAH, aa greurun pro ougH.. [mperativo 
aulem praehigere aA prorsus insolitum est. Legiturta- 


ien 2 lieg. 14, 52. in Ostrog. ayitAM. rr. ccm à 
Auri HEDpaBAA, TO à oynih ma. Melius (deleto 
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Kw in primo membro et aa in secundo) correcta edi- 
. « 
tio: AjIE RE ECTS. BO. MN'k HEDQABAA, TO OYMEQTBH MA, 
kd) SuyXTOCOV LE. 

In Praeterito secundam personam simplicem 
singularis numeri , licet atertia non differat , resti- 
tuendam censui, cum in antiquis libris ejus usus 
satis frequens sit. Non enim potuit methodum 
Grammaticorum probare, qui cum Praeterito 
simplici, in quo genera non distinguuntur, cir- 
.cumscriptum (e participio activo. in 4 formatum) 
conjungere maluerunt, post primam &ty inse-. 
rendo RA, EHAA, EMO (tH), post «mox, «Hu mTAY, 
T5opHy interponendo «rA, 4AA, "AO, "IMTAA, "IM^ 
TAA, NH TAAO, ITBOQHA, ITÉOpHAA, ITBOQHAO, in Duali et 
Plurali vero iterum secundam personam Practe- 
riti. simplicis. gere,  "wrocrt, «WwmrAcTE, "mBogutTE 
assumendo. 

Mcletius quidem uttmaa, 2A, -A0 Praeterito sim- 
plici, ct "maa eu. periphrastico tribuit, AU EWA , «H- 
TAA, TBOQHA sine e duntaxat in russ. lingua, cum in ea 
personae pronomine signentur, locum habere potest. 
ENA enim, «i HT?24, TBOQHA, sine auxiliari. £M, &MAM, 
Eux', de nulla persona dici possunt, quamvis de ter- 
tia (subintellecto nunirum &c7&) subinde legantur, uti 2 
Cor. 2, 5. aii£AM. NITO. UXKOQRHA. MEHE, NE. MEHE UX- 


K?QRM. In [fibris veteris Testamenti serius. translatis 
plura exempla invenias. 


In Gerundivis neutrius terminationem distin 
g£uere non potuit a mas ulina, cum hacc et neue 
tii 


' € 
j 
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| tris conveniat: tJApeTB0. QA3aPEAAALA, OKO QXAEPTIAA, 
' CMATALA MOQE, CEQAIJE TOQA: HE CEQAUEAM. NAIO (nunc 
.WAüJE) ,rOpA E'k B'& War (nunc ÉNAC). Reperiuntur 
quidem aorno rNiloyie, naue 3s9uo, sed hoc inicasu 
neutrum rwit respondet masculino rwiry! seu 
rMiAM, nagur vero masculino naau seu naauii, 
quorum utrumque hac terminatione gaudens 
jam qualitatem AÁdjectivi induit. Nam rna, cum 
putrescit, (Gall. en pourissant), non prorsus 
idem est ac ruiioyi (n. rwüoyt) putrescens, (Gall 
pourissant), et nag cum cecidisset, aliquate- 
nus differt a naau (n. nage) quod cecidit. Femini- 
no antem semper adhaeret in Praes. Gerund. IM, 
Praet. uin, Pauca haec pro vindicando Schemate ge- 
nerali et. paradigmatibus a me expositis dicta sunto. 


Notae generales et speciales in quaedam 
Llempora, 


S. 41. In genere notandum, vocales syllabae 
radicalis in Conjugatione non mutari, exceptis his 
" paucis, quorum Infinitivus et Praeteritum. aliam 
vocalem, quam Praesens aut Futurum postulat, 
uli micu, my, a noie; Aun, wbroxa Aar s; ck- 
cTH, C'&aoy a CAN. Adde Fut. wegaui$, ab ws- 
(mama, wEprkrraio. 

Mutantur vero — consonae in 
alias, et quidem 1. r in 3, K in t, ante M, «M, 

| "imt 


/ 
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[] 


'kme in Imperativo (Conjug. secundae): fewogu, 
nowo3t«, noweglmt a noworsj miugH, müykM, 
emEj'sTE A TERM. 

: 9. In Iadicativo ejusdem Conjugationisrin m, 
X in us, Kiu * : noMorS, noMONRELUH, TIOMORRET, TIOMOKEM, 
DOMORETE; BEpX S, BEQLUELIM, BEpLUET, BEDIIEM, Bto- 
 UJETE ; ITEKÜ,. ITENEUIH , ITEJET , TEEM , meuemtc. Idem 
lit ante ev. Participii passivi: segmtN a. stor, Qa3- 
fhikEN a QAgmr M, stoutM a ntpx5, wauits ab wa- 
XH5, ptutM a grhS. At literae a, 7, 5, c nullam in 
secunda Conjugatioue ante t4 subeunt mutatio- 
nem: BtatH à Bea, nAETEN à. lAET, BESEM. à BESY, 
ChAcEH. à. cnacs. 

J. Ante tu Participii passivi Verborum in umv« 
(tertiae Conjug. Parad. F.) mutantur eüam à, v, 
3, C, cv, uti S. XII. Introd. dictum est: gomate 
à poAH TH, oyrbtoimAtH. ab oymetpaumH , nogAAitN 
à nog3AATH TH , XEM à X TH'TH , DQEKQAUIEN. à 
FipEKQATH'TH , DOpAREN a nogagurH, ce'kuia a cert- 
(HTH, MIJEH à MCTHTH , DIQEALUEM à ngtcaerHimH. Ad- 
de u3ngamneM. ab w3npiaHM TM, C'üEAAMNEN. à C'À- 
EAASNHTH, OyMERAQEH ab oy MÉApM'TH, DIOMBILLIAEN. à 
DoMAKCAHITH , H30tylgtN (et w3ocrptw) ab w3ocrgumu, 
OYMEQUIBEN. (Oy MEDI BAEH) ab OyMtQTBMTHM, OyYyh- 
Mugtt. ab oyywrgoWmi,, ngtirantipory a. neeriterga- 
mH , quamvis inter literas traustormabiles et termi- 
nationem tw literae 5, 8, A ^ i inerpositae sint. 


Ser. 


P d 


|. 
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Serbici librarii in Codd. slavicis post «, 4, 9 con- 
stanler «M pro tH Scribunt: CXQaNKH , MCTIANKM, 
ITO MIRNICN à T9H3NMTM, MOAKH, UA3AOEAKH, 3A- 
mBopkH. Verba autem formae *mw (Parad. E) 
transformationem literarum ante :Ew non: ad- 
mittunt; s'babu a shabma,23an*er'Es a 3anscrt- 
rd. Ilinc cetrbuit Joh. 5, 35. et Exod, 27, 920. 
a forma ce bra. 

|. Labiales ante.cti. Part. passivi inserunt 4 
epentheticum: rBAEN, CAABAEH , BOSAKEAEM , WUcAM- 
&AEH , UcA'bnAEN, noter nAEN , IO(QAMAEH , 2 fABHTH 
CAABMTH, Bo3ADbH TH elc, Excipe OyI13BtN, &Aa- 
l'OCAOBEN. 

5. Eadem epenthesis et. literarum. transfor- 
matio locumhabet in. Praeterito Gerundivi ante 4, 
quando rejecto us contrahi solet: werasa&, 523- 
ATOEAb, npnceTSnAR , prO WtTABHB, BOQAPEHB, nou- 
erXnus , notAoMAB. prO notAoMHB. SiC UENOBARIDM, 
in plur. ngnersnature, pro wEHoBHBUIM , ngucmNnis- 
ut. Porro ngurBsowas, gomaksum, S3agA SR ARUI, 
pro ngurBo38M8 , goaMBum elc. BkSur, BoarAMu 
pro &s*ciBetc. anas (sonaougnus) pro BnaemHs, 
wEpApCA. pro wrgaTHBCA, 3anprbur pro 3angcbmus ; 
foUicA pro nocTHbcA , KEgIUIECA prO KtcTHBUIscA , 
wwHica. pro wnceriBca. Excipe werpaerumy (Ven. 
oyerpacriuny). Psal. 10, 0. ra^aimo;vTaTuy , qui 
aí(lixerunt ab wempacrir. 

f. 


Ehsio literarum à et. 555 


6. Literas à et T ante 4 partcipii activi elidi, 
diximus Cap. IL. Introduct. p. 43. Hinc maet a 
HABtQ S , ngo&OoA prO npo&OQA, I31A prO mA, nAA 
pro naà4A a naaS, «tA, «AA, "AO DTO SETA, NITAA, 
TAO 4 ums, wirka. ab wap s , Cidi^o Job.4, 19. 
recte in Ostrogiensi, a cob, Praet. CjrEmt , Cyrk- 
Toy, male omnino in correcta cybrmuao, quasi a 
forma (ficta) cocimumu 

7. Praeteritum primae Conjugat. solet post 
vocalem tertiae personae singularis paragogicuiu 
T assumere: rrr, nomm, nginm, c'kgem, tam (u- 
HAT) pro ra, nom etc. Sic uauam, nowxT, aanam, 
KAATCA , UEBHTT, nofwr , num, nooaum.. In secunda 
Conj. rarius: oywgem, neecroem. larissime in plu- 
rali post x8: sngauisy m in Damiani Apostolo , c-. 
pour me Mich. 2, 1. in. Osirogiensi, ukay ma 2. 
Reg. 17, 20. in eadem, in correcta uckau. | 

8. In verbis formae tertiae et quartae, spectan- 
tibus ad tertiam Conjugationem, quorum prüna 
persona facta transformabilium literarum muta- 
tione in aS, m*, uis, uis terminatur, restituen- 
da est characteristica consona primigenia (quam 
ex Inlinitivo cognoscas) jam in secunda persona 
et reliquis ominibus: suma, enun, enanm etc. 
(eas, peanun, poanum, liper. oca, Geruud. 
(94^ elc. necs, nopa3uuin. etc. raauS, rAacuuuM 
ClC. DAMJIN, DAATHIDH, nAaTH TH: nSuyi$, nScrHua, 

| n*- 


^ 


ri 
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n*eruma etc. Verba autem quintae formae, quae 


Sunt primae Conjugationis, transformatam lite- 


ram servant in omnibus temporihus Praesenti ana- 

logis et primigeniam characteristicam non nisi in 
: "I" |. e e e 

Iuüinitivo et Praeteritis recipiunt: cmoamaS, Cmpa- 


 macun, Imper. crgasan , Gerund. cmgamaa, Inün. 
CAST, Praet. cmgaaay elc. Sic mass, Imp. MA- 


Xu, Gerund. mama, mamWi elc. Sic nuu, Anus, 
nAasN, aAsS, wp, ps, Inf. wasamH, nuca, 
AEYATH, DAAKATH, AAKATH , METATH ,HcKaTH..— Idem 
valet de euphonico 4 ante te. Servant illud verba 


Conjug. primae per totum Praesens omnium Mo- 


dorum *MAI0, KMAEUIH ,. KMAET ;. KADAIO , 'KADIAELUH, 
Kanaem etc. Inf. kanama, Praet. kanay. Rejiciunt il- 
lud j jim in secunda persona verba Conjug.tertiae: 
En FABHM, Inf. ra&uTHM ; KÜnao , kSnuum, Inf. 
K5numa, 

Q. Ànte ay, Aur euphonicum A4 inserunt ver- 
ba Conjug. tertiae, non vero secundae. Hinc fs- 
cile dijudicabis, quid jntersit inter muBAum et xu- 
BAAujt. lloc enim est Praet. iterat. a KRH5HTH, il^ 
lud a sne5. Eadem lege fit Àansformabilium mu- 
tatio antea, ut ante eu Part. passivi. Hinc saamax, 
BAAmaut Praet. iterat. a. &Aa3HTH, reclius quam 
BAAQAX, BAAgAur. In waasaux Jud. Ó, 11. 4. rus- 
$ico more pro yi scriptum est, slavice wAayiaux a 
MAATWTH.— Confer P. I. p. 387. 

" | 10. 


Ld d 


, mu primae pers. pluralis. E. 


10. Inspecie notabis, quoad Praesens, wu 
servari in prima plurali anomalorum in aliis omni- 
bus nunc coutrahi in «.. At non desunt vestigia, 
etiam regularium verborum primam in xu termi- 
natam fuisse. Praeter &Satwu, nomuBewui, quae in 
antiquissimo u36opnuk sec. XI. leguntur, etiam codex 
Caesareus (olim Hankianus) Matth.28 , 14. habet oy- 
rAaroAtMus persuadebimus , meícousy , nunc OyTOAHM, 
Subinde et anomala in. Codd. antiquis rejiciunt 
w. Differt autem pluralis «cwa, mbwz, uwawa a 
singulari KOMb , E'kvS , HMAMR, In iis codicibus qui 
discrimen inter & et a accuratius observant. [n 
Damiani Apostolo ceu codice Serbico hoc discri- 
men neglectum est , cum & ubique pro a scriba- 
Tür: M& KCME., D ocAXCGH «cv, Bliwego scimus enim. 


In eodem semel et musto pro must scriptum 
est. 


Slavi meridionales omnes (Illyrii, Croatae, Carni- 
ol) pro slavico « (seu Mw) amant wo. Hine KOMQ, 
Wricwo, Bk Mo, aaMo, 3NAKMO, OCTABAAEMO immo et 
BBSCHAAMO DTO R'AgCuAAEM cliam in libros slavicos a 
Serbis sec, AVI. editos irrepsere,. Poloni constanter xui 
retinucre, quod tamen non raro (post t et H)in M: «u- 
HHM , AKA, contrahunt. Bohemi ui viutarunt successu 
lemporis in wt, quod nonnisi post t contrahere so» 
lent: &SatM pro &Saewe a singulari &5A*. Nunquam 
vero post a, quod ncc Poloni iaciunt, neque posi «, 
qu'a AM. et uw in. singularí adoptartnt, pro veteri ter- 
minatione ato et &..— Eandem oh causam Myr sa r- 
M9, BHAMMO, HréAMO, controhere non possun! in &- 


x àM, 
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Q£M , BIAHM , HTQAM, quia illistM , uM , àM sunt termina- 
tiones singularis numeri... In. glagoliticis libris ante Ca- 
ramani correctionem editis non solum ncnatB&EMOo , Ato- 
EHMO, lIORHQACMO, HMAMO CL HMAMH, KCMO CL KCMH, 
sed etiam in Praeterito -Xowo et - cwo:. noHracoMo, 
nocASmHCMO, lio3NACMO. etc. leguntur. tcwE etiam in 
Ostrog. legi, monui p. 534. z). Addam hic aaan tcwe 
inveniri in literis' russicis (rpàmoma) An. 1265. 

KCMb ex kcu , quod p. 250. elibro Esther Ostrog. 
cditionis citavi , contractum est. Hincet aliaanomala in 
terminata in singulari we liquidum requirunt. Licebit ita- 
que, M&, utpote characteristicam primae personae singu- 
laris, conferre cum Graecorum verbis in. ju, et personas 
tertias in "& (pro mH) terminatas, cum terminalioni- 
bus liuguae Samskrdam Indorum. In secunda persona 
singulari vetus slavica retinuit adhuc u: &Saeum, uwa- 
um, quod ct Indicae est commune. At dialecti vulgares 
omnes u resciderunt :: &atut, Haul. 


Ex speciminibus Orthographiae antiquae, quae 
Introduct. Cap. IV. S. VII. datasunt, constat ter- 
tiam personam singularem et pluralem omnium 
verborum ih codicibus seculi XI. XII. XiIIL. termi- 
nari in v&, quod a pluribus seculis in *a muta- 
tum est, Ánomala tamen «w& servarunt. Hinc 
icr& contractum censeri debet ex «cru, quod Bo- 
hemi in kcerwm& emphatico retinent. Huic Grae- 
corum ssi affine est, et plurales in i (eici, Aey'aci, dor. 
Aév'cvri) respondent slavicae terminationiin Sr&, ams. 


A lbraris confundi & et & in fine. post e tertiae 
pers. sing. et secundac pluralis in Codd. antiquis saepius 
observavi. — MoskETE in lertia singulari pro Memes, &N- 
&rTE pro &Saeme in lileris(rpawe ma) anui 1229, oy- 

CAbi- 
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cAuiunrmt in tertia plurali pro OYCAMIDATR, C AcmWTE, 
norkkAoHHrEcA in tertia singulari pro At*H'TS , npdikAo- 
HH'T&CA, VICÉ versa oya3gumA in secunda pers. plur. 


ro oy3oumt in codice Viudobonensi Caesareo (olim 
MEN alia alibi exarata leguntur. « emphaticum 
seu paragogicum in Ham a,3auamc, nH'T'4, et m par- 
ticipü! passivi n'&ma, npokAAT'A etiam olin, utpote 
solidum, crasso 4 notabatur. 


Tertiae personae Conjug. II. paradigmaus D. 
quandoque amittunt w in singulari ante ec, et in 
plurali ante $r.. Ezech.21, 7. «3auier exv£g legi- 
tur pro H3ayWer..— Sic et. Plur. scam ab. wyus, 
HccAuto ab uccakuS, excluso &, secundum paradig- 
ma B. inflectuntur, mutando transformabiles X 
et &. wm pro em in tertia singulari est inflexio rus- 
sica. Sir. 32, 95. sowwum moocfxyii in Ostrogiensi 
est a BoNMS pro eurer. Correcta hic iterativum 
BNHMAET recle substituit. «rwr Joh. 5, 23. pro wrtm 
a «mW. Vide supra p. 542. 

11. In Imperativo u$ elidit :: eun , our- 
mt (nuuc quu, puut); in. Codd. serbicis etiam 
n&ugHcE, nburkmit a. nikYcA , immo CT&J' Ec, con- 
curramus, à cmek*.. ÁL in composito DotuHca vo- 
calis e elidi non solet. &oaatima, 503a bimtrt (803- 
o ume) clevate, pro soaarkmanu, Bog Ariimarbme, 
nos pro nesdas, noaam pro noaamae russici 
Codd. « iihent.— AmH, — Amehere (amumt) est a 
AR, ^C 3 CConjugationis I. ParadigmaB.), quam. 

vis 


L 


r 
* 
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vis et Ar$ in usu sit. cagbmre in caa&mE  an- 
tiquus codex contrahit, Bohemorum more, qui 
'h excludere solent: sta&mE pro Bta'bme, &WAkemrE 
pro &&akmr. Damiani Apostolus, quamvis mus'b. 
mt , EA y brme , ngitawtime , kakebre, wearkurkmt, notd- 
ESarkM, Tet , immo &trroxA (pro sdanouw) le- 
gat, tamen in aliis « pro c5, praeprimis in verbis 
.Aerliae Conjugationis habet: c&awrt, m&opurt, no- 
ys5aAnmE, CAuumHmE elc. Nunc etiam in secunda 
Conjugat. «M, ure pro cw, reme in usu. est. 8ui- 
Qumt, norme, co&rgiimt, Bo33ognme Joel 1, 13. rá. 
in correcta leguntur, in Ostrogierisi vero euntaykrt, 
.eyenwkme, castprbre, &t3osmr. -Male tamen ey- 
cnwkrmt pro oycmvkrt formatum est a CDAIo, CnHuM, 
cum verba tertiae Conjugat. 4 epentheticum, in 
Imperativo non servent. Melius utique in Evan- 
gelis cnimt, a quo Praesens cnwrt nunc solo ac- 
centu disünguitur. Olim Imper. cnéárt, uti ad- 
huc hodie apud Bohemos. Cum Imperativo unale 
conjungitur 4a in Ostrogiensi Lev. 18, 15: aa ws 
xui, correcta àa Mt Gkgturum , Lev. 21, 1. aA CA 
NEOCKBEQNAH TE, COTTeCla àÀ ME WCKBEQNATTCA. 


Editores russi male formarunt BtorH a Bror'$, cum 
5tg3H dicendum sit, mutato r in 3. Cum illi. metuc- 
rent, ne quis (etgau abjice, rejce, confundat cum 
U8ro3n ab (nrpa s, maluerunt Psal. 50, 13. ct Psal. 
70, Q9. NP Übromn substituere pro antiquo. Gergau, 
quod recte Ostrogiensis et. Psalter. Venetum hoc loco 


* 


$ere 
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servarunt. In Evangeliis etiam editiones Wis 
nto3M (à BtprV) septies, et Btp3HcA quater legunt. (-. 
&cpssH polonica inflexio est, uti caBAEuH, ogAEsH. Num. 
20, 20. Ostrogiensis, pro c'áBAttjH , WEAEUH. 


12. PraesensGerundivi in secunda Con- 
jugat. exit in uu, Sy: HEC, HMN, HAM, FQAQM ! 
CrQtrid , HmanBSip, wu; frequentius tamen as- 
sumta Ádjectivi definiti terminatione H: smusuit, 
DAOBU, KoAQMH , EAIOQ MH, PORE, MOFMÁ, NE- 
Cu, BtoywuM, ntkbHCA, QEKuM. SiC et. KAENIUMCA, 
quamvis alia in «5 Praesenti Gerundivi careant. 
Quaedam etiam Praesens, saltem in libris recen- 
tioribus, mutuantur à Conjugatióne prima , illud 
formando ope 4. Hinc 3054, mHBA, *HRAM, ma- 
AH, HAAH , TIAQA, ITQA, XEQA, CMATALA, SiC eLmHA, 
IENAH, à KH, AMACA 2 AMV. Ama, AlkaH Esl a Am 
Conjugat. primae, hinc et AmWui, Amit. CAa- 
5AAM Joh. 8, 54. in editionibus antiquis male for- 
matum est a CAa&HTH , CAaBAt.. Melius nunc caa- 
54i, in codd. serbicis cases. Epentheticum enim 
^ in Verbis tertiae Conjugat. non nisi ante i9 pri- 
mae personae locum habet. Ab Iterativo vero . 
CAaBAAI0. Praesens Gerund. est CAABAAA, CAABAAAH. 


À rogrkrrn Praes. Gerund. regulariter formatum 
St repa, toogay. Hinc Lucae 17, 29. KAM&K F0QAUs 
Se», sulphur. In Mss. autemkAMEN& ropsy legitur. 
Sic et Bohemi horucj(peklo) prohorzjcidicunt, Alibi 
d acyi, Hokug reperias, quac a TACITH , HUKATH de^ 


Nn dw 
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ducere non possis. Ejusmodi formationes anomalas, 
uti p. 543. diximus , optime explices, si a formis anti- 
quis, nunc obsoletis, factas supponas. lgitur roo*tgi a 
forma rop, rogrum, Fay a rac, racüum repe- 
tenda sunt, uti ucKM, HcKStiy, HckoM ab obsoleta prima 
persona utkS. . 


.43. Praesenti Participii passivi ca- 
rent vix non omnia verba in «S paradigmatis D., 
cum illud a forma iterativa petere soleant. noxu, 
exempli gratia, a nomuwaro format nomnuuaeM, cum 
nomas non sit capax morae temporis, quam Prae- 
sens requirit. Sunt tamen stNomMa mtNS, rHaTH, 
KAtNOM à KAtNScA.. Adde oysagoM, quod tamen 
potius sit a forma oysAas, quam ab oysANS (pro 
oyBAa NS). y 


Literam A in Participiis passivis esse solidam, non 
liquidam, ideoque ei in Mss. adjungi 2, Introd. p. 19. 
monuimus, In editionibus antiquis nullum. discrimen ob- 
servare licet inter terminationes ow , £M'5 , Ha. In recens 
toribus autem solum finita in o« signantur Jer crasso 
ut 3060 (Hebr. 11, 8.), finita vero intM, et uM Jer 
tenui: NaS*atMe xcT4xeusyog Rom. 2, 18. uwcenutws 
&WatT 1 Cor. 5, 11. cAaniws PoEaCouevos Luc. 4, 15. 
FONMMb FhiBAUIE Luc. 8, 29. Volebant nimirum edito- 
res hac ratione Participium passivum a. prima persona 
plurali distinguere. Cur autem Matth. 15, 26. £^ 
(Praeteritum. Gerund.. ab. uS) scribatur pro tw, 
plane assequi non possum. 


Ld 
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14. Verba primae Conjugationis paradigm. A, 
quorum simplicia iu Praeteritis augmentum 


aSe 
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- assumunt, respuunt illud in compositis aclionis 
suigularis: day a atio, at in. compositis 3A8 Y, 
Bo3 by, nenary, a. satio etc. Verba longioris 

. Diorae pro a in tertia persona amant AUJE: CRAUIE, 
Suus, numaure grliaure, cwebauur pro adi, cwka, 
Alorum simplicia Praeteriti Iterativi flexione gius 
Cent: BpAy (Bykay), 6oaut a Bp, ab Boghpdie, 
E^25g'b a composito BO3BQlO0 ; DOAXCA, fipAUIECA a 
npeca, al &npdy, Onpk a composito noi. À 
FAXPOAATM, fAaroAay, in tertia persona et rAarea4a 
dixit, etraronaurlocutus est, in usuest, pro ra- 
tone actionis aut determinato tempore absolute 
&ut continuatae seu iteratae. 

Praeterita secundae Conjugationis paradigu. 

C. quanivis in oy, e reculariter desinant, tamen 

verba terminata in (S, quorum Infinitivi charactcz 

risiicam i ante mu habent, etiam in Praeterito d: 

praeferunt: eywerky ,oywpt: melius quam oYMpox, 

éy Mot. Sic wngbe, campdie, npecroy, codices 
scrbici exhibent pro wnpeyx, CoTQex, nempoy, npc- 

CTpey. moy aoskwS apud Mrazovrk male. forma- 

tum est. Sed. et Àvay apud Mel. Smotriski vitio- 

Sum est. À ms enim. Infinitivus est sitamn, cui 

Praeteritum xi. conforme est, Bohemis BAAA a 

ySMS, maumTH. (pro. svbmcu, mara). Conler 

Praeterita ry ab ws, mmu ; niv, TAX, Miv a 

nu, TN, XNS. aw vero paradiginati D. se con» 

Ana fur» 


e 
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format :wSy , aw. Pleraque in ws, ob affinitatem 
cum forma prima in $, pro N*y amant oy, t: 
oycnox, oyemeab oycnuS; oyrAtBoy, OyFAtGE; Bo3 BH 
roy, Bogasumt el Boga&rrMsy; noTKoy, nomTuE a 
nemus. Sic nau, ab OnAun s. Proeteritum iteratis , 
— vumsmnBAX ,mubauur, est a simplici muss. Composi- 
ium wmubs format Praeteritum wmHBoy , WWMBE, 
4 Praesenti seu futuro, sed et wmuHy , wm, URHe 
X0M, WiKMCTE, UREHLUA, ab Infinitivo wmumH. Sicet 
wmauy ab wmanp5, wmauTH (pro ,u3mue$, wu3- 
mu). 

Contractiorum Praeteritorum, quae in prima 
persona singulari ey rejiciunt, in tertia plurali 
vero, pro oui, non nisi $ admittunt, exempla e 
Damiani Apostolo collecta cape: v, BjMà, nQMA 
uaebr, wagrbr, pro naox, 83480X, nginaoX , M3R'E- 
roy, w&gbrmoy; in tertia plurali: nas, Bun s, H3- 
uas, B3ua S, noinaS, nponas, cwHa s, pro noua 
elc. nore et norusNs pro norsEotla, noruEnSula; 
ma (Á KOQARAH Act. 13, 4. nunc QunA&ulA) pro raaoura; 
naa pro nagouia , 53Mors , B3aBur S, (Bor ct , nocru- 
r5, pro &3Morouia etc. Sams ,nobmk, pro SATKoua 
seu gaTKNÜuJA à aarkuS. Hebr. 11, 29. werons. xz- 
TiTóSwCzy, pTO Mtronoui seu weronmsum ab uc- 
qonus, nunc HcronniuiatA a forma nceronura. Adde 
noucBeu S pro ngnuceeNSua , el Zach. 1, 6. noerurss 
in Ostrog., pro quo correcta substituit noerr stu. 

Se- 
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Secundam Praeteriti personam a tertia non 
fuisse distinctam, supra monuimus. Immo fuit tem- 
pus, quo et prima persona nondum y assumserat, 
uti e contractioribus Praeteritis concludere licet. . 
llinc et bak et composita ce'kyk, nosbak, (43 
ucneskak) in prima persona frequenter libri anti- 
qui usurpant; quod et Dalimilus Bohemus, qui ini- 
tio sec. XIV. Chronicon Bohemiae versibus con- 


scripsit, aliique auctores idonei confirmant. 
b 


Characteristican. X. od. signandain. primam perso- 
nam singularem licebit. conterre cum Germanorum ich, 
cui in plurali o« (olim et ow) accedit: gasSwkx , 


(a3swkxou, (oa3SMdiyowu). 

15. Praeteritum Participii activi in 
secunda Conjugatione pro ox assumit A: MorA a 
Mors, Morox, (ERA a etn, QtRox. Verba in es, si 
consona immediate praecedat, inserunt & eupho- 
nicum ante Q: OYMEQA, C'RUTEQA, hgorcTEpA, TIOREQA, 
ab oyMps, camps, npocres, nomps. Sic el mera a 
mr (wir S). Verba paradigmatis D. elidere soleut 
u*, si euphonia id adnittat, et Part. activum con- 
formiter paradigmati C. a Praeteritis simplicibus 
deducunt: w3&tra ab wa3&troy, ua3cras; nou- 
&'krA a ngugekroy, nguebrut. ÁL wun^ a. Munsy; 
u3cyu SA ab ua3cyH Se, quamvis et u3cox ^, H3cQAA , 43- 
cxo ab uaccox formari possit. Sic et nogna pro ne- 
&HNÓ4, cum el nosH (cum « paragogico nosum) 

quae 
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quasi 8 nebiio, dicatur. Verba uS, 3a«w S etc. cum 
ob inünitivum fürmae priinae l'raet. forment in 4x, 
eliam in Part. act. desinunt ji as: 5*4, gauas.. Sic 
et A ab uwS, rix, et composita 534A, BNAA 2 823- 
MM, B3AX, BOHMN, BHAy. À nownmo, noun trA 
Part. act. est nora, non nost, quamvis Hebr. 
11,12. Correctoribus ltussica inflexio praeplacues 


i: AipE BlJ. TICMHMAH. 5 


À Darticipio act. in 4 ope auxilisztum. E, KW, 
ESAS Praeteritum circumscriptum , Optatist et Praeteri- 
hun. coaditionale et Futura exacti. formari P. LT. a. 
61. 55. docuimus. Cf. etiam &. 75. Addain hie. A54, 1, 
12. Imperativum Auxiliaris &&aS conunzi eui Partie 
pio activo in Ostrogiensi: NESNAM Bub pz $T/5;, 
non despicies, in correcta we negetur. la tert!a per- 
sona sine £cT& quasi in Subjunctiyo Phi. 2. 22. lc- 
| gitur: 3ANE- IOQAROTAA, Quia servivit, quod serviccit. 
la libris minus antiquis non raro. etim in. Diiicativo: 
cmrHcA SA. Lev, 8, 5. correcta. cmt (pro. cria). 
Sir. 31, 11. KTO MorA in Ostrorz.' et correcia, pro 
Iiussorum, Polonorum et Dohemorum consuetudine. 

In plurali genera disüugui, quod Bohemi et Iliv- 
rii faciunt, nondum observare mihi licuit. Notasi ta- 
men locum ex Apostolo Petropolitano. chartaceo inii:o 
Sec. XVL scripto, in quo [Iebr. 10, 2. nptecraAu evyso 
EuiJA, in femintuo pro noteraAd legitur. Mardarius 
quoque Luc. 23, 55. aix $ npuuiae, llyricüm. ho- 
dicernum morem secutus, pro nouuiaH aliarum. editio- 
num excud;t, Confer notam p. 557. ct p. 547. 


15. Praeteritum Gerundivi verborum 

in. 5 ad paradigina C. spectantium subinde & eu- 

phonicum re:puirit: &w ab uwS5, &3tM a 803M5, 
. | CHEM 


1 
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GNEM bind à C'4NAS, ngu (et nian) à njfuuS; 
gacntN a QaenNS , MautM a. Nan; oywtp ab oy Mo, 
wt) ab wmroS, npecreo a ngocroWi; mir a sr, um 
a «v. Áddita autem in fine terminatione uii eu- 
phonicum t eliditur: gacnwuit, nyouruii, oywmouit 
(ct oywtQuirt). 5438t3 a &'aua s. Multa etiam Verba in 
'w S, rejecto nS Futuri, seu oy Praeteriti, quod pro ws 
 assumserant, paradigmati C, se conformant : norug 
a norurNM, noru&oy ; nQo3AE, DQHNHK, à njo3a- 
EN, niHHHRHN, &a3annur pro 8345uruYe. Sic el oy- 
con inserto euphonico o ab oycenoy,. oycnns;. oy- 
moK ab eymiey, evmkuS. Át MunS5 a Many, Ma- 
uS, nuouss a nous. Meletius distinguit «mu 
et «meint, illudque Praesens, hoc Praeteritum esse 
statuit. Similiter &os8tatif, Crmrgtmei, nce, miu 
a Praeteritis &o3Btar, CTptRE, WEct, mic deducit, 
dubito an recte. | Nam ei pro i nounisi post 
consonas liquidas et quidem in verbis. conjugatio- 
nis tertiae locum habere observavi. Horum enim 
Gerundivis contracüs alfigi solet. &i: ranaci, na- 
CDAGAER , Oy gaptil , BoptH , qoae naut (NSmen), 
ey retgneh, nonu, a rion, nocrasu, oy aue, 
Th2pHB Clc. pTO ABHBbI.I, ey Mpnbuil , X MIB , 
neodicusuit etc. 


Matth. 27, 4S. T:288i4 («2X xu) recte. Ostrogi- 
ensis aliaeque imas antiquae. Gerun livo. 843464 
(n3 mpetrb), el Joh 19, 29. weaiS£vrsgs p'urali &aa- 
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wig expresserunt. Pro sa3wa3uit legit codex Pe- 
tropolitanus &a3Wt3uic (alius vitiose .&a3ntcuit), Evan- 
gelia vero Mosqu. An. 16p6 soawa3ur. Primo loco 
jam ante correctionem postremam s&oN3t (Praeteritum 
Indicativi pro Gerundivo 8ou3), altero scu3uic utpote 
notiora, male substituta fuere, quorum utrumque rceti- 
nuerugt Correctores Bibliorum. Aliud certe est. &ow- 
39, cujus Imperativus saw3H scu &oN3H (Nox 62 Mox- 
nnus mitte gladium in vaginam) Joh. 18, 11. legitur; 
aliud 843439 ex praepositione 843 et N35 composi- 
tum, Mara 15, 326. ze0:36i5 vocabulo &a34om (Ge- 
rundivo pro &aa3Aoxus) exprimitur, Psal. 51, 4. Prae- 
teritum singulare oyw3e (Ven. oyw3r), Psal. 57, 5. 
plurale oy«3owa, Ven. cmgrkAu »5ora. oyN3our ea 
MW'E, sagittae tuae infixae sunt mihi, £vezzy «72». 
Russi norunt etiam pON3AI9, DpON3ATA, TfpoN3W, 
npow3Mm transfigere. Simplex iterativum wu3arH a 
Hb35 (nt39) et Russis et Serbis (his etiam. wa. mar- 
gartarum filo insertarum series, torques) adhuc in usu 
sunt. Iufiniivus a forma we3$ nullibi legitur, sed 
N&3TH (Nt3'TH) esse possit. 


17. Praeteritum Participii passivi iu 
prima Conjugatione terminatur intw aut: EitW, 
no&itN, at Gen. 6$, 31. etiam no&nrr. Pleraque post 
vocales n, wu, oy amant 6M : w5tN (eliso wu) a 
UJHIO, WMMBEN, H3MBtN, eL inserlo euphonico o 
Russorum oywostu ab wwuro etc. ; hinc etiam 3agstw 
(pro 3A&wBEN) a 3AEMITH ; DOKQ'ABEN, CKQ'RBEN, DQHKQR- 
BEN (pro nokguBEM elc.) el. TIoKyOBEN  CKpoBEN , noue 
KQOBEN, sed et noKgum in libris a Russis translatis. 
v pro ew postulat uws. et. Verba in us, quae Inf 
in Amd formant: ram (ejusque composita noram , Prae, 

B3AT) 


- — 


Y EE 
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B3AT), DAT, paiT, AT, WAT (3 mus et mMY), 
HAUAT, üouAT, 3ANAT, DQOKAAT. His, adde nuc, 
hinc verbale rmumic; n'&r a. noi, nra , licet. ver- 
bale nikuit sita nu; nosum, C5umT, a nosio, CBiIo 
(nosnn S, cbHNS) ; noAu mr a ngowiio (in Serb. codd. et 
wu, a Ado), at ngosiaw est a forma ngoAiaTM, 
A auae est 3uau.. À 3akoAto (Parad. D.) 3a&AaM et 
3AKOAEN , quasi à SAKOAMTM. 

In II. Conjugatione (Parad. C) regularis infle-: 
xio est EN: KQAQEN à KgAQ S, QAQMMEH a QAgmr s, 
wmarmtw ab wmatrs (pro u3mrs), w&EAEHEN, COD- 
tracte w&kAb"eM (in codd. Serb.), w&oautu (in. Rus- 
sicis) ab wgaeks. Sunttamen, quae pro tN etiam m 
admittunt, ut noxorw et nomtom a nomo, noantom 
et noanotu, a noangs. Alia vero potius e adscis- 
cunt: Gare ab Qbrp3s, quamvis verbale sit (5tp3t- 
wit, npocrtor, gaangoerigm. Huc spectat anomalum 
e'kcm, Brera, scro, ab antiqua forma ebas, nt- 
cru (pro &aj&mi). In Paradigmate D. potuissem 
pro GguwoseN compositum. wEHHOREH ab w&uW* 
ponere. Volui autem apponeudo Ggnwontu regu- 
: larem formationem desigaare, «qae fit resol- 
vendo * in os ct addendo su, et simul, cum eum 
eit proprie a &iio, indicare, quaedam transilire ad 
alia paradigmata. Conformia paradigmati D. sunt 
MFHOBEN à MrNS, IOMANOBEN. a DCOMANS, ROETRNOBEN 
& notTRHS, AXNOBEN (aeyNoBtu) a aqu. Àt u3- 

MSEH S. 


! 
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MEN , !JAuirN ab H3MKNS, waxws, rejecto NoB se- 
cundum parad. C. inflexa sunt. Sic et oa3ru&tn (oa3- 
ru&tHA KHHrA Ápoc. 10, 2. apertus liber) a Qa3- 
CuENS; Cor&EN a CorwENSN, formata sunt. Hinc. et 
oycnenit ab evenwSs..— Adde nag wen à; Nag S, we- 
uMtN ab. wauwS. Servant quaedam subinde wante 
tH, Ul &O3A46HTHtN, "TATNEH, 3ul pro oBEM assu- 
munt 5m: pAgrese, BogaBHrNN m, CTATNST. 
Verba paradigmats F. mutare ante tu trans- 
formabiles à,m,3,c, cm, supra p, 553 dictum est. 


Apud Tuussos et SerbosPraeteritum Participii pas- 
sivi in verbis in WS terminatur in. 5m. Poloni admo- 
dum variant, et praeler ity (Sm) etiam iony (tu) 
, àdmütunt: rozgarniety et rozgarnion y. Bohc- 
mi in pler'sque. servant $T. post. N,in alis rcjecto w$ 
praeferunt £u: mamtu pro marWsSs m. (lahnut). 


S. 42. De sede et mutatione Toniin Verborum 
. Conjugatione nihil certi statuere ausim , cum is in 
libris a Serbis Sec. XVI. editis multum differat a 
tono, quem russicae editiones antiquae et novae 
exhibent. Russi ex. gr. Infinitivorum in cmn et yia 
. [] ' e Y 
 ierminatorum ultimam tono afficiunt : gaicrü, 
now TH, CmoupH, Serbi penultimam: RAIOCTM , 
nontera, coca. Russi ultimam primae personae 
signant: muss, rpaaS, worS, ptkS, Serbi penulti- 
, , , , j e 
mam: xno*, rocas, worS, ger. Russi personae 
secundae pluvalis ultim:m: munt, minut, ag- 
s | *HTE, 
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muri, ÜnScrumi, in iisdem vocibus Serbi antepen. 
ullimam: suísere, moanumt, ApemHmE, On*crume 
et sic in aliis. Solain orationem dominicam , quam 
p. :8 ex Dibliorum* editione Petropolitana 1816 
descripsimus , si cum ea conferas, quae in IHHoris 
(sacoraestij) Psullerio Venetiis 1501 a Vincentio Vu- 
kovik. edito. adnexis legitur, discrimen quoad 
tonum in verbis sequentibus observabis. 


, » 
Russ. aa chamuTcA — Serb. aa cedimurmc 
t , 
— — UUTABAAEM —9  WUTAEAAtM 


4 ' , 
— BBta —  BbBfAM. 


Cónveniunt autem ambo in npiaem , werána, 
u3sieu ,, cum hic Russi tonum antiquum Serbo- 
rum servent, lun Psalmo 130. trium duntaxat ver- 
suum, editio russica a Psalterio Serbico quoad to- 
num differt in his verbis: | | 


Iwss. 653utctcA Serb. skate 

—  ABo35tgocrkra — —  5&35Eaocrdie 
—  Xxoa"X 000 XXaMX 

—  BOo3Htóy —  Bh3NÉCOQ 

—  ynosátm | — oynosarm 


Conveniuntque in. 83436 , Serb. sea ica, 
el ab utroque in. hac voce differt Ostrogieinsis, 


(quae ultimam  siznat: 83,ac.. V. 2. pro Cwnornio- 


j 
AN perBoBay Serbus legit Cwipayce ÉTAT EIVOT 5787. 


Quis 
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Quis j jam definire ausit, quis sit aut fuerit verus 
tonus slavicaelinguae veteris? In Bibliis et aliis libris 
ecclesiasticis: recenter impressis nonnisi in iis pau- 
cis, quaea communi regula toni russici deflectunt, 
tonus slavicus videri possit retentus. lussici toni 
leges qui cognoscere cupit, Ántonii Puchmayeri 
Grammaticam russicam adeat. Hic solum mo- 
nebo, tempora Praesenti analoga tonum in ea syl- 
laba servare, quae in prima persona tono affici- 
tur: numi, numánnu etc. BEAS, BEAEum, BtAET 
eic. mBogQiO, T&09HuIM , "TBOQMT, TBCQHM, TBOQHTE 
(immo potius w&cgumé et er&opwre ad distinguen- 
dam secundom pers. plur. unperanit T&optimt), 

TBOQÀT; Inf. TBOQTM, inde v&opHy , mBopHA etc. 
MMENSIO , usn etc. Imp. uvis, Praes. Ger. 
uMtNSA, Praes. Part. pass. www. Át vero &V- 
aS, s5arun etc. wipio, avliguui, wEgnm, M ÉonM, 
Avloumt, wipwr; CAÁBAI, CAÁBHUMM, CAÁBMT elc. 
CAMS, CABIIIHUIH , LUABIUHTE eLC.. CABILLIATH , CABi- 
UAX, CABIJAA, CALHIAB, CABIUJAM; fIOMHASIO, no- 
MMASEuM. etc. nowdAoBATH, nowHaeBay etc. Sunt 
etiam non pauca Verba, quae tonum primae per- 
sonae in secunda et reliquis personis ab ultima 
retrahuntad praecedentem: na, acum, naem etc. 
MOTS, MOGEUJH ; MOAKCA , MOAHLIHCA, MOAHTTCA elc. 
MpouuS, noócuum, ngicurm etc. xou, xóyium, xe- 
yien, XoyitM, yoyiemc, in tertia. plur, xeram, Inf. 

xoT- 


' 
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xomrh. uy, nya, mper et alia formae quin- 


tae, quae pro à» Praesens in m amant: nuu, 


niaudun etc, Imp. nuu, Praes. Part. pass. niu, 


, 
Inf nuámcuH, nud, nuda, nudis, at. Part. pass. 
, 
FICAN , QHCANA,. IHKANO. 


Vinogradov etiam secundae pluralis enoprirt. pen- 
ultimam accentu signavit; Meletius vero, excepto mBo- 
gió, primam reliquarum personarum: "TBOQHUIM, TÉCouT 
mTBOQMM ,' qhoguri , TBOgAT. Bimnicensis servavit 
accentus Mosquensis editionis: r&opWtuM, "Bog, 
(ThogHM, "TBOQM'TE, TBOQAT. In passivo vero m&ogn- 
qtcA , quod et Mrazovirk. probavit. ln Ostrogiensi vero 
accentus secundae pers. plur. penultimam occupat: ca- 


ThOQHrTt, flo TQERHITECA , TIOAONHITE, SiC eliam fomH- 
péTE pro russico nomHsaet. 


S. 43. Ad melius cognoscendas Nominum et 
Verborum flexiones juverit analmsim grammati- 


cam oratüonis dominicae hic subjungere. Vide 
pg. 79. 


ost lege omut, Vocat. declin. masc. secundae, 


ab emt pater. omcttj ope ej formatum est ab o«. 
Nau) noster, Pron. poss. m. a Genit. nac, ope 
& formatum, mutato c in ui. 


wmt qui, Pron. relat. m. compositum ex w 
el mt. 


1 


«M es, 2. pers. Verbi cew., quod. est ope 
M ab ec formatum, 


H3 in, Praep. quae praeter Áccusativurm etiara, 
Localem regit, 
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nücby lege nigteby coelis , loc. plur., declin, 
tertiae neutrorum, à-NEEO. 

àà ulinam , particula Optitivi formativa ; 
alias Conjunctio : ut. 

ci umca lege caamumea sanctificetur, tertia pers. 
sing. in Praes. a cBbamumuca, passivo ope ca for- 
, mato, Áctivum ceamumH est a c&am sanctus. 

HMA nomen, Nomin. declin. tertiae neutro 
rum. Est vero uwA ab nw $, mmu, capere, quasi 
dicas conceptus, quod concipitur. 

TBotc tuum, Pron. secundae pers. possess. n. 
cujus masc. m&oii ope oí a mu formatum est. — 

$A ngiMarrm adveniat, tertia pers. fut. a niin. 
à*, composito ex noH et Ha*, quod est ope Q$ 
a syllaba « formatum, Inf. uv. 

jeerEit lege tagereíe regnum, Nomin. declin. 
secundae neutr., a gaps, rex, ope cmaitformatuim. 
vBot tuum, ut supra. 

$^ ESaer fiat, EWArm. erit, fiet, tertia. pers. 
sing. a ENS, quod est a &$ ope Q5 formatum, 
lnf kwrH. 

60A^ mTBOA voluntas tua, &cAA Nomin. declin. 
secundae femin. m&oa femin. a moi. 

ri&w sicut, Conjunctio a' pronom. « ope a& 
formata. | | 

Hà N&CH, NA MdicecH. in Coclo, Localis sing. de- 


clin. tertiae neutr, a utko. 
" 


- 
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H NA 3tvAH et interra, u Conj., ua Praep., ac- 
^W Localis sing. declin. secundae fem. a 3&w4A ; A 
post 4 est epentheticum, igitur 3tMAA pro 3tMa, 


x^t& sau panem nostrum , yg Áccus. sipg, 
declin. primae masc. aequalis Nominativo. 


HACSUINM. ETiovC10) (supersubstantialem , quo- 
tdianum) Accus. masc. Ádjectivi compositi ex wa 
et ciu, quod est formatum ope uui a. Ge- 
rundivo cy, Verbi ttu. Pro nacsyimuit olim lege- 
batur wacyicerenu, a Nacsyierso éiecía, 

oamae da, Imp. pro aaan, ab inusitato aaa 
pro aawe. Vide verba anomala. 

HAM nobis, Dat. plur. Pron. primae pers. ab 
Áccus. Nw, Nomin. MM. 


antes hodie, Adverbium compositum ex atu 
et demonstrativo ct hic, proprie: die hoc. 


H WtraBH HaMet dimitte nobis, lmper. secune 
dae pers: Conjug. tertiae, ab weragwmH, reline 
quere, quod est compositum ex w et cmasura, fac- 
titivo formae quartae a cTamH stare. 


ao^rn, olim qvaru, debita, Accus. plur, De- 
cliu. m. 1. à aar. 


&3ura noslia, Áccus. plur. Pronominis posses- 
$1 NAUD. 


Fuw, olim rm&oms, sicut, Advcrbiugn. 
e 


, 
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4H M& et nos, Nomin. plur. Pron.1. pers., cum 
quo Accus. sing. Ma, et Dat. «n conferri possunt. 
Nom. sing. A9 radicem ptQopriam constituit. 

'  wcTABAAEM. dimittimus, Praes. 1. pers. plur. 
iterativi weraBAA TH , ab weraBuma. 

aowmNHKUAM debitoribus, Dat. plur. Declin. 
masc. 1. à QOARNHK, quod est ope Wu a aoar for- 
matum. ' 

'wauniM (scribendum wauimw) nostris, Dat. 
plur. a Pron, poss. Wau. 

W WE B&taH et ne inducas, & Son , Mt parti- 
cüla negativa Verbis praefigi solita, BBEAM 2. pers. 
sing. Imperativi a composito &5tA S inducam, cu- 
jus simplex, rejecta praepositione, estera'$ duco. 

uc nos, Genitivus plur, Pron. 1. pers. pro 
Accus. uu, ob negationem mt. 
| b Nanacre in tentationem, Ácc. sing. ob prae- 
positionem 6, Declin. fem. quartae, qui a Nom. 
Manacri non differt. | Ábstractum wanaceme. est ab 
Inün. manacrH, incidere, incursitare, fut. nanaaV, 
cujus simplex, rejecto ma, est naas cado. 

uo sed, Conjunctio, olim qa. 

H3RABH NAC libera nos, secunda pers. sing. 
Imperativi a. composito H3EABHTH eripere, exi- 
mere, cujus simplex gasumn est factitivum a gu 
esse. | 


CI 
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Q a, Praep. regens Genitivum, Q AWkasarw 
dx) TÉ TowwQu. | 
AWkasarw malo, Genit. sing. masc. Declin Ád- 
ject. definitorum primae, cujus indelnitum AWkas 
ope as a 45a, dolus, formatum. 
rakw. quia, Conjunctio. 
vot ter& tuum est, tere tertia persona sing. 
Verbi anomali tcv. 

gpersit regnum , vide supra. 

M tHAA et potentia , 9vyayus, w CAaBa et gloria, No« 
minativi sing. Declin. fem. 1. caasa , unde etcaa- 
&wTH glorificare, est a cASio seu cAoss, unde et 
CAOf0. 

so mikw, olin &w sdkku, in secula, Áccus. 
plur. Declin. m. 1. a s'&« aetas, seculum. 


Analysis versnum aliquot ex E vangelio, 
Joh. C ap. L 


Praemittam primos tres versiculos et quarti 
partem ex Alexii Metropolitae Mosquensis versione 
descriptos (sine contractionibus codicis), ut cum 
textu superius p. 70-72. expresso conferri possint, 


H(KOMH &dk CAoBO. M CAo&o E'b Ka &orW. M &or 
(E CAoBO. CL &db MCKONHM Ka &oCW. BcA "TEM 
£jà. M &E3 NEl'O &alCIe. MHHNIITORE ERE. ECRICTR. Erde 
TOM WH8o-T ci. 


O o HCKO» 


- 


/ 
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ucKonn inprincipio, Ádverb. ex ua et Genit. 
KoNH, a koH. initium. Alii ganasawt: 8 in, Prae- 
positio, Nauawk initio, Localis Declin. neutr. 1. a 
Ha"AAo, quod est opeao a NauarH, incipere, for- 
vili | 

E' fuit, Praeter. 3. pers. sing. a &w«W; alii 
&ait erat, Praet. iterat. pro &kauu a. &t. 

| CAoBo verbum, Nomin. Declin. 1. neutr. 
K& T006 , ad, apud; alii (v gora a Deo. 
gor deo, Dat. sing. a &or, Declin. m. 1. &goc- 


. fa Gen. Declin. m. 14. : 


-&or deus, Nomin. Declin. m. 1. 

— €x hic, ovro;, Pron. demonst. masc. Alii ct 
hoc, referendo ad cAo&o. Editi cr. referendo ad 
Dei filium Aoy'o;, quod jam Alexius fecerat. 

&ca omnia, Nomin. plur. neutr. a st. Ali 
5c in singul. | 

q'kw per eum, Instrum. sing. a Pron. «a. 

eua facta sunt, Praet. 3. pers. plur. a &u. — 
Alii gai, alii E'HICTTA, in sing. referendo ad scr. 

M et, Conj. &3 sine, Praep. regens Genit. 
.  EtS Wtro sine eo, (Codd. Serb. ga uro, Cod. 
Sec. XII. Mosqu. &emWiro) , NtFo cum prosthetico 
W ob praecedentem praepositionem pro tro seu 
kro, Genit. Pron. iertiae pers. H. 

E'icr, NHwroE Álexius ordinem graeci textus 
fyévro $0 $y. pressius secutus est, cum quo facit 


| 


et 
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et Mosqu. sécundus, retenta tamen negatione NE: 

NES'À!. NH'ITOKE, quam Syntaxis slavica exigit. 
 uuvrost nihil, Nominat. Pron. compositi ex 

negatione wn et «mo quid, et einphatico t. 

&aicr factum. est, antiquiores Cod.l. Syntaxi 
slavicae convenienter legunt NER'I., MEE'RICT. jede 
tio eniin uc. Verbo praeponi dehet. eliauusi-alia 
vox negans in constructione inveniatur. 

&Ai factum est, Praet. simplex,a garrg. nm 
vero coaluisse videtur ex sai gera factuui est. 

Oxt seu Kike quod, Nomin. Pron. relat. neues 
trius generis ab wx, quod ex H et mt cotmposi- 
tum est. B 

&4:, Seu ut alii — B«iCT& , vide supra. 

B'aTOM 1D ipso, B3 in, Praep, regens Loca- 
lem. 

voM Loc. sing. Pron. demonst. a «4. 

xusomT vila, Nom. Declin. m. 1. wwusow [or- 
matum est ope om ab Ádjectivo mus. vivus, quod 
est a Verbo muss, xwurH, vivere. 

&b erat, fuit, Praet. a,.gumu esse. 

M wHBoT &i et vita erat. 

cer lux, Nomin. Declin. m. 1. 

«Akow hominum, proprie hominibus, Dat. 
plur. declin. m. 1. a «t^oseckk, quod ope os et *kx 
a "ta formatum videtur. Coufer «to frons et 
4tAAQ fainilia. 

0o2 N 
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n Cer et lux, vide supra. 

54 m&whb, 5o ribs, in tenebris, sing. Declin. 
fem. 1. a r&«a, quod est ope 4 aradice me^ seu 
et^ formatum. Confer Polonorum éCóma, quorum 
€ respondet slavico mi. 

crimi, alii. cerdrrnmaca, lucet, tertia pers. 
sing. Praes.a cwdrrumn seu cs'tmumic, quod est 
a cse lux. ' | 

H T&MA EL tenebrae, vide supra. 

«ro eum, in editis erw, Genit. Pronom. ter- 
tiae personae, Declinat. 29. ab W, pro Accus. su, 
ob negationem wt in wtnocrHmE. 

noeruxe. comprehendit, Praet. tertiae pers. 
sing. a nocrurWs, quod est compositum ex no et 
cTurNS, cujus Iterativum est ceuramH seu cCmu- 
3avH , Praes. curae. Alii utwurama, uti nunc 
editi. w&mm Praet. simplex wm cum m parago- 
gico, àb. UEHMS,' UEATH , amplecti, complecti, 
' quod est compositum ex w& et uS, lnf mu 
capere. | 


Gram- 
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Grammaticae Slavicae 
ad IIL - 


De Vocum Constructione. 


L 


Syntaxis Con*tenientiae. 


$. 1. 


 ermo constat Subjecto, Copula et Praedi- 

cato. Subjectum casu recto sive Nominativo Pro- 

nominum personalium et Substantivorum expri» 

miüur:, 

4. A3 MHtJI ECM5 H OY&EOF, €80O egenus sum et pau« 
per. 

. Kor 50H tà 43, Deus tuus sumego.- 

vw EH EoF Chat wol, tuesDeus salvator meus. 

. TM CTpAUIEN EH, fu terribilis es. 

CtH tCT& CuN EomiH, hic est filius Dei. 


"-—— toc 


oH toT yitào, ipse est misericors, 


. Mt" t'T&. 713uK gagts, gladius est lingua regis. 
b. 
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h. mua gSarm aum BAUIA, vivct anima vestra. 

i. Cit ter& npastauo, boc est justum. 

k. zAamtHM Cb pa&H miH, beati sunt servi illi. 

l sca n*miíc erw noasu, omnes viae ejus rectae. 

FB. 3ATBOQENBI EMIUA abro, clausae erant fores. 

C'tyb Au MAAAENCU) EbilllA FT35u HX , Sagiltae par- 
vulorum factae sunt plagae eorum. 


: 


O. EAXS TRE H WENHIJ H34AAESA SpAUit, erant autem 
et mulieres delonge aspicientes. 

p. TBO0A CÜmMA nr&EcA, tui sunt coeli. 

Q. Bt4 MOA 'TbOA C'Tb, Omnia mea tua sunt. 

Y. CíA CAOBECA HCTHNNA Eoi C5T&; haec verba 

. Dei vera sunt, 
8$. TA CÜm& CkBtoNAgiAA utAOB'EkA, illa sunt. quae 

polluunt (zZ xowóvra) hominem. 

L. grwmt KAATBB OYCTA EFU. ROANA CS , cujus ma- 
.  ledictione os ejus plenum est. 

Vides hic omnia, quae de Subjecto prae- 
d:cantur, numero et genere, copulam etiam per. 
. sona, cum Subjecto convenire. 

&. 2. In tertia persona copula (tera et csi) 
saepe subintelligitur, quin exprimatur: 

WU. CB TO H CTQALUNO HMA EF Sanctum et terribile 
nomen ejus. | 

X. ganoB'bak recnoaNA carkmaa noocec yiamoyiaa ess 
praeceptum Dominj lucidum illuminans ocu- 

los. Va « kw 5 . 


Y: 
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y. ComoBt MtAOBNIH CAoBtA aospa, favi mellis vere 
ba bona. 

£. NERO BMKCOKR2 , 3EMAA Wt rASEOKA, Ctpatt Wt ta. 
qebo NEwRAH'UWTEANO. (olim urek&AH«anuo) coelum 
excelsuui , terraautem profunda, cor vero re- 
g'» argui non potest (ave£eAsg/xros); Vulg.coe- 
lum sursum et terra deorsum et cor regum 
inscrutabile. | 
$. 3. Omnia verba, dum Praedicatum agunt, 

copulam includunt: oko suam, oculus videt, 

ovXo cAWuiMT, auris audit, Dh'THUA AETHT avis vO» 

lat, oru& naAwm ignis urit; Aria soa HtuxkSa rior 

aun tui non deíicient. | 
S. 4. Vocativus est vicarius Nominativi. Sub- 

jectum itaque, quod alloquimur, aut nomine suo 

compellamus, casu vocativo exprimendum est: 

EORE, FOtflOAH, CIIACHTEAIO, IKEHO, EOlOQOAHUJE, tjA- 

(Mt, BAM uNHgt, rounsikt, abso Magit MATH elc. 

KAHNE, MCTHHNE TIpABEANE, UIESQE H. MHAOUTHBE. 

&. BOCKptCNM EOmE, exurge Deus. 

B. ngiuaM &pamt wor, veni frater mi. , 

Ó. RAArOCAOBH. BAAA KO, benedic Doinine. 

&. OTNE MAIJ. HfRE ECH ClC., pater noster, qui es ete. 

$. ec 50. nigHCKOQRHA EH. Q5uUE MOA, quare tristis es 
anima mea. 

4. EORt CBATAUM BAAQUIKO, NEGECHWEH Tct X^ apio, Deus 
sancte Domine, coelestis Jesu Christe. rex. | 

9. 
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3. B03AIOKAIÓ TA FocmoaH kQrbnoerH MoA diligam te 
domine, fortitudo mea. 

t(, QAQOUTH MOA, HSEABH MA, gaudium meum , li» 
bera me. 


Nune in correcta Psal. 17, 9. Kprknocmt , et P5, 
91, 7. gagocrt, male utique. Ántiquae enim editiones 
g'norrn, A&oerH legunt. Sic et Psalt. Venetum et 
;odd. Miss, Confer supra p. 481. 


8$. 5. Quod de duobus Subjectis , etiam diver- 

 &is, praedicatur, numero duali exprimere amant 

Slavi veteres, cui tamen in libris impressis plura- 

lis. non raro substitutus fuit, praecipue in 1. per- 

sona, 

À. MW fogoEoUTpaUTNA  KtB'k BAM "tAOBEKA ÉAaro- 
Brierefiouia &aw Act. 14, 15. Ostrog. wu qui- 
dem est in plurali pro &' seu. 8a, ws in 
duali pro «8a, in quibusdam editis «wa. In 
correcta plurales noào&otrQACTHH £M). £AO- 

. "Ek &AaroBrkereSiouit substituti sunt. 

K. Mil OyRU, Énpas aV: aocroNaA &ono QaAwM NAP 
BochpitMAtRA (alii ek - macnoitwesrk) Luc, 23, 41. 

5 a3 u orti] cauwo eri olim (nunc tta pro masc. 
tt64) Joh. 10, 30. | 

f. a3 M Iunaean cun wolf crautea in Mosqu. pri- 
ma, (crate kb in Ostrog, cTaWtM in .cor- 
recta) 1 Reg. 14, 40. 


P E 


$ ynt. Convenientiae. | 585 


a. Bypawk Eomin xoauyonk Psal. 54, 15. in Ostrog. 
Melius Psalt. Ven. yoauxoea, correcta in plu- 
rali yo - Xoa HX oM : E 
&. ra Xoyitum, oyromosaxerk Luc. 22, 9. Cod. 
Kop. ,oyremosata in editis. 
m. BAM E! EAaromkera Nie: Act. 13,23. in Damiani 
Apostolo. Confer p. 491. "E 
&. noiaterk oy&o Wa now Gen. 4, 8. in Ostrog;, 
noHat^ in correcta. 
3. àà nowuue'k Gal. 2, 10. Mss. et Ostrog., tiow- 
wHMa editiones mediae, nowuuw postremae. 
W. nQiMaM EgaTt Moli: Ww3uate'b MA CtAo, B'üjhO- 
Quero  BttAt, oygamue'k  sanHworgaa ty, 
' suy bsk agit — Cant. 7. 11. 12. in Ostrog. 
Correcta plurales 8 &344tM, BogBopHMtA, 
YjAMHM, y5HaHM substituit. 
Confer quae p. 548. de terminatione. masculina 
BA diximus, la. Mss. quidem, quae milii consulere li» 
cuit, pro masc. Bà ubique mtb reperi. Pro yoyitBa, 
DoocHBA, CAAtBA, MomteA. (Marc. 10, 55. 57. 3g.) 
leguntur in Cod. Ossolinskiano, Kopit. et in Ostrog, 
editione y ain noocte'k, Caatst, womteb. lu 
Damiani Apostolo constanter && in utroque genere 
usurpatur: uwasb, Ash, nouunte'kE, wortb'k, 53- 
BoMgIACE ORA a nockrunk, in Practeritis yoanyxo-.— —. 


bt , Ba Xo CcAuunaxesr , noonos'kaay ont cic. 
Sic in poemate de Jgore ogà tci, s -onsmaceck. 


Se- 


£A 
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Secundae et tertiae dualis exempla cape e — 


Lucae capite 24. postremae editionis. 


V M Ct ABA Ü uu &kera Haya 6 mroióxt aci Bata. 


xz o 


-* 


o. 


z P 


 ow*oC 


— v. 13. M ma &ECk A oBACTA 8 Ct&d — v. 13. 

H EucTb BtChkaWougiHMa HMA H Cobonpouilarogiu- 
MatA. (Ostrog. cüsongaungiMacA) v. 15. 

ONHRHE tio. Atpmaerrkc, aa crw wt nognarma v. 16. 

. gru mE E HHMA: VTO Cm& CíA,  MHYKE CITA3A- 
ETACA K CtBrl Ha suit AOskog nata) H tCTA: 
A(AXAA v. 17. 

M Qeit. àv (Ostr. uva): kin; onamt eheora / tM 
v. 10. 

H "roh pur K uua. (Ostr.-Kuuw): v HECMBICAEH- 
HAÀ M KUINAA CtpAueM v. 25. 

M noucAwmHuaca (plural) & se , ewiome Maj cra 

v. 28. E 

H NS AAITA ero, DAAU ONE (plur.): w&AA3M 
C HAMA — H BMHat C NHMA U&AEgiH. (Ostrog. 

" OEAEN TH) Y. 90. 


^. oWrkva me Üstp3oerrkca ouH. H nogNacma tro v. 31. 


(Ostrog. Gnto3orraca masc. pro femin.) 


$ $ 
. M gtKotma K CtE'k: HE CtQAUE AH Haut ropa Eb s 


Wat v. 32. Ostrog. nat in Gen. duali, et swa 
in Locali duali. 


; | 
. M BOCTABUJA B TOrí AC, BOQBQATHCTACA — H pk 


WOCTA V. JJ. M mA no&b aacra v. 35. 


Substantivi collectivi. - 557 


$. ow mt nguersnaurk (Ostr. et Mss. ngwertinauni) 
tieTbca 3A "Wog'k erw H - nokaonHer dica. £O 
Matth. 28, 9. Mardariüi editio nokaouucmact, 
Cod. Mss. etiam racraca, mascul pro feii- 
n.(fo. 

X. n2cacr't y&o. ctemork K NtMb, rAireatoyit. (plur) 
Melius Ostrog. u) duali CAATOAIOUIM Joh. 11,3. 

QD. Atpt 9KE KpAT HAH. CtCTQA. NATA EXAETA HH. AULLIENH 
(plur) &&aera anutsuua nuyia Jac. 2, 15. Sic 
Ostrog. At Damiani Apost. Auutwa in. duili. 
Correcta in plur. NarH &a m, AWuiituH ES rr. 


Anomalia generis etiam in secuuda et tertia persona 
locum habet. In his autein masculina terminatio rA pro 
fc.ninina 0; usurpatur, ctiam in. Codd. antiquis... In 
Damiani Apostolo &cra. pro «cr. MuAocre 8 noanaa 
Corkvoecrca, ngaBaa H. MHp. w&AeCEMACTACA Ds. 54, 
11. in correcta. Ostrog. vero et Psalt, Ven. Cprbrrocraca 
habent. At Psalin. 15,7. narkmt Ccmroacrds o3 crw 
omnes tres conspirant. Plurdlem Verborum cui. duali 
Substantivorum constructum. jam in editione. Ostrog., 
saepius tameu in correcta invenias: OM BAMUM Oy- 
Qoam pro eyaoumk. Zach. 15,8. correcta editio plura- 
es ROTQtRATCA, Ha'it3N T cum duali Ae&& "scr tA 
construit. Ostrog. vero duali utitur: ast £a. sacmH 
QPTQERHTTECA M. OYTHEAETE, vitiose utique pro no- 
TLSN oyrucAtT b, uti Mosqu. prima recte emen- 

a vit. 


S. 6. Substantivo collectivo singulari jungi- 
fur Verbum in singulari: CoWA AW&Qt€ wu ET 


cà Psal 7, 8. synagoga populorum circumdabit 
te; 
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le; oy MOAUA RE BcE, MNOTRECTBO Act. 15, 12. tacuit au- 

tem oinnis multitudo. Saepe tamen etiam in plural: 

1. ko Cri &pamíA woA Matth. 12, 48. Qui sum. 
fratres mei? 

2. riso Bu (Ba) cSyiaa comHoro Epamia Phil 1, 
21. Salutant vos, qui mecum sunt, fratres 

J. CoNM ASKABuy WatpmatuA Ma Psal. 21, 17. Cor 
cilium malignantium.obsederunt (obsedit) me. 

4. QjH. trakw. KAMENIE CE (Cit) xWtbgu &Sa Sm Matth. 
4 , 3. Dic ut lapides hi paues fiant. 

5. BockAHKN'liE EoroSH BCA 3cMaA Psal. 97, 4. Ju- 
bilate Deo omnis terra. Hic tamen. Slavui 
magis graecum textum exprimere studuit. 

Sic ocranok Amat Mou. Ápud Nestorem 
pluralis Verbi cum Collectivo saepissime legitur: 
DigoK AOoAtH. (Aaa) nog3sgamuuace NA nogr (re 
siduum navium); Ham oc H Naman CYme ; nost- 
AAXS KOmao CBOHM; EAHKO MAC KQECTHAHCA EC 
(£tMti). 

Exemplum secundum docet Adjectivum cum col- 
lectivo connect! in singulari. At. non, desunt exempla, 
in quibus adjectiva etsi coacte in. plurali construuutur. 
NrMOipi HM EpATIM 1. Cor. 8, 9. Ostrog. inhrmis. fra- 
tribus. Át correcta delevit &pamia cum in Graeco non 
legatur. 3 Macch. 4, 5. Ostrog. &tyaurt &o. CA cm 
Qu] MNoiCTBO, C'EAHNAMH Oy E"EAENMI H — CAANENM 
correcta melius &&yoMo Eo RAus mtUmaorttAwy MHo- 
WETBO Cli yu AMH Y Epsum. — CAANENUIX, rC- 
ferendo partipiala adjectiva. ad. Genitivum. nptera- 
(huy. Psalt, 151, 5. &jamíA MOA &OEQH MH RtAHUM, 

H 
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H NE EAATOBOAH B NHy ráe. Melius Psalt. Ven. ac- 
EQA M BtAHKA, quamvis & NMy. (sv durois) in plurali le- 
gat, quod ad collectivum femininum &paría referendum 
erat, 

Numeralia n'kme , uitere etc. considerari possunt 
ut Collectiva neutra, hinc etiam cum iis verbum in plu- 
rali subinde construitur : norui i0. ce we Marc. 19, 22. 
acceperunt eam septem (oi &*T2) ; at v. 90. Ct A Mb EgArmifi 
&dr scptem fratres erant. Vide infra Syntaxum. Nume- 
ralium. ; 


$. 7. Syntaxim graecae potius linguae, quam 
suae observasse censendus est interpres slavus , 
quoties ille verbum singulare cum neutro plurali 
conjungit : Psal. 1, 3. Ostrog. Ven.etcorrecta aca, 
tAHKA AE mbogHm ,oycnriem. (xarsvooo3s 08721), pro» 
sperabitur, pro oycmiimm prosperabuntur. 1. Cor. 
10, 23. Ostrog. &a wn Amie cere. (£Ees5), at mox 
eodem versu &tA MH Ader& cmi. Correcta. utro» 
que loco cre. Luc. 11, 20. Cod. Kopit. gusaer 
nocebauram (y/verar Td cya) , editi. gunaiom.. Ex- 
stant et alia servilis imitationis exempla, quae do- 


T. 


cent, interprelem nullam habuisse rationem ge- 


neris vocum slavicarum , dummodo in graeco neu« 
tra pluralia cum verbo singulari constructa inve- 
nerit: Ostrog. 2 Tim. 2, 20. were mosito cocsan 
2AATH M CptEpEMH , NO M ApEBANH (ex És1-Oxs.4 etc.) 
non solum sunt vasa aurea etc. Melius correcta wt 
mO*IlIo CoSAH 3AaTM M. CetkoANH Cri, etc. Psal. 19, 
4. BCÀ CORtHiA (lege BttommtuiA) T80A cTSuNA ke 


P las 
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an Ostrog., at Venet. Psalt. et correcta sctcoxse 
Nit "T&2t m«4No in singulari, cum graeco. Ín Psal- | 
terio Kioviensi in Cantico Moysis: aA CNHACT mk 
Qora rAaroast (lege raaroAu) won. Deut. 32, 2. (xz- 
varo — 7à (vpaT2) , at Ostrog. Psalt. Venetum et 


correcta cuna Sm, syntaxi slavicae conformius. 


Graecissat nimium interpres 1 Macch. 42, 235. 8 
HAUJA BAUJA ECTb TZ vLG) Vj) £GtV, melius correcta w 
post NAUIA , BAtJA Cms. Et 1 Macch. 4, 27.melius nunc 
ME CURE XOTALIE, "TAKOBA EMILIA, quam . .olim ; M&£ KAKO 
xor 'TAKOBA RMOTE ; TOIXVTQ, (y Ey'0»&l. 


S. 8. Pronomina personalia ,si Subjecta agant, 
exprituere non magis amat Slavus, quam aut 
Graecus aut Latinus, nisi emphasis aut alia ratio 
il exigat. : 

(A8 m60H &M (subintellecto idi | 

N'kcwd NoyiH. NHISE TMbi. (Subintellecto wu). 
Ko &H? (subaudi mu); «mo mB0pHuiM ? 
ROMIH ECTE MH. CHNOBE BULUNATU  BCH. 
FjAAET, HaET, AERHT, CnHIT, MOAH'TCA. 
IAAXN, DiAX S, HEHAXSCA, notarays. 

A3 p SRoIO MOKIO OYTBEQAMX MERO. 

à3 EM Eor H. N'ktrb. HNOT'O.. 

uAQO, Ti BCETAA CO MNOIO ECH.- 

BhllE TAKU. MEAOB'ELJH. Oy MHpAETE. 

Ay I2CTE H. RÍETE, HE. BW AH lAaCTE H.— Bb. RiETE 
| Zach. rm i | 


ÓN mi jeit, ONH mE rua, oNH s Mckay's etc. 
uo 


Verbi in plurali, 591; 
Quo in casu on demonstrativum vices agit. 
Pronominis personalis tertiae personae H8, quod 


in: Nominativo non est in usu. 


Pronominibus go utuntur Russi pro Ver. 
bo sw; hinc in Ostrogiensi Deuter. 14, 1. cíiost go 
Bu rÀ &À BAUEtrI'O, Pro CuHoBE tct, uli recte cor- 

recta. 


S. 9. Si Nominativi personarum diversarum 
pluralem aut dualem postulent, potior ratio haben- 
daest primae et secundae quam tertiae personae. 
Praestat enim prima reliquis duabus, secunda 
tertiae; a3 W CR wol M KpaTÍA MOA DOBHM'EMCA 
SAKON'. A3 M ao^ oTCU MoHy Corpkunyow, mu & 
CWHOBE TAOM TfgoCAABMTECA.— "ld H — CuINA '"TAOA 
NH5A &MAtTA. 

S. 10. Verbum in plurali aut duali masculino 
generi utpote praestantiori se conformat : orti 
«MON. M. MATH. MOA (UCTABHCTA MA; *t3A TB0H H nA- 
AMA 80A, TA MA oymhuncra ; npaBaa H MHQ wügAo- 
gw3Acraca. Psal. 83, 3. ctoaut mot & naom MwoA 
Bo3jAgosaemara per anomaliam generis, pro 803- 
(^3osAcT kca./ Eadem licentia Psal. 83, 11. duo 
feminina Substantiva in antiquis editionibus cum 
duali masculino construuntur: wuAotr& 4. HcTHNA 


CkTorTrAacA, in correcta Cp'kmocr'kca — Confer 
pag. 987. 


|$ 10. 


592. Pors Ifl. Syntaxis S. 11. : 
S. 11. Adjectiva et pronomina possessiva nu- 

mero et genere concordare cum Substantivis, 

exempla $. 1. subnexa docent. Idem valet de Parti 

cipiis passivis in utroque numero, de activis in 4 

in singulari, immo et de Gerundivis, praecipue si 

assumta terminatione definita in Ádjectiva trans- 

eant.: 

QEAAN Eky; BHNOPQAA -TIOMUKEN OFNEM M. QACKORIAM. 
ààÀ SHAEMA &SatT CHAA EFU, 

Ajit NE FÁe TIOMOTA Rb) MH, B'& MAA E: BCEKHAACA EM 
B aa abun MoA. | 

KÜAH MMA l'OCIOÀNE EAATOCAÓBENO. OCAA 'TBOE ramo 
AX mtkt (&ÜatT). Sa&AS My riKw oBua norunt. 

ChattHH. ESAEM. AIAE SHIKAEMIH BOL(BAAAT TÀA, 
flA&OLIA '13BENH. MNOJSH. : 

CHHOBE TBOH M AlptQH "80A ÜaaHw EST maus 
HNOMM, arbi uy NE welmosanu EMUIA, BaoBHuA 
(plur. «y we onaaKaNu Etui. 

EAAFOCAOBEMA TIAEMENA Oy'TQOEM "T&OtA Üstrog. &a. 

* HCIAQÍA "igtBa. rBotrw correcta, Deut. 28, 4. et 
v. 18. ngoKAATA RAEMENMA (COTT. HtHAAÍA) Cy- 
. TyOKb) TBOEA. TA (COrT. CiA) BQa'TA SAKAIOIENA 

gr Ezech. 44. 2. 


- Ánomaliae generis in Ostrog. Deut. 28, 17. npo- 
KAATHI FSMNA ITBOH et c. 17, 20. MNOFH A'lima (corr, 
recte MNOrà A'bma) excusari possint, cum et Poloni 
et Russ! femininum cum plurali neutro construaut. At 


2 Macchab. 6, 10. a5'k Eo miM OKAthETANH C'T 
: ! nullo 
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nullo modo tolerari potest, inc et. correctum | fuit, 
Legitur enim nunc wkAtBETAHB) &EwiDA in leuiniuo, 
Corrigi autem etiam debuisset 1 Macch. 53, 29. Qaunü 
U CTQAM MAMM, cum QANM femininum sit, cui fem. Ma- 
Abi respondet. Etiam Apoc. 1, 15 et 2, 18. Wo3'k no- 
aeENH corrigendum fuit. Editor Mosqu.. primae Nea oAs 
KMHA KO C5mTR '"IAQA 2 Cor. 12, 14. male correxit po- 
nendo fem. MtaoAmHur, Correclores vero recte. restie 
tuerunt neutruin Ne4oAmHA.. Át 2 Cor, 10, 10. notas 
HíA — "rAXkH M Kp'knku, Apoc. 15, 5. aaHkI E&IUIA 
EMS oycmTA FAaFOADpa incorrecta manscere. Apoc. 12, 
14. a3Hw Eta RENE auc: koiuwb, mutarunt solum 
correctores dualem in pluralem a6a Kptiaa, cum quo. 
. feminin.. AaMw. (pro neutr. i construxcere, 

In ldbris recentius in Polonia aut Russia. translatus 
ex. gr. in. Pentateucho, libris Biegum et. Poralipomce- 
non, Macchabacorum, leguntur subinde Gerundiva foe« 
minina in yjH , uH terminata pro masculinis: yomayig, 
FAAFOAIQJIM prO XOTA, l'AATOAA, OYMNCHISHBUIH , Oy- 
ap'bsum pro oywwomus, oyaprks. [u. plerisque. locis 
correctores restituere terminaiionem masculinam. Num, 
22, 32. olim oy3grbe MA QOCAA, nünC BHAA MA QC. 
AMHtjA malc pro sia aui (aut euarksum). Mutato cuim 
genere Substantivi ctiam. mutanda erat. terminatio Ge- 
rundivi. 2 Macch. 1, 22.0lim ttàA CAWiJt &'acíA. ntohit 
64 o&AAj'É cupa (cy), nunc t. C. 803cíà notar e&- 
Aà'INO (Erivegws) cio. Viderunt illi femininum cipe 
non posse convenire neutri CAMQt, mutorunt itaqae 
genus, sed pro vulgari C5yio utique Ciyie. scribendum 
erat. Confer Matth. 6, 30. c'iNo. cteAMoE ance c5. 
Gerundivorum. terminationem masculinam. convenire 
eliam neutris. supra diximus: Ctegatt-rogA &t Luc, 
24. 52, gtoMo nurmHHuHo nag Joh. 12, 24. Immo 
oli o&o gSraas Prov. 30, 17. pro pSraa, nunc gs« 
fArC1pti cum terminatione definita pro gratuit. 


Pors Ilf. Syntaxis S. 12. 


em 
N^ 
^ 


S. 12. Adverbium utenoans, olim et. coto, 
non raro etiam Comparativi Adverbiorum, qua^ 
do Adjectiva supplent, omni numero et generi 
tribuuntur: WtfioANB 35MAA, T9ABA BI HCIOAND QECNHIJA 
TEOA; METBIQH "KHBOTNAHCTIOANL ONEC; MHOSIbY nuu 
ASuunr tere Bur meliores estis vos. Joh. 8, 33. 30. 
C5oEoQ s ENaere in Mss., ceogoann in editis. £43 Keo 
 «ecrnekt. mese honoratior te Luc. 14, 8. (In Mss. mi- 
nus antiquis uecrw'Eitin masculino). crero nocaSuis 
mapu nota pbt &Saer coporeos Esai Prov.1,5. ctü 
- RE &AlJE. CAaBieke Brky Gen. 34,19. (nunc caasiet- 
uri). wur negem MeH moACTEE (UTR NgECA. O'TIJA 
morro 2 Paral. 10, 10. Russi et bodie Ádverbiis pro 
comparativis Ádjectivorum utuntur, uti. quando- 
que veteres Interpretes. Cape duo exempla ex 
Damiani Apostolo: moAuKo ASut KklB ANTA, KAMKO 
gagansnekie ny Nacvba osa uc Hebr. 1, 4. nunc «c- 
AHKU) ASuiniH ENS APPAU, EAHKU notcAAB NIE ENT: 
uy NAcvbacr8oBa uA. Tespondet autem AX«ut. Eus, 
uti A5uuriá Eu, graeco xcsírroy q'&vousyos. 1 Cor. 
15, 19. nSyiure «cv miserabiliores sumus, £A«si- 
yoTEQoi-£G|E/, nunc wkAAN'kHuiH - ECMBI. 

.. S8. 15. Adjectiva, quorum pleraque duplic:s 
terminatüonis, indefinitae et definitae, capacia suut, 
gi Praedicatum agant, indefinitam terminationem 
postulant: &Aar tcT& Com; &WaS tBdi noaoRtH ; 
&AATA MHACCTE. TEOA; QA ka T CLNOBE EFU  CHpM. 
EMEN c$- 


L] 
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! 


CÜa&u TBOA EAAPkL AA ESQ ST upECAA  BALJA Dpt- 
ROACANA. | 

Si substantivis connexa Subjectum aut Prae- 
dicatum compleant, et determinent, etiam terini- 
nationenmi definitam admittunt: Bergoma MEBECNAA , 
CAABA QB'EQ NAA. AHBNRI EkICOTR MOpCKMA ; CO? A EONIA 
FopA m5*HAA , noNouiNit Brisnos; Arb HERECNIIH , ME- 
asm aoAruni ; nowau* (inemor fuil) cAoBo C&ATOE 
CBot. PTTTTITES CBATAA ETU.. N'EMH 9^ Esa T oycrHid 
AerutijA Psal. 30, 19. muta fiant labia dolosa, 
Td x52 T& Doux.  Supplent nimirum Slavi ter- 
minatione definita articulum aliarum linguarum. 
Quotiescunque igitur in Graeco articulus Adjecti- 
vis praeligitur, interpres Slavus terminatione de- 
finita utitur. Marc.O, 22. nguneaouia KNEMY Ca'bna 
TvgA3) , al v.23 t6 3a gR5 CArbnaro T6 To9A8, cap. 10, 
40. BAQTHMEH cA'dinul o TvzAce, V, 40. Substauti- 
vo uti maluit Slavus pro Adjectivo definito: &o3- 

rAacuuia. CA'bnija Tóy TvpAGy, v. 51. cma st (2 28 

T.QAós) rAaroaa tw. Rom. 8, 10. camus. asy cno- 

cASuiterB Sem Sos maurs avro TO aysuuz. Luc.5, 

31. ME Tot&'SioT SaQABIM BpawA, MO EOAAUIIM, nonine 

digent qui saui sunt, medico, sed qui male ha- 

bent, oi vyiaiyoyTes — ài x&xks Exovres. Psal. 03, 11. 

MOXBAAATCA BCH. flQABIH tpa UEM laudabuntur om- 

nes recti (oi £u955;) corde; Luc. 0, 0. gia tw S at- 

tuam &k chya manus ejus dextera (4 $:£ig) erat 

Ppa ari. 


596 Pars I1I. Syntaxis. S. 14. 


arida (Exod). Matth. 11,5. Slavus Adjectivis de- 
finitae terminationis utitur, quia vices Substanti- 
. vorum eu Subjectorum supplent, quamvis in 
Graeco articulus non praefigatur: cAeniu nigo3Hpa- 
Jor M yQowiH yoQAT, DQoKANEMNIH U'IHYAIOTCA H 
FACH CABIIIAT, MEpITBIH BoCTAIO H NHUIiH EAaron- 
er&Wiom caeci TvgAo) etc. Sic rraopaHi (0 Toy), not-. 
TROQAAH, D9H3MBAAM, pAgAHBAAÁH ÁÀmos5, B. oru 
DonAAAAH , TIAAMENE "iommuraati Psalm. 82, 15. 
$. 14. Si proprie Substantivum Subjectum 
aut Praedicatum constituat, Ádjectivum ei con- 
nexum terminationem jam indefinitam, jam défini- 
tam admittit. MAA KBAc c€ CavkuutuiE kBacum. Gal. 
5, 9. modicum fermentum, uixpd Cuuy. Cit opt. br- 
AHKOE. H. got TQANHOE Psal. 103, 25. hoc mare ma- 
gnum et spatiosum, GvTM € 94ARCCG V ue dw etc. 
Quo antiquiores libros consulas, eo frequen- 
tiorem usum Adjectivorum indefinitorum in- 
^ venias, ut facile augeri possint exempla, quae pa- 
| radigmati possessivi llABAOB supra p. 484 — 488. 
 Ssubjunxi. Ád illustranda, quae p. 486 de Vocativi 
flexione dicta sunt, locum e ? Macch. 1, 24. 25. 
'adducam. rán, r&u kit Bekk 'TBOpuE, CrTyAUIMMH 
(6 QoBepix) , knit, H DQABEANAIH , H. MHAOCTHBKIM, 
ta HNIM (9 póvoc) tagto M Eaarili, taunui ANTEAIO, 
EAHNE nQaBEANE (9 rovos Dixaiog) M BrtaeommtAlo, M 
B'kuMMM, Cnataad (9 CunoóQay) —, CoThopHBuH 
(o T0i- 
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(9 roM04€) — , M wérueuü ny, ubi taununá. cum 
Substantivis, «qut. vero cum Ádjectivo noastaNt 
eoustructum est. 


3 

Hebr. 9, 12. in correcta editione legitur. &'k«not 
uckSnatwit weptrun , licet vocpevos articulo carcat. At 
in Damiani Apostolo w&p'kr, sine terminatione delinita 
wit. Ostrog. aliam quidem vocem, sed terminationem 
indsfinitam habet: aunot n3&asAzWit Campogue. Nume- 
ralia ordinalia sine terminatione uH vix unquam repe- 
rias; in Dam. Apostolo tamen 2 Pet. 2, 5. ocwa uua 
pro ocwarw occurrit. In eodem Hebr. 10, 51. crpaur- 
M2 BnacTH BeoSurk kora mHsa, Sei Quyros, sic eL in 
Qstrog. licet £t anté &nacma (70 zu segelv) mserat , in 
Correcla verO CTQAUINO ECT& EME— EOFA RHBATU. 


&. 15. Possessiva in cs, t5, tub, uH, et ope 
* formata, ut ngoges, (QHHOpOKA, KNAH, TCSDu- 
unt terminationem delinitam , exceplis &owi, &a- 
win, KpaeiM el paucis aliis, quae tamen in obli- 
quis quibusdam casibus ut indefinita iuflectuntur. 
Gentilia in «&k& in antiquis libris obvia ,in recentio- 
ribus ckust (ck&iu) amaut. Hinc et. wMSikeckuH , sEN- 
ck noA, olim wSxk, weuicek. (in Dam. Aposto- 
lo MSx&cK, 9EMBCK) , "TAAAMTECK, FO quo Apoc. 16, 
21. maaxwrtc male in. editionibus omnibus impres- 
sum est. Confer p. 131. 

S8. 16. Utuntur vero Slavi Adjectivis possessi- 
vis, uti et quibusdam alüs,loco Genitivi aliarum 
lioguarum. cuw &oxití est filius Dei, roga &omiA 
mons Dei, c^oso ro«mogur verbum Domini; qox 

; à 
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aaniaos Domus Davidis, cus Iuufos et Iwcnda, 
JakwsA, AtVÍMN, FCQA CIUNA, KoA'kuo TS$ao5B0o tribus 
Judae, Aowo aspaAMAt sinus Abrahae, cre aíano- 
AA laqueus Diaboli, gWka rorum ia , wA ngogour 
nomen prophetae, nego&ít 3wiuuo similitudo ser- 
penlis, gt&oa C'rksegosa latera aquilonis. ra*guwa 
Mopts3A profundum maris, n'Écak MOQCKMIH arena 
maris; g&'oe «yocreM fera arundinis, 3stpit av- 
EpabNiu ferae sylvarum, wks arraauuan panis an- 
,gelorum, cius CMEQ'THAA t umbra mortis, CMEQTR 
KQteruA mors crucis, usc ceanuHi flos agri, 5Aa- 
cM rAaBWiH caplli capitis, oyrAit orutMo carbones 
Ignis, B rAABHaN E kunt in capite libri , i rAack mes 
kW'l in voce tubae, rAac nuyiae sonus fistulae etc 
S. 17, Numeralia tauu, A6a, 'rQH, wtTuQH 
. Adjectivorum more cum Substantivis canstruun- 
iur. nam , ui&cTh etc. CTO , Tuc (rucAuia), TM, 
utpote Substantiva singularia verbum in "e 
postulant: 
nàT& Hy naAo Ápoc, 17, 10, quinque (5i yrs) ce- 
. ciderunt, | 
NE DATE. AH nirug. unnm Luc. 12, 6. veneunt. 
AuteTb. ANH cS. Luc. 13, 14. sex dies sunt. 
Ctà4M& OyRw &pamiA Ed Luc, 20, 29. septem — 
erant. 
CMTb Xt EM CUNOS CHAM Ostrog. Job. 1, 2. (cor- 
recta &Wttà Xt EM CuHOBECEAMP Ininus recte), 


o^ 


, 
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aawo EucTR HM Cta Me. mos. Apoc. 8, 2. 

u3Nat CtaM Afr u3 xpawa. Apoc. 15, 6. 

QE NS gor rame BHayb, Atcama tjAQtH ems. Apoc. 17, 12. 
Ostrogiensis (correcta cama gorws HIE BH- 
AA tH, accom iaoeá cma in pursina minus - 
recte). "CE » | 

ay &Narr wkkorw s sAkS cmo oBtj Matth. 18, 12. 

taarT O CTQANMAE ITBOEA TRICAUJA , H. TMA wA ECNSIO TES 
ke Psal. 90, 7. 

rb mE Ba KopaEAM Bcby as ater CEA MBA ECATR 

H uera, Áct, 37, 37. Slavus in 3. pers. &dr 

pro ac, eramus; fortasse olim. legebatur 

R'5 se Nat. 

KOAHKRU. ECTb. Anti paEA rácero Ps. 110,84.quot sunt 
dies servi tui. | 
$. 18. Negligi syntaxim slavicam in editioni- 

bus recentioribus plura exempla docent. Sed etin 

antiquis subinde verbum plurale cum nunerali- 
bus wurtere etc. connexum probat, interpretes syn 
taxim. graecae linguae potius secutos fuisse , quam 

slavicae: nomua 1 crab Marc. 12, 2?. Cta Me &o 

niu do cosy v. 23. ka ym &o U CEA; nam 6 AH 

HoM QoS paga karun (pro gaasarkAeun) Luc. 12, 52. 

CtaMe FAMB ropa) Cb. cea we Ápoc. 17,9. c! v. 10, 

LAQit Cty Mi CTh. FAAUJA CEA MI TQOMWB Apoc. 10, 

3. erAa ncnoAnuuiaca oce. auis Luc. 2, 21. 85 utt 


AAA, Chprli ocwb a Su CnacouJatA 7 Petr. J, 20. 
Yac- 
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P d 


— Factum id est praecipue, ubi Adjectiva simul cum 


r 


numerali construenda fuere: AgSríamt CrA Me KQaB 
(Ostrog. kgasu in Nominativo) u3ugouia. Gen. 41, 


, $. Rectius utique apsiruy CtaM& KgaB5 H3uAE. H na- 


doulA pANENH — nA- Cum "cAuI MExER Kprbakuy 
2 Paral. 13, 17. pro naat gautuuy eic. gy me m 
BOAONOCH KAMENHH. LUECTR AERSAUUE Joh. 2, 6. Melius 
in Codd. Serb. Pragensi et Kopit. e ss m$ &o4o- 


- NOC. KAMEN IIECTR. AERREUI.. CAT FRE Edi: (0 HH. MEA Qu 


H HATb I0pUAMHBHI Matth, 25, 9. Non aliter Marda- 
rii editio, licet &Ssc (i. e. &&4) legat pro togoan&u. 
Àt Cod, Kop. omnino recte Genit. wSaguy , Eu. 


Vide Regimen Numeralium. 


* Geneseos Capite 41. contra Syntaxim slavicam sacs 


pius peccatum fuit. V. 2. wyomaay s CEA Ma KpaB Ao 


EQ BHàOM M H35QaNHN "I"hk^rtur; Ostrog. quidem 
Wyxomaauj in singulari e(. AoRga 830p in. Genitivo 
legit, sed H3&p4uHtietiam male construxit cum Ctawa 
KQAB. V, Á. u nora, ,oula CEAME KoaBiu 3AMA M XSauA 


| WURAEME CtQMbB  KQAB AoRQMyX BHAOM M HQEQAMMY 


ecu; Ostrog, corruptissime: 4 H3&ouia (lege cum 
Mosq. prima £3raaouia) CEAMS 3ABA B3090M H XS» 
QBlA (TEAECI) CEAMB KpaBu (quod ante SAM ponendum 
erat) AoEoMy , OEQA39M H3EQAMNKy. V.D. H CE CEAMA 
KAACH. HC ORA AX S — HSEQANH&I M. AoEQul, Ostrog. me- 
lius CtAM& KAac etc. et M3&oaNiM in mascul. at mox 
iterum. AoEou in feminino, cum tamen KaAAc sit. masc, 
generis. V. 6. A963iM. WE CEA Mb KAACH TONIJUM HCTOH- 
WEMH. B'ierpow Hagaeray 6 no uy. Ostrog. apsraamt 
Ct4Mb KAAC (reclius utique) coNuu HoroNsuENH. Bt. 
T$oM M3NHgaX* no uuy. V. 7. H. nomouia CEAMA 
KAACH. TONIJuM. HPTONNENH erro Ct Mh KAACUB H3» 
Ra 
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* EQAHNMI( M noANuy.. Ostrog. iterum CtAMb KAat, quam- 
viS (TONIJM HCPONUIENH. Cliam in plurali construxerit. 
Formulae apsraA ctawe in Ostrog. Gen. 41, 6. 
CEAM& Cio Gen. 21, 50 pro Ct& Mb CHy, et MA ap 
pé 4 anii Levit. 15, 5, antiquitatem sapiunt. Nam. et 
Matti. 25, 10. Cod, Kop. legit apsrNio €(i. c. nma), 
quod v. 20. bis repetit, ubi editiones nunc ggsrua cx- 
hibent. Sunt nimirum numeri cardinales a name usque 
atcame revera. Abstracta feminina, hinc et feminino- 
rum more declinantur: Genit. namH, Instrum. namito, 
CtAMH, CtAMIIo elc. reguntque Genttivum rei nume- 
ratae, Intuitu autem verbi cum iis construendi conside- 
rantur uti collectiva neutra quantitatis indeterminatac 
MNOFO, MAAO, KOAHKO, 


. 


. . Numeralia q5a, oEA, G&AMAAECATE dualem pos- 
tulare, e $. 5 clarum est: &Waera ana (Ostrog. og) 
5 nAOTE taMnS Gen. 2, 24, M E'kiera o&A Mara. V. 25. 
Confer exemplum lit. t p. 580. et adde: notam 
ET HAAECATTE OYNENHKA CBOA Luc. 18, 31. o&ana- 
Atc mE AfiAa (cOrr. anocroAH) cNuM Luc. 22, 14. 
MAMAAtCATE Kortjà. Hoa Maro 0, 43. ut GBA 4M. 
HASECATE ACA tCTA. (COrT. ME ARANAASECATE AM NACUUBS 
ters) Joh. 11, 9. og cmrpawds & og 3swAM Mo &N- 
ama (pro gar) n nois Wu (dualis fem.) Ezech. 
35, 10. nunc ca m3uxa (dual. masc.) M osg'& cga- 
W4 MOA &MA*v (plur.) u se34S$ ux ATO EXE 
x^woovopóeo.. Etiam in Ostrog. pluralis Verbi cum 
&5à constructus Apoc. Ó, 12. legitur: ct rgaasm 
484 ropA no cux, correcta eadem repetit iuserto 
&pt ante. asa. | 
$e 
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5A roga, d uo vae,dualisaut plur. a root, meliu« 
6&'k rop, uisi malis reddere asot rope. Confer , quae 
P IL 3. 26. de Neutrorum duali dicta sunt. Itecentiores 
mesculiuum A84 neutris tribucre p. 510. monuimus. 
Hinc et. kowENA M6A H3HtMorocra ( nocrA Psal. 
105, 24. genua mea infirmata sunt a jejunio. Melius 
utique Ostrog.'et Psalt. Ven. Kou won nautvo- 
rocr'rk. 


$. 19. Reciprocum ct&, c4, non solum ad 
terliam personam, sed etiam ad Subjectum seu 
Nominativum primae et secundae personae refe- 
runt Slavi. Hinc reflexiva woatota , woAHuinca, Mo- 
AHTCA, MOAHMCA, MOAHTECA, MOAATCA; Cmm, 
CrmuuncH, CTmumH etc. et passiva WBAHKA, 
LABHIJHCA , Ta&H'TCA elc. K*nuTH cer pro ratione 
personarum verbi finiti ex. gr. Xoy, xouyieum, 
Xoyiem , cum quo Inf. ksnumn construitur , redden- 
dum erit: emere mihi, tibi, sibi, nobis, vobis , sibi. 
Cape exempla quaedam. WeworS 43 w cedi popu 
uuurcuxt Joh. 5, 30. w cce zx suzvr& , a me ipso. 
MAQKA TIOEM DQHBEAMH C'& CoEOIO 2 Tim. 4, 11. ces 
CoEoI0 tecum , perd CexvT&. eros oykrinna ea cte 
Psal. 79, 18. cu tibi, cezorg. aa. HAcAcka nM ce- 
EE cBATHAO (COrT. C&ATHAHUIE) &emrt Psal. 82, 13. 
ct& nobis, ézvrols. &ceraA Ko. NAH Y (corr. NHyiuiA) 
. HMarrt € co&or Matthaei C. 20, 11. € cogoro vobis« 
cum, usT savTOV. Were cce Damiani Apostolus 
(editi e&ew) 1 Cor. 6, 19. non estis vestri, ux ess 
TG. | | 

| S. 20. 
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f. 20. Sic et possessivum csoM ad omnes tres 
personas Nomipativi seu Subjecti refertur, el pro 
r.tione trium personarum, et numeri aut singula- 
ris aut pluralis, latinis pronominibus meus, tuus, 
suus, nosler, vester, suus respondet. Ex. gr. ga3- 
Afto (corr. M34i10) mkosoAS rw'ks csort Os.5, 10. iram 
meam, correcta Mon.wt QD sto3oX oycr c&ony Psal. 
38, 10. os meum, corr. «oux. oyMtouiBAAI0 kae, 
c&ot 1 Cor. 9, 27. corpus meum, correcta wot. 
ngocroW ok5 csoio Ezech. 25, 13. manum meam, 
correcta wo. Immo Mosqu. prima jam in mar- 
gine notavil Moio, male emendando lectionem cse'o, 
quam Syntaxis slavica. probat. ayit ngrbaav bae 
c5ot Damiani Apost, 1 Cor. 13, 3. corpus meum, 
correcta ,immo hoc loco etiam Ostrogiensis , wot , 
quod innumeris aliis in locis substitutum fuit. Chro- 
nographus Nestor : noa 5o c&oH rgaa, urbermn 
meam; ayit oy&eto Kpama CBotro, fratrem meum, 
cum ceoH referatur ad personam primam oysito. 


In Damiani Apostolo Jac. 2, 18. Moli et roli pro croit 
legitur, sed hic certe ob antithesim: nosamu wu erhoS 
m80!9 QU kA mhonty W a3 nokamS mock v aka vagin 
bros wore. Editi a3. mt&k nokams Q alia won, se 
in aliis conveniunt, 


c5ofí ad secundam personam refertur, Jac. 

2, 8. etiam incorrecta: &o3 AIóEHUIM HLR(MNATO ChÀt- 

re (tuum) In editionibus antiquis: oyatymH m- 
3u 
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3&K C&OH (linguam tuam) uH oyerwk csonu (labia 
tua) Psal. 33, 14. ounwa cBouwa CMoroHuiM. Psal. 
90, 8. GapamHA cH Aujt c8or Psal, 29, 8. nu oy- 
TBEQAMA ECH. CHAOIO. CBoEIo Mopr Psal. 73, 13. nocatum 
à 9X C&oH (corr. a6ya m5otro) Psal. 103,30, ogckijuce 
5 quas csor Dam. Apost. Act. 12, 8. c&oie et. Os- 
trog.,correcta m&orc. Rectiusiterum Damiani Apo- 
stolus ayie WenobrkaakM rodyu cao« peccata no- 
stra, 1 Joh. 1, 9. at uaura Ostrog et editiones po- 
steriores. In oratione dominica pro 4oAmunkwM ua- 
uHM ponendum fuisset c&ouw, cum wcerABAAEM 
praecedát. 1 Thess. 1, 2. &aaroaagHM — — 6MoAM- 
v&ay cBowy Dam. Apost. et Ostrog. pro waumy. 

Pro caoíí constructo cum secunda plurali per- 
sona Ostrogiensis exempla non pauca suppeditat. 
guter EgATÓ CBotMS, Aloait MoM, M cCterpgrh Chor 
Oseae 1, 1. Hic etiam correcta, quod mirere, 
CBOEH, CBotMS, retinuit, OEQATHTECAK'a r8. ES COEM, 
correcta BaurMS5 Oseae, 14, 3. ITE VU D: ék Ark 
, CBolo, 3amBopHrmt a5tob c&om Isai. 20, 20. in Psalt. 
Ven. ; Ostrog. 675 X9AM BALL, COrTecta B X9aMunS Bauis, 
et utraque in plurali astoa c&oa. Sic 1 Pet. 2, 19. 
Ostrog. et correcta sirrít pau, at. Dam. Do" 
rectius CBoK. 

S. 21. cron si referatur ad Subjectum tertiae 
personae, respondetlatino suus, serv vero et fem. 
tA, plur. &y respondent: latino ejus et eorum, 

quae 
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quae ad tertiam personam aliam, quae a Subjec- 
to sermonis distincta sit, referuntur. gayuAs naAà- 
yita saa CBoHy, Rachel plorans filios suos, 
Td TéxyX dvwT4s . Matth. 2, 18. oW xt sormas no- 
A'r ompoua M MaTmtob trw, ille consurgens accepit . 
puerum et matrem ejus v. 20, CAWMIAB kt FakU 
floxtaali ;yperatier 50^ ISattt bwvbcrw Hovoaa omuyja 
cBctrw, cum autem audisset, quod Archelaus 
regnaret in Judaea pro Herode patre suo v. 22., 
MHAOUTBE. EF TTEYY (6àWB EOAUIMMCA trUw, mue 
sericordia ejus a progenie in progcuies timen- 
tibus eum Luc. 1, 50., cor&ogn atomans wiuunjto 
CBOE0: QACTOUM FUQAMA MatAitó Ctoata wy, fecit 
potentiam brachio suo, dispersit superbos men- 
e cordis sui (ipsorum, zvr&y) v. 51. mupy 
dAAt ROAUIHACA EU; DOMANET B &'5k Sas'km. choh, 
escam dedit timentibus se (eum), memor erit in 
seculum testamenti sui Psal. 110, 5. Si Gerundi- 
vum &óAwyiiHcA resolvas ope relativi in «xt uoAmca, 
facile intelliges rw. referri ad. aliam personam ab 
iis, qui timent, distinctam. Submde tamen cssc 
referunt Veteres ad personam, quae in oratione 
proxima est wcerasWA Wk BCA f 38K& yoauTH 851 
n*vtx Wy Act. 14, 16. Damiani Apost. TOLLIT 
C5oK. M AacTA H MATEQH CBotH. et dedit eum matri 
suae (avre) Luc. 7, 15. Correcta nunc trw pro 
cBot, quod postremum non solum Ostrogiensis 
! el 
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' et Mardarii editio, sed etiam Mas. legunt. Ibid. v. 
19. etiam correcta legit cuna EA HNOpoQ HA MA'TEQH 
cBorá, quamvis in slavica versione Nominativus 
(defunctus efferebatur) in Accusativum (efferebant 
defunctum , nanouayxs oyMmtguia) mutatus fuerit, 
et csori referri possit ad eos, qui efferebant fili- 
um. Recte ngu3BaBiud BAc B BrbuN fO CBoIO CAABS, 
in aéeterham suam (avr£) .gloriam, 1 Pet. 5, 10. 
legunt editi, male Damiani Apostolus tro cAaa$. 
Hebr. 3, 5. sore ek B Bt Gom rr, male Dam. 
Apost. ao Chor. 


Duales Genitivi Mato, Bat supplent possessiva, 
uti £r, £A in singulari, ct ny in plurali. Serbi ali- 
que lllyrit formorunt possessiva adjectiva wrros, w'h- 
roBA,N'kroBo pro trw, et NkHOB, NbHOBA, NbHOBO TO 
Hy ; N'En, rino, vno, et prk3un, bana ,ub3uno pro 
$^; Boh. solum geg) (legesin) pro feminino singul:ri 
g) (lege i). Rom. 7,9. pro zrw in editis nuuc. legi 
erwB (Ostrog. troB) p. 522. indicavimus. 


. 8$. 22. c&oh eliam respondet graecó icis :. nt- 
TOUSNHK 'TBOEA BOAM AA EWarm mE& b CBoH, 5s Cc 
lóía, Prov. 5, 18. correcta mao. C60H HM noogoK, 
proprius ipsorum propheta, 12g avr&y, Tit. 1, 
19., k c&otH. noru&tAH HM (Ms. uM noru&tAH) suam 
ipsorum perniciem, 2 Pet. 3, 10. no c&oa nina 


- 


W CBOM tro nt njiaun, in propria venit et sui (ici) 


eum non receperunt, Joh. 1, 11. Komao 8o caca, 
unusquisque in.sua, £t vg. ie:x Joh. 10, 32. Alias 
s et 


i —— — — — — ——À— 


A 
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el Bo CBOA CH. URAEKOLIA . tO B'& 9H3 CBOA (TZ 2i) 
induerunt eum vestimentis suis (ipsius) Marc. 15, 
00. O CBOMYX tM, TE/ ibíoy auTou Àct. 94, 23. kakw 
$ CuuiM KíliAo C&oli ra3iuK Nau, (Ostrog. «o- 
Wo CBOHM I23MKOM NALIHM) TM ibía DIXAgXTO WuEY , 
Act. 2, 8. Àdde csou cum Dativo tM$5, cu: cben 
tMS BcH, ol duT8 wayTeg. no CBot EMS BOAH, Secure 
dam suam (ipsius), xzr2 T4» dvr&, Hebr.2, 4. sn, 
&o C&oHy CM Mum, quae sua sunt, Td ézvríy, 
Philip. 9; 21. «€uyie*. C5ony cH. (correcta C8oA cu) 
non quaerit quae sua sunt, TZ. ézvr4c 1 Cor. 13,5. 

S. 23. Pro Possessivis c5oH, MwoH , TEcH , utuntur 
veteres Slavi non raro Dativo cu, «n, mu Prono- 
minum personalium : we nos&'baa omis cu, patri 
suo, Judic. 14, 0. geie ka omus cu ad patrem suum 
Judic. 11, 37. (correcta utroque loco c&otwS). &pc- 
TKOM CH OKOM ngHapM Dro cBoHM, i. e. tuo. aai 
a'koRoMS CM (aR S uapio HAUIEMÜ , pro CBotM S i.e. tuo. 
grkASHmt tntHETA BR3AIOEAENHATO MH, TO) ('yaTv- 
Tówus, dilectum meum, Rom. 16, 5 Sic etiam v. 
8, 9. kyyb mh, CwtorH (corr. male cwtpmt) maao, 
rack ma, aac, nogkaa; x6 c8 etc. ubi est mors, 
stimulus tuus? ubi est, inferne, victoria tua? 
tra nginatu. && qagersía cH, dy T4 BaciAsíg cu, 
quando veneris in regnum tuum, Luc. 23, 42. In 
Damiani Apostolo: oyutMMKoM CM pro CbouM; 
CAUmEA MH prO MOA; &'ünguBuuH MM wk pro Mol; 

€Q50H- 
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CECHHHKA MH, BAMSKE AfAA, Commilitonem meum, 
vestrum autem Apostolum Philip. 2, 295. pro csc- 
HHNHKA MOtFo ei Bauitro nocaauunka, Ostrog. csou- 
eT5tEHA. MN'k viliose, pro CBoHMCTBENA. EL 


cu Dativus areciproco cte, cui emphaticus cce 
respondet, distingui omnino. debet: a. demonstrativo 
fem. cn, haec, et neutro plurali cH pro Cía. CAc&tca ce 
idem est ac CAoBEca CíA verba haec; ropa e& in Ostrog. 
(rog Cim in Ven.et correcta), tow CT AXXa AECNHUA 
ero, mons hic (montem huuc), quem acquisivit. dex- 
tera ejus , Psal. 77, 54. 


S. 24. Relativum ust. concordat quidem gc- 
nere et numero cum Substantivo, ad quod refer. 
tur, sed non semper casu, cum hic a sequerti 
Verbo pendeat: 3wiH ct, trot CoQAAA &H; 
Ts FajH, MMisE NibCTR uHCAA; EMCTE HOU)I, B HEHRE 
ngoHaSm B 38tgit aSEpabMiH. 

Utuntur vero Interpretes relativo ume, t29t, ext, 
ad exprimendum Graecorum articulum 26, 9, T, 
quo carent Slavi. cmagija tame &à Bac. MoAto. TEc. £) 
vpgiy, t Pet. 5, 1. Áccusativum mme, qui graeco 
Tég respondet, habet etiam Damiani Apostolus 
(caput set) et editiones antiquae omnes, quem 
non male Correctores mutarunt in Nominativum: 
HW B BAL, qui in vobis sunt. &&aM *€ BAM ERE EM 
ui, M emt NH. NH (TO và) va), xd) To 9v à) Jac. 5, 
12. Damiani Ápost. aa &satw CAOBO BAUIE ift wH 
eic. Àt idem 2 Cor. 1, 17. aa seri . wEHE KM n 

H 
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w Wh NH sihe tke, editi vero gag aem Gy MENE ENE 
ci ui H mme uH nu, Hebr. 10, 51. CTQAUIMO BnAC« 
v4, (edd. sera «mt snaerH, TO suze0Hy) Bu pur: 
Eora sHBa (edd. mumarw). Sic graecum ei vo Infinitie 
vis praefixum reddere solent, praecipue recentio- 
YeS, Bh EM: B0 EREGAVIRH TH. Hebr. 9, 14. at Damiani 
Apost. sine tM. BO EM EL TH MM CASmHIPEAMO, iG 
và slxi us, Vulg. ut sim minister, Rom. 15, 10. 
waAAUitcH. (Ostrog. cemBmaioyit cH) 3A tmt oyswra 
HA ADAM, Dix. T0 CiCx6x&, dolentes quod docerent 
populum, Act, 4, 2. 

Cum Gerundivá assumant Ádjectivorum tere 
minationem definitam ad exprimendos Articulos 
in graeco praefixos, superfluum omnino est, Ge- 
rundivis ux praefigere. 2 Cor. 1, 21. uge'kerns- 
AH , nowagasuit respondent participiis graecis c Qs- 
Bai , xoícas, sed v. 22. uxs u 3anctamA'isuü grae- 
co à xa) cQomyiczueyos in Ostrog. et aliis, pro quo 
in correcta wt M. 3antsamwk qui et signavit (ob- 
signavit) , resoluto Gerundivo ope ux in Praeteri- 
tum simplex, legitur. Sic et Lucae 19, 97. fac- 
tum fuisse probo. Legebatur olim recte &gariu o^ 
Ow, NtyorehnunkA (és px SeAuravrac), inimicos 
. meos illos, qui noluerunt. Verum in Evangeliis 
Mosqu. 1600 pro articulo 73; habetur umt ante 
RtyombsuaA, quod in editionibus mediis servatum 
fuit, in postrema vero pro Geruudivo Praeteri- 
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tum substitutum legitur: wmt wt yorviuurt. Exem- 
pla servilis imitationis alibi sat obvia sunt: wm 
(9) not'kau neca nA qui Victoriae ferens nomen, in 
Acathistis de S. Nicolao. rame (4) mHgom goma ura 
quae vitam peperit. ct arWt] EomIH wmt (i) roe 
XwMipa B3cMAAH, ecce agnus Dei, qui peccata 
mundi tolit. In Calendariis wmt (18) & wtragin 
BrAHKAPW BacHAja, in Symbolo ume (77) 9 oíja po- 
WatNNare, a patre genitum; (in: Psalt. Ven. qui- 
dem hic sine ume, sed mox etiam addito) wm 
(ro?) 9 eija wxoatyiaro (ucyogayiaro), mt (T) 
C'À OIJEM M CHINOM C'ATIOKAANAEMA.: 


Ilinsky in Concordantiis 18 locos adduxit ex 
Evangeliis, in quibus tmt Infinitivis praefixum est ad 
exprimendum (76):Graecorum: a tmé—mcera, Tó 2€ 
— quye&y Matth. 15,. 20. elc. Vocatque hanc particu- 
lam, male utique, cot3, i.e. Conjunctionem. Éx Actis 
vero semel duntaxat so' rmt citot : mo emt (UnoATMTH- 
tA Ey T dh gd. Vulg. ut. convertat. se. bo da- 
nov ex Epistolis pro &o eme (graeco £ig TC E Donden) 
41 , pro txt quod a relativo et non. separavit , 84 locos 
adduxit. Kantem irs e Psal. semel eitat neglectis alus 
locis, in. quibus tm graeco T0 respondet, sed mmir- 
4A 57 vicibus repetit, quo &y 7i Infinitivo praefixum 
reddi solet in Psalterio ante correctionem postremam 
Sec. XVII. a. Russis edito. In Psalterio Vencto et Os- 
trogiensi iuterpres graecismos hos evitare studuit. Nam 
Psal 4, 2. legitur. &NEraa B/'AqBáy cum invocarem, 
pro BHtraa npH3BATM MH. Psal.9, 29. oy&HcHM WEnc- 
BHHNArO prO ENE OYBMTH, T! am*oxTéiyzi, ctl v. 50. 
AOBH'T B'iCHTH'IH oy&oraro, Ven. Ager. B&cyHerHTH 
HHyparo, Tk &oTGO&/, Sine tt; quod habet correcta. 


Eo- 
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Bodem versu pro sura noutatyiM. H, £y TO $2004 
dvróy,quod jam in Ostrog. legitur, Venet, minus ser- 
viliter 4à & npguna'kurm.. Apud Russos pseudoarticu- 
lus e&t etiam in compositis locum obtinuit: tta NtB- 
HO, EWKETOANO, EEM'kcASNMIH. Álexjejew unicum ext- 
acm uH, e Chronographo slavico sumtum, in Lexico 
ecclesiastico explicat. 


S. 25. Particula wt in propositione negativa 
Verbo praefigenda est, etiamsi aliae voces nega» 
tionem exprimant, cujusmodi sunt ex «4 come 
positae : NHK'TO, HHWTONE, HHKOlAA, NHKOAHRE: 
W'kcrt AH. sAH NHROAWSE. nunquam legistis? Matth. 
21, 10. et 42. uH tann Q NHy NE H3EUCTL, Unus 
ex eis non remansit , $i; — vx, Psal. 105, 11. wt 
HMA'Tb FAR AATH HHKOrAARKE DOD sitiet unquam Joh. 
0, 35. aa ut noru&utr. unimomt ne quid pereat Joh, 
Ó, 19. uuurov. tM utrAaroaorm nihil ei dicunt Joh. 
72,26. & «s NOUS WE ratjà. NH'IEcomE illa nocte nihi 
prendiderunt Joh. 21, 3. In his quidem locia 
etiam correcta duplicem negationem retinuit, 
quamvis Graecus simplici negatione usus fuerit. 
Servat omnino negationem duplicem graeci tex- 
tus Joh. 3, 27. wt MOMET. "AK noiMMATH NH'HCONE 
non (o) potest homo accipere quidquam (436y). 
Joh, 11, 49. s We Brkemre nnecomr vos nihilecitis, 
vusís wx dimTg sib , aique alibi ubicumque in 
Graeco dupler:negatio legitur. At vero aliis in 
locis inpumepis editores etiom ante postre- 

Qqa mem 
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mam correctionem wt deleverunt, ubi in Graeco 
particula £x non inveniebatur, quasi liceret pro- 
priae linguae genium legibus alienis subjicere. 
Psal 75, 6. we ospkmowa wwwromt Ostrog., «t 
— NHUECOTKE Venet. nihil invenerunt, cor- 
recta cum editione priori Psalterii NH*TONE wEpt- 
eua, quamvis Graecus hic duplici negatione 
utatur: £x s£vpoy £ócy. 29 Thess. 2, 3. a4 wnu&keromt 
eac npeacrum ne quis vox seducat, Ostrog. et cor- 
recta; at glagoliticum Missale impressum wt nptaa- 
4wwe., servando particulam «e, quam Syntaxis 
slavica omnino et hic exigit. In Mss. etiam Joh. 
9, 32. nuk moms ntnpitmAET, Margi 3, 27. nkroms 
sit: womer. E Cod. Kopit. tria exempla sufficient: 
Matth. 20, 7. wurrome. Bac utMakm, Cap. 21, 19. 
4A HMKOAHWE (V ctNE nAOQA WERNaem, Luc. 18, 34. 
srí8: MHNECOHSE XU ex. NtpASSrkur; editi. ubique 
siné& nt. ! 

: Cenfirinal- s etiam regulam, qua praecipitur 
RE dpecsmimed Damiani Apostolus: wt«Wero i 
Korg .Nt.BNMAatc Áct. 11, 8, editi HukoAwmE 6NHAE. 
WC NEU) KHE3, MHKTOXE MHgà Ctro Ntpa3Savk 1 Cor. 
2,9. edili. tiom Mukrome (Q kHA3tH. BEbkA ctr 
qA3SMk. (uogu) unkonaas n naar. 1 Cor. 13, 
18. editi sine ur... Joh.. 1, 3. antiquissimos Codd. 
legere unwross wegair aut; urRiCTE , et uc jam Sec. 
.XIV. a Graecissantibus omissum fujsse, e sped- 
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mine Orthographiae p. 71.et Ánalysi p.570 tog. 
noveris. E 

,S. 26. Etiam Adverbium nommat aaxmr requi. 
rit particulam wt ante Verbum: ngemat aamt We 
CHHTH(À HMÀ, antequam convenirent, Matth. 1, 
18. norat AAÀmE HE SANATCA BO «gt, priusquam 
in utero conciperetur, Luc. 2, 21. notat &o ame. 
wc niu. wkkin, (Dam. Apost. aptiswb oygo aam 
ue noHa Yr jemto) prius enim quam venirent qui- ' 
dam, Gal 2, 12. ngtat QAmE ME. SEEAWTHCA. EM, 
priusquam moraretur (habitaret) Act. 7, 2. Ser- 
bicus etiam liber hocloco graecissat omittendo wt. 

&. 27. Quomodo wt et wn differant, Parte I. 
S. 102 et S. 105. expositum fuit. Vide p. 430, 444. 
ubi usum aliarum. etiam. Conjunctionum exem- 
plis illustravimus. Hic monuisse sufficiat, ww pro 
ut usurpari, quando nulla alia vox sed sola ne- 
gatio orationem absolvit: cAoBo NAUIE tM& K BAM ME 
EuCTE C6. M. NH, Sermo noster apud vos non fuit 
Est et non (2x £ysvTo wX xx) ov) 9 Cor.1, 18. 
et 10. M FAATOAA MM: BHWAb, MM, dixit mihi: Vi- 
de ne feceris, 0?2 u4, Apoc. 19, 10. et 22, 9. 
Confer etiam HAM unu sub AH p. 445, et ayie Au 
mt HH, quo saltem primum orationis membrum 
Dbnituc, sub ay p. 450. 

S. 28. His, quae de usu Interjectionum P. I. 
C: XI. dicta sunt, unicum hoc addi velum, [nter- 

pre 
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preti Apocalypseos adhuc notum fuissé anti- 
quum ME QA $psAoy, quod recentiores neglexere. 
. Habet enim cap. 3, 15. ntà44 CTÉAtH Eu EuA, quem 
. locum p. 540 illustravimus. Conferenda autem 
hic praecipueest p. 453, cui subjungi adhuc possit, 
Cod. Vindobon. CI. nonsolum in lectione ayis &u- 
ere noia 2 Cor. 11, 1. con sentire cum Ostrogi- 
ensi,sed etiam 1 Cor. 4,8. « text a. sgapiemeca 
et utinam regnelis, xx] ógsA2y qe "ear simae, hoc 
solum discrimine, quod Ostrog. oygo pro s le- 
gat. Correcta 8 w Mu BOLJAQHAHCA t'TE, quod 
utique viv slavicum sit, cum &ucmre pro &u- ect 
dicendum fuerit. 


Ibidem p. 53 et 455 male Codicem Belgrad. 
bis nominavi, qui omnino Dragomirnensis hic et alibi 


: i RE fuerat. 
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0$ 20. Objectum, in quod actio Verbi fertur, 
casu Áccusativo exprimitur. Regunt itaque Verba 
activa seu transitiva Áccusativum: MoAt9 TA TOgO 
le. noMHASH MA, NH. nowaga H unxit eum. oy- 
ACH. (à H. BO3MH. 2. U"iHCTH. rob Mol. IaAR MES 
C&Nt, COEAIo9H MOH Comm. ywbk waur mer &*- 
$^. oykKpoTH rN'ks C5oH, nmi ylaHT Kt3A CBof. 

. no- 
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R'oCAÀ AR CB&oM. &'bc HMar&. nopoaHUIH CUN. nouit» 
AM MH CAN TBOM C'kmo. iuMuUHM AS Hy; QA 
noiuMET asy CBaT. &HA'by ay CXoa^y) raKw ro- 
A*&& Cut&tg Job. 1, 32. in Ostrog. — notuo Wa 
Bu KAATBY. AlORAR aur C&oto norsüHem 10. w&prl- 
et &bc H3iutaur (corr. ea wuaurtaua) & aite At» 
says NA oak invenit daemonium exiisse et fili- 
am jacentem supra lectum, Marc. 7, 30. nouwt- 
CkTE lÀBH CAABS M «4ECTb. — &AIAH. ITBOE Ctoa Ut. 
HOMXE QANO ECTb. BQEQHTH. SEMAIO. H. MoQE. a2ixqU dH 
TX» yv elc. Àp. 7, 2. — nomoouia (Ven. nomo'kuit) 
CAINM CBOA MH aitoH. C60A &kcoawm (Ven. &ktow) 
immolaverunt filios suos et filias suas daemonis, 
Psal. 105, 37. «àaa Hy notà wu gagsiloT W ao- 
MIU Hy DAbNAT, Hot uy nouwSm Tsai. 13, 10. 
DOMANN tJIEAQOTRI IThOA CÀH H MMHAOCTH ITBOA, TE- 
miniscere miserationum tuarum Domine et mi- 
sericordiarum tuarum, Psal. 24, 6. 

$. 30. Ilaec regula comprehendit etiam Geni- 
tivos Masculinorum animatorum, qui Áccusativi 
vices agunt. «A49 3A0 KAEHET. OiJa, H MATER. NEEAA- 
roc«oBum Prov. 30. 11. rà& ygauwm nguutaga, 
(Accus. plur., corr. nyuuxAuyu), cua (Gen. sing. 
pro Áccusat) «4 &aos'$ npinwrr , Dominus custo- 
dit advenas, pupillum et. viduam suscipiet, Psal. 
145, 9. In correcta Joh. 1, 32. sua a xa cxo- 
$^ r&v roAS&A. Ilinc Genitivum tro in editio» 
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nibus frequentissime Áccusativo M substitutum 
legimus. aa &utBA tro uH3puHWYWAH ul eum prae 
cipitarent Luc. 4,.29. Cod. Kop. & pro tro. c«gu- 
tr tro commipuet eum, Luc. 20, 18. pro cemere 
" ejusdem Cod. Et in plurali uy, Wwymt pro a, 
Fit) NAC, BAC DPO Nu, Bb. 

In singulari quidem usus Genitivi Substanti- 
yorum masculinorum, cum eorum Accusativus a 
Nominativo non sit distinctus, in omnibus dialec- 
tis invaluit, ut is omnino pro vicario casu Áccusa- 
tvi in Syntaxi. jure habeatur. Confer P. IL $. 3. 
p.402., S. 15. p. 491. MWiXA THXA M. AAATEAA AIÓEHIP 
rá& Prov. 22, 9. Si hoc loco «*m muy ponatur, 
constare non poterit de Subjecto, quod diligit, 
et de Objecto, quod diligitur. In plurali autem , cum 
Áccusativi a. Nominativo flexione distinguantur, 
non licet Genitivos Accusativis in lingua slavi- 
ca substituere, quamvis id Russis ita. placuerit, 
ut Accusativos plurales non alios agnoscant in ip- 
sis declinationum paradigmatibus quam Genitivos. 
Prov. 22, 2. recte Ostrogiensis Accusativo utitur: 
6RA ft tCTb. Ph C'iTBoQMA, at editor Mosquensis pri- 
mae manum continere non potuit, quin Geniti- 
vum dualem e&oio. substitueret. Correcta nunc le- 
git. pluralem: ogowy wt ràáe comaogH. Sic et Isai. 
13, 17. syntaxim russicam potius secuti quam sla- 
vicam, Accusativum wHau in Genitivum mutarunt 
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Correctores: ct 43 Boc&smaaro wA. 8u uas, Os- 
trog. enim legit &acrasaio NA. Bu MH. Genitivus 
Wy et AÁccusativus A saepe alternant: Psal. 27, 5. 
Ostrog. et Ven. gaaopuum Wy, M. Mt icagumarum 
Mx, correcta in utroque membro 4 pro ny, in 
primo quidem recte, in secundo vero, cum ne- 
gatio ut praecedat, male. Psal. 30, 40. w3&A&um 
Wy H H3MET Hy rg 8 cnacem Hy. (pro m) 
Venet. Ostrog. et correcta, cumtamen alibi u3&a- 
&H A, etin singul w3&aeM MA, Ha3&ABM auis Moro 
legatur, noun SH uac pro Wu, in singulari now 
AW MA. Psal. 77, 5. ckaavru A, v. O. nonam A, 
v. 13. npostat uy, Ostrog. et correcta pro ma (Ve- 
net. x), v. 13. uacrABH A, V. 15. NanoH A, (Venet. 
i, at Ostrog. uy), v. 34. era oygnumauc ny et v. 42. 
u3&anu Hy Ostrog. et Venet. (correcta 4), v. 51. 
nopa3gM SBtaK noasrMEg Ostrog. (Ven. npesdr), 
correcta &caset nroBogoawot. v. 52. Bo3btar A, [v. 
53. MacTaBH A, el v. 54. atat A Ostrog. et correc- 
ta, Venet. more suo «, quamvis v. 5. ckaaamía 
(lege cK13xTH fa) et v. Ó. nos taeme m habeat. 
Inde ortum habent hibridae illae constructiones, in 
quibus c duobus Accusativis unus duntaxat in Genitivum 
mutatus fuit, Psal. 123, 2. in Ostrogiensi. nutu no» 
WQhAM &uiJA MAC, vivos deglutissent nos, utiqueolim 
N'u pro Nat, uti. revera Venetus legit. Correctoribus russis 
placuit, Accusativum mui ob Genitivum wAt commuta- 


Jc: &HBMy" nomtQAH &uuJA NAC. Coloss. 2, 13. Bac Mtg- 


TOMY Cia CaCIRHBHA tCT& CHHM Osuog. at aliae edi- 
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tiones &ac Mtgmu cya melius, correcta iterum. Ac- 
cusativum Cii commutando : Bac MtomBuy cuin. 
Rectissime Damiani Apostolus tres Áccusativos con- 
junxit: 81 M9mTBu Cit ORHBHA KCTb. CHHM. Matth.17 , 1. 
eliam correcta textum Ostrogiensis immutatum | exhi- 
bet: &438tat (corr. 5o38tac) My. M3 rogssucok'$ caM- 
Mà düxit eos in mentem excelsum .seorsum (solos). 
Rectius Cod. Serb. «€ pro &y.. At Matth. 26, 4o, 43. 
correcta w&prkrre uy cnayiX pro uy chAuyiaantiqua- 
rum editionum. Marci vero 135, 36. omnes legunt aa 
NE noHiJEA BNESAnV, WEQAUIET Bl. CTIAUJA , ie quum 
venerit repente, inveniat. vos dormientes. Marci 14, 
57. correcta w&grkre ny. cnaupinux, editiones antiquac 
WX cnAuiA. Sic Ostrog. etiam v. 40. HX naku CnAyia, 
aliae edd. et correcta A nakd. cnayiA.. Luc. 22. 45. 
correcta iterum pro My CnatyiA antiquarum editionum 
WX^ cnayiMy, ubi potius A cnAya praeferendum 
fuisset, quod revera codd. Mss. legunt. 


8. 531. Áccusativo casu etiam vocabula, qui- 

bus tempus designatur, exprimi solent IET 
| MOI, AtN& (Ü ANE, TQH ANH (Ey cS), Btc& atws 
lota die, &ca au omnibus diebus, cit Abo, k- 
TO NA A'bmo, ak wit gagersosa. duobus annis 
regnavit, wktaia mou , wNora v kma, BECb AEN OH 
W BOO Nou) m, mQtTÍM QENE, BQEMA ME MAAO npt- 
 KbiiA T. mo AdiTA WO) H. AEN HEDQECPAAY. OY"A 
per triennium nocte et die non cessavi docens 
Act. 20, 31. Supplentquehi Accusativi Adverbia : 
BEuto M noASaNE vespere et meridie. aute idem 
est ac ate c&.. Sed et Genitivus eodera. officio fun- 
gitur: ntpBaruw vim, BrropArW ANE, M'ktarja. urtCTa- 
| | " 
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mw, noAWNoyi etc. Praeftiguntur autem iis non 
raro praepositiones: & Ki MAC, 6 Cio Noti; 3AN- 
wo4 mane. Vide Adverbia ex Praepositionibus 
composita p. 434, et iufra regimen Praepositio- 
num. - EE | 

$. 32. In propositione negativa Verba, quae 
alias Accusativum regunt, cum Genitivo constru. 
untur: rpkya «€. 4MwAMu; cera HE oyagnm; Nt 
oy3oum nars&u. rgty mBouy Mt nOMANM; NH AOA 
TQt& "&oHy Boryo"vky. Hryoaa CBotrw NE HcD938H 
(correcta utu3Mu), fóx. d'révriey Prov. 30, 12. wt 
AH "t notnogoENoMS CBOEMS Buaaybru nemini 
corruptionem, Act. 2, 27. Dam. Apost., Ostrog. 
HH QAO RE, COIT. NHIRE QACH et m5etM 5, atin Genit. | 
nerekuiA omnes conveniunt. CAMBA MOtA MNOMY 
HEAAM; Maliija HX WE Cnacc ""c non salvavit . eos 
Psal. 43; 4. ut oy aaa. yrtygom meony, Psal. 39, 12. 
(Venet. yitagomu TBoK in Accusativo). wt (ergaox 
oycm cBony (ou) Psal. 38, 10. 4t 306 AQ Sra TB2HX 
(apsr c5ony Ostrog.), uu &jATi^ TBOEA, NH CQ9qy 
HWK T50HX, NH Corka &oramuy ne vocato amicos 
tuos, neque fratres tuos, neque cognatos , neque 
vicinos divites, Luc. 14, 12. At Luc. 20, 26. mise 
cet jam Ostrogiensis Accusativos cum Genitivis : 
M NESER3HENABHA MT OTIJA CBotTO H MaTtQt W omn. 
MC SAA , BROATÍA,H CtCTO, eipiee | ains c&oio , olun 


€ WEMM DO REN, A SUJA CboEA pTO a uu CBon». Editio 
prac. 
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stantissima Evangeliorum An. 1606 pro Genit 
E&pamiía eliam Áccusativum &pamito, correcta vero 
non solum sam, sed etiam wamtos pro aetot 
legit. Vides hic Editores in femininis vitare vo- 
luisse ambiguitatem , cum Genitivus | singularis ab 
Áccusativo plurali non differat. Sic Psal 39, 11. 
noaba s TBOIO ME CKQhiX justitiam tuam non abscon- 
di, et ut ckpuy (Venet. wenomauy) MHAoCTR. "Bolo 
H HCPHNÜ m5oio , misericordiam tuam et veritatem 
tuam, non solum correcta, sed etiam Ostrog. et^ 
Venetum Psalterium legunt, pro ngasau msota etc. 
Vice versa correcta 2 Tim. 1, 7. Áccusativum ax 
mutavit in aya: ue go aaac HAM &FP. aya Cmoaya, 
non enim dedit nobis spiritum timoris, cum et 
Ostrog. et Damiani Apostolus hoc loco asy 
legant. 


Veteres regulam, quae post negativas particulas 
HE Cl NHIRE Vesbis praelixas Genitivum exigit, strictius 
observasse e locis, quos ex Damiani Apostolo notavi, 
sequentibus liquet. 1 Cor. 9, 5. k«Qaà H€ HMAM (HMà- 
MiJ) BAACTH CECTQhI PRENUI BOAMTMI, SOFOrTC mulic- 
rem, Ostrog. et correcta ccm mtNN. 1 Cor. 11, 
20. W'lieT& Forno CKki€ BEMEQK. fac TH, COIT, lACKSIO 
(Ostrog. rocnoa sek Wio)  Besepio.. 2. Cor. 1, 15. we 
HN'hy &o nuu BAM, Ostrog. et correcta HNaàA — 
HUM, non enim alia xéribo (éoribumiis vobis. Rom. 
11, Á. HmkE ME noKAoNUUIE CH KoXEnu S BaaAoBH (Genit. 
dual), Ostrog. et corr. NtngeKAoNHusA KoA'kNA nota 
BaaAoMw. Áct. 20, 25. uuRE HMAaM Aunt MOIEE "NECS. 
TN Ctkk, ovà6 Exo TW) VvxWy pov  Tipizy EpzvTa 
Os'rogiensis et. correcta — auis Molo Midan" Ad 
/ d 
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. damus Matth. 4, 6. aa Wt Koràa noETKMEUM ,U 

KAMENB, Nor m&oio, Ms. Norwu maora, in glagolitico 
Missali a Levakovichio edito Noris sott, quod Cara- 
manus, Russicas editiones se&utus, m Mors meoto mu- 
tavit. Confer Psal. 9o, 12. ubi Ostrog. legit a4 we 
DQETKHEUIH — NOFR ITBOEA, Venet. et correcta wor 
(5010. 


$. 33. Absolutae negationi hocproprium est, 
ut non solum casus Objecti, sed etiam Subjecti, 
seu Nominativus, mutetur in Genitivum: ut. &k 
HMA 'làAa, non erat ills filius, Tsxvoy, Luc. 1, 7. 
mU w'bcrs cera BWutM, quia lux non est in eo 
Joh. 11, 10. cgt&ja M 3AATA W'kere oy MENE, argeri- 
tum et aurum non est mihi, Actorum 3, 60. 
CMtQmTH Wt &MatET KmoMN; HH TAAMA, NH BOTAA, 
WH Bowba3uH mt &Sarcm KrowS, mors non erit am- 
plius, neque fletus, neque clamor, neque dolor 
erit amplius, Apoc. 21, 4. Wt &Watw BOAWB ngH 
mowky Hab. 3, 17. erusiio erui ebore kouyja; nt 
EAUJE "IH(AÀ. COKQOBHUI My ; N'beTh gera, paserk mic; 
Mrbcre MSma Morro B qoM; FAABMI WkCTR Wa NEM; 
WARE Were gas; wena krows ngogora; wiecns 
&. oyer'Ex uy nerui; Mieres CTQaya &OmÍA nptà 
ouuMa ny. rkw fta nt Ew m, HH OYSENÓK EC 
Joh. 6, 24. 


In Damiani Apostolo 1 Joh. 1, 10. caostt. tro 


H'ktra 5 Nac, Ostrogiensis et correcta. CAoBo in No- 
mnativo. 


54. 


622 Pars IIL Syntaxis S. 55 et 55. 


S. 34. Verba reflexiva, praeter Accusativum re- 
ciproci ca, admittunt Genitivum Objecti , si Activo- 
rum vices agant: CKBiQNIJ E H HgCNHBUIHX &at 
HE. QOHJAHCA devita (rejice) 1 Tim. 4, 7. etu 
(nroraca ter lidem negavit; Dstora ct&e abne- 
gabo me; HMETCA 'TtRE; B'buniuy &AAr AMuüJAMKCA; 
EOHCA EOTA; MOMX CAOBECCHINE EOHÍCA ; AHLJ rorkuumus 
wruNSereA , facies peccatorui sumitis, Ostrog. 
et Venet. (nunc AHUJA rrbuimnkun figitMAETE) Ps 
61, 2. BcaKoro (COrT. BcAKATW) &gauMA mazrnus 
ljacA a *uijA Hy, omnem escam abominata est ani 
ma eorum, Psal 100, 18. naakamuca. ag CBony. 

'$.35. Verba ex & eta composita postulant Ge- 
nitivum, ac si praepositiones à) et u3 Substanti- 
vis praefixae essent: Dern noerprruieNiA. àa &av- 
«tN CANMHylIA ESacm ut extra synagogam fieret, 
(corr. & 'cowwuyia) Joh.'9, 922. rakw mu nag- 
IRMUJH AM C Saa "EOmiA, quia tü effugies judicium 
Dei? Rom. 2, 3: &eroua ocrora Mtua (Ostrog. 
W3EwtA ocTQíA ^ Mesa) effugerunt. aciem — gladii, 
Hebr. 11, 34. u3&48H MA DAAMENNMA MÜSKM. Gu'k- 
E AMA qAaTRA Nestor; A3 (yoms cekmra ctru 
idem. Verba véro uaasruma, HAFIHTATH , NATIOANH- 
mH, HUIOANHTH, NAnoumH, praeter Áccusativuin 
objecti petunt Genitivum medii, quo actio Ver- 
bi complenda cst: yw'bga WeRECHarW. NacirfH. quy 
(olim 4) pane coeli saturavit eos Psal, 104, 4c. 

.C&2- 
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CBÓtA MEMECTH. NACHITATTCA; MEAA NACHITH Hy. HCfioA- 
NHTCA Aya; NADOAMH'TCA. EAAPIY ; HATIOANH 10 (Kao 
AHANHLJS) OTHA; HATOHUJA MA OUTA; NATHTAKLUM 
Mu XA'bka CABSNaA H. ManoHuH Wi) CARS Bb Abos 
Venet. cibabis nos pane lacrymarum et potabis 
nos lacrymis in mensura, Psalm. 79, 0. At Os- 
trogiensis numaruiM Nac (A'kgow CAEQHUM, HM nou 
IM HAC CAt3. BWwkpS, correcta wanwmattuH, Ha- 
BOHILN HACCAESÀAMH 6 wks. Supplet itaque hoc in 
easu. Genitivus Instrumentalem. Damiani Apo- 
stolus legit wenawwrMH. n^og. npsstaNuuwH  Phil- 
lipp. 1, 11. utnannyc oymeyoro 2 Cor, 7, 4. editi 
vero Genitivum pro Instrumentali habent na4o- 
àws noaBau et oymdpu. Saepius tamen HtANHTH, 
cum et Adverbium wemnams Genitivum regat, 
etiam in antiquo Apostolo cum Genitivo con- 
siruitur: pAEH CB0A lo(OAl) BCAKBIA "ECTH. QA Cno- 
&e&AADoT Servi dominos suos omni honore dig- 
nos arbitrentur, 1 Tim. 6,1. (corr. ceouy rA). 


Marc. 9, 41. W»t &2 ayit HanoHm BA AUS. Bo- 
aM, et Matth. 10, 42. ume ayit Nanowm. tAHNOTO sa« 
uw CTSAEHMI BoA, Servarunt editiones antiquae omnes 
graecam syntaxim.; in correcta vero Instrumentalis sa» 
uitio. substitutus legitur. 


S. 30. Amant vero et pauca quaedam simpli- 
cia, quae significatu suo Neutris magis a:linia 
eunt, ut Verba desiderandi, optandi, petendi, 

| Geni- 
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Gepitivum pro ÁAccusativo: nofRaH EAArMY fAO- 
NT £A ; noBEAE HM Saa mH. wErbrmroBaNiA oTuA, ut 
expectarent promissionem patris, Act, 1, 4. Ayiem 
EAACOQATH. AOEQu ; HUJA loKOA quaerens quietem; 
HügiHTE DQERAE LJOUPBÜA EXRIA; ,TRHBQTA FIQOCHA fCTb ' 
Q mtst; noóch nviAece. Iicoba (et dio Incoso) ; 5ngo- 
u$ BJ H A3 CAoB&ce Eg HNArw (olim eanunoro) Luc. 
20, 3. et cAoBo tauHo Matth, 21, 24. &31njiM MHgA 
quaere pacem ; kg*bnuiH s3iickaua auta Mosa Psalt, 
Kiov. at a*iurs Mom Ostrog. Venet. et correcta 
Psal. 53, 5. «aw motkorcMíA MegTBiuy ; CAOBEGE NE- 
fipABEANA NENABHAH'T ; AUIE EI nocASuaA 3anos bar 
MOMY; CQEEQA HAH. SAATA HAM. QH3 NH CAHNATU) B63- 
ey Act. 20, 33. (Ostrog. cgtkg HAM. SAATÉ MAH 
(u3aM NH. tannoM pümaevky). 

S. 37. Regunt etiam quaedam Adjectiva et 
Adverbia Genitivum: uykt oycra KAATBM H roQkeTH 
noaHa Ct quorum os maledicüoneet amaritudi- 
ne plenum est, Rom. 3, 14. aoceroun. aka TEAR 
M39 CBOFA; I9ABAM HCTIOANE AECHHIJA TBOA ; HAT gO- 
Epl ab^; CkWatN Eerameréa. Sic Auth y rkga, 
et AutuieuH. CTh CAABMI &OWiA, egent (deficiuntur) 
gloria Dei, Rom: 3, 23. 

Praecipue Comparativi : EoAÍH - npopokA Iw- 
ARMA KQECTH'TEAA NHK'PORRE &CT&. Luc. 7, 28. oíj voii 
KoAIM MEME tCTb. Neri (AR EOAIH rocnoaa CBoEntC. 
MHorouterirkiiut gAvma multo pretiosius auro; 

YT: 
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AaMkt BABVAONA , wans (ultra) Babylonem, Act. 7, 
43. regiae sean amarior felle; ueeriguarw. roguin 
. tere infideli pejor est; ngA8oM CKOTTHNII tw&. nSui- 
UH, CKoTA rogibil; CANANATIUAA MESA; EQAUINO 
EQAURA aosprbe Sir. 36,20. ayin (corr male aita 
Áccus.) ayitge. ASsiue v. 23. Bosse (CauEu) 
DAE SANTA H KAMEINE "ECTHA MNOTA, H CAMEAULA 
niv Mta H Coma, dGesiderabiba (judicia) super au- 
rum ct lopidem pretiosum (r7) mu:tum, et 
dulciora super mel et favum. sau. morX Com 
pnuak plus quam trecentis denariis, Marc. 14, 5. 

S. 38. Numeralia a nam& usque «4, cum pro- 
prie Substantiva sint, Genitivum reí nunieratae 
postulant. Exempla vide S. 17. et adde nam xdg 
FMENNMY: CSnpNr bows KSniy nam juga boum 
emi quinque, Luc. 14, 19. n3 métX CmrDby n'as 
trecentis denariis, Joh. 19, 5. no. saca: noA. uwi- 
WÍA MOEDU ; fLATEpO TEAAT ; BOHNUB arbeit, cmpt- 
AC!) TQMCTA; QECTR Cum. mca niue Ceuta 
uHXtcA, sexcenta millia peditum qui congregati. 
sunt, Sir.160, 11. Deguntur hic Genitivi tres, alter 
ab altero, cwm a wtere, mucayi a cmo, mniucu 
CXCQ AUIHyCA 8 ITRCAUI. CEAMIIO ITATHB. MORQIUMH, 
(melius wokpguy) Jud. 10, 7. Correcta ctawito ma- 
TWBAMM  MokpuH. Solent nimirum Recentiores 
etiam cum lnstrumentali ce4iio. conjungere eu.n- 
dem casum pro Genilivo: Ct iio Came iui pro 

Ar «Tt- 
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CT&DENL, CEAMWIIo BotyoaamH pro Boeryoa. Apoc. 5, 
1. ctà Mito neiamiio, septem sigillis, in. singulari, 
pro neumwu. Certe olim. ceawito ntwamiri lectum 
fuit. Alia exempla pro Genitivo-vide in Declina- 
tione Numeralium p. 507. Excipiendi tamen sunt 
casus duo. Dativus enim rei numeratae cum Da- 
tivo,etLocalis cumLocali construi solent: ct4wu- 


QEATH ap M, AEcATH mkicAUiHi MSikew, Dam. Apost. 
TMAM arfAox , (editi rwaw arfawB) 1 Cor. 15, 6. 
EoAE MATH Cum EpaTiAM plus quam quingentis 
fratribus, nara cwm ob praecedens go^t, quod 
Genitivum regit, pro navu cmwa. Jos. 13, 21. no- 
AS CiNoM ÜOstrogiensis, nononuwk: cumwn correcta. 
no uiecTH ANEX , nio accama Acberriy. Addi possit Ju- 
dic. 7, 7. C'& motMM cu Mis (MYiREH) AOKABILUHAM, 
Cod. Serb. w$xu in Insurumentali. 


a5anagatcame duplici modo construitur. Si enim 
à54 solum respicias, res numerata etiam in duali po- 
nenda erit: AGaNAagEcATE AtEPEUNA. arlA duodecim le- 
gines angelorum Matth. 26, 53. Vide p. 601. Jos. 4, 
9. aBANAAECATE A 9a. Ostrog., correcta. vero MWimtH, 
àBaMaarcaTcA sumendo pro collectivo seu integra sum- 
ma. Apoc. 21, 21. olim aBaNAattATh Bpam, ABAMA- 
dECATE. EHCEQA. (corr. &uceguB). lir aBa oy EMHK. CBOH 
rO U OYMEHHK CB. Sit. ellipsis , omissa praepositione qw. 
Matth. 27, 3. mguarcamms. CoeRQENHEMI in Accusativo, 
respiciendo solum «ron, et v. 9. Cot&QENHK respicien- 
do totam summam triginta. Cod. tamen Serb. etiam 
v. S. legit. cot& guinis. 
Matth. 15, 54. koAuKw ywkgu, ct v. 56. cta Me 
X^*bgw certe vitiosa sunt. Ostrog. saltem v. 354. Geni- 


ti- 
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tivum. pluralem wg habet. At Cod, Serb. etiam v. 36. 
Iterum Marc. 6, 58. koauNw xwb&w Ostrog. et cor- 
recta, at Cod. Kop. ct Mardariü editio recte. wk. 
Marc. 8, 5. correcta koauRw — HMart yArkgus, ct v. 
O. niit Ctà Me yubsws, Ostrog. mole utroque loco 
X^ Enn, sed v. 19. melius name yArk&, quam correcta, 
quae yA'k&u hoc versu non emendavit, uii nec Matth, 
16. 9. Vitia hacc jam. in Codices Mss. quosdam (juui- 
ores ulique) irrepserant.. Nam Ossoliuskianus Marc, 
S , v. 5. et 6. et 19. ywbgui legit, Scib. vero Cod. Kop. 
ubique yas. 


&. 29. Genitivum rcgunt omnia Collectiva , ut «s« 
(A0, MNOIRRECT BO, MWpa, «acre ; Continentia, ut «aua, 
"IEANUJ:: 5HCAO. MIC, MHOIRECTBO EOA Mili MoHy, 
Mibpa trà, NAUJA ROG, uBaHt 5HHA. Immo et ali- 
quantam partem subintellectam per Genitivos ex- 
primere amant Slavi: xA'k&a , 5cati, 6a, uhi pars 
indeterminata. relinquitur, pro Áccusativis pac, 
Boa s, 5uwo,quibus utuntur, si de toto sermo 
sit; plane Galloruimn et Italorum more. 

8. 40. Genitivum denique reguui Substantiva 
omnia, si iis determinandis alia. serviant, nSas si 
per aliud Substantivum, ex. gr. werHna, determi- 
nare velis, hoc in Genitivo casu ei apponendum 
eril: nvr&. ucrHNw via. veritatis. Cope. exeim]a: 
BocTCK CAWHa Ortus solis, QUA CAE3, HeTOUWuIK 
mitbora, s'bnuiiji okA,. DAAMENB OTHA , oACATOTA ANI, 
DeuMNAeocTE now A Cuy, Poaa tJASA BEAMKATU, PAXC 
Forfiee A ECFA BAutFU, CTQAX CMEQITH , 2»aK. (ARA [or- 

Ara nia 
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ma servi, ui*« son sonus fluctuum, c$aíA saosug 
judex viduarum, emtuy cuguy pater orphanorum, 


gor Gp Deus ultionum, rAac xeaAu , rAac mps- 


Ew sonus tubae, ngay Moers mBotió pulvis pedum 
tuorum, 36k MogA MÜTAUIACA, EOT MHpa, l'ÀE CHA, 
detoM Mi&ttt, 3A4AAO  ngtMSapocrH initium sapien- 
tiae, BlucoT) op, BoEMA CKopEH, CB'bw ouito Motto 
lumen oculorum meorum, cmaguiH Att, AtNe 
EQANM , alo ntgcm TBOHY, WEt&KO  MEtEEE, Bkk 
11 
— Supplent itaque Genitivi hoc in casu Adjecti- 
va possessiva, si haec deficiant. Pro tertia persona 
singulari utuntur Slavi Genitivo trw, fta, pro plu- 
rali aX, pro duali 1. nato , 2. Bato , 2. eto, alt pro prima 
in singulari «oM, in plurali nau, pro secunda eon 
et Bau!, et pro omni persona csoH, siquidem ad 
Subjectum orationis referatur. Sic et in aliis pos- 
sessivis Ádjeclivis pro Genitivo utendum est. Non 
enim dicendum est cun Ecora, sed cuu &omin. Luc. 
3, v. 23—38. omnes. Genitivos: nominum pro- 
priorum, quileguntur in graeco textu, interpres 
Slavus Adjectivis possessi vis expressit — Confer 
exempla S. 16. adducta, et adde e Damiani Ápo- 


stolo && MS A potmH DAb'TCJEH DTO MapocTH n4AemH, 
9 Cor. 1, 12. 


Modum subinde excedere V eteres vix negari pote-t, 
Donuau Apostolus pro. nAoaon ngaBau legit nAoqw 
; nga- 


-— 


ficzimen Dativi.. 629 


CWOABEANRIMM , prO CAOBO HCTHNIMJ legit cAoBo. HCTHH- 

wok. 'Tolerari haec possint, sed versionem Dragomir- 
neusis codicis'Jacob, &, &. AteRu MHQCKAA BpasRAA RO» 
WA teTh pro 4 que TE xécua éxSoa TE Si8. Es, proe 
bare non poterant ali. Melius certe editiones, quae Ge- 
nitivo Mipa et Dativo &or'$ uti maluerunt: AtEb/ Mipà 
Cu BgAMQA EOPS ECL. j EP 


. S. 41. Dativus est casus Objecti, ad quod de: 
tio Verbi dirigitur. Hinc Verba dandi et similia à 
praeter Accusat., Dativum personae postulant aut 
adnyttunt: nouNtebm CáBM CAABN M MECTE. KOM 
AME QAETE. QATAR MH CHINE TBOE CEQAtj. ABE ow 
(melius gmuw) naoa uy, M mQSaw My ngSrwa dedit 
aerugini fructum eorum, et labores eorum locu- 
stis , Psal. 71, 406. ngtaagt (olim ngtaacre) rgag X cKo- 
qui uy V HAVvEHIE Hy ornio, tradidit grandini jumen- 
ta eorum et possessionem eorum igni, v. 98, ., 
S. 42. Dativo utuntur frequentissime Slavi ve- 
teres pro Genitivis, qui a Substantivo reguntur: 
com «omkkwm Joh. 1, 4. Vide supra p. 71 'ei 
570. tag Bttá. SEMAM. Ec. jou y»cw wu ráe ráe* 
MAtKO Cra corr. cmaas). Btjcui roga Gen. 8, 5. 
(correcta &. rog). 69a« aSujM M 'kAS. noaHomit 
MOPAMA TBOMWMA. ' KCptH& BCEM. SAUM.. BAAQUIKA 9RM- 
m Motw S. MamH BCkM roAAUM  QECKUIM Nestor. 
HMANIE BRNS.. AuE CUMUIENIIO.  NEÉAUE IMCAA eQ*- 
sRilO MX. BHNO BECEAHT CEDE staonrkns Ostrog. Psal 
103, 15. (corr. «A25bka). rÀM CHAM. a9 3H &orA- 
(| : | TWM. 


—- 
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TM MNÓSM. LIAEM. OyTIORANÍtO CiaciMiA 1 "Thess. 5, 
8. GOrr. oynosawjA). Q eijà c&imrww Jac. 1, 17. 
(cofr. cmkmws). wm tCT6. FAABA Ptwrk. (corr. enu) 
Ephes. 5,923. tAHN. yoaaaii. &orÉ H "zAoEbdixuM 
1 Tim., 2.5.(corr. gera, "tAo&'kkKuB). CkiM EMS :HMA 
EM. EA HHOIT woek wx; Fannows Mi mEHA. & Br- 
Kil Brku M. KOHELJ KHHI'ÀM DTO KHHT. MÉAACTL EO Eor 
WAM a*x CTgayS, wa cuu'k v AIOREH H yEAo mS agile 
Dani. Apost. 9. Tim.1,7.editi cvgaga, cau, weg 
st, lybaon Sa pia. Laudanda hic mihi est Fr. C. AI- 
téri sedulitas,'qui quamvis e Grammaticis: nosse 
poterát; usum Dativi.pro Genitivo esse valde fre- 
quentem apud Veteres, tamen hancir rem plures 
codices consulere voluit, e quibus collecta exem- 
pla in Miscellaneis philologico - criticis. ( Vindob. 
179g. 8) pag. 35—69. consignavit. | 


Libet ex iis, quac- in. Mas. leguntur, pauca hic 
pepetere. Legunt itaque Joh. 4, 42. cnac wo. prae- 
tér 'editós etiam Codd. Evangeliorum Bibliothecae Cae- 
sarcge Num. 555 et $50, Missale Glagoliticum Ifiomae 
1651 editum cnacwrtAs Mia , salvator mundi. At Mis- 
sale a^ Caramano corréctum antiquam "lectionem. cnc 
- Mio vindicavit. Joh. 8, 12. carr wigW editi, utrum- 
que Missale glagoliticum et amho. Codd. Caesarei. Joh. 
9, 5. cibi & ve Mips iidem. Joh. 12, 31. cs ecra 
A99 Cem editi et ambo Codd. Levakovicth tamen in 
Missali . glagolitico MIQ3, Caramanus iterum mios. Thom. 
11, 13. mi3ukKwM aAÍiA editi et Cod. Slav. 3275 seu 
Dragomirneusis, Acta et epistolas continens. Rom. 11, 
15. — Mip*; 1 Joh. &, 14. cnacimrtAA MioS 
idem. Matth. 22, 15. ckotmer. 3S5&wM editi et. ambo 


Codd. 
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Codd. Evongel. et Missalia glagolitica. Obiter hie 
addam, Evangelia Powajevii an. 1768 impressa legere 

S&ws, Psal. go, 8. &3,anis ry oyapnuiM 

zbukidarimm glagoliticum. (antiquissimum). et. Psalte- 
rium Ms. 98 Biblioth. Caesareae. Addere possum Psalt. 
Venetum et Ostrog. aliasque antiquas editiones, Cor- 
recta Dativum mutavit in Genitivum: 80344ANit rorkui- 
. NHKUDB, | 


$. 33. Verbum tere, et plura alia Dativum 
postulare, exempla subnexa probant: «mro wu 
EMCTR.— CÉTRAH TH. NAAA ?. KCTRAH TH. CKOT,  RENÀO 
MMPRE Bro QA3SMA, qnibus non est intellectus. 
AUIE Arb MH ECT PAAnOAMTH Imo mtR'E, si licet mihi 
diccre aliquid tib, Act. 21, 37. 4a^tKo TH tCTR 
D'9TL. AUIE MH ECTh. C TOEOI0 oyMgprkmu si oportuerit 
me commori: tibi, Marc. 14, 31." wt mot&k wu 
eere. Etiam subintellecto try Dativus locum ha- 
bere potest: 1 Cor. 15, 39. uua oygw wAekkwM, 
HHA WE DAOTE CKOT4UUM, HNÀ Kt QuEAM, HNHA 
nTHijAM, V. dO. WHA oy&U NÉCNUM CAABA H MNA 3t- 
MNUUM, V. 21. HHÀ CAABA CANIJS HH. HHA CAABA. AMik 
W HNA CAABA. Sfk3AM. 

IGMO3M MH. HERQAMHITE HM. O6HMH CA Tát5H 
subditus esto Domino, Psal. 30, 7. cmpaertw no- 
BMMOBATHCA.— OYTIOAOEHCA HM. PQHKAIOSHTCA BAM. 
xor bcn wupW. noyoyiM Ew (CAons). musor Mol 
aa  nougAumntA (et cum praepositione &: Wt not 
KxwraTta K TER), nop rAETCA. MAKAGAMIO. ME. QV- 

rad- 
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race uAmbkS. cS 6 rogtémH. nocWEEUMECA HM irri- 
debis illos. 3angeruer e$ comminabitur ei. cow&gyia- 
er y bAwM tPU. SABIM., TÀS lOpAUM RgomHBHTCA. 
àà noceka er mgr. AA noce se CTOFIAM ETU) , UL 
sequamur vestigia ejus, 1 Petr. 2, 21. ayi Ctpaut 
HAUIE NE 343pH'T NAM, $i Cor nostrum non repre- 
henderit (condemnaveril) nos, 1 Joh. 3,21. aosr 
irs 345MAAgi invicem invidentes, Gal. 5, 96. 
. DATQiapcH. negaeHa ker Iwcii's. aunsAca EkiBtUEMS; 

e HBAAUJEA BHaykuire, admiratus est. visum, Act, 
7, Jl. AA HE CT fRAIOT tw5,ne eum comprimerent, 
Marc. 23,0. cotkQs HAM SAATÓ HAH- 9H3AM NH EAHNO- 
- MS Early, argentum aut aurum aut vestem 
nullius coacupivi Áct, 20, 3J.. (corr. cge&ga-wn taM- 
.HQrw B5o3WtAAy).: MamBMKOoulA A'baww Hy, didice- 
runt opera corum, Psal. 105, 35. CTQaXS rà 
uas« gar. (D:-lt. Veaet, sew), Psal 33, 12. ngae- 
9 watuunea,  nosorsugamn ex. un &oapteN Sit ns- 
TCM Hy, nec aemuleris vias eorum, Prov. 3. 31. 
| quen rine à€ AAgoM &oAuIMM Damn. Ápost. (nunc aa- 
gosaMiM &oAuMy), aemulamiui autem charismata 
meliora, 1 Cor. 12, 31. 4a grt erm "A, ut illos 
aemulemini, Gal. 3,17. at eodem versu cum praep. 
no: geistom no Bat, el v. 19. gruiioBarmH a okpot. Ostr., 
correcta ó aokpo. eywkru kuuram, sed 2 Tim. 

3, 15. rw H3 MA CijeNNAA nucwía oywknun, 
LN ab infantia sacras literas nosli. notacma sca- 
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kowS n'as wr&Aars astitit omni viae non bonae, 
Psal. 35, 5. ASKABUIH NE 'IpHKACAETCA EMV, malignus 
non.iangit eum, 1 Joh.5, 18. uuow S koar'kus nou- 
qacrHcA. Hebr. 7, 13. w*mavaA XéNA muss Mm 
n oHBASAMA £i, ,- viventi viro alligata est, hom. 7, 
2. At Dam. Ápost.. cum casu Locali: mus'&w x- 
mH D944:33HA. Idem. ngua'knAAmoyi&t &AA3'kM in 
Locali, Ostrog. nouASnAAMugiECA EAATOMS , xo) cis 
y» Tp ayzx99, adhaerentes bono, Rom. 12, 9. 
correcta, mulato Gerundivo in [nperativum Rngu-. 
A'bnaaHmECA. 

* Vide regimen Localis, ubi pluribus exemplis do- 
cebimus, Verba composita ex nem olun. construcia 
fuisse cum casu Locali, 

S. 44. Regitur Dativus etiam ab Adjectivis, Ad- 
verbus, Interjectionibus : &aAromt &Aaromt aui Ha- 
liti; F'ogt SEMAH, Oy6li MuE! KowS noao&tN, met 
noaostN. &Sa S, &ckb noBHHEN; BcAKOM. Mul nobu- 
W:M EMQ, MEDO'TQREIN BAM. EAAHMUM KE H BAQBAQUUM, 
MÜÁADAM JE H. NEQASSMHUM AOANEN EU. lon 1, 15. 
MMHAOUTHB. EUBAA HM; DorABulAHB oTi; noomHatM 
WM ; TEEE. OyroaNAA, QA BotBoa'k oyroatH &barm 
ut duci (er9g10A7yw«cayT:) placeat , 2 Tim. 2,4. cox 
MiH — CUNVM ; VSmaR BpaTiM — MOEÍ. — AOCTORNAA 
fANAM ; NtySCTOHHA mTBOQH'TE. CAMH. CtEt. BrliuNoMY 
mHsoTS indignos vos ipsos decernitis (x2ívers &av- 
76;) aelernae vilae, Act 13, 40. B'Eouo .CAO0BO M 
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&CAKoMS. noiamito (sccwS nouerito Dam. Ápost) ao- 
eronuo fidelis sermo et omnt acceptione dignus, 
1. Tim. 1, 15. (Correcta cum Genitivo ecakarw 
ngiamiíA).' jocrofiNA  nokaANito abaa Act. 20, 20. 
etiam correcta, at Matth. 3, 8. naoa aocroum nc- 
KAANiA correcta et. Ostrog. E'bX WE NE3NAEM AHUJS 
QJjRBAM iWatHcKuM eram autem ignotus facie (1$ 
T;»rómw) ecclesiis Judaeae, Gal. 1, 22. Aus Os- 
irog. aliae editiones jam ante correctam Insiru- 
mentalem substítuerant. AM&&tSHHBAM tCT& Suis 
AM DABOAoKAM Nestor. 

.S. 33.. Notandae praeprimis formulae, in qu*- 
bus Dativi cum Infinitivo construuntur: xus &w- 
vu (vivum essc) vivere; Q'AS«ueu S  gwrmH separari. 
WAKU HAM IRHENA EH , 7c Ci0ouESm, Ezech. 33, 
10. nescvbuo &üucr& BC romosuM KurrH. 33nos't- 
à "^ B AU TO' RM'TM  lOTOBRUM (Ostrog. romo&ow) 
4 Macch. 3,'28- utaogMorkuo ter& npogok'Ó. norug- 
W'TH. mkóme thucTk SNHTH nEeTQS  Áct 10, 95. rra 
tüHTH EM B OM, £y TQ $AJsl) dvróy, quum in- 
troiret in domum, Luc.'10, 71: er4à. &krH. ANY 
utsuers & car. BNtF'aa ^ iefrprEAAmHcA. rorum. 
'KWM , oy 3puum, cum perierint peccatores, videbis, 
Psal. 360, 34. (Melius utique Psalt. Venetum xraa 
fitrotkerce robin). Ourh kewSisao (correcta 
KOtEM YA O) &' CBOA CH Áct. 14, 18. nt&uTH AnAN, 


36 u4 BoeEni, Dam. Apost. Jac. 5, 17. (editi aa we 
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&WatT AOMAR). NEDQHAORHTHCE HM CAoBttH Dam, 
Apost. u4 woorrsSuqym: dvo; Aoyos, ne eis fieret 
verbum, Hebr. 12, 19. (editi 4a we njuAomumca 
HM CAOBO phrasim graecam resolvendo). sWtraa 
eusgSumia KoUTEM MouM, dum confringuntur 
ossa mea, £ r$ etc. Psal. 41, 11. Melius utique 
Psalt. Venetum ' EVA CheqSuaxoye. KOCTH  MOK, 
Ostrog. TY cag unaySca KOCTH M9. Eodem 
versu BNET AA PAAPOAMPMC HM MN'E Wa BCAK AtNb, dum 
dicunt i Ipsi milii, i; T elc. Ostrog, et correcta, 
at Psalt. Ven. tr 3A raro oy wnrk. eyaoset "i 
acrh NES M 3EMAH njehima, NERE U S3AKONA EAHNOH 
wor norMENN TH , facilus est coelum et terram 
praeterire quam de lege unum apicem perire, Luc. 
10, 17. &ucTh 5E OY MptTH MHipEMN HM NECNS RAITH 
aru Na AouO ABQAAMAE v. 22. factum est autem ut 
moreretur men: licus et portaretur ab angelis in 
sinum Abrahae.  xoyime 8X &ESREMAAMOM  EWTM 
Ostrog., volo autem vos sine solicitudine. esse 
(iuis dus.) 1 Cor. 1 32. edit. quaedam &t3- 
DESAAMU, correcta EEQnEIAAMMIK- yoiis ET 
OYEU 5kiTM 4 &AAPOt, KQOTKOMPKE Bà 3AOE Ostrog. 
Tom. 16, 19. Corréctà wSaguy et npoeruy pro 
Accusativo. Eadem Rom.0, 11. 84 nowutiAA fimt CERE 
MtjTéMy Oy&o &e TH. rgkyx5, mueuy wt onn, 
Ostrog. vero. wtjTBuM, minu, et Dam. Apost. 
M TBOM, WHBOM. Caa MS KtH Eo rÁIOT Mt BluTH BY.C- 
Kpct- 


, 
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kpcenito , NM arfAa, Wu axa Áct. 23, 8. miscet hic 
Ostrog. Genitivos cum Dativo; Dam. Apost. auFAS 
el aV legit, correcta vero Ms cde ha- 
Ainorum Ablativo" absoluio et Graecorum Geni- 
livo: eyir gau cSyis Boyery MX; TMS Bea sce 
oVO Ms , cum adhuc esca esset in ore ipsorum, Psal 
2T. 30. wt ey gag, uH cyls KMASIO, NH c*Sys 
uawkHito , MH ciuis TQtENUKS, m motutemas, TIT 
goncerk anii, 8x 'OyTOG BaciNÉts etc.(corr. uu c*- 
Miel. storm pro HH C. uwkuito;  SREQTBEHNHKSS pro 
TQEENHKS, NHIRE TaBA'ENÍAM pro ngonosjk a aniio) 
Oseae 5,4. LL ws rAarowois adhuc eo loquente. 
njHyogAgIMA HM QA BWTAbOT cum illi advenis. 
sent etc. Nestor. ie QA^tIE tn css, adhuc illo 
longe agente, cum adhuc ille procul est, Lucae. 
14, 32. MCQOQAUIHA Pi HM $ CONMHQAA. exeunti- 
us autem illis, iErovroy 2? 'Aét. 13, q9. "'kMA Xt 
regina (corr. in plur. vM - - HOO AUIMA) NA- 
uam ft MApoQ UM 'AATOAATH illi autem abeuntibus 
"- Jesus dicere ad turbas, TOVTUM à Ld 
, Matth. 11, T Qnomt cunis die exorto , v uá- 

gus ós evoévws , Áct. 16, 35. MEM RE MHHSBIIHM 
won (correcta www) diebus autem aliquot 
" exactis , Áct. 25, 13. abkva mt A'kToMA CKON'IA5- 
MXMAcA. biennio autem expleto, Áct. 94, 27. st- 
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eub nucnksum Nestor. CQA3H5UJHMACA TIGAKOMA 
u noEkan. moonoak ora Idem. — aasui'S mee itm, 
CotgWr: (nequis regn pn BtAHECKAA. HAnoAMAT- 
. €^ EAarocrH. (sgayiu mt et&rk AME, B03MATSTCA, 
dante te illis, colligent: aperientetemanum, om- 
nia implebuntur bonitate. Ávertente auteni te fa- 
ciem, turbabuntur, Psal 103,98. 99. «aasurM 
HAM Cb'imra, Elie "MA, correcta in Praesenti sm Ss- 
IHM — EMCT. HM TMA , VTOUEVAYTOY dvT&Y Q6, &yi- 
y£To duTol; GxóTog, lsai. 59, Q. | 
8. 47. Localis casus, alias et Praepositionalis, 
lussis ngtaAomMw f dictus, quod ei Praepositio- 
nes praeligi soleant, olim cum Verbis e ngu ct 
quibusdam e wa compositis construebatur. Ostro- 
Biensis editio, et Mosquensis prima multa suppe- 
ditat exempla, quae tamen ip aliis editionibus 1nu- 
tata sunt , substituto Dativo, aut Genitivo aut alio 
casu cum praepositione. Job. 20, 0. in Ostroy. 
simplex kocwsca cum Locali constructum legitur: 
mtQTSA wt troogAAU y KotNETCcA; in margine autem 
Mosquensis primae appositus fuit Dativus osaa- 
KwM, et correcta nunc exhibet Genitivum | o&ga:- 
wwe. Psal 104, 15. textus Ostrogiensis jam mu- 
tationem subiit, legit enim wenpukacalémtcA. newa- 
2ANOMS MotMN (correcta DnoMASAMHhAM MOMM ih 
plurali), cum hoc loco Psalt. Venetum yyicrdy 
«oux Localem reünuerit. Alibi tamen ^ etiiun 
Qstrog. 
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Ostrog. Localem servavit: WEngnHkAcat cA mHaoht 
| CAMAQAN'EX (corr. CAMAQANUM) Joh. 4 ,Q. KTo ngw- 
KocH rA gHgay MOHY Marc. 5, 30. at v. 28. etiam 
Ostrog. ayig& ngHKOCN'CA gH3AM tro, COrTecla utro- 
que versu gu3aw. v. J1. wo nguKocwWsta Mel 
Ostrog. et correcta, quia Localis ww a Dativo 
non differt. noax tpHAEnuUJiH MAC, pulvis qui ad- 
haeret nobis, Luc. 10, 11. (correcta . ngu &munii 
HAM). WtnoHKocHScA Hy UNMak oru& Dan. 3, 50 
Correcta hic Localem uy non mutavit, cum a 
Genitivo non differat; mutavit autem Localem tx 
in Ostrogieosi obvium ubique in Dativum e«S 
Prov. 20, 2. ngwwEuiAAHtA EM& , COrTecla ew. Luc. 
5, 1. HaAEAUgIS. twi HApoa S, cum turbae i irruerent 
in eum, correcta ew*. Luc. 10, 34.  RQHAERA EM, 
curam .ejus egit, v. 35. mguAemH £M Curam illius 
habe, corr. nguwkza ew. Luc. Ó, 10. noukacamTHtA £m, 
Cap. 7, 39. ngusataemta tw, Cap.8, 47. nuoc Sca M, 
corr. ubique tS. Marc. 3, 10. rakomt NAnagamH tm, 
ut irruerent in eum, correcta WA utro. Thren. 
4, 8. fpHADE KOmA Hy NOCTEJ Hy, COrrecta KocmtA. 
Ezech. 29, 4. utuiSay meon nguaemnnm, squam- 
fis tuis adhaerebunt, correcta & utui&aM Boum 
nguaenn'ir, Prov. 27, 25. ngnAemH. noAWMYy SAa- 
yy, correcta cum praepositione w: nguu'bimsnH wv 
g^ag'ky cyiy Hà noH. HE NAAERH. HWwEHIH C50EM 
Ostrog. Sir. 5, 1. (correcta wt oynosaM wa uwt- 
! HÀ 
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NíA TBOA) Mich. 2, 9. DipHRAHNKHTECA rOpay b'bu- , 
W&(, COFT. rogam BE'bsuuMm. — Sir, 10, 2. nguaaraaft- 
tà Atobogybutjay, corr. Agoabiijaw. 1 Tim. 5,27. 
NHmE nouwEgiacA «muy robeby (Dam. Apost, 
TÉmany robeky), neque communicaveris alienis 
peccatis eorr. vmi rociyww. Mich. 7, 5. magliii- 
tA CragrkitunNax, Corr. NA Cagrbfiumnu. In Ora- 
tione:ngurBoaaH CToack mBoEM nAoTh Moro, quani- 
vis Psal 118, 120. olim (9 cmpaya m&otro naAcmH 
MoA, nunc vero cmgaxs m&otMS legatur. Act. 9, 
20. nguwbnaamcHcA. (Dam. Apost. noawkuimuc) 
oyutMuuty, correcta oyusMnukwm. Llebr. 7, 13. 
Dam. Apost. gakowk uwow nonuteruc, edili &o- 
ArkuS unows.. Idem Hehr. 5, 13. nowstyiasiict wk- 
urs , Ostrog. nQMuAUJAARCA Mattb, correcta Matka. 
Idem Hebr. 7, 19 ngngAumaemct oak, edd. &. «rv. 
Idem 2 Joh. 1, 11. ngustyiiera: abky ro. 34uy; 
editi cow&yiaerca. arkAwM trw 3AuM. 

Etiam Adjectiva ngukAourM, nouarmntu. regunt 
Localem, quin praepositio ngu aut alia ei prac- 
figalur: ramt We&AuE  nonAEn NA. mxeky Num. 31, 
35. correcta in plurali rmt 4t noa3Hauia Aera w*- 
SRECKA. — &O9OBE NEngHKAONHH Ebay tro, M tait Mt- 
&WCT&. ngHKAONNO Üpaterhy sro. Ezech. 31, 8. Cor- 
recta hoc loco substituit Adjectivum noaos:n , lc- 
gilque: Cut HEDOQ WwENMI CUQACAAM ETU) M. EAIE HE 
&aCTR& MHoaOEHO E'bTBIAM EP. 
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Locali denique casu utebantur Veteres in no- 
minibus loci et temporis. Insubscriptione Evange 
Eorum ad usum Josephi Ostromir a Gregorio 
diacono anno sir (i.e. 1057) descriptorum Lo- 
cales urbium russicarum red et Noskrepeat 
sine praepositione e leguntur. Alibi 3uwt, h ye 
me, invenias pro 6 quw. Adverbia rog't, ac^, 
Axuu eic. certe nihil aliud sunt, quam Locales s- 
ne praepositione. "Confer bohemicas voces wx 
rol (nahorze), &aoAt, sAoNM. Ádde TOETÍEM RH, 
pridie, voír4 vu£gty, Gen. 31, 2. et 5. correcta 
mQETÍATU) ANE. Deut. 4, 42. wu Bua, MM TE 
TÍtM ANH, neque heri, neque nudius tertius ; cor. 
recta noe Bro M mQETTAFU "ANE, TQ T$ XS6 
 xüi TWs T(ÍTWC. | Uf 

&. 48. Casus Sociativus, qui praefixa praepo- 
sitione c societatem indicat, etiam sime hac et 
omni alia praepositione usurpatur, diciturque 
tunc Instrumentalis, quia medium per quod, et 
instrumentum, quo aliquid ' efficitur, designat, 
respondetque plerumque Latinorum Ablativo in- 
strumenti. oyuJHMA CABILUIATH, O'IMMA &Hayk mH ine 
HEM nOmine; fE3AOM EHTH; COAIIO. UCOAHTH;, OYy- 
| MtQTBM tro noAuiEio M. KAMENEM funda et lapide; 
éyEM FQAQ9M BHNOPQAQMI Hy H ugue (Ostrog. 
T('ANÍt) Hy M9ASOM occidit grandine vineas eorum, 
et moros eorum pruipa, Psal. 73, 47. (Psalt. Venet. 
"3&M 
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HaKM — HW CVKAMEHNA! Hy CAANONM). BOSAIOEHLLIA Ef*Ó 
OYCTR] CBOHMH H. ASMKOM CBOHAM COATAUJA EMM, di« 
lexerunt cum in ore suo, et lingua sua mentiti 
sunt ei Psal. 77; 30. ut cnacs ny ASkoM, NH. MESEM, 
HH EQANIIO, HH KONEMM, NH KONHHKUM, (Correcta: 
NWKE. KONHHKAMH) non salvabo eos in arcu, 
neque gladio, neque bello, neque equis, neque 
equitibus, Oseae 1, 7. wy kaltca Ce'kerow mt) pu- 
aem amictus lumine sicut. vestimento, Psal. 103,2. 
HE KAENHTECA. (Ostrog. ur KAthiliTECA) HH NERÓM , HH 
$3tMAEIO , NHIRE. HHOIO. KOEIO. KAATBOIO nolite jurare, 
neque per coelum, neque perterram, neque aliud 
quodcunque juramentum, Jac. 5, 12. «wt eit 
&cj'w (corr. cuit &cakMw)  t'bmooM, H HtyoaH 
BcAipbvy nmbEM HEDOAORHAIM, £y TXCW G7257: (COTT. 
&CAKHM nbmrM, deleto. wenoacgHiuw), Sir. 5, 11. 
Supplet itaque Instrumentalis praepositiones 
varias. cKoMütM B Kou (correcta kou) 
ce'bure &uy. no cmkiwd 2i8 3c, per fenestram 
etc. 2 Cor. 11, 32. In Passivis suppletur 2 :traa 
S534 EMAHUM KWM HA EjaK quum invitatus fueris 
ab aliquo ad nuptias, vxo 7»oc, Luc. 14, 80. &tA 
Mul fiptAAHA CNmR 6(jEM MoHM a patremeo, Mattb. 
11, 27. (Lucae10, 22. Q oija wotrw). rlogHAM ECT 
Iweno. &pamitio cotto a fratribus suis Áct. 7, 13. (editi 
EQAmiM cBorM in Dativo). wtHaenauM CaoyAoM.. &k 


Ate&HM orc Nestor. Supplertur etiam instrumene 
$ 5 tali 
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tali casu alii casus ; a3. nomQAcS Wt&OM M. Stu, 
MOQEM MH. CÓuicio, ego commovebo coelum et ter. 
ram, inare et aridam Ágg. 2, 7, utwost. nokov 


[ 4 Ld - 


EXTH t5 , nOD potuit movere eam, Luc. 6, à 


habent Mardarii Evangelia, pro ta. negsuroa 
A495glA noaBH3axcA, bonum certamen certi, 
2 Tim. 4, 7. MNAUIIHCA. BAAa Emu ra3ukKu , qui vi- 
dentur principari (imperare) gentibus , w BEAHUJiH 
HX wEA^Agater HMH. dominantur eorum, Marci ti, 
42. WEAAMAUIA BCEIO (toto StwAto. Nestor. rem 
Atom (corr. now&Aagarm) atmatio 3. Esdr. 12, 2) 
Comrawu (melius comi) psraerca Prov. 27 , 7. Ostro;. 
Alias cum Dativo; hinc correcta comam (immo 
CoTwM a mascul com favus)  sociund; SEMAA n 
WAEAMM £E5oye) etc. edidit terra eorum rans, 
Psal 104, 30. wmitHwemMCA. HN0105 UritNHCA to i 
xerat eam, Mar. 6, 17. 

Verba wanoumu, HACHITHITH , HCIIQANHTTH , qU:? 
alias Genitivum amant, etiam Instrumentalem ad- 
mittunt: NADOHA EH. NAC BHNOM pro BHNa, Nac 
X bER! ; HCIOANEN. EAATOM MNOTNIM. — MAEKOM Bl) Ni 
noHX a NE Epaui non 1 Cor, 3, 9. (pro wkya, Ep 
wuNA in Dam. Apost). UKQonAENH CtpaUa, el n 
MOBENM. erhakcA legunt editiones antiquae Iebr. 10, 
22. 23. servando graecismum Zjizvrieu£va «3; zzz 
Sz, aspersi corda, Acjeutn Tà cuz abluti cor- 
pus. Correctores Instrumentales Ctpatjur, miae 
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t4 recte substituerunt, quin scirent eos jam in 
Dam. Apostolo lectos. In Mss. Instrumentalem le- 
gi, qui in editis in casum cum praepositione re- 
solvatur , uno adhuc exemplo docebo: Wt Moma- 
JE MApOQOM prae turba, Luc. 19, 3. editi Q wapo- 
àA. Sic Nestor: nowooura o&H ( 34MM (pro 3u- 
Mot), AQ SiM CAAQSOM, HHIMIRE MOpOM, H C540M &àQ- 
mIHM- | 

Amat Instrumentalem Slavus pro Nominativo 
secundo, qui Praedicatum agit primi: ct ipit «oA 
arbsoi ecce filia mea virgo, Ostrog. Jud. 19, 24. 
Correcta ct atptge. (male Accus. aiptoe pro Nomin. 
auia) voa. arbea. Act. 21,9.legit Dam. Ápost. mu- 
tato ordine &bays abeo gaprgn &. erant virgi- 
nes filiae.quatuor, Ostrog. auyitga. tenga. (corr. 
à yiton a bsngu) seria Graeco conformius, ec 
neglecta Syntaxi slavica, pro qua dialecti Russi a, 
Bohernica et Polonica innumera praebent exen:; la. 
cw gagueo 8. 808A wicow, sedeo regina(qut 
regina, pro regina) et vidua non sum, Apoc. 13, 
7. ngowíM ngo3saulAce Qe et Rau EMAA NtHit- 
uto Nestor. Verba Vulgatae Tob. 1,8.: »haec ei his 
similia secundum legem Dei puerulus observabat», 
reddita sunt in Ostrog. cíaW cutjteaa no 3aKows &o- 
«io OTT9OSHUJIEM CSyiev (lege chui) eaa maur: e- 
moosnuitC pro Nom. ergosnuyi, cum puerulus esset. 
Manet hic Instirumentalis Praedicati, etiamsi No- 

Ss2, mi- 
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minativi in alios mutentur casus: tt EuTH MH 3a- 
q'bw gare, esse me generum regis, 1 Reg. 18, 10. 
quae constructio supponit aliam, in qua a3 sit 
Nominativus Subjecti, 3a«'kw vero Instrumentalis 
|; pro Nominativo Praedicati 3am&: a3 tt«& 3am'hu4 
yagt.. Correcta Nominativum habet raw aa. &Sas 
gAms gocsii. At 3 Esdr. 13, 55. correcta pro se- 
cundo Áccusativo utitur Instrumentali : «S&cr52 
WBOE  MAQBAA EM MaTtgiio, Sensum tuum vocasli 
matrem, Ostrog. 38aA tt warn, Nominativum 
MATH pro Áccusativo Mamtos male usurpando. 

Quantitas pretii Instrumentalem exigit: ae-t- 
MA CmoMA n'kMAae (corr. mkHaat) y«tkn ME ac- 
 BA'kior HM, ducentorum denariorum panes nonu 
sufficiunt eis, Joh. 6, 7. a4 uisque kin Aorbva 
CoMa nrkuA3s yukgu , euntes emarnus ducentis de- 
naris panes, Marci 0, 37. moa aoAmtH tcu 
quantum debes Luc. 10, 5. tauu &'li yeast na- 
qiio cur auwapi, unus debebat quingentos de- 
narios, Luc. 7, 41. Ccaw ce&oto MM EH. AGATREN TI 
te ipsum mihi debes, Ostrog. Philem. 1,19. (cor- 
recta CAM Ct&t, deleto in fine mu). 

Adjuncta temporis in Iustrumentali supplent 
quoque Adverbia: tauwom, cCtMEunpo, Koss 
MMHOmHiüEO quam multipliciter; TQEMH — SENE NM, 
IUToOM, ANEM H. Noyiilo, eL. Marci 4, 27. weyriio & 
eniro nocte et die, Ex Instrum, quito coiligi pot- 


esl, 
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est, atMb olim, uti dies, etiam in feminino ge- 
nere usitatum fuisse. 

Notandae adhuc formulae, in quibus Adjec- 
tiva cum Instrumentali construi solent: qogga cYyiw 
S'haw AnttM, quae est valde pulchra facie, Nes- 
tor. CKÉAtM. ga3 MOM, OYMOM; fE39ACTOM MAA Sla- 
tura parvus; CHMH AQo80oAMH &WatM his contenti 
erimus; aqonoANH C*uiivai cortenti praesentibus, 
Tos xaoeri», Hebr. 13, 5. wnosuunuH. pSkawa in- 
nocens manibus; «crunt ctosije mundus corde, 
nQaABiH CtpAUtM recti corde; ropauH. MurAiio super» 
bus mente. kn ouuwa; HtMoOliEH. MOTAMA; EAAT 
B3090M. Eb st McTHCAS. AEEtA mTHbAOM , MEQMEN. AM- 
(EM, BEAHKIUMA O'IMMA Nestor. 

$. 49. Verbum, quod regitur ab alio, in Infi- 
nitivo locatur: konamH wt Mors, npocumd. Cumas 
cà (corr. cmumsca), fodere non valeo, mendicare 
erubesco, Luc. 16, 3. At Verba motus apud Vete- 
res (utihodiedum apud Croatas) Supinum regunt: 
IQHuiEA KCH — win nac legunt duo Codices Pe- 
tropolitani sec. XIV. Math. 8, 29. notuac. Geta 
oyuma W ngonoe'baama iidem Matth. 11, 1. «co 
w3Hgoert Biabra Matth. 11, 7.8. 9. iidem et Co- 
dex Vindob. (Ilankianus olim). «3Hat chan chr- 
ria Matth. 13, 3. esaaaum &natra Codex Petro- 
pol. antiquior, at minus antiquus cima mutavit 
in 44 CErr, quod nunc editi legunt, et pro eut- 

T 
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q& habetlnfinit. Bnajkema.— nona Mira Marga 
HH H apSramr woira anal roog Mauh.98, 1. Cod. 
Vindob. wikotra B4&35'kceruma v. 8. BHHAE CHHMA 
og bui Luc. 24, 20. idem. 

Cum Supinis, aut Infinitivis praecedente npi- 
na, Genitivum pro Áccusativo construunt Vete- 
res: ngHuitA EH. MSunm Hac, pFO WW. fAKO MHpa ngi- 
HaoX AaTH Ostrog. Luc. 12, 51. correcta ww. 
ngHat Bb BecuHp rgkiuuk. cnaceea. Dam. Apost. 1 
Tim. 1, 15, at Ostrog. et correcta substituto accu- 
Sativo rgckuwnkn pro. Genitivo: nginae 6 Mip rei- 
t)NHKH. CRACTH, venit in mundum peccatores sal- 
vos facere. 


Usus Supini a. posterioribus plane neglectus fuit, 
ita quidem , ut in junioribus Codicibus et in editionibus 
ubique Infinitivi substituti. inveniantur. Iu Damiani 
Apostolo nonnisi 1 'Ihess. 5, 2. leve vestigium Su- 
pin deprehendi: nocaxqos ovmpsoaume Bu, sed mox 
" oy kura. In Cod. Mosquensi, quem manu Alexii 
Metropolitae scriptum. credunt, Apoc. 18, 10. npiu- 
5€ CYaumn, et alis ia locis Infinitivi pro Supinis le- 
guntur, : 


8. 50. Pro Infinitivo utitur Slavus et Gerun- 
divo, Graecorum more: traa &5HaHmt Cia &WBa- 


doyra 7avTZ (yivousyX , hacc. fieri, Marc. 13, 29. &a 


WEAUH RO FopteTH W Coio3k NEDQaBAM apio rA CSuia, 

$QO C&€ 0/Tt, vidco te esse, Áct.8,93. Q MNor (corr. 

MNOPHY) A'bm c5uyia ma CSaito noaBEANA m3whY ct- 
M 


Regimen Gerundivi. i 


LI 


e$ cea (corr. c&'auit) a rnultis annis té 'el 
judicem (justum) genti huic sciens, Áct. 24, 10. 
Sic Nestor wMAuà KNA3A npuurau, advenisse, 
HEBHAHUIH. MA. EoAHS CS, me aegram esse. Nec 
desunt exempla, ubi Graecus Inlinitivo, Slavus 
vero Gerundivo usus est : c*v& nSirie MNuMH (corr. 
MHAtQiTHCA) npi&H Cuir (corr. KumTH) Mm, Ooxs. 
C &eyai, videntur rectae esse, Prov. 16, 25. wwk- 
titt kt CE C&N B&H E Dam. Apost id est Hat prosuaa, 
Ostrog. MMauit st Con 3prkera, corr. snaykwit 3oeru, 
TEE. EXéraw, existimabat autem se visum videre, 
Act. 12, 0. Mio. Eo Ct H a3 AX. Eomiu wu Dam. 
Apost. v;svuz Se8 £xsr, puto aütem me quoque 
spiritum dei habere, 1 Cor. 7, 40. Leviter differt 
O«trog. «i0 Eo. CA H a3 asy &omiu uwba. At 
correcta pluribus: wWrca &o H a3. Aya EomiA 
"uw. 

S. 51. Licet Gerundivorum ope membra duo 
out. plura in unum contrahantur ita, ut. conjunc- 
tio q omnino superílua sit, tamen Slavus pleo- 
nasticum 4. in membro secundo non raro reti- 
nere solet: cosautiuuMaca. noaRoMA M. noE'kan ma- 
(oAnoK eara Nestor. uitae (corr. melius 823utit4) 
M notaoMAs (corr. nogaows) yA'kk & as ur, aoBos- 
WJWE RtCRAOBAB AXE AO. S2ptH (COIT. 39H) M me 
K? H3u t, ascendens (cum ascendisse!) —  satis- 

qve 
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que collocutus usque ad diluculum, sic profectis 
est, ayu[)&s 0s — ovres EEqA Sev. 

S8. 52. Rectio praepositionum partim a signe 
ficatu earum, partim etiam a verbo quietem aul 
motum indicante pendet. Regunt itaque aliquae 
unum, aliae duos aut plures casus. 

Unum casum regunt oy, qo, c de, ca cum, 
KA, WE, UU, B'á3, ES, nn, nog'th3, «gea. Et qu 
dem w&, &73, npka, «ot3 Áccusativum: 

WE Hoy! per noctem; w& oH noA, ws ci 
.Crrgau s in altera ripa, trans, w cito Cro ANY pro ui 
cio. Russi w& (pro w) cum Locali construunt: 
wE NEM in correcta Ezech. 17. 7. olim w mtv. V- 
de w, quod ab w& omnino distinguendum est. 

853:&AATOAATR BO03 EAATOQATh XI) GT]. X3; 
Toc, gratiam pro gratia, Joh. 1, 16. Bo3Aaujs M 
ASKABAA BC3 RAaraAa, retribuebaunt mihi mala pro 
bonis, Psal, 34, 12, wm 89344tT 3AOE. 503 ac5)ob 
correcta 34a4 34 &Aaraa, Prov. 17, 13. 344a 8:3 
KAATAA, COTT. 34. 3a EA. 1 leg. 25, 21. Confer 
Adverbia sckSio, Bene p. 455, 

nga: njk3 acc Acro. per totum annum, In 
Verbis compositis nge eundem casum. regit: njt 
Bt3t "y. (m) g'ksS, pro npa erkkv. 

4pt3: "!pt3 temeeTBO, 7x22 qug), praeter (con 
ira) naturam , om. 11 ,24,gt3 &ct mpumie Hebr. ? 
| 15. (olim no &ct$ nuito). upt3 erp, olim Vn 
Eplics. 
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Ephes. 2, 8. 49£3 ath; upt3 QNEM. mroHAtCA TE , ubi 
«9t3 regit numerale mcguatcam&, non Genit. aw; 
hic:enim a numerali regitur. «t3. tro, *Qe3 
Bcky sunt Geuitivi pro Áccusativis. Supplet enim. 
Geuitivus in animatis etiam Accusatiyum, qui a 
praepositionibus regitur. Confer. p. 189. 
Eundem casum regunt Adverbium Maww, 
cKB63'b (in Serb.Codd. ckoo3'&), et particula ca com- 
parandae quantitati serviens: ngoxyoaayiaro MHMU 
eyra juxta angulum , corr. in Genit. oyraa Prov. 7 , 8. 
ck8o3't Mogt, n*eruW)0, per mare, desertum ; 
CkB63'k BoaTca per porlam; ngonaoyoM cksog'l 
(Ven. c&poark) orus n soa transivimus per igaem 
el aquam, Psal. 04, 12. — ayitan. 86€. nocrurnem 
QyHA tA C'^ ArWEjA, TC ÍxZv2y &ig (i727, COTT. Agit 
WE HE WEQAIJIET 9. £A. AOBOABNATU NA ATNIJA, quan- 
tum sufficit ad comparandum agnum, Levit. 12, 
8. cnoerurnu mu cà oaiJ$, corr, aoBsoAcrBA. Hb 
" HÀ oeniJs, TO iXX»0) EiQ TO vooxTav. Lev. 5, 7. ca 
FOjCTb NE HM&IH. CHAM, Opxyuz, tantum quantum 
pugillus, corr. gskoamt& nMSuiaa CHAw , Oseae8, 7. 
S8. 53. Genilivum regunt ov, ao, c de, G, 
W3, &tg: Oy MENE apud me, Oy "tKE, OY NtrUw, Oy 
Bora, Oy Fa MMAOCTE, OY tapa Clam, oy roaas. 
— y? WE ad coelos, qo mie; noiiiaoua ao. Wr, 
£&$ AvT2, usque ad eum (corr. K HEMS) Luc. 4, 4?.. 
ào eymtgrmbi^ Howaosa fos, usque ad obitum He- 
rodis 
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rodis Matth. 2, 15. 4o mou mucayi Mo H EM cum 
Accusativo (nisi sit legendum 3o mii , in Genit. pro 
TotX). A9 Bw'k rgaaa, scc £o, usque foras civita- 
lem Áct. 21, 5. aamt ao B'iKA, axe ao AME ctr 
usque ad diem hanc; ao se«toA usque ad vespe- 
rum, (0 &otToK CAN!JA A0 3anaá X53ANO HMA TANE, 
ab ortu solis usque ad occasum laudabile nomen 
domini , &72- ytToXG? — ue cei Dvruóy Psal. 112,3. à 
MAAA AO BEAHKA ; Q/ rAABM Qo Hors (Genit. dualis). — c 
Cot&QA CBotrw de argento 5uO; WAUTANH C'& nc- 
(TEAA (COrT.. C necrtAM) m&otA surge de lecto tuo, 
(dyaew91 xdi epo cszvTà, surge et sterne tibi). 
.ÁAct. 9, 34. cBArutECA C (H3. cCnagaouA EM die 
e WEAE3NAA C QUK9 ceciderunt ei catenae de mani-' 
bus , Áct. 12, 7. cutwMuit C apta, noAOmHUlA Bo 
rgo&.deponentes (cum  deposuissent) de ligno, 
posuerunt in monumento, Act. 13,90. cuum C Ht- 
'&ecc, descendet de coelo, c rophl demonte,c w&t- 
'44; de prandio, a prandio. 

Differt omnino € (dc) ab 3 (ex) , ut mirer has prae- 
positiones a Grammaticis. confundi potüisse. — Ostrog. 
quidem polonizat subinde 3 pro c scribendo: Lev. 25, 
17. 3 AB acciri aeri (corr. 9 asy aecamau), 
ali! 01 el saropiu pro c ropu, imoetiam proces (cum): 
3 BtEATEM cum laetitia Jud. 19, 4. At non. licet u3 
(cs) cum c (de), uti nec C (de) quod motum de loco, cum 
altero c (cum), quod societatem: et conjunctionem in- 
dicat , confundere, quamquam c primum ab c altero non 
pronunciatione, sed solo significatu didlerat, a quo re- 


ginien diversorum casuum pendet, 
t" 


' 
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wm ab: G MINE, U Nac, Q Erw,  3anagaab 
Occasu, Q c'istpa a septemtrione; (Q oyer Mwouy. 
vyKAoHHCA QU BrcaKoro (COrr. oyKAoNAHtA (0 BcA- 
«arw) 344 Prov. 3, 7. Quac Q ut^; QD srkou (na 
àoun ; n3uaey O ora. H3EABH NAC (U AXKABATW. H3- 
MM MA U Bpirws Mouy. Composita Verba ex i 
regere Genitivum, quin à Substantivo | praefiga- 
tur, supra $. 35. dictum est. moka CAE3 MOHX ME 
VspamcHcA, pro G moa. 

H3 €x: H34AaM H3 NETU; H3MH ntob'ke &toBHo 
$93 o'itct rBotrw, ejice primum trabem ex oculo 
iuo Matth. 7, 5. W3oycr (corr. n3»oycr) wAAatNuCU 
ex ore infantium. W3 g5kW; H3 AoMY. H3BtAE Bo- 
AY 3 kaviwe eduxit aquam de petra, £x. Tér026, 
Psal. 77, 10. ut arkrrcka ab infantia , 2262:93sy , Marc. 

;, 91. Coufer uckona, ab initio, et alia adverbia ex 
H3 compos:ta p. 435. Alternant. subinde H3 et (5, 
Uli &x el x2: Ma, MtQmbsl UO. Mtpmeiuy, a mortuis. 
Mebr. 7, 5. Dam. Apost. 3; gtcs, £x. T46 20905, 
editi D «pttA. ] 

Et3 sie: Et3 CITQAY3, BE3 3A3, EE3. DQABAM, RES 
ei saurrw , &c3. alia 33KOMa.. &t3 OijA, Rt3 MATEQE, 
5t3 noua goaa (Ostrog. poaS) sine patre, siue 
matre, sine genealogia Iebr. 7, 3. Confer Adver- 
bia RESFIpECTANH ,. BESNMA, RECIHNS D. 4.36. 

Adde pleraque Adverbia , quae praepositionumu 
Vices azunt et Genilivum peluut, uti ew, sow, 


etox s, 
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BtoX, EAH3, TIAE, noERAE, QaaH, gQaaB'b, oomde 
A EAA, AAA, noawb, noaoAr, BAvkcTw, 5N S TOL, 
Bcka , BeKQaH , WKQtCT , nocgrak , osanoAu. 

BN'k CrmTAMA extra castra, gib soam extra por- 
tam, 5b roaaa; BoM (corr. sw) noaka Levit. 
14, 3. uSstaykmre i0 &on uoksH (corr. uagunneme i. 
BOM H3 lJQNBE) 2 Paral 23, 14. — atox s ropgsi Su- 
pra montem; stoys tio $2yo gvr&y , super asinum 
et pullum, corr. stox$ wy super ea (vestimenta) 
Matth. 21, 7. sx 5 rAasu erw super caput ejus. — 
KAHS tFU, EAHS EA, EAHS M'EcTA, BA3 MopA. pro- 
pe mare, &a3 cipi (Dam. Apost. uckgs cMgmu). 
— HAME MENE; flAME uHCAA. Super numerum; nast 
Becky mauk plus quam omnes gentes; naue Mta; 
DA"E Th/CAUI. QAAÀTA H CQERQA; OYMNORHILACA  DIANE 
BAAC TAABM MotA, Imultiplicatae sunt super capillos 
capitis mei, Psal. 39,. 13. Comparativos quosque 
Genitivum regere, jam S. 37. dictum est, hinc et 
BILE, npeRaE: BiulE Berhy superomnia; BUDE gARa 
vn:Q OoVAoy , amplius quam servum; Philem.1, 10. 
npeewiut: NEREC Super coelos. ngtmar BoewtuE ante 
, Vempus, ngemac Cwtomu, near Bekk ante secula; 
note AE CAORSENTA MigA ante constitutionem muudi, 
Ephes. 1, 4. Confer inferius nota. 

(^àM propier: cerw' oaaH propterea; trcmt 
(^àM propter quem, tat Qgaau &uuu. quam ob cau- 
$am ; iux: gà a" propter quos, quas, quae ; c*wy& 


e 
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gAàH TBoHy propterjudiciatua, CAoBttE QAM erBog- 
CAU; HMEHE ITÉOEPU/ pAAH ;. MENE, ITERE, BAC, HAC (AM. 
Vix unquam gaan praeponitur Substantivo , quod 
regilur: gAAH EAATOCTH (TEOtA propter (£eze») boni- 
tatem tuam, at Venet. &AarocmiHk paa macie, Psal. 
24, 7. eàaM 3NAMENIH propler (ZiZ) sigua, Apoc. 
13, 14. 

gasek praeter: &vo &F oaand r&a uau KTO 
&F gag: &ora. waurrw, praeter Dominum (xaz£ 
T$ xvjíe), praeter Deum (xAvv «€ i£) Psal 17, 
J2. Pro altero. gaaeds legit Psalt. Kiov. &oowt, 
qase min M arbre ; pase: cAontee notatokoadiinarw 
Matth. 5, 52. maoexrZ; A yu mo;vtíte, excepta causa 
fornicationis. Kgoavk anocrwA praetér Apostolos 
Act. 0, 1. &gowb oy3. cuy exceptis vinculis his 
Act. 26, 929. Kgowt (corr. ew) aowS ceotrw Levit, 
14, 8. Kgowt maa cxtra corpus, Dam. Apost. 
QAanrb maa. 

9 $^^, alAwa, aAA propter, ob: sac ava 
Mich. 3, 12. Mupa ajkAa. Nestor. tromt ava. 2 
c», (corr. wit) Levit. 5, 5. aA kpont propter 
sanguinem, 9iz T7 iua, Apoc. 12, 11. — noa: 
penes, prope: noawbk e^maga (corr. &EAH3 cwm.) 
juxta altare, Levit. 6, 10. nost erw (melius wt 
tw): neat; eny in Ostrog. penes eos , xaS' £xvr?g 
(corr. melius. eto) Cen. 4J, 32. — negoar 
(55u pone fluvium. 


$«- 


N 


654 Pars III. Syntaxis 8. 53. 


 &W'Ecrw loco, pro: swkcro oTt TÉoHy pro 
patribus tuis, Venet. & Gi msouy w'kcro, Psal. 
44, 17. B&wbero AÉEBSE OEARTAXN MA Ostrog., 8$ 
At6&BE. Mrlero Venet. Psalt. at correcta gwlicrw ext 
AKEHTH MA ayTi- T8 d'yyzrày us, pro eo ut diligerent 
me, Psal. 108, 4. Inter & et wkero casus, qui re- 
gitur, saepissime interponi solet: 6 wt&t M'kcrw, 
B omia wkcerw, 5 x^ kga wbcrw, B BIEN wibcrw. 
OKOo B'À oKa wbcro, a5& && 35&aà. wkcro, corr. oko 
34 oKo, 3S6 3aA3S5, Levit.24, 20. Nontamen sem- 
per: &wherw waa pro Herode, Matth, 2, 29. — 
BNSrrob hac intra vos; BNYrQL gek&t intra templum 
. Apoc. 11, 2. sHSro& a80pa inatrium, intra aulam, 
£CG Tic &vAvc, Marc. 15, 10. scwba  wWt, ta; 
sonitm &a CA'ko, Nac clamat post nos, óricSy WIL , 
Matth. 15,23. 6 CA'kà CATANMI retro post satanani 
omit 7& CXTXyX , 1 Tim. 5, 15. Cum verbis HAS, 
Xoma*, rpAa* conjungi solet &a cwba : &ceba, eru 
HaAXS sequebantur eum. Genitivi regimen pendet 
hic a Substantivo cwkba vestigium, etsi formula 
cba, seu & cba pro Adverbio usurpetur. Idem 
valet de aliis e praepositione et Substantivo com- 
positis. lHinc et sckpaWi wopga ad oram maris ,z2;3 
TÓ XEiAo.  EMMHRE XyAMHNA & BtKQa CoNMMjyi— 
ya, cujus domus erat conjuncta (confinis) syna- 
gogae, rvvouopBot T4 Cy xy 4. oRptCT in circuitu: 
OKgtCT TERE, GKQECT. NAC; OKQECT. EFU. CEAEHIE Erw in 

cir- 
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circuitu ejus tabernaculum (cxw4) ejus Psal. 17, 
12. wanagouia nott CTAHA Hy, OkgtCv  mHAHUI 
Wy , (Venet. okger wigeyie uy) ceciderunt in medio 
castrorum eorum, circa tabernacula eorum, xox- 
Aq TG Cxwop&roy, Psal 77, 98. nectar cmana; 
nocgeack 5gam, aowS, wopa; notte: Boro rops in 
medio duorum montium; cota'k Bog; nocptan 
CTOPHA EFÓ HORAIDOAM (correcta no ogauoAu). riu 
erBo mHBorHot, in medio platese ejus et ex 
utraque parte fluminis lignum vitae, Apoc. 22 , 2. 

S. 54. Dativum regit. &: &'áàNAM ad iios, 8 uin 
ad eos; & utMS ad eum. nowkAonH Ko viet oyyo 
m50t, inclina ad nie aurem tuam; nonas sofí &rt- 
5 aA nginaem, clamor 1ieus ad te veniat. Bca K 
v tg «iom, omnia ad te ((zg2s v) expectant Psal. 
103, ?7. Eundem casum regunt Adverbia npgaww 
ct noormues, cSngomWa (cengomuB;: npaMw Aur npu- 
EAHULAC, adversus me appropinquaverunt, gze- 
ya7Tixs ua, Psal. 97,12. npamw acvgiww contra Ássy- 
rios (xzv£z271)) Geu. 2. 14. ngaww twi erlioona 
E 5 coram, cuicredidit, Deo,xar£277!,  ETISEUCE, 
Sit, correcla npaww kil5 tme e'boona, om. 4, 
17. npaww Bawa conlra vos, vobis ex adverso, 
&r5:2vTi vy, Math. 21, 2. Marci 12, 2. fj AMUO 
cw S Marc. 15, 39. npaww. cekgobutyiNoMS yoaunuAH- 
yis contra. gazophylacium Marc. 12, 41. aru npà- 
MW CTQurSyiewS rro, azuus COrau toudente eum, 

Act. 


* 
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Act. 8, 32. ooa SakenS, npomHs's wurtz, npo- 
THB5 pomu S contra stimulum, lljoTHB'S BpArUuM, ngo» 
mvub* rA contra Dominum , c*incotrues tJAgio; npo- 
q'HB'5$ KOSNEM AIABOACK&IM, CODIT2 , adversus, insidias 
diaboli, Ephes. 0, 11. congomua CrSmamoyinw web, 
adversus eos, qui tribulant me, Psal. 22, 5. At 
Psalt. Ven. ngrkwo crrmatoyiinwn (vitiose pro Dat. 
Cer marourinw), Ostrog. neta (pro cSngomus) cms 
BAIOUIHM MH. : 


In recentioribus libris npaww et ngomusS ctiam 
cum Genitivo constructa inveniuntur. Hinc. ngorruss 
OXNA, B'hmoa. cSnpomHB aSRpas in Ostrog. Jos. 1, 
4. Nec mihi quis objiciat e Psalm. 147, 6. npomnas 
MQA3A AMtA Erw anie, faciem frigoris ejus, aut. Hebr. 
129, 4. noomHsBb5 ro'bya, aut Math. 25, 15. npgomuss 
CHAb. — ln his enim locis Ostrog. syntaxim. antiquam 
servavit : ngemuns Mpa3s, rox, CHA b. noomue* 
Cuwb l. c., et Matth. 27, 61. ngawo rgo&N, Marc. 13, 
9. npAMo m non solum Ostrog. ct Evangel. 
Mosqu. 1606, sed et Mardarii editio exhibent, quod Cod. 
Kop. confirmat. Hoc mirum, in correcta editione. Act. 
9, 5. ngomuss QomNS , al cap. 26, 14. TigporrHR S ociNA 
legi, servata primo loco Syntaxi antiqua slavica, altcro 
vero ea mutata sccundum novam russicam. — Vacilat 
itaque regula a Meletio proposita et ab aliis Gramiva- 
ticis Tepetita: ngAMU HngomHbS, Er&a. CerAaciE 3u:- 
MENNIOT , pOAMITEANN COSHMAIOTICA : EFAARRE QA3rAAcit, 
AATEANS. — liefutatur enim haec distinctio inter cerAa- 
Cit consonantiam et gagrAacíe discrepantiam, ratione 
significatus , exemplis a nobis adductis. 


S. 55. Localem tantum regit praepositio nou, 
2,2, ad, juxta: ngu nm secus viam ; ngu oak: 
| fipH 
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fon vore: up nor Erw ad pedes ejus ; nov rcey?i 
nen naa justa fornacem.  &Naem miU aptno' NACA« 
RRAENOE DM. Hryoa tiny RUM, erit tanquam lig- 
eum plantatum secus decursus aquarum, Psal. 1, 
3, vosA ft pH Meo raAiAtierds, ambulans juxta - 
mare Galiloege, Matth. 4, 13. ngu oyerdiy aoro 
MAH moity Cry emetii. (Ostrogien. cad:artrméiev) 
C'TAMET BcAK TAArOA in ore (87) eóueTo;) duorum 
aut trium testium stabit omne verbum, 92 Cor. 13, 
1. Verba ex ngu compo*ita regere Localem supra 
&. 47. dictum est. liinc Dam. Apost, fipHutpats 
erect xliv MNKay,, correcta npit&jiarmecA ferosuM 
MSKAM, communicatis Christi passionibus, 1 Petr; 
q, 19. Fegunt quidem etiam e&, &e2, no, u4, Lod 
ca'em, at. non. solum, sed praeter. Localeni et 
altos census, i 

S. 50. Instrumenta!em seu Socíativum Càsari 
regit c& cun: C ToECHO, CREAN, Cun, Cutis; 
C'& ApNrI cum amicis, c nrw n ntes y anas 
(CTCÀ. BCAR. CO. AFHIJEM cum agno : eic roster C ko» 
AMIJIEM Hi I0HEL Co A&eM, cum hocdo, cum leone; 
(ARC TAE P Aen Co CTQAXOM H esa hiimECA EM CT;t2 
nerow, servite Domino in timore et exultate ei in 
Iremore, Pzal. 2, 11. ca mysnicy cum festinatios 
ne, uera €rob5c Psal. 77, 33. Confer supra ta (de) 
Genitivum regens, quod a c& (cum) distinguen- 
dum censu'mus.  Vegunt autem etiam noa , eaa; 

T 4 nyta, 
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nQtà 3a el adverbium wem Sociativum, sed 
praeter hunc et Accusativum. 

S. 57. Duos casus regunt w, &u, wa, et noa, 
"TUE, neta , wes vero no et 3a; et quidem AÁccusa- 
tivum et Localem Q, B'A, NA: W CÍIO CTQAN'S, uA EC- 
wo a dextris, wurticio a sinistris. watcMo, wAkgo; 
A NE KOF QA DQETKNEUIM U KAMENB. NÓT'& TBoEA, ne of- 
fendas ad lapidem pedem tuum. w soa'& sue'k in 
deo vivo; B9eaa Mica . w mt&'k exultabo in te, s; 
qoi, Psal.0, 3. w muk, w bac; w NEM, ww MEH ; no- 
yoanum w megA; w arcam gosrky decem cornua ha- 
bens; 4a N€ HtQAAAT U NHy'; NtpAaMTT V OBtJAX nOD 
curat de ovibus, zs, Joh. 10, 13. oenmama w 
CtM ; &'A3CM'EIoTCA. QV NEM ridebunt eum. ncnurraii- 
qt W3&'kcruw w orgouamn interrogate (exquirite) di- 
ligenter (exfóàs) de puero, Matth. 2, 8. w «grc- 
A'Ey cBony circa lumbos suos, Matth. 3, 4. 

.&à respondet graeco é;s et. £y: && ow in do- 
n;um, & 4owS$ in domo; & (oa in generationem, 
E eoa in generatione; & ost in manus, & PEDEM 
n momnibus, & pes v&otio in Dual. & Syenimos 
" eyeiy in ore; B kgobb in saBgumem; ^ Kc- 
BH in sanguine, & rwSin foveam, & mw in fovea. 
Accusativum cum praepositione p petunt: 1) vcca- 
 bulatemporis: & BEUEQ , B AEH& CEA Mull die septima, 
& apro C*k&wm S, &wrarkio, e akku in seculo, 
& noA cta wiwuw in dimidio hebdomadis; &o aun 


A *o'a CA 
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cia diebus his; &a &caKo BptMA omni tempore; 
& AUHE B'aNEAE (Bo-uume) die qua, & ow sac in illa 
hora. Adde & uma in nomine, ecóvgux. 92) Verba 
designantia motum ad locum et alia quaedam: 
EuHa T 5 nokoli moli introibunt in requiem meam 
Psal. Q4, 11. B6taH MA B DAXH'TE TBOIO; BCAQNHKA 
BBtpmt b wopt, ascensorem dejecit in mare, Exod. 
15, 1. KoNtM oyaAM B oyema BAaratM, equisíroena 
in ora immittimus, si; 72 «2yaTz, Jac. 3, 3. Adde 
E'koobam BoNs credere in eum, s&ora in Deum 
pro s «or, supplet euim in masculinis animatis Ge- 
nitivus Áccusativum. & vknoms wEAEIECA, VUEAEIEA 
ràe & cuAS decoreri indutus est, indutus est Do- 
minus fortitudinem, Psal.92, 1. 6 (H3 HAUJA 4A 
CA waltn, corr: wakeamuca (5Warm), Tsai. 4, 1. 
Localem cum & amant Verba quietem inloco 
designantia , respondentque quaestioni ubi: 8 &t3- 
Qm wwoab in abysso multa, B ^opa in mar. 
6HEM, BHEH, BHMy, BoBCby: e kunrayg in libro; a 
cmormay nWril croAayi Matth. 6, 5. cuin so IS- 
atM qui sunt in Judaea; kgerA&W 6a nScrummn in dc- 
serto; & 5 CONMHUIM My. "IAK B Sch wisemdb erat 
jn synagoga eorum homo in spirituimmundo, Marc. 
1,23. & wipb tw; &Warrt 80 vH e a3 Á nac. 
gYarbmt LY AIOEBM. Mot. ArkAan & anworpaart MCEM 
in vinea mea. Etiam de tempore : & NOH CAT; 
$ owty auty.. Confer Adverbia eckcopk, amat, 


Tta Ea- 
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. Eadem est ratio diversi casus cum praeposi- 
tione Na: à ut&o in coelum ,wa MtbECH, HA NERECEC, 
in.coelo, in coelis. &ek4 wa óc. super pullum 
asini; c't: HÀ OCAATH. HÀ AENO, WA ui, NA mA, 


HÀ Hb, NAÀ BN, HÀ BCAK MENS, NÀ BrA Arkera. nocAA NA: 


HA InisiLin eos, super eos. nat ua Augt ceciditin 
faciem. nanaaer Ma HHy(pro ma NA) Cay. MaaktocA 
NANA, oynoBaTcM MA. Eora (Genit. pro Accus.) cuu- 
arem mkw Aomae Na puo descendet sicut pluvia in 
vellus Psal. 71, 6. Cum Locali: uà csanuyin , na 
HerounHijr:; Cra A WA PRoERATH GCAH; NA QBoloNAat- 
CAE ngttmroAS; WA notemoArk: CAABM;" CAQETE NA not- 
crowky super thronos, in thronpis; cba siis set es 
MA rop't in monte, super montem. .Wa werk in 
loco, HÀ aewan in terra. BHayb uii CmToAUla NA Tog- 
Bump alios stantes ; in , foro; wbcro Hà. Hte 
CTOHIUM iD QUO Stas: B'ACTAHM 4 CTAHMH NA Wory 
mBotio surge ek sta super pedes tuos, exi Tc v.Oxc- 
cs, Áct. 20,. 10. gacpunpenu - LENAEM MA o&AAyky 6 
coemtwit ráNt Wa BaaaSch rapiemur in nubibus 
in Bccursum. domini in aéra. (Dan. "- MA akt), 

sis aso , 1 "Thess. 4, 17. "m 

., 8. 98. ng. vero, praeter daisdin et Loca- 
lem, etiam pro. diverso siguificglu. Dativum postu- 
lat. Inde nowro quare, ob quid, .Romow postes; 
post hacc; nomowtye secundum baec, xerd tzi72 
Luc. T. 3o. "? (qer) cám Áccusativo: no wkiera. 


--. Vx. , olim 


Li 
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elim Marci cap. 13, 8. (correcta no wbcraw cum 
inflexione russica pro awkerwa). no tAHNW, no 
àpbr5io CrmoANS CTAMEBA. — HAMHCA. 10. ME NARASANTE. 
T2 BCÀ. AHH, no-T)H ANH; no BCà Adima; no. ask n 


nonu mu) Nestor. no rot MW (wSia) Jos. 18, 3. 


j 
B'A3A£POtIJA — TIO C'ró H nAThAECA'T -— per centenos 


et quinquagenos, &;Z &xxtóy Xt GyX TiyTWXOTT, 
Ostrog. Marci 0, 40. Correcta vero no cv « na- 
mHatcaT in Dativo. no (secundum) cum Dativo: 
AASAN HM DÀu no Aa'kaww uy, H no ASKabcTBS 
HauHHaNrH uy da iilis Domine secundum opcra eo- 
rum et secundum nequitiam adinventionum | ip- 
sorum, Psal. 27, 4. no cuv c5ori; no. wk 
C5otMS; no CAoBEcH mBotwS: no rgbyuwa. HAUHM; 
no BCOMS; no ToAHNS, in tantum, tanto; no KHt- 
FAM, no nHaNigM secundum scripturas; no c8o- 
"eA noxemtM et no noyorte csoux.. Miscet Ostrog. 
Num. 1, 2. Localem et Dativum: LS) gomtHiax L) Y 
H nO 40M0OM , DO "iicAS, no FPAMBAM, COTT. nó Coa 
CT8wM elc. no crwS oyBriu, oliin. no ccv, Gen. 
24, 14. no (per, in) de loco: no &ch a3cwAnu: no 
mopio, no boaAM, no cerdiuan (olim et. no cerei), 
ló AAHHITAMA; fio I'OAEM (COrr. n1oAAM) H. rp Deut. 
8, 7. xe no nSmcii winogosuS, ambulans in. via 
numaculata, Psal. 100, 6. no auge secundum dies 
lev. 12, 2. Ostrog. no. anty post dies: n». aug 
owkm ner&aw iM (Ostrog. nous) Zach. 8, 1t. 
Me- 


( 
(4 
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Melius in Serbico Triodio no auty ngcimanuy in Lo - 
cali. no (post) detempore: no ocMoM a NH, no aut 
€HQ; nó Bolo QNI; TIO hATH ANEX ; NE lo. MNOS' E; 
no Arirrby wuoruy nginaoy, post multos annos veni 
De loco: uru no ut sequi cum; AgiEK TO XoyitmT no 
Ab wr, si quis vult post me venire, Matth. 16, 
94. no (pro): AyiE &F no Hac, kro M4. Nu, St Deus 
pro nobis, vzs? 4u&», quis contra nos, Rom. 8, 
31. no ut« cmroaaama pro illo pati , vz22 avra; nocroa- 
à^ no Nac passus est pro nobis, 1 Petr. 2, 21. 

8. 59. Similiter pro ratione motus aut quietis 
Praepositiones uaà, noa, ngtà , 3a, et Adverbium 
ata regunt. Áccusativum et pro Locali Instru- 
 mentalem; 3A vero praeter hos duos et tertium 
casum, nimirum Genitivum , postulat. waa (super): 
NAà NtCOXE Ooy3oHuM AX CyoaAy super quem 
(éQ' ov) videris spiritum descendentem, Joh. 1, 33. 
HH3XoAAUIA Naa Cfla sAncckaro v. 51. Supplet hic, 
uti alias, Genitivus Áccusativum. Frequentius cum 
Instrumental: AB, NAMH , MAà, NHMH ; HA& BCEMA 
super omnes. s'kAw DQElO3NECAUA «H. (Venet. noc- 
n&3uecect in Praet. simplici) mag sekwn &oru, ni 
mis exaltatus es super omnes Deos Psal, 96, 9. 43 
WE DOCTABAEM ECMb to. (U. METUU NA& CIWNOM rogo 
CBATOIO trw, ego autem constitutus sum rex ab 
eo super Sion montem sanctum ejus, Psal. 2, 6. — 
noa (sub, subtus): a4 nog kgoB wol &mHatun , ul 

sub 
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sub tectum meum intres, Luc. 7, 6. uaw noa oao 
noa^araer: gut. sub lectum ponit, Luc. 8, 17. 
&cA DIOKOpHA tCH- fio Noah trw, omnia subjecisti 
sub pedibus ejus, Psal. 8, 7. noa Boro MHAocTE 
nong&braew. At Matth. 5, 15. IC TABAAIOT tro noa 
€n*aoM, ponunt eam (lucernam) sub modio. Psal. 
90, 4. Graecum imitatus est Slavus: noa kgnadt 
erw Waarnnca, sub pennis ejus (2v? 7&6 Tr£;v- 
ey xs) sperabis, pro noa KjMAOMA. MgaK (ripimpaR 
Ven. et Ostrog.) no, Wworawa trvw, caligo sub pedi- 
bus ejus. noa AWwom sub luna, noa apt&ow sub 
arbore, noa &aacríito sub potestate; noa oy*WrtAEM 
sub magistro; neca noBtAuTEAH. Hi npuicraSHuHka sub 
tutoribus et actoribus (curatoribus), Gal. 4,2. noa 
urom sub jugo, noa rpbyow, noa 3akoMow. — 
nota (ante): 8o3^ormmH ap nota ráa. (Ostrog. nora 
Fe) &£yzyTi xvois , ante Dominum, Lev. 7, 30. uwmt- 
RoaoEAUE fotà "A ngiumH, £r) C6 macHyz, quos 
oportebat apud te adesse Áct. 24, 19. a aunt 
fiptA '"TÀ MOAMTBA MOA, anle te, in conspectutuo, 
evorioy gv, Psal. 67, 3. «raa una nota Auyt ante 
faciem. At Luc. 1, 76. notanactum &o nota, Adtjew 
ràáMM^, praeibis enim ante faciem Domini, 720 
voorirr, Porro wuaccrs 8 werunua. ngtanaer t: nota 
AMUjEM. 80H, misericordia et veritas praecedent 
apte faciem tuam , Psal. 88, 15. &A nota Mara 
nota NH^M, ut ponerent ante. eos, Marc. 6, 4t. 
no- 
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D'OAORHUIA DoEA Napoa9M , turbae,7$ óx^« , Marc.0, 
Ó. ngsa &orow, npea ouHMA, FigEA AA MH, FIpEA "TORO. 
£romkE noAarays no BLA ANH nigtà. a BEQMH UOKOBHMLMH 
gtkomuMMn kgacuiuMH, quem ponebant quotidie ad 
portam templi, quae dicitur speciosa, 7;2$ vzv 
3/22, AcL. 3, 2, ume FIEAEMN SI EMOTIS qui ante 
me factus est, &jmjose7 pa, Joh.1, 27. nota oMuo- 
TkIMH Aly: ante multos annos, (Gonfer advere 
bium petat supra p.622. | 

. 8a pro, ab, propter: oko 3a oko, S$&34 
3 $5. 3A MA, 3A TA, S^ CA, gà NU... 34 BM, 34 
£tHM 5, 3a CBolí rp'hy; 3a CAOBttà; 3A BA "tAoBdk- 
Kid; 3A eija, 3a 49A, 3Aà Btby Bac. (Genit. pro Ac- 
Cu54t.); 24 TO pro hoc, propter hoc; SANA pro eo; 
34 tat d; T2, eo, quod; Sant (pro, 3a £) quoniam; 
ED emQax MR propter. timorein tormentorum , Zia 
73y Qóooy, Apoc. 19, . 10, gH Avbpur tadaMENIO (COIT. 
LI4MENA) SA AuNapb, ires choenices hordei dena: 
rio , pro denaro, -Àpoc. 6, Ó. Adde formulam wu. 
TH gà gas, manam prebendere,. Ag er. Hand 
nelunen. & QfNb, Bout ENDS MH HN (pro A) 3A 
pss, iu die qua apprehendi- mgnunmj egrum, £zi- 
AxÉouivs us,Hebr.8, 9. 4 (wa.ga QSkS t^. (prom) 
&osrAadi, et. prebensa manu ejus. cum prehen- 
disset manum ejus, Luc. 8, 24. £wa (correcpa si 
ne ratione &M&) tro 3A atctusio. QkS, apprehensa 
manu ejus dextera .Áct. J, 7. 3a QUAS EtaoM 

(corr. 
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(corr. iterum st4owe) ad manum (manu) deductus, 
xi; uy oy ovu£yos, Ibid, 22. 11. ) 
. * $9) 3a post, retro. Harius 3a TH signili- 
catu cum Áccusalivo eonstructum invenias, quia . 
praepositio no,. et:adverbium sca ejus vices sup- 
p:ent.. Meletius nage 3a MA camauo, sub regula de- 
cima adduxit, cum tamen Wan 33.wwoio. legatur 
Matth. 4, 10. pro vzays, vade, abi, et Marc. $, 
3J, pro vzzye orívo ys, vade retro me, abscede 
a me. Aliud exemplum prolert Maximov: W3uw 
à 3à rjag, el Meleuus sub regula. duodecima: 
4AMat 3A W&AAK.. In. Dibliis frustra exempla quae- 
$icris, praeter sequens : Gspamt MA 3a "kAo CBot 
|- OFT UbEQFAA MENE HA S3A "bAA (r&otrw)projecisti me 
post corpus tuum , oz/00 T& Cj ZT0602. Ezech. 23. 35. 
Adde formulam nocaru'yra 33 Mx nubere viro; 
Ait OROHA D CTHP. Mua Ho DOCATNET 3a  HHOTO 
(Genil. pro Avcusat) si. mulier duniserit virum 
(suum) et nupserit alteri, Marc. 10, 12. Huc spec- 
lat Serborum wu (uH) 34 MEMA,. YAaTH Ct 34 
Misa, Alias cum LInstrumentali: 33 orb&oio, 3a rga-. 
49M, Bà MNOH. HconberH SMÍH 3a WtHOIó H3 OycT 
CboHy Boa S, inisit serpeus post inulierem ex ore 
suo aquarn, Ápoc. 12, 15. ct cif cmoAuic 3a cmb- 
Wo Mauro, post muruin nostrum, Cant. 2, 9. 
94 Royn2H (corr. uota MH) aBtyi m5oMy noAo- 

E» c 
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KH DAMATE Cbol0, post postes, ozíra TG CTaSua, 
]sai. 57, 8. 

J) 34, si tempus designet, cum Genitivo cor 
struitur; hinc Adverbium 3a$mpa. mane, ex 31 etoy ; 
TQo: BtutQ W. gasmea, H noASaut noB, vespert , 
et mane (rooi, Venet. oy moo) et meridie narrabo 
Psal. 54, 18. nowomt tS &P oymQo S3AWmpa, m» 
ne diluculo, 7? v9o& Qui z2uf, Psal. 45, 0.311 
KWNCTANTÜNA M. MATtQE tru catu. Hoc. exmepo 
usus est Meletius ad firmandam regulam, quam 
his verbis concepit: 34, 50£MA 3NAMENSA , CouHNAH* 
tà goauTtaHoMS. — Áddere possum non solum 
Bohemis et Polonis, sed etiam Serbis hoc se» 
su 34 usitatum esse: 3a Aagapa. tempore Lazr', 
sub Lazaro. 


Russus, qui Meletii editionem secundam  Mosqox 
curavit, regulam ' datam restrinxit, post 3NaMwtWSa 2* 
ponendo oy MaaAogutws, el pos g^tMu addendo 
wem) gti, nod tok. (immo slavice, uc) kuwweriie 
qiM'b. Eadem repetit. Rimnicensis cditio. 


Adverbium wem. Áccus. et Instrumentalen 
petit: ngitae — wema S norabau. atKkanoacku, inlet 
medios fines Decapolis, «x use», Marc. 7, Jl 
MERAS Ctt CHM. CASmayie, in. alterutrum illam 24 
ministrantes, s; ézvréc, 1 Petr. q, 10. wumt wont 
(A35 TH MER Epamiti C&ouy (Genit. pro Accus) 


qui possit judicare iuter fratrem suum, ava. ui? 
T" 


LI 
s 
^ 
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T5 a0sAQU avv&, 1 Cor. 0, 5. Àt. v. 7. mcAmEuHMa- 
ct MtRAS. Cogoio (Ostrog. wma. cres) judicia habe-- 
lis inter vos, us" $zvrüy. . Alias saepius cum In- 
sirumentali: mta coEgolo; MERAN. NAMH H. BaMH; 
MENS SEMAEIÓ. H HEEOM, MERO S OASPAQEM M X9AMOM.. &le 
nero CnA MERAN anrkwa souuona, eratPetrus dor- 
miens inter duos milites , Áct. 12, 0. w&gAMun tro 
MtRAS megoro W mkv caus, argue eum inter 
ie et ipsum solum, pera£v cs, Matth. 18, 15. 


Russi construunt wea $. (wem, ngowEm) uti 
pleraque alia Adverbia etiam. cum Genitivo. Hinc Ju- 
dih. 4, 6. wtAS rop (in Mosqueusi. prima rug) inter 
montes. Unde colligas, interpretem hujus libri, uti et 
aliorum, qui e latino translati sunt, fuisse Russum. 


IL 
Syntaxis Ordinis. 


€.60. Regulas a Meletio datas , quo ordine par- 
tes orationis se excipere debeant aut soleant, hic 
i;olim repetere. Sunt enim ejusmodi, ut non solum 
de slavica, sed de omni alia lingua valeant. Mag- 
na omnino libertate utuntur Slavi in disponendis 
oratiozis partibus. At. interpretes librorum  sa- 
crorum textus originalis ordinem religiosius sequi 
maluerunt. Liberiores tameu hac in re fuere in- 
terpretes antiqui, quam posteriores graeculi, qui 
eliam Syntaxim slavicam graecae linguae genio 

ac- 


608 — Pars'"IH; Syntmis $. 60. 


accommodare studuerunt, cujus servilis et inutilis 
conatue exempla varia supra dedimus. Quod or- 
dinem attinet, unum alterumve sufficiet, Matth. 
12, 10. pro 74 xsigz &xv. Exoz» Slavici codices anti- 
. quiores legunt: cSy5 oSkS' HwuW aridam marium 
habens;at impressi libri, immo et Cod. Peiropol. 
' Sec. XIV. o5k*5 Gmufi c5y5, manum habens ark 
dam. Sententia Pauli 1 Corinth. 15, 33. q3e/gsc0 
v3J« xou eui: xgxzí. eodem ordine reddita est 
in versione slavica: TAAT OERMAH (Ostrog. oktsAA) 
&AAFH. Ete ati aAu , a quo ordine nec Dam. Ápo- 
stolus recedere voluit, quamvis Nominativum  &- 
Clau 34u, cum ab ÁAccusativo non differat , in 
Instrumentalem mutandum censuerit : T Arkipe ogni 
qAK EAArAI€ EtCrbaa MH SAuHMH, Connectendo sen- 
tentiam per Gerundivum vy cuar praecedenti 
 p4 *Azy&s, WE AcCTWTECA, nolite seduci (ne. erra- 
le). 1 Joh. 3, 23. mkoms aa^ Kcr& Haw 3anoutas 
, Dam. Apostolus, at editi 3anos'ka& aM cum 
graeco. T | 

^. Pronomina possessiva Codex Damiani saepe 
Substanüvis praeponit, contra graeci textus or- 
dinem, quem editi librinunc. pressius sequuntur. 
Hinc in illo sau AME, BAUA CQatJA, MAIBHM CAO- 
BEEM, w WAauniy. rorkeky, B CEM «nb, in his vero 
AHtJE BAUIE, CEQA JA BAUJA, CAOBECEM HOLLIUM , UU) rob- 
tix NAUMX, 5 Mit CM leguntur. Ille 1 Joh. 2, 7. 

le- 
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legit wt wost*io 3anombas nuu &w, adjectivum . 
praeponendo Substantivo, linguae propriae genio: 
magis obtemperans, bi 3anombav' wos*, graeci 
textus ordinem restituendo. llebr. 10, 35. editi 
tt. HMATE M3AOBOSAAAMIE BtAHKO Cum Graeco, 
Dam. Ápost. HMATh BtAHK &&3Mb23HK, Vulg. mags 
nam habet remunerationem. d d 

$. 61. In locanda Optativiseu Subjunctivi par: 
ticula &/ multum differunt pro varia aetate Co- 
dices ipsi et editiones inter se. Hebr. 8; 7. editi 
Atjt Eo EW nto ou (Ostrog. 3akoM pro on) ur- 
TIOpONEN RHA, ME EM &TOQOMM HckaAetA wkcro; at 
Dam. Apost. ayie &o notwlá oW KM EwA M£nlop o M. 
Math. 24, 43. AUI RM B'hAAA AOMS BAANA, 5 Kio 
CrmQAWM mam ngitAem, EarbA OYEU EM M. Nt EM AAA. 
neakonama yeawa chotrw. Codex Petropol. utkur 
UWCTABHA noaKonamH kKAETH. Ce60km, alius vero wg2 Í 
AAA EM fóAK. KA. C&., quem ordinem et Bohemi 
amant. Luc. 4, 43. Ostrog. aa we&u (uita D why, 
ne discederet ab eis, correcta 4a su wt GuitA Q "Hy. 
Confer Act. 20, 32. ait. Wt &u MAQMYAA KtCApA, Si 
non appellasset Caesarem ; correcta , discedendo a 
Graeco, ktagA Nagnijaa. 

$. 02. Conjunctiones &o, mt , AM , oyguw, et prae- 
positiones caaH, a'tAA postponi, loco suo dictum. 
est. ut &e gag editi, Dam. Apost. Nt AACTR Ko. Age 
Wt, AUyE AH. XOUIEUIM. FRE AM. paa WwEPTH, vis vero 


- 


Dnos- 


* 670 Pars III. Syntaxis $. 62 ct65. 


nosse, Jac. 2, 90. ÀÁt aysi& AH mt. Reciprocum 
cA in editis fere semper Verbo adhaeret, apu! 
Veteres tamen etiam transponi et a Verbo sep 


rari solet. 1 Joh. 3, 2. u wt OY I3BHCA "TC CUJUM 
edi, at Dam. Ápost. « wsoy ct reu. 1 Reg. !H 


11. Ostrog. natn EAUX CKjMAH, COIT. nin 
CKjuUlacA. Psalmo, 92, 1. ráe syjnura, 8 ains 
v'$ wkAEIECA Ostrog. et correcta, at Venet. Psil. 
& BtAMknons cc wgv bur. Apud Veteres s ant 
c^, apud Recentiores cA ante me locari solet. Ac. 
5, 10. cxogawtcA mt. in correcta, olim cyoaut 
mEA. Áct. 6, 2. etiam correcta ordinem antiquum 
servavit: gaga'kanuiamtca. | In editionibus antiquis 
etiam particula go et Dativi wu, «mw ante cale 
cari solent. Jac. 1, 6. olim c&wuaigoca, nunccsv 
' MARcA £o. Matth. 3, 2. correcta servavit ordinem 
editionum antiquarum RmgHEAHKHEOCA, atl Matth. 
4,.17, eum. mutavit : 'HEAHURMCA go. Psal. 1!à 
3. pro wmTo. QACTA TH CA, el mo noHAomum TH C 
nunc in correcta legitur «mro aatmr&ca itg b, v 
noHAomutA mts. - Eadem Luc. 8, 28. Mouiera ^ 
at Luc. 9, 38. mouomica habet... — | 
S. 63. Genitivus, qui ab Adverbio swew"e 
regitur , inter & et wherw interponi solet:s usw 
wbcrw in piscis locum, pro pisce, Luc. 11, ! 
Exempla alia vide supra $. 53. p. 054. 


Goa 


Ordo praepositionum w, s etc. 621 


Composita pronomina ex ww et wd, praepo- 
sitiones «v, 8, no, Nà, 34, K praefigendas inserunt 
post wu, wk: Hu w tI, NH V. KOMRE pro w 
MHUEMIKE, xU. NHKOMIKE; NH. B'IEMPKE, NH SOwTON, 
HM 3A" TOKE, NH MÀ KOFORE, NH. MÀ KÜioNE rl TER Y, 
HH KNEOMÜ, NH Do tAHNOMSE WEQASN, NW'i Bkot 
BotMA , Wk nk roo*. Subinde et Substantiva ex 
Mt COmposita praepositionem s inter wt et. altce- 
ram vocem recipiunt; wt butCTR 2 Tim. 23, 20. 
(Damiani Apost. & utsuemri) dic &Tüty. Sic et Rom. 
9.21 ett Cpr.15, 43. In libris Serbicis ue & wv- 
Agocre rm, dy dgpsTuyq Ay o prO NECMMCAENNU, q 
Cor. 11, ?1. at V. 23, Mt Sa peTBNK , Tacapooiy, 
Ostrog. vero, et correcta Wr 8 MK porre. 6 &Harb- 
MÍM H NE B BHA'ENjH. pro .8 WiBMabNin. At for- 
mula wt w &o3*dt, wt w i3uU'k respondet graeco 
€T ov 3:6, i*! éx É9yej, Vulg. ineo, qui pon est 
Deus, in eo, qui non est populus. 
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EFIELBLEN *s s 
4 


40V) 1i Qinocb o.) 4€ 


" Specimnine e Codicibus diversae ers. 


sue Wo ow.  "OEUML ag" eil DU 

E ,Cod. 8;membranaceo in, &. Biblioth ecae 
Synodalis Mosquae, sécandum catalogum 
sec. X. at certe seculo integeo, aut duobus, seriu: 
scripto. Continet Psalteriára insertis póst singuli 
2 Sícuara: opationibus. Psalm.-00; 4. $ 9. . 


E IAeyitia: Chow ocküwr& ^a ic 
" M noi: kquetí Kró "i jtidda E 
;  auumoMit c&f dert vA MHcrhis 7 
(C et Cap ies c 8s Wt etu 


L4 nM 


U5 He oyGoHuiMcA Am Aoo- U- 
un !* t.t 


U)bNAATO -: 
H OT" eiui AETAUIAIA. BR 1 
Ó H ncn nami ngryoagiaa «:- | 
M em"à cupa W adwenua noas- 
afienaro ::- 
V. 4. Editi. naci scapulis, Venet. DAE. 
WebNH TE obumbrabit, ogWmitw, Venet. wooywu v. 
67À^q, pro yiTows sculo. XEBAETA circum dahit, 


HCTHHA. VCTItas. De & poste intertia persona in oct- 
HHTh cL post M in yiHmoMs vide sis p. 19. 


: V. 5. 


—9— 0 ÀÁ— ÀÀ IRURE umo URRRERRRRERRUREEEEEEEEgE mom 


Á 
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V. 5. woyifaro YuxTsQIa , nocturno. "Tria ;w se- 
quentia omittunt editi, cum in Graeco desint. 

B'&ANE in die, Ostrog. et Venet., BOANH correcta 
pro BaRA. 
| V. 6. O coayaa 2b incursu, Ostrog. et correcta, 
Q coti Venet. À radice prem est compositum CpA- 
yi, inde Substantivum fem. CpAyia, de qua voce vis 
de p. 175 et 272. 

Erkca pro ob vona. Pro Saíuoy i in Psaluiis, Evan- 
geliis, Actis et Epistolis ubique &&c legitur. [n Apoca- 
lvpsi tamen cap. Q9, 20: QEMWHWM, et 46, ELS - 
jectivum atMwsceTiH. occurrit. | J 


* 
Hu Z 5 "v, , 1!4 


IL 


| Ex antiquissimo libro H3&ogHHK. dicto, quem 
scripsit Johannes clericus (anas) Duci Svjatoslayó 
À. M. Sois, (seu Christi 1073). Cap. ^. CFA Ó 


oO Hn 
BACHAHIA 'OTÀ ITpOY AOBEN'AIH "A. | " 
LÀ l Ld ARE 


flurrt B'bpoyiwa r&H FA3roAlUuUTOY f2KÓ Bbth . 


v5opAH foy para W rpbyoy HM nara! Bar oma 
oi^ aHmBoAA KCTE.. H nio(om'bNum oíja saura you 
TETÉ "T&opHTH. aA Bri wa raKO. NE, DoH'IACTEHHR'R KCTR 
npoCro N'& QARG. M TNA M Cork H oi WHagHNETh, 
voro KFromt a'bAo Ko cBopHT&. M TnocAoyu- 
CTBOyieTe AAA QEKRIH. — NE. B'ECTEAH. TAKO. KMQyTER 
ng'baacTABATAK TE CEGE. B'ATIOCAOYLUANHK — QABM KCTE, 
KlOWE RotAOYLUAMKTE QEK'RUUE FOX Bà CMbQTR MAH 
nOCAOYLUAMHK &/& ngaBAoy. AA were were ^k- 
nó &ATH vio. KAMARE  FaKOIRE TT taKOWmE "bo 
Uu NQo- 


Ld 
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KgowE.a UA -MbpmTBO: KÜTb.  TARONE HM sebo t3 
(yb MegrrbA KCTh: ^ H TANI TUAD SÜhooykunM raKo 
Ed KAMNA KtTb aogp TBOQHiUM. N'à H &kx m- 
prr H Cha gSatoferA. FÁK'T& XXE Bà P& "TO 
mu AKTE PH D a NETROpMTTE IAKONE FAM. nogo- 
EA EO N'I MüTb M wien rá ncnonraama. noaa 
"oro FomeastmBoMs CAUTEWR NH  Dperhoyroues 
TOY NH PTS EOTRCYIUIT SY BA Nah eetxev. 
$A ME H O MACÀ lÁKMO BRAE.' FIKO V. B'ASAIOEHIIA H 
54 oycrdya CBOMy. Ag'HIK'AMA CBOHMR C'EA'&TAUJA 
KMOY CbpablJE "ht. My'à ME flpABO C'À NHMh. — CA'i- 
UUHM'E WE M aliaa FÁfouITA. NE njrkAsurmaiimECA HH 
KAOYAENHUM. HH KOYMHQbNHM CAÓymHmtAE H^ AICEC- 
pigs. M ,CKBRQNOTRODLUM NH MOYTEACHUNHUM 
| MH DHENHUFA. MH KAEBETNHUH. — NH. F'QARH'TEAK. 
ijcm5A EsMra NE npusACTATRCA. 


r * i "t * . 
. r - 3 à , * 


oe QUÀ Parte Secunda Fol, 121. 


"8-9 


f^3'im." E'IBAKTE mE Bi KaoyHaonk AuBoyncurkwus 
Mint "NagHuEmkcK adoukun. — AIR eb EOUTNT 
fia NOLIPTA ER tA Sggrhmaivemi.. H39AAENA EO AK'BI aoy- 
PAAmjA: HAH AK"! OYTAR. MCKQAMH Mb"BLPTE.— H 
2duid "ACE aues 


AtUmE pro aye, youre pro yoyiemt, et in aliis 
yocibus scnbitur' uim pro gr — &&c& omnis, pro 
, BE, — aa eria ct scimus, pro u ew. — cert 
ES sibi, 


! 
| 


. Specunina e Codicibus, 6:3 
. 4 

aibi, Dativus, wt et. hodie apud Polonos et Bohemos, 
pro ce&'k. — wa sed, verum, prowo Russorum. su 
vobis, Ru nolis, pro Dativis &aM, RAM. — In ter- 
tiis persenis EKAE, rip'bcmaHt , MaIELUTE, videtur « 
supra, &, a librario omissum fuisse, aut cvauuisse, pro 
&Saemr, ngrcberanem, eis nad a MEUTATH ; HtKQa- 
MH Mb'pem scintillat , scmtillas emittit. — In OR9A38Mb,' 
m23wKaM , supplet vocalem o. Legendum enim ogpa- - 
260M&, lÁQMKOMh. — N'k semel Polonorum more, 
alias wt non. — In numungrA cumaA conjunctum est: 
. e, uti. alias cum a et & in fa, Ef. — Quid. asinaa-, 
eHtjA sit, defmiré non ausim. Án adamas? ? 
*— "Textus e scriptura citati omnino differunt abedi- 
. Xi; Rom.6, 16. wt brkenran etc; nonnisi paucis. Post: 
Ctft legunt editi ja&is, pro ptKus£ vero MAH, et nos 
cASiuaNiA in Genitivo, utique recte. Jac. 2, 26. editi 
 &t3 Afa pro' kgowk aia, ct v. 19. mptntyim pro 
C'8a593afom&tA contremiscunt. — Alii Codices mpacsm-: 
cA, ali oysmacuom, alii. cmrgaursmca. pro Qoíccuci le- 

t. Cum aso3amH confer Ituss. aporws et ago- 
m5, Croat. drehtati, et Serb. j(hmamn, quae a radice 
àer deducta sunt. Pluribus differunt versus 9.ct 10. 
c 1 Cor. 6. adducti. Pro koywHotNHM. CASRWTEAE 
legunt editi iqwAocASmurtAH, pro AmBoarkwun vero 
ngtuiogoarkH, pro CKBEgNOTBOQUH , KAEBETNHIJM , PQa- 
&H'TtAK idem CkBtoHHumtAH (Ostrogiensis CKBtgHMmte. 
At), deragnmtAH, Xi. Vocibus MAAAKIH , AM- 
xonmyu, marit, nihil respondet in codice. 


ul. 


E Cod. 4i. e Typographia in bibliothecam sy- 
nodalem Mosquae illato , Evangelistarium contie 
nente, membraneo in 4., secundum Catalogum 


Sec. XIL Matth. 15, 19. 20. 
E Uu2 19. 


676: . Specimina.e Codicibus, 

19 G cjauga Eo MeQoa Ade nownküuAEHtA! 3AA. 
oy&WHeTBA. Alo&oa bran. — ngevio&oay bra nna. mm - 
EA: A'BK&HAIA - HOCABUIECTBA. XOYAHO — FAaMH.. 20 
Cun Cy Th CKBLQNAUIMM MÁBKA. A KWE NtOyMoBE- 
NAMH QOYKAMM TAUTh.  MECKBRQNHTR "IABKA. 


3A4 etiam Ostrog., 3424 Vindob. Evangeliorum, 
3AAA correcta, «—. motamgoa ania adulteria, prac- 
ponunt editi. Sic et Codd. Vindob. sedga$aH (gaS- 
wu) pro. Ate&oarkawía. — AmtcerkaybrrtAbeTBA, Lev 
Penzgtvoía , et xau edit. Codd. Vind. BAacpumnma 
pro ySAu. — CíA Cm CkKBtoHAQiaa citi. — wtoy- 
MBIBENAMM. QékAMH  Ostrog., MtyMOBENNMMA QUKAMA 
correcta , NEoyMuBsNAMA p. Vindob. B. seu Delgrad., 
MtoYMbBENAMA Vind. ÁÀ .seu Xeropot. — rac. om- 
nes ali pro.russico Infinitivo zaeTe. — we CKBtc Hy 


edit. 
1v. 


E Cod. 7. (olim Typographiae) membranaceo 
in 4. secundum catalogum seculi XIL. Continet 
lectiones ex Apostolo. 1 Joh. 5, 6—9. 


Ó mo ak" wert HeTHHEE. — eH. Cy'm&. nocy- 
witCTBOYHUg. Ah H BOQA H Kj'EBA M TQHK Bü- 
KQMMO Coym. ( atit notAyuxtéT8o. NAGUACKO pic 
MAEM'A, M 5 


Versum septimum abesse in omnibus Codd. M:«. 
et libris ante annum 1653 impressis, aliunde constat. 
V. 6. wert pro. «cer&. Solent enim librarü & ct & 
confundere. Vide p. 558. werk m vitiose pro ncrse- 
HA take. V.8 ko pro ro Nov. Test. Bibliothecae S. 

| Mar- 
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Marci Yenetüs. -. ou TQslc et vrou oi TQsfs — 
codex. Alii etiam primo loco [gunt voit, uti editi ; 
Codex Venetus utroque loco wr. Vindob. Apostolus 
chartaceus C&rkaykrreAcrn ioquit, sic et. Venetus codex, 
&cd addilo, & ante asy, Certe & cum c&karkmticr- 
B SiouiE conjungendum (uil. Sic Ostrog. cerkaytimenem- 
mwihoti , correcia C&narkeeeAertiiouiiu. Pro korea edit, — 
Xussicat KooBb. .Pro nocaSuscrso juniores Codd. cum 
Ostrog. cebakmtAsteT80, correcta. ceuarkrtAnerBo. 
" E Cod. Synodilis (olim patriarchalis) Bibliothe- 
cae Mosquae, Nxo., 0. sjaembranaceo, in folio grandi 
anno 1220 scriptó, 'qui epistolas Pauli ad Roma- 
Word, . AME mE s " 
nos , Corinthios, Galatas , Ephesios, cum Commen- 
tario continet. Dividitur textusin writ, rAABa!, 
ce'kakimeAcrsa el n gANECA , I.e. n lectiones, capitula, 
testimonia et versus. 1 CGcr..15, 47—50. Eos 
dem versiculós etiam e Cod. k& "membranaceo 
loq co 4o mo ow T QUT ceca uy u^ : 
in 4. ejusdem Bibliothecae, anno 1501 scripto, 
lectiones ex Apostolo continente, descripsi usque 
ad vocem nA3 mi. T | 
47 flag&am «Aka G 3EMAA DbpCTEN'a BI TOQ'RIM 
sl «y! "d TU jl. E " "HU . EAE: 
VABK' là C HECE .:* 
0. — £4 i E NE: ., : p. dy ; 
48 . . KO fI&QUTEN'RIH. ITAKOBH H TIBQUTENHH. H IOKÓ 
/' . WaNHH. TAKOBH'H. NEGLUHH -:- | 
' ^0 M rakomt Nomiyowa ko n&perinaro -:- 
44 NocHACR H WERHATO TO C 
' 50 CoRt rXio EpAmHK. fAKO DIA'ETR H. K(/RBh 
Qyr5H*2 ousaCTNTH RIMOMETE 


Co- 


* * 


68 | SSpetimina € Codicibus, 
Codex 24.- sro»kiH sine a'"inter-& et s. V.48. 
 taKome pro ako seu..Kq, cum a initio paginae non 
eompareat.: rgume | bis -pro.- maKoBH H , Tarvr» 
kA moms iai pro w ikea: ns pro 
NEChUHH ; quod | postremum. | eat. à singulari áckt- 
tk. V. 49. male ontittit. w ante, rikomt. wEQ13 
bis pro "bo. w&ja3 WaHaro ordinem graeci tex- 
lus servando. : | 


MM 2 mum d le EIE. éd ud 
" Editi v. 49. rakom. ofc. Ostrog. TAKOBIH , melius 
Cort'ecta traKoÁM 8, pro- secuidé maium utraque. V. 49. 
UEAEROYOMCA BO OEQA3 CL QA WEAfNEMCA. V. 50. 
Cit: — ugotcrBiA KiiANAA'kaurH HEMOrYT.  Vindo- 
nénses Apostoli, (chàrtácéus ét^meribranacens seü Dra- 
gomirnensis); servarunt singularem: NgMoiET , at pro 
Cit t rAio editorum legunt cit wt pns, Tiro 5$ guy. 
. A7. pro Genit. rüssico' 3tMAM' editorum , uterque 
stk Serborum more; pro ántiquo q&MAA ; -Ro&eksn, 
pror, ngsew wa Dragomi/o, V. 448. rakos uterque 
cum editis. mau W. primus, TAKBMNS Dragom. 


(E *s Meum. oui 
» n ! r] IDON EID ' 


- i 1 , " " 
i. pre 44 ' 209 54.9 ELE 55, 4€ te os id 


E Cod. 36. scripto anno mundi 6917, i. e. 
Ou ur. (ubeorogavt wo gres xo popu cep d | 
130), membranáceo in 4. majori, continente lec- 


: a Wwe ms 20 à0/— £^! tà - 
tiones ex Evangeliis. Lucae 1, 1. 2. 3. 4. 
OBERE, CURC MAC ON S ad qUUMES COLD" ue cp eene. Lt 13 


, (D.nowemt. ygo MHO3H . N3MAIJIA, HHNHTTH. no» 
&'her& o Hgs boron. anACR priui. (2). rasom 
Dj'aauA HAW, KRIBMLUHH  HfKONH.- CAMOBHA MH 
M CAYT'M! CAOBEH. (J) H380AMCA ,H. MW'E. kysuurno 
nosrbya. wa ntrHWy. fopAay. ,RMfATH mt&t CAA- 

', BN'uIH 
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&W3iH tob; (d) jS asy wkeeuuM. oy Naoy- 
*"IMA'ACA. KCH.. CAOBBCEY"A Oymnspmelu. ig oi. 


Codd. Vindobon. (Xeropot. et Belgrad.) texium 
exhibent, qui ab. editis, praccipuc z Mardarii editione, 
minus diflert, V. 1. w  uatrhereonamuy Sac. Btuity. 
V. 9. Wf MCIQEBA — EMIBLUEH CAOBECH, ^I 4T GCXM$ 
eysycpeyon T8. Aoys. V. 5. nócadrayosasiu's euuit scky 
HcnsimHuo pro yeuro etc. Post. yino legunt duo 
Codd. Petropolitani (apud Gricsbachium 2 et 5) &ensgsa 
(ncky Cod. 2, nescky Cod. 5). At Alexii. versio, scu 
versionis . antiquae. rccognilio , ySmiuV non. prehavit. 
Habet enim. nounocackaosanuis C5 BUEM ORACHAQ 
pro TzowxoAsSuxiri: ayo9ey vci axoiMoc. Cod. Kop. 
convenit quidem. ctm. Vimdobonensibus, legit famen 
Bttit &Ckw pro &cky. nucami mesb Osirog. et cor« 
recta, uli Cod. 36. ere nucyrs Xeropot. Belgrad. et 
Mardarii editio cum graeco. V. 4. caaguuM  Petropol: 
sccundus (5). Primus (2) servavit voccm graecam Koa- 
vucrt. Codd, Vindob. cum editis agumassuH. — Sic et 
Alexii Metropolitae versio. Quoad. erthographigm : 
Codd. Serbicos differre à Tiussicis, satisjam notum est, 
Hinc Wautuit , neota s, cc Xeropot. et. Mard. editio, pro 
NANAUJA, DOQASS, CA. "T "X 


, , 


vM. leo Gk x9 du 


E Cod. mermbraneo dn 4. olim. Hiokiano,. 
nunc Vindobonensi Caes. Bibliothecae , seculi XII. 
àut XIIL (non VIIL uti visum fuit pristino pos 
sessori), apud Griesbachiun N. 1,' qui potus -— 
w&yNHK, quim Ilirm logium dicendus fuit. Gon- 
tiaet praeter O las ex Octoecho etia n lec-tones. 
ex Evangeliis et Epistolis. Luc. 23, 12—23. 


12 
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,,,42- Her(A B'RCTABIA. "TENE. Kk. PQORM. fi DQHNHKR 
aHa b pua! AERAUIA KAMNA.: V Hat 6RCE aueacA 
| rm y 15 n asa G Hy E'kcmra HA uia B2 nva mE 
Mis. ;B/À* BC: Gieroragioto CTAMHH — IUECTHA ECA TE 
OQ wepiama. - KHPRE HMA KAMAOYUL. 14 H "TA E£CE o 
Baurtra KcErb. o Brbym CHY'E. DQHRAÍONELUM "ACA. 15 
"RP: Siebaoyiountaa HMA ^M CCTASAOUIEMACA " 
CAN E | I9HEAHIEHCA. í Hama CNHMA., 10. oun 
kto E àA TO MEDOQNHACTA, 47 gts 
KNWAÉ, (mo: voy 'CAÓBeri-CW on Wy mE PiTAARTACA 


. PAS H 


[3 Maoyipa M kcTA ApAXAA.. 18. 'erbyiasum 
MaAuME EMOYE WM ' KAEOTIA. gru KNENOY q'rAH 


aa fuus m" 5A HEP ANA. H NENIOAM R'Blt'ke 


UN &À WIMb BÀ ARH cum. .10 w. eut Ha ion 
OANE gerà Yoyof- tme o dt NàaapAnMR. 
R'ÀI, MDYRE op CHABN'R aEAOME M CAOBOMS Ms 
WA: EXa M BCkwH Alae. 20 " KaKO M nga ama 
apyuwegrbH. W KNASM NAliH. — NA otoymtNHIE CMtg- 
TW. M ngonauaM. 21 we s NAa'ktayomeaca, raKo 
Cb K(Tb XOTAH THORIEHEM uz 3AA. MZ H NA&oSCENM 
CHMH TUM Ce AR. WMAiTh. 29 M MEHE) veetpns 
[f NACE eymaenuua Wü). T gsm ei oY rgo&a. 
. 3J'4 we eigrderaua WEAÉCE KFO. njngowia FAI 
H ri nine ANFAA BHg kun. WE rÁTE M mHBA. 
24 M nas eren ( Wacà Ku rooEoy. M o&grrroui 
TAKO TAKOAE M WEN'EI guns. CAMOrORE HtBHaun. 


25 M ma gue KNHAM. O HECWBICABHADI,  H. MOY'Th- 
Hara 
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MAE. (C0A MS | eWigobuur o Bcbyn. nmukp  rAUd 
njjus. 726 Ht TAKOAH' / fé osten noergagarma yoy. 
W NAWTN. NY CAABOY. 'CBoWo ,. 27 wwastwa OD Mora. 
BR sgh. 1 crasaan wwa Q sckya | 
KNHI WE [d onus." .98 w  RjuEAMmMUIACA 
À wdexoyio- d «Md Anima, W T'À "5OQAUICCA 
aicut Weg. 29 W AMoytaumra - LE Aga: | CEAASM 
CHAM, Ko DQW atutpk. WÜTb. HM QMRAPNHARCA | KCTE 
evt afe H eANWAE CHMMA 9E 30 n &«q raKo 
É'ASAEKECHHMA. H HA y^ken EAFOCAOBH M. M np. 
AO. AAEMLUE MA: DE onriteams inagsoemata oH, 
W négnieran. iuc: LR, QU Mio. 32 d (fstira KCEKE, 
iic jANt. "NS rejon. MAH. WTAA FAMAE. KMAMA 
HA | oye. L) mko"cradaibe NAXMÁ KHMTM | 33 LET 
£ TAG8UJA... BA TR 4i. B'A3BQMTHETALA 3 ug, 
" o5 jr mocra C'RB'RKOYTIAMUACA Ka HMOONAA ATE. HKE 
&ayoy CHMMM, J3 rii 8 HcrHNOY | TiKb b'ACTA 
XE. M. Mus 6A UH NONEM: 35 w nos ta autera T LT 
É'AIU/A NA noymu." '" mko NAE WMA. UM nito; 


iun sure Á. n ; *oaà 4 ) 4 à "1 


conjunctim scribi, uti a etn delerdn: 
T el Ha t'actEd A HB ACAEUBULEAY. 
V2 12. one à KAHWat, hoc ordine graecus : 
xtíueva u5vz. Codd, juniores, uti Vindobonenses duo, 
Koptitaru, editiones omnes taHWHu praeponunt. 
Pro nat ; alii; "melius, Anat "PUDE abit. 


: V. 17. 


* 
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V.013. ct post w legüánit omnes! aUi. Miss 
glagol. 1453. jnacrit. oyutHHKA-KCBA post. Aba pro u 
NuX,, cum ab hoc versu lectio incipiat. Cod. Kop. addi 


. MSma ante ABA. Pro- «rst editiones russicoe moi- 


mt.: CodsBoelgrad. «uso? Venet Liturgia, ; Mardori 
editio, Cod, Kop. utpote Serbici m&mar. Miss. glapol 


BàaN BckoreMiA tro in dié résurrécüonis ejus, pro 


'BmoHst Xtu^." Pro s&c' Vindebi:B. seu Belprad. cun 


editis ptc,  Mardarii edit. €t Miss,Glag. 1 par, u- 
screndo lllyriorum more à pro & seu e. Pro defini 
terminatione iberóayioio édirét/ Codd. alii drerdayy, 
praeter. Mardárium,.. qui iporotuiio : hahet, Pro. Geni 
UserHarcama, ali.cum editis Accus. tutem atr. Pr 
kAMaóyt alir cm editis ease 7 7007 


à 
- 


o0 0 XT -Rtéba oBACTA «ck alii;icum editis. Miss 


flag. rAayera, wtto cogoto loquebantur inter se. lica 


omiltit cHy' post &cky. In noukAmwtnHy pro npe 
KArowguiWwy" Tibrarms scripsit e. pro & Mardariusnpe 
RAIOMAUTR X jisorendo A euphonicpm. Serborum. | 
V. 15. &ucu Miss. glagol. hic et alibi pro game. tt 
vkaSiogieux. Ven: Liturgiz^eb. editi; praeter Mardi 
um, qui-cum: Codd. terminationem Wa habet. vit 


| e post uw addit. Miss. Glag. casangaursioyos 


.eropot. et Venet. COBOrIQOIBATOUIEMA CorTecla. Cibi 
noaurauia Belgrad. et Mard. : casongawaieuia 
Osirog. pro. cmrA3xoyitaa., Pro .ca Codd. Serb. d 
Glag. hic et ubique Ct. nguEAHmHtA — sic et. edit 
Belsrad. in Gerundivo, ngugAumcA soy (aas. M) umen 
male pro Qa aui. 4 Makurt Xerop. Kop. Mard. ct Ghz 
et Cod, Vàticànus, cujus fragmeritum Alterus contuli. 
E Venet. Hkc Belgr. inia pro. cui 
^0 N06. agriniiienaen  Osirogiensis, agemacTit 
Kop. Mard., Glazol agwwate btt Venet, agir 
crcca. Belgr. aepmacrikca corteéta!" Nenoguatra Bop 
Venet. editi. uenoquacra Miss. Glagol. 


Ld 


V. 17. Pro cu editi cia. "C AgAETACA Bele. cdit. 


€t 433eract Codd, Serb. Ia plurali cve3aerecc: Xen 


- i | | Kop. 


m— 
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Kop. Pro ket Minn Ato CORO. AptAA, Afra 
Codd: Serb. gets Xagoh] - ^ * E 
cV. 38. iue Codd. Serb. es Gloapg. wes eu 
Glagol. uc oyadarks. em correcta, utoywkat Ostrog. 
et ali. - 8 cíc gw "Glag. sequendo ordinem Vulgatae: 
hi» dicbus... ^. MEG MEAM Zr 
: V. 19. 'wNige c pro. MW. cHatM. "Belgr.. edità 
cnaaW Glag; ^ ^ 75 DEEEE "offe 
^ . V. 20. H ante. Kako malc. omittunt edití? cum 
OT T£ legatur. tro. pro M et quidem post. nosaauid , 
alii cum editis KNE3M. Codd. Serb. et Glugol. wecmae 
Wit cdit. ocsiéiilt, Glag.. cepe Glag.- pro cwtomu: 
C'M9umH Xerop. .Caweamu Delgri noon Glap. vt 
Watic. oatausa: tro edd. gacneurt tro Godd. Serb. .! 
" V. 21.: Ct sere. yomA edd - yomt Kop. Glag. Me- 
lius : pomawW.cum.isit € p£XX&y» ibi^praeco? Sie licler., 
Xomt4 Xerop Venet. Mard. wwunt na eckea morena 
MH ECTS, €Uwune super haec omnia tertia 
d res est, Vulg. Glag. wov Belgr. Mard. «o cdd. pró 
wa. Prove, hic,coftrecto ced j Ostrop. male ct. Pro 
HMAft dti correcta wea, AWrce mpuspo Belgr. ct editi ; 
«um nostro omujit Xeropol. (UNEAwIE Cía gua, quod 
habent editi et manuscripti post aMtt&, in. Cod. nostro 
decst errore librarii, uti w versu 22. 
V. 22. uS Belgr. uo edd. «s Glag. evtgit Q wa- 
uy Glag. weiikua cdd. wkkue Codd. Serb. pro semi» 
Qu.' Pro gusuaa Codd. Serb. gu3um, correcta 
EMBIUNA. o re P 419 de E 
^V. 95. weorbmum edd. m plurali pro duali masc. 
Hto&o'kmua , qui pro fem. wro&p'brrum hic locum ob2 
tinuit..— ercAtet &'iam Ostrog. Alii sb utique mes 
hus. nguasGlag. pro nginaoua. Confer Gramm. p. 
565. M dde Ostrog. Alà swarkeure, Gerundivo 
graecum $:22x8921 exprimendo. | Correcta, resoluto Gc- 
rundivo, rakw &narlnuas. tro pron (eum) editi, n Kop. 
et Glag. | 


' , ] 
L i or 


* WV. 94. 
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os V. 265, Myouadrkbgin oli. cum edd. ka roogs Glas. 
KO r9okN correcta , apposita vocali: ^d digpio ussorum. 
a ;V. 25. «eósf pro qva edd. ma Glag. jn mascul. ipse 
&vTóg. MUrrHA pro .();z3s Valc..apud Alterum :an noa 
MSANA, -MSANAA, legendum, cum Catniolis msan el 
M5awrH in usu sint. Confer et wraAumH. Aln icac- 
HAAS Venet. Mard. itc4aa , Kop. kacya , edit. russ. koc 
WAA. Glag. wbwa. tmt ante trkposamn edd. 

e. V.96. ue. GíA ^u alii cum. edd., praeter Kop. et 
Glag., qui ut TakoAM legunt. noa oRaurm alii cum edd. 
e4Ho- ante: amp Ts addit Glag.: quia: Vulg. ita legit. 
(ra 0X. 27. Has M edd. Serbicae, taa u Kop. Glag.cka- 
2AAur  Ostr. cka3uut corr. cKagosaun. Codd. Serb. e& 
. Olag. nuauii áhi.qura: edd; At Vaticanus ctGlag. cum 
nostro küHr , fcd. me pro yitioso ee. grhy m — Vatic, 
phy Gleg, Kop. mmt ww. edd. wien Venet. Mard. 
delelo. gx, eum. an Ksraeco: fion legatur. 

«C 1:V. 98. whksio. ndn legit Vatic. meque. alii. . i &w 
Glag. pro & tti &aoaiKepa et. tare mox. BHiost- 
Matd..5t &ac, Venet. &&8&c&. .Glag. addit pronomen 
TA. ante Hay AultmA. uA acra: edd, aarbcra Venet. Mard. 
Harkricra. Kop. — aaacsantine. edd; , aaAestHuiE Xero- 
pot. : aaA&uiiunt. Boler., Aaat Glog. aaatst Kop. cum 


. mostro. RETE . 


-; : 'V. 89. Hinaacra. Vatic; ac-ali' cum edd., u»s- 
ema , sine à, Ostrog. Sirayonia n ogA'k3« Kop. Mard. 
o&gAt3MH alii et Glag. sxa3H. edd. .Iuussicae.. & Besos 
edd. ngu &etou ru. Glag. nocbkaounaAct tere Codd. 
Serb. et Glag. .nguxAouHA Kop. et edd. i09 Vatic. Kop. 
Glag. at ali cum .edd. omittunt. ca. vH in. plur. 
Belgr. umma Glag.. hic. ct alibi. ogaciryii Kop. Mard. 
: e&AttiH Venet. Xerop, w&A&yH Belgr. correcta, o&Atm- 
«vn Ostrog. Imo ét in Vatic. siquidem accurate descrip- 
uin fuerit fragmentum transmissum, Inlinitivus ogattyn 
p Supino oga'kui. Miss. glag. omittit T8 pLelyz; cum 
ulgata, 

5v. 30. M (ct) ante ngiuM corr. omittant alii cum 
Ostr, ngutw Cod. Serb. et G'ag. & (eum) post &AarocAoeu 


dccst 


4 


HOULEETUNURENNUSIHEREIIR Ms CIERRE a ep 
"——————— n Á— — ——— A — € —HEPP aAA 8 Pn ERR ERREUR m n — —————————— 
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deest in aliis et in. Graeca. -ngtAowus. edd. ngaoms 
Kop. no'kAoMAs cum nostro Vatic. 4a in plur. &op. 

-— NX. B1. Üncguoer ca. conecta. , bpásocrihca 
Belgr. Alii mascul., dualem, in. oera. habent. Glag. 
Gsprere. — n ma mpe3e Q osito &o. Glagol. Vulg:- 
tam sequens:et ipse evanuit ex oculiscorum. Alii cum 
cdd. wt&HanM — &ucra. HM). Vatic^cug | nostro Myis- 
3s QD wito (certe. wo). 

V. 32. ot&ocTa K Ctt b edd. Post auexcidit nato, quod 
alii legunt. fopdi & Kop. rope &t Ven. Mard.,. 63* 
rogaurtt exarsit, Glag. maMa sine & alii cum. edd. 
CKA398Aaurc. Glag. ctaliicum edd. ckasaurt Vatic. cuim 
nostro. a | C 

V. 35. cusa kSrnAujact Kop. caskSinauitce Glag. 
C'AB'45SnAKNH Xcrop. caBasSnaegw Belgr. c'asoryn- 
AENAI Ostrog. cogokSnatHuy pro Áccusativo correcta, 
tAuMoro Na Atcame Ostrog. turo MA atcAmE cdd, 
aliae, t4MNoNAAtCATE correcta. M ante umelegunt alii, 
quod in nostro ct in Kop. deest; &b&W' Codd. Serb. 
&AX5 edd. Russicae. od 

V. 54. rAtoyit Kop. Glag. cum nostro, rAtouyium 
Xcrop. Belgr. cum edd. pro Accusativo Aégroyrae. B'à- 
ectnW ante ro cum nostro Vatic. et Kop. Post rako 
alii cum edd, At Vulgatae ordmem, sequitur ' Miss. 
Glagol. mko &ckpet Fe. bier, quod surrexit. Domi- 
nus vere. yXt& cum nostro Vaticanus tantum; alu 
cum edd. f&. 1n ra.. cà desideratur &&.. Nam alii. Qi- 
nes legunt mauca , Codd. Serb. rasuct. 

V. 55. M ra noerbaautma Glag., nma noskaacra 
Vatic. et alii cum edd. Excidit itaque. A in nostro. — 
Aw kMula (quae gesta cran!) e. rime gini Vatic. 
Kop. &dwt (crant) Glag. ramt Na n'yrni, a £v 74 ccc, 
Mard. et Codd. Xerop. ct Belgr. deleto. guuia.. — 
5 DiptAOMAEN)H edd. At Xerop. et Belgr. b no AoM- 
A'kMiM cum nostro, qui et alias in participio passivo 
Verborum in umHu, Serborum more, 'kN |'o cw amat, 
Coníer p. 554. | 


"t 5] r! a 


: VIII. 
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.E Cod. Bononiensi Bibliothecae S. Salvatoris, 
 £ontinente Psalterium cum Commentario, qui 


falso S. Athanasio adscribitur. Ex hoc codice 
Nicolaus Antonellus, qui Interpretátionem Psal 
morum S. Athanasii Bomae 1740. fol. edidit, in 
Praefatione p. XIX — XXI. specimen exhibuit, Psal- 
mum primum ibidem non sine vitis pluribus, a 
literarum. similium permutatione et signorum 
eL confusione oftis, editum hic restituere conatus 
sum, ad normam orthographiae veterum Codicum, 
cum: codicém ipsum inspicere mihi non liceat. 
1. EAAREN'B MAR HUKE NE Màt MÀ Cümkema nt- 


"bUTHBAIX7A: M. NA ATH rg iara NE CTA: H. NA Che 


dang roy&WmTEAR, NE. Clar. | 
9. w& &'ü3arout táuH 6oAra «ro; uL 3akoud 
kro DooyMTh CA" afe W WOyia." a" u 
J. M KAatTb fKo An CARAtMNO fpM Hryo- 
aMUIMXs 5033. Tx 
4. WE DAOQE C5oH QACTE &aBprb a CBOMK. 
5. «4 AHCT'S «ro NEOY AA ET. 
-.Ó. v Bc Anno Cm5opnre  necnibiemcA: &Moy. 


* 


7. ME TAKO NEUS&CTHBHH , METAKO: N'RJAKO FlpA(*. 


«roxt Ba3Mdemaiere bra Qaanga S£MAA: 
O. CtFopAQM NEB'ACKQCH AUTE MENECTHBHH HA CAN 
fin rykunsnia pacasrhaa ngastae ary". 


9. 


L 
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Q. fako t'kcr& rà& names noaBEAEN'AIXUS, M. UT 
' |AtuteTMB "A nor'MENETE. | 


— 4. EMEN beatus, Ms. Vind. et editio Veneta, &Aa- 
mM sinc titlla Ostrog. r's&wmeAtH. correcta pro. r'gue- 
TEAb. HE C'hae non sedit, sic et Venet. Ostrog. Nt c'l- 
ark, correcta et jam ante eam. aliae edd... 

2. wo pro wa cdd. russicae, w& codd. Serbici. 
soam voluntas, sic Ms. Vind. et Venet. &oAA alii. Sa- 
let autem 4 in antiquis Godd. post consopautes, ta vero 
initio et post vocales scribi, cx. gr. miBAAtacA. tro seu 
£rw edd. russicae pro kro.- | | 

$. agteo lignum, edd. russicae. cvmarRNo. Mes. 
Vind. caxatunot ed. Venet. camtio Ostrog. ncamat- 
Mot correcta. &oà , aquarum, Genitivo alii, pro Dativo 
$o44M. 

4. tkt (quod) edd., ums. vitiose Ms, Vind., Venct. 
et Ostrog. | 

5.-ut Gnaatr. non decidet , omnes alii pro wtoy- 
naa. "m 

- 6. tA tAHKA 74yTG 0C8, alii in plurali pro act «Au&o. 
Ayr "r&opHer &£v voi, alii pro CmSogur&. oyen'diem 
prosperabitur, pro nocmkserca. ! | 

T. 3tMAM terrae, edd, russicae, atwAak Venet, 
S'kwAx Ms. Vind. pro antiquo Genitivo 36MA4. 

8. MEBAcKotcH jm nonresurgent, sinetitla Ostrog. 
weBetngnoyms Ms. Vind. weaucugHoyme errorc,typi « 
pro « ed. Vencta. eux neque, correcta et jan. ante 
eam quacdam editiones. ' 

9. CaBbera (novit) Ostrog. ce&kcre Ms. Vind, 
et ed. Venet. Suspicor autem etiam in Cod. Bononiensi 
legi cae'beru, quamvis &'ker&, quod editiones reccn- 
tiores russicae habent, apud Antonellum excusum sit, 
Cum Veneta editio uei&crnsuny exhibeat , vellem certo 
scire, an non et Cod. Bononiensislegat. 8t cmHbaM y 
ct ngaBia&Mamy, ontiquissimorum Cod.cum, cum 
ille hos in scribendo ài |'^ v, aut pro agi, et in 
aliis sequatur. r2 i 

| Ix. 
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E Codice glagolitico, quem | Joséphus Sinn 
Assemarus Jerosolymis inyenit atque Romam at- 
tulit... Continet. Evangelia pro Dominicis et Festis 
secundum ritum graecum. Matthaeo Caramano, 
qui eum Suida seu anno 1081 antiquiorem statuit. 
assentiri non possum, quamvis. eum e €odice cy- 
rillico antiquo seculi XIII, mutatis literis — 
in glagoliticas descriptum facile credam. Joh. 1, 

2. 3. et 14. e Caramani Considerationibus seu T 
. futatione adnotationum Stephani Rosae in editic- 
. nem Missalis Glagolitici àn.'1741 impressi. 

1. utkoNH &b CAoBO H ,CAoBO &h oy,.&ora w 
&gor E CAo&0. | | | 

2. ct &b WcKoNH oy EQC4. 3. BA "b ganut 
V. 14. M. CAoBO DATE E'BICTl: H. BCEAHCE BINH. 

Prorsus convenit fragmentum glagoliticum in 
membrana Bibliothecae Caesareae Vindobon..V 2. 
tamen addit 4 ante cr." Continuatque post sa 
"bw EMI versum J. &; et partem 5. 

J. M Et3NtFOmE iwsECORE EHCP, KNRE EMCH. 

4. B oM mHBor Eck n nom Ek cem sAnow. 

5. n Cs'km L Tek CRATHTC M Tb LL. 


In T Codice, quem ile i in Calendariis ec- 
clesiae slavicae saepius citat, p. 46 adscriptum est cyril- 
licis literis nomen scribae: papas Ivan Kravo- 


nosi pisa evengelie sie, ". e. ut interpretatur 
Ca- 
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Caramanus, presbyter Johannes Vaccifer scripsit Evan- 
gelium hoc. Pro yy. saepe scribi uim: itaque yours 
pro xou, et pro vocali solum * poni: itaque moacre . 
rO rUSSicO "TQOCTh, nATL pro nAom et Jer crassum 
orma distinctum a tenui notavit Caramanus, quae om- 
. nia probant, Glagolitam Kravonos longe accuratius co- 
dicem cyrillicum transformasse in glagoliticum , quam 
. alios. 


V. 1. et 2. Prooy &ora, apud Deum, codd. cyrillici 
. antiquissimi (9 &ora; minus antiqui Kà Eor*, quod 
editi servarunt. Ostrogiensis vero legit oy &ora; cor- 
recta in textu K &orb, atin glossa marginis oy &ora. 
Confer p. 70. 


V. 3. &uint, uti Codd. Serbici, pro guia. « 
&ceabNKrFoxt Cod. pi &ESNtrome Mosqu. secundus 
" supra p. 71. citatus; alii gg3Ntro. NH*mome pro WHwt- 
comt, et &ucmrs pro &WcH. Codd. Cyrillici omnes, et 
Glagoliticus Assemani v. 14. 


V. 5. csamwrc cum. euphonico a lllyriorum, 
pro C5&'TH'TCA anliquorum Codd. Fragmentum igitur 
oc longe recentius est codice Assemaniano. 


X. 


E Cod. Parisino Bibliothecae regiae N. 52 Sup- 
plementi, cujus fac si mile mihi benevole nu- 
per transmissum fuit. Luc. 15, 11—32. Eandem 
lectionem olim descripserat Dn. Ko pitar ex alio 
Codice antiquiore, quem in notis Parisinum A. 
nominabo. 

11 «AW& WhbkuM Hwb asa Cuus, 12 M put 
WKwhuu eo ws, wat. aamqe MH AOHRAA NA 
wwkwia. W gaaa'bAg uva wwiwi. 1:3 HW wt no 

X x MWogrky 
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MWOS'by aRty, caEoaBA Bcb MbuiH Chi H UrTHaE HA 
CTQAMX QAAEUE, H. AMO pa3moun HwbNiIE CBot sRu- 
BH EARaNO 14 M wmansus cw Beck. — EG FAAAE 
gne NA CTQaN'l 'TOH M TH NANAPT AMUJATICA. 15 
H ug njiwbnita tau PRHITEAR CTQANM TOA: H 
flOCAA. tl'O NÀ CEAA CBoa nacmi CBINÍA, 10 u« meAAAUE 
NAtumTITH. f orb&o choc ( goma rame markyxa cBiNiA, 
M NMKTONE QaAMIE EMM.— 17 Bi CÉRERE Tg HIIBA , ptsit, 
ROAHKO NAEMHIK t!IJA MOEFO H3GMBAXTb YA'kER, A3- 
Wt FAAQOME CHRNA. 18 BcOTAB HAX Kk wijs Motwy 
H QtKb EMS, wg cergumy NANÉO H no'bamokosx, 
10 H KemToMS nicus Aun. (egiicA. CRb TBOH , C'rBoi 
MA. TIKO EAHNOFO (0 NAEMNTK "m'boHy. 20 n BECTAB'A HAE 
Kb Wi]$ CE5hEMM. Fine EMS AAAEUE CAUIS, Sa3prk u 
Wije EF0, V MHAb EMY ERI H TER HADAAE NÀ BhIA EFO, 
M WEAOELISAM. 21 priERE EM CH. wt, Car (Sin 
MANEWw MH nyba oEOX. M KTOMM N'EMb PUITS 
MApEIHCA CR. Bou. 22. orurme Wijk K& pAEOM CBCHM. 
W3NECbTE waERAR nobnSA, H w&A'kurkrt tro, n aa- 
AiTE fokeTENA NA gk Ero H. Canoru Na Bos'b, 93 
M nguBtauuE mtAUb nurus, c o H taaul 
BECEAIMEA, 24. T4KO CRI&. MOH CE, MpTBb Ec H wmust, 
H HSTHEAR Ed au wp'kmtca. H NAMALDA. BECEAITH- 
CA. 95 &kmt cis tro CTAg*H Ma Ctwb, H mko Fa 
9M DQEAHRHCA Kb AOMS, Clu m'buia H Auku. 26 
H nigI35a65 EatNoro (Q ompokb , BaripauiaatuE «mo Core 
Cía, 97 wWmt ptu EMS..— rKo EjAT TBOH fipiHat. H 


SARAA 
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SAKAA wijk mon EAQUE SnHT'"kN. rmaKO 39gaBa tro 
ngukT&. 28 oagrwhsasmtA, M Mryon iut enu. 
V QbE tro H3blba, MoAckuut H... 20 onmi, Garkyasa 
geut wis. ce mToAmo  wkm pagomay tg b, nun- 
KOoAlsE Sanos'ban ^ mr5oA no'kernax , H MWh Hu. 
KOFAARE — AAA EH Ko3AATE, AÀ Ct ApSru MOHMH 
$&238ttAA. JO traamt: ce. mTBoH. CV. Hua aul 
nbn mot. ckAloRoa Engawn npiiat. — 3aKAa. tM 
wAUe nHmTOMM. Ji OHNE QENE EM. NAAO 'rui BtEr» 
àà CbMNOA EH, H Bl Moa mr6oa CXT&. 22 siahte 
CEATTHIKE CA. M. BE30AQOBATH lIOQOEAAUIE. I2KO Epaq 
TBOM 'Ch" Ml TBh &'E M WmHBt. M H3TWEAE Eb n 
w&g'bmtcA. 


V. 11. rto pro wbkun Par. Á. et Miss. Glagol. 

V. 12. «win Par. A. manu, et Q wiio pro eo 
Glag. gonus «t Paris. A. Ex orthographia aotToHH AA 
wAcTR apparet Codicem Parisinum D. esse e mediis inter 
Serbicos ct Russicos, quales Moldavici esse solent. 
Glag. AM Mu "tCT&. AocroaNiA. Pro uwknit Glag. 
aocroAN(E nwiiwia. 

V. 15. wAaH pro AMWiH Glag. aawkunsio pro 
aaAtuE Glag. Pro rawo Cod. Kop. et Glag «s. muss 
(pro mH&A) Glag. . 

V. 14. nmanBurmt Paris. K. et editi; 8 nomo 
Kràà paaTo"nH Glag. ii qo: Vulgatam: et postquam 
omnia dissipasset, &H. lege &iicH. Glag. pro Eutr. 
FAaa BtAM Glap. H CH Waut AHunmTHCE Glag. 

V. 15. uijg Glag. moresuo pro & inter duas con- 
sonantes iuserendo mobile seu. euphonicum a, prout 
Diussi suum t et o. tauuoms alii. Q roaaa prowmu- 
Tt^Ab Glag. Q ante mumeAR Doris. À. ct. ediu. 


Xx 1 V. 
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" — V. 16. Pro ugteo: c&ot solum ct Paris. A. et Mss. 
Glagol.: at impressi, Glagol. legunt "eEBO CBOE. ME Qa- 
taut Paris. À. utA&aurE Cod. Kop. bene cum negatione 
— &t, quamvis NHK'TOKE praecedat, 
00V. 47. M. nOMAIKAHB Bcekr Glag. oy oijà Mosro 
H35bBAreT HM Xkga Paris. À. koAuKkS Mard. koaAes- 
KO NAEMNHKUB ECTb BaoMS o. A». Glag. wks in for- 
mulá w3EwBar yeu cst Instrumentalis: abundant 
panibus. Editi koAMKo HaEMNHK mutarunt in Dativum 
KOAHKU! NAEMNHKUM H3kWBAlom yA'bku (pron). 
Hh &rkM q'kkga H3&sibatr Glag. Post agit addit. aat 
Paris. À. caat Glagol. cum vulgeta legat: hi c. ruga 
edit; et Codd. jun. . | 
—. 'N. 18. aerau ui na S surgam et ibo, cum Vulg. 
ge alii pro otka. os 
05 2X. 19. 108. Paris. A. uH tome Glag. M oys. editi, 
pro u Kow S. Naptyince Paris. À. 3Bamuce Glag. wrkcaa 
AecroAN Glag. u& ante cmeogn Paris. A. Ha. Glag. 
. . V. 90. H tra oyie AaAcsE Eb, BHay li. Glag. urao- 
BALUE H E pro wEAOEH!3A H. 
^ ' W. 21. Post cf mBoü e v. 19. repetit. Paris. A. 
'N^ CTBOQH ME tàKo KaHHoro (D NAEMNHK TBOHX. La- 
. dem repetit Glag. wa etc. EE 
. V. 92. Post oíj addit Paris. A. ero, et post Cso- 
Ww cum Glagol ckogo cito. Accus. u pro tro Paris 
A. et Glog. oarbio Glag. tro. post Noa addunt Pans. 
'À. WNà NoSH tro Glag.— | 
V. 25. ngubtaume mtAat Glag. mau aa n3se- 
ctAHMCE Paris. À. aa tau etc. Glag. 
V. 94. oyMga &'k Paris. À. ca chi MOM Mpmib 
Ek n Bckocr Glag. nort& Glag. pro w3rigA gk. 
V. 95. git, lege kntut , pro &r, et Ma ceAn pro 
ctA'k: Glag. more suo mutando *k in 8. o4 post & ac- 
— MS addit Paris. A. & traa nouae ngugAumaceGlag. ne&c- 
'WH H mraugH  Glag. 
. V. 926. pa& pro ormpok Paris. A. Glag. &npauus 
uM oy&o CH Cbr Paris. À. oyngoet sro CiA Chus 
ag. 


M. 


—(—tÓ m RES 


——- — and 
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V. 27. raKo omittit Paris. A. Glag.- tw post. 3a- 
KAA addit Paris. A. cnaceua. Glag. pro 349a6a. ngutiem 
Paris. A. Editi tro ngimm; 4 itaque sc bendumi erat 
pro A. 
V. 298. ngorw'bsasct Glag. saow post huuTH 
c Haut H. MoAu ma Glag. coepit illum rogare, cum 

ulg. 
Sv. 20. C&otMS post ors addunt Paris. A. et Glag. Kko- 
.AHKO lidem pro mOAMKO. gAaEOTAIO Paris À. editi. ga- 
gomray ru Glag. Missale primum et Venetum, at Le- 
vakovichii Romae 1651 editum gagomaio ITEREH Servio, 
tibi. wengtersnuy, Glag. cum negatione Nt. H MHKO- 
AMPRE MEQA «wk u Kko3Auyia Glag. cngirameAM — prO 
ta pru Glag. 4AB3BECAMACEEMY Paris. A. Sic Glag. sed 
&WM pro EMX. 

. $0. NA nomow traa Glag. cum Vulg.: sed ga 
quam. Post c& sow addit Levakovich ca, quoderat 
in —- prioribus omissum. W3AQH editi, uw no- 
régu Glag. csot pro msot Glag.cum Vulg.: substanti- 
am Suam. 3 EANQMMIJAMH Glagol. cà pro 3 Leva 
kovich. gakAà sMW tA) nHTOMalH Ostrog. 34- 
KAAA EH. EM ITEALJA IH TOMATU Correcta. SAKAAAMS ECH 
mtAAj nuts. Glag. oynuranwia. Paris. À. numini 
Cod. Kop. | 
| V. 51. &araa caMuoro. Glag. 

V. 32. Post &38tctAw mu me ce. addit Paris. A. -mt- 
gk. stctAMmH ct mee: Glag. nogogaem Glag. C& omi» 
sit Glag. Miss. primum et secundum, at CA addidit 
Levakovich in Romano. E 


Codex antiquus olim S. Germani, quem sec. 
XL censet catalogus, continet Evangelia incipien- 
do a verbis Matthaei goaM CaAamTMtA, et in line 
cuajape seu collectionem mensium. Huic inmul- 
tis consentire Glagoliticum Missale satis apparet e 


specimine dato. Alterum codicem N. 52. seculis 
ali- 
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aliquot juniorem esse, ex lectionibus variantibus 
et ipsa orthographia satis liquet. Octo primos 
versus Cap. 1l. Evangelii Johannis, quos accurate 
delineatos habeo, hujus rei causa ex eodem hic 
adhuc subjungam. ' 
1l. B& MAuAAO E'h cABo M CABO E'b k& E6y; 
M EC &b CÁBo. 2: ct. kk McKoNH Kb &y. J. nac 
mk EMIJA, M EtGANETO HHwTORE El, EmE GE, d. 
B&TOMh XHBOT& &'b. M muBoTA Eb. Cbbrh sAKOME. 
5. 4 ct'kmr& && TRWE. cBkTITERCA. | H ITR&MA EFO NI 
wEtTh. Ó. gk] SAKA IOCAANE UU) EA, HMA. EM IuANA, 7. 
C&' noiHaE Bb cerba beriAcmBO , QA Cb'kakrréA m SETS w 
C&kmb, aa Bc rho nuMATR HM. D. Hr eb om 
CB'hmvs, NX. Aà Ch'barkbmtAerSETA  w Cerne. 


..—. V. 1. B&NANAAO in Áccusat.pro &agNasaAk aliorum 
juniorum Codd. Antiqui omnes ante finem sec. XIV. 
scripti &ckoNH , quod tamen et illi v. 2. servarunt. 

V. 8. M &eb pro u &c5, n recteomittunt alii omnes, 
praeter Mosquensem tertium, Vide p. 70. tcm sine 
NE cum aliis junioribus. Vide p. 71. 

V. 5. cB&mir&cA cum Hankiano seu. Vindob. Vide 
P. 72. MF TIR 

V. 7. HMb,pér eum, cum alis Codd. pro vitioso 
tM*5 editionum russicarum. Mardarius recte e Codd. Ser- 
bicis excudit HM&. 

V. 8. ux pro wa Codd. antiquorum /seu wo Rus- 
sorum. E mM. XM 
.. Pro 4 in fine vocum Codex Parisinus & / Serbo- 
rum more usurpat. At differt a Serbicis in eo, quod 
initio et post. vocales pro we adhibeate: «ro, ce'babrmee 
er&'Stm pro iro, c&'karimrecrgsier, ct quod A non mu- 
tct in € post consonas. Habet cnim CA, HMA, MA*AA0 

pro 
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pro Serborum ce, uve, WAutAo.— Át v. 5. nutogtm pro 
HEUEAT. 


XL 


E glagolitico Psalterio, cum adnexis Breviarii 
precibus, scripto in membrana ab Ivano ssakaw (Dia- 
cono?) Segniae an. 1359. in 12. Bibliothecae illu- 
strissimi Comitis Francisci de Sternberg Pragae. 
Psalmus 112, 


1. X5AAMTE OrpoUH CA, XBAAMTE HM. fü. 

2. &Sau HMic re &ANo UU CEA Hh ao eria. 

3. (9 scroka cARyga H. Ao 3Afla, X53AHO HE rii. 

Á. Bitok. NAgABCMH K9UKH. f, MH. NAA NEEECH CAADA 
&ro. ; 

5. kTo rako P E Rui, mHBEH HÀ &HCOKHY. 

Ó. € Mà CMtotHAma. TipH3HQAE HÀ MERECH H. HÀ SEMAH. 

7. Ba345M3at (9 3tMAI€ HHyia, H QU rHOHUIA B3Ho(C 
Sgora. 

B. AA norA4H T H CKHESH , CKHE3M. ARAM CBoHK. 

Q. wt oEHTATH TbogHrr NEDIAOA NS Ba oM, MATEQ SIEA 

BECEAICUJI CE. 

V. 9. uw pro HAA, alias uw, uti Codd. Ser- 
bici. — Pro Q crc, ex hoc nunc, legunt Codd, cyril- 
lici wan, Venet. Psalt. Q Wunra. 

V. 3.  acrok. 4o 3anaa, in plurali Codd. cyril- 
lici, cum in graeco. &yzT2ÀA&v , óvOg.&v legatur. 

V. Á. &utok sic etiam Venet. Psalt. a Serbis. edi- 
tum pro &rcok. - AL idem k3wukH cum ui , Ostrog. ra- 


3uKM. 
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Siku. Discrimen inter t et & Glagolitae plane neg'- 
unt. — WaÀd hebwna Codd. cyrillici. €. ante Aa ad 
unt Glagolitae, quia etiam Vulgata legit: et super 
coclos etc. 

V, 5. wunta pre sutait. Cod. cyril. maus , : 
dy outs xaroixGy , Psalt, Venet. wmt NA BuCOKTRy Xu 
piu, Ostrog. et alii recte sine wx. Vulg. qui in. coeis 
habitat. 

V. 6. CWwborNHaA nou3iipak Ps. Venet. Cw 
HiJA edd. russicae. ngu3Hgaa Ostrog. npH3HQAAM cor- 
recta, quamvis £qogiy arüculo 0 careat. 

| QV. 7. Be345u3at Q3tMAi Psalt, Venet. &aaa nw 
3AAM (0 SEMAA oy&ora Ostrog. 50348H3AAM ww 3t 

MAH NHUIA correcta, o &y'&íQooy —TT 0x? , Vulg. suso- 


tans a terra inopem. — 8&3Hoct Ps. Venet. &a3uca 
NHUIA Ostrog. 8o3BuiAAM oy&ora correcta, ERE, 
TEyWTG. | : 


V. 8. Codd. cyrillici graeco 78 x23írz2: conformi: 
ioca uma ero (olim certe w prosro). Vulg. ut. colloca 
eum, A44 noraawr v. — Aioajili. Codd. cyrill. Aicatá 
correcta. 

V. 9. Per wm — opum wenaoa NS Vulgatae 
phrasim qui habitare facit sterilem express 
Glagol. at Graecum 0 xeroixídy. Cyrilli. Gerund.vo: 
- &CEAAAH NERAOAOBE Ostrog. BCEAAA NETIAOQ OB. CorrCcC, 

B&ctArtE. MEnAoA OBSS Psalt. Venet, — Mato "ta, cum 
Vulg. matrem filiorum. | Cyrillici vero cum PERI £r. 


sd 


Tíkyo;; Moa o uagrky Ostrog. matos w "iaa ky cor- 


recta, Mrepb w stay Ps. Venet, — BEctAEtIScE Ps. V enct 
BEctAAui cA. edd. russicae. 


Vides jam ex hoc specimine, Glagolitas Ver- 
sionem Cyrilli in paucis ad textum Vulgatae mu- 
tasse et literis suis transscripsisse, ut itaque de 
versione Dalmatica, cujus auctorem Hieronymum 
clerici Dalmatiae sec. "XIIL asserebant, frustra 

glo- 
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glorientur. Maneat haec gloria merito Cyrilli 
Thessalonicensis. 


XII. 


E Cod. membraneo glagolitico Missalis secun- 
dum legem Romanae Curiae scripto akne3o Novak 
milite palatii Ludovici Regis Hungariae an. 1308in 
fol Bibliothecae Caes. Vindob. Jacobi 5,16—20. 


16. wenSaawrt apr agir rokyxw suit. w wAmt 
agSr 3a agsra aa neujiAuETE. MHorO &9 MONET MÁ- 
&A np&QMaro ngocnkBatwa. 17. WAMra Ko «K EHUIE 0- 
AORAM NA CTQACTHIO. Hf. MÁBOIo TIMAHCE NERHTH. QAPRAO 
NAQMAM. MW NEGAR QAAB HASAWO TQH AICTA H t 
wtuu. 18. H nakH nAMAHC MH MEO gAcCTb AAA, 
W 3A &ACTE nAOQ CBOH. 19. EQATME AU)E. KTTO Ü 
e€ 3a&A an TR (Q HUTHHH H ORQATHTT H KTO, AÀ 
ebore mko ogpame rodiuiuka Q 33g A icum n*TH tro. 
cicer adis tro UU CeMomM. M noKQMET  MNOCTBO 
reri. 

V. 16. rg'kyilank. (nunc Cacsar. Vind.) cum Gla- 
gol nostro. —— alii Codd. cyrillici. — woAu- 
ecA. Codd. cyrill. woawma s abre Hank. — raso QA 
ncuyktere Cyrill óxog ia 94Ts, ut salvemini, Hank. 
cum noslro sine mo. nocnkureereseva Cyrill. £ve9yov- 
pé, Vulg. assidua, nocnriBarotuiHcA Hank. 

V. 17. nogostu, Hank. nogo&otrgacrtn edd. et 
Codd. alii, peti Vulg. passibilis. — — MtEWTH 

"&ma S Codd. cyril. Mss. w& oaemanmH, TE uA Ds- 


zi, Vindob. chart. àà Mt &Watm Aomab edd. Wa3t- 
MAIO 


, 
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^io. (Vulg. super terram). deest in Codd, cyrill. — wt 
' waomadu edd. quin addant a4omas. — € apud Glago- 
litas valet sex. Codd. cyrill. wkcag (in. Genit.. plur.) 
LECT. 

V. 18. Cyrill. qoman acre (corr. aaat) ordi 
nem graeci (veroy Éócxs) sequuntur, uti. Glagol. Vul- 
gatae: dedit pluviam. — Pro acre Codd. cyrill. no»- 
3A&t £AXswurs. Glagol. hic Vulgatae se conformavi: 
terra dedit fructum suum. noa c5or in plur. Vind. 
Apost. chart. | 

V. 19. Vulg. Fratres mei, Glagol. mei non ha- 
bet, uti nec Codd. cyrill. — &sac Codd. cyrill. pro & 
Bac, Vulg. ex vobis. (y uerus, a. veritate, Hank. & 
nfrH ucrusa alii cum edd. Pro a kmo Vind. chart. 
tro Kmo, alii kro ero. — Post mko videtur ume omis- 
sum. Cyril. wa&pamtewt o £misoé zc, Vulg. qui con- 
verti fecerit. — (0 3A&AWmENÍA, SAEKATIRAENIA Cyrill. 23- 
KoNo3a&ASmiN ba Hank, — wwomterso robyws edd 


XIIT. 


E. Codice membraneo glagolitico Bibliothecae 
Caesar. Vindob. in fol. scripto an. 1390 a Vito scriba 
de Almissa. Continet Homilias et lectiones e scrip- 
tura sacra in Breviariis legi solitas. Jobi 1,.1. et 
Judith. 11, 1— 4. 


Job. 1, 1. «& eto &t 8 cmoaw aacuacyrk. cO - 
WE HME HOB. HM. Ert NK. ITA HCPHNN. NETIOQONN fipABEAN 
&oro"HtTHS (rpotgatc. BCKOE SAAME BELJUM. 


lpsum jam initium argumento esse potest, 
versionem slavicam hujus libri e textu graeco fac- 
tam fuisse, cum «K-wos non respondeat verbis Vul. 


4 g21- 
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gatae: Vir erat in terra Hus nomine Job, sed 
graecis vocibus: ay20wmóg Tic w» £) xoa TQ AvcíTI- 

"T » , . », 88 
Ó q ovouz Taf. Sicet correcta utAotmkk wbki. gU 
80 Croanrk: ascwrnaiier kh etc. 

. * LJ ( 

. In Ostrog. vero initium «5m && & 3tman y'a 
MMENEM Ios prorsus cum Vulgata convenit. Subut. 
autem hanc mutationem ab eo, qui et alios li- 
bros veteris Testamenti recognovit ,. corruptum 
textum e Vulgata hinc inde emendando. At re- 
liqua in Ostrog. a verbis &k «Ak rot Graeco con- 
Íormia sunt. 

oM, éxelyoc, correcta: Ostrog. mesi. pro Glagol. 

?, A! 
TA. — HCTHNEN , 4À9 1555, utraque, Ostrog. et correcta. 
Vulg. simplex. — qwenopoutH utraque zpeurToc, Vulg. 
et rectus, — noa&taeM utraque 2ixaios, deest in. Vulg. 
— &oroutcmHa utraque Jeocs(jzc , (melius quam &oro- 
4ucrHB) Vulg. ac timens. Deum. — ovAaAAACA. UU 
&CAKOFO 3AÀ A'kaHíA Ostrog. oy AAAAAHiCA QU BCAKÍA AS- 
irn ,* v x " 

KABhIA BEUIHM COITCCla, aT) XXYTOGS TWoyWoce "Foxy |LXTos, 
Vulg. et recedens a malo. Non dubito olim ct in Codd. 
cvrillicis lectum. fuisse Groegarta, cum 1. Thessal. 5, 
22. adhuc legatur: à stAKíA etin. 2AuA Grgrbgsiimt- 


«A (corr. ürotgamtca.) améyeSe, abstinete; in Dom. 
Apostolo etiam alibi, 


Judith 11,1.maraa CAORIEQAH QEUE EM QABNOIO MH" 
(AMIO. ESAH M HEMO3H ECATHEE B CotjH TBOEM. FKO A3 
HHKOAHNE Vnprkany wma. wx york gagomamH. Ma- 
eyoaeHocooM uo, 2. A&aWmt TBOH. Agit NESHHNH- 
WHAM EH ME. NEBQAHPAA EMm. CÓAHLE MOI. NA HE. 
3. RHMERE QUUM MH. KOEI0 BHHOIO OTHAEU NHy. Hiro- 


PUT 
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àNO EHH "rtE'k, aa nua tuus KHAM. d. H prut Htoaue 
ipHMH. CÁB(A. QAEHNE, TBGE. 


Hanc versionem e' Vulgata factam e collatione 
cum hac et graeco textu luculenter apparet Non 
videtur igitur versio hujus libri e graecis fontibus 
ulla exstitisse,quam: Glagolitae in usus suos con- 
vertere potuissent, Nam et eam, quae in Ostrogi- 
ensi (et Mosquensi prima): editione. legitur, e 
Vulgatae textu latino factam Correctores monu- 
erunt in nota huic libro subjuncta: cia kuura I*- 
ou [IEDEBEAENA BHOBR C F'OENECKAPUU flat3ana oi Hckae- 
TU, AR TIEQBOTIENA NOM FIEQEBEAENA EklAa C. BSATATM. 


V. 1. Tunc Holofernes dixit ei: Ostrog. oras 
0A0QtoN. prut Ko. ioa noeh. Áequo animo esto : e34o- 
CTNA. &AH Atto. Et noli pavere: n RtOYTRACAHLA. 

unquam nocui viro : NHKoPA ANE nogMX MÜma, quasi 
legisset necui (necavi) virum. Qui voluit servire: 
WIRE y'omAuiE CASmum. 

: 2. Populus autem tuus si non contempsis- 

sent me: ayit wt&u Al08 iE TBOH. OYNHNHARHUJA MENE. 
Nota Conjunctivum ut&u oyHH'*H*Hua male formatum. 
Non allevassem lanceam meam super eum: Wt&a43- 
A5HFNSA Ru KonfA MotroHa NMX, rUSsICO more pro 
NÀ HA. Melius correcta ut BOSABHFTA Ek.  EMM pro 
EMX usurpari, p. 392 monuimus. 
» * 5$. Qua ex causa recessisti: KotA fAaM 5HWwu 
WHat. Et placuit tibi: à OyroaNo mt&'k sinc &ucH 
9?CU EutCT&. Ut venires: aa ngiMAEunM. — Alibi tamen, 
quamvis raro , etiam in Ostrog. & post ur secundae per- 
Sonae omittitur, 

V. 4. Et dixit illi: & gru EMS..— Glag. omisit £x. 
Sume verha ancillae tuae: ngiHMm  CAoBECA  QaEuM a 

TTbOtà 
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"TB9tA rotoaHHE wo, correcla v. 5. (cum plura v. 
&. inserat) ngiMMM FAAFAOM QAEM TBOtA. 


Auctorem ejus versionis, quae in Ostrogiensi 
legitur, codices glagoliticos inspexisse, haud cre- 
diderim. Integrum certe librum Judith in his repe- 
rire non potuit. Versionem hujus libri russicam 
a Francisco Skorina itidem e latino textu factam 
et Pragae 1519 impressam novimus. Verum eam, 
quam Ostrogiensis editio exhibet, antiquiorem 
esse non dubito , cum Biblia slavica integra jam 
an. 1499 descriptain bibliotheca synodali Mosquae 
serventur, ex quibus alia duo ibidem exstantia 
exemplaria desumta fuisse conjicio. Ex horum 
altéro , Constantino Duci Ostrogium misso, textus 
Ostrogiensis editionis impressus fuit, cum ei per- 
suasum fuisset, (falso utique si de omnibus libris 
id intelligi voluerit) , hoc in Codice veterem versio- 
nem slavicam, quae jam sub Wladimiro ad Russos 
pervenerit, contineri. GCorrectores Dibliorum, 
quae anno 1751 primum prodiere, dolent co- 
dicem tam antiquum, qui Wladimiri tempore 
scriptus fuerit, amissum. Atqui verba praefatio- 
nis in Ostrogiensi editione non de aetate codicis, scd 
versionis slavicae intelligenda sunt ;ut adeo amis- 
sum exemplar illud, quod Constantino nnssum 
fuerat, frustra doluerint, cup reveraadhuc exstet 


$ X1V, 
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E Fraginento Missalis glágolitici bibliothecae 
Landshutensis, quod ante plures à annos 95 descripsi. 


Jeremiae 1, etm 


4. gut € rit r II F. 5. 5. nglit' NOE TE [E 
5 ETT gnaym. E ongut wemt |M3MaE H3. AONENE 
[1 H QQKA B m3uyky nocfanyre. 6. n g*x 


AAA. FH BE et NEÉMMHIO FTH, tak mou ÉCM.. 7. Qe 
T "anm NEFAM raK 6TpouE tH M NEÉMHEUIH. ATH 
K BM UMORE eco narum. H rA Ta*kt 3afibr Tr 
b3r'icum. 8.  NEROMtE om Ata [3 L. NE SCTQALIAMCE 


Wi... eolit EC. AA M3 BAIO TE r * 9. M noca f 


Beo Mtiáf 


CAOBA Meta. [ [y "bota. 10. ct notrapuy vt AR 
Na mn. : NAB. Aper Üà DoUTHPNEUIM H  gaaogu- 
uM H paro" HIM H 3tptui. .. MüiH frr Pa BceMeTH. 


V. 4. &aclege gat aut potius &Hcr. t lege CAo&o. 
Ka wb Missale a. Levakovichio 1651 Romae editum. 
F lege rAaroat. 

V. 5. neat pro nout Levak. 5A "gt&E Levak. 
W3 AoXteN. in plur. correcta. Ostrog. (0 Marton eu. ex 
pxgtc , Vulg. de vulva; hinc Glagol. wa AomtcHE.. oc- 
quy sanctificavi , Levak cum Ostrog. Pro nocrasuy, 
quod graeco 7éJeixa respondet , gay dedi Levak. cum 
quo Ostrog. conspirat. Correcta nocrasny. 

V. 6. otkoy pro gr&y et cum (w cui) pro Asa Os- 
trog. et. correcta. NeSwbio. Levak. ut &ckw | Ostrog. 
et correcta. £cAM. Levak. unt diia & Mb Ostrog, tanw 
OmpoK a3 &Mb correcta. 


V. 7. 
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V. 7. M gtut — ka Mt Levak. uto3H ráamu noli 
dicere, Ostrog, wt rAaroAH correcta eum Glagol. tM 
pro &u Levak. 4 ui *untuiH rAaroAama et nescis. lo- 
qui, non habet Levak. neque. Vulg. neque. Graecus, 
SAKO MÀ BCÀ — DoLUAROTE Levak, &&o Ko &ebw kun, 
"Ed Tw90$ *4/TXs $6, correcta3 tdKO NAÀ BCÀ . HIKE Ostrog. 


— sgano&Bta 5 Lcvak. — tAuRA noBtAfo. Üstrogiensis et 
correcta. , 


V. 8. M. nt'scrpauraice: omittunt. Leak. et. alu, 


A3 tAM pro t&a Levak. ego suin Vulg. a3. tcM& cor- 
recta. fr lege rAaroaetr. | 


V. 9. nocaa nisi, etiam Ostrog. cum Glagol. at 
correcta ngecmot, ££srei/5. DyHKOCN SCA (correcta. ngu- 
KO(NEA) OycrowM. MouM Oslrog. gtut Pa Ka Mw di- 
xit Dominus ad me Levak. cum Vulj. ràs Ko wk 


corr., omisso ras Ostrog. — caoatca pro cAoBa Levak. 
cum Ostrog. et correcta. 


V. 10. HÀ I23uKH H NA jg 5a Ostrog. "TT a 
SyMIKH H NAA tjocreii in Bnstrumentali corr.cum Glagj. — 
&$A MCTOQrNtuH ul evellas, Levak. cum Ostrog. Qa 
MCKOQENHUIM £X,/Ccy COrTeCla. — W gagagiunuuiM M 
COa3HRMAEUM H NAA Hum, ct dissipes, et aedilices. et 
plantes, Levak.. rAaroAem F& &cteworH. omittunt. Os- 


trog. el. correcdia, inuno et. Vulg. suntque. ob. fincin 
lectionis. addita. 


XV. 


Formula orationis dominicae e Glagolitico 
Missali anno 1483. impresso. 

O*c Kus Ht &H. Wuüty. CHO HME "BOE. ngu- 
&M üoerBo mB50t. &YaH B0Aa T50A lO HHÉCH H MA 
3tMAH.  Xwb& Rui Bcty uH AaH FR alc. H OnScorH 
Kw aArH Hist tLdomtE H MH QnNylat AARNHKOM 
KurM. M HtbBtAH. Fc. BHAnACT. HÀ HSEBH Nc Q. Ht- 
pM 3HH. | 

WIKS 
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' um qui. Sic Mss. et Missale secundum Venetiis 

1598 editum. Intertio (an. 1531 impresso) ka. pro ust. 

Pro ioerso Miss. secundum et Azbukvidarium 
Glagoliticum. cum variis precibus, ijeagacmso. Confun- 
dunt Glagolitae voces admodum diversas tjECaQ et tap, 
ita ut etiam rex Syriae in. lectione Missalis primi. yea, 
et libri Regum tyeapcknut ' Kkuur. appellentnr.— Lev2- 
kovich in Missali quarto (Romae 1631 impresso) po- 
suit tjagemait el pro BoAa scripsit BoAA. 

rio, superposito: « sub titla, lege trako. Miss.ter- 
tium KaKo bis, pro mako et pro takomt. Idem yw 
poxwb&. —— 

&ceyaNNH Miss. Mss. &caraaMMH. Azbukvid. sur- 
AauWiH Levak. at &caraaumn Miss. tertium. 

&ANc Miss. Mss. aawac aliud. Ms. Azbukvid. et 
Miss. alia impressa. : 

omn*ipawo (emrnSunpawo Azbukv.) Miss. tertium, 
ernSyiaevo. Levak. omnSyiaty Miss. Mss. 

BaBtAH. Azbukv. saBa nM Miss. Mss. B&ra n alia Mss. 


o& (pro om) Azbukv. Miss. tertium, Levak. u- 


nacr& etiam in. Codd. cyrillicis usurpatum olim fuisse, 
p tentatione, probari potest e 2 Petri cap. 2, 0. 
bi enim pro éx ceizopu8 legitur & wanacru. Adde 
1 Pet. 1, 6. B 9ASAH"INAIY NAnACTEY In variis tentatio 
nibus, £y woixíAcic "reipzcjLoie.  WckuiEWTE vero ibidem 
v. 7. est probatio, To buon Voce wtngia3ne di 
bolus denotatur in versione antiqua. 1 Joh. 5, 8. v 
MEDgIAQNM  ECTb, £x T8 Oim()óAS Sq, NEDQA3Nb ? 
- QidéoNos , aba. MEngiASNHNA, TX £gym TB DiapoAs, c 
V. 10. dAQA WEDQÜAGMtNAa, TZ TsxYX T& Dia(ióAw. 


Epimetra Kopitarii tria. 
| | L 
V ix Raves. Dobrowsky Vindobona Pragam discesse- 
rat domum, cum ecce adfertur Parisiis, quae jam 
lere desperabatur, doctissimi canonici Bobrowski 
pistola, cum descriptione codicis Parisini A. (lau- 
dati Gramm. p. 6089 et 693), ex eoque Lucae I, 
1 - 12 in charta pellucida imitatione. Cujus laboris 
Tuctu ne et amicus et lectores privarentur, hujus 
:20dicis lectionem hic subjunximus , conferendam 
:um Gramm. p. XV et 678. Codex hic Evangeliorum, 
jlim Coislinianus , nunc est in Bibliotheca Regia in- 
.er orientales N. 27. Mutilus primo folio, incipit a 
Matthaei I, 12) goat caamnuat (727 ExAz31/A). En 
iam Lucae primae paginae columnas ambas: 

I[outt oy&o MNoSH. NAsituJE "iHNHTH. rioerkeru. 
w u3umkerunys (68?) "h BEUJEH. (SIC). rakemt H ny'- 
$AUME NAME. EHBbLUE HCKOHH. CAMOBHANIH H. CAOy- 
TMM CAOBEH. M38oAHtt H. MW. yoiihuoy HCTQSBA 
no Scbyu. eu HerHNOy no geaoy numi mist apema- 
Nu. O-tonat. a gagoywEruun w west Naoystt 
K(M  CAOBEE OYTBQRAEMMICIL 

HU 56b AHH WHKQoAAIJQA Hio EHCRATO. HKptH W- 
KOH. HMENEME 3a 3pHra. XU HTIHMHOHICABHTIZNE. HE REHA 
«ro dhUitoh F19ON2DM (SIC) WM: KM KAHCABTA. 
&hcrAt wga noasraHa npbas RPowM.— XoQtyia Bh 

Y y a 


. 3100 À e 
ganos'barye nchys 4 wnpasaaunye riy Eccnogoka. 
u Wt Ek Ma (Sic?) 4E. 

Iloueme &rk «AncamA '(sic) NEnAONA H WEA 3r 
Mamtobsu uA B& ANtX& CBoHyb E'kera ::— | 

Bü mt CAOymoyury i«Moy Be'iuNoy. uprlau Cox 
nora EFMb. nO UURM*AIO HICQEHCKOMOY.. KAIONHCE IKMOY. 
IOKAAMTH,BBLIEA BLUE Bl LJOKBR. RIO. H. BCE MNOSRKECTEO 

Aloa ui&rk woAnmBoy. Arkic s& wb. B& roàs mEMM -:— 

[25M E ct WAY aPAR rKb. CTOR U QECNOYM 
Uwboa (SiC) KagMANaro. M CMT S1yagura BH- 
abs M. M CmQAXa. 
IL. 
| Advenit item post abitum Rmi- Dobrowsky, exem- 
plum Grammaticae Slovenicae , editae Mosquae 
A. 1648, in 4, humanissime communicatum a Ro 
Archimandrita monasterii llinmaosay, Luciano 
dYsunuykiá, Serborum Horatio, et cultioris Euro- 
pae literarum aeque ac suae gentis utriusque lin- 
guae scientissimo. Quae Grammatica, cum ;sit 
primarius fons, unde omnes fere novationes non 
solum in subsecutas quoque Grammaticas, (nec 
Rimnicensi Smotriskii editione excepta), sed inip- 
so» etiamlibros ecclesiasticos fluxere, cumque insu- 
per de MaximiGraeci correctionibus specialia habeat 
ex ipsius Maximi supplicibus ad Patriarcham libel- 
lis, operae pretium nos facturos existimavimus , si 
diligentius eam excuteremus. — 


, 


Est 


^ 


pn iinilnihem mila 


o — HB Pg 
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Est universum opus foll. 378 in 4. Nec enim 
te turbet, quod ultimum folium signetur «mín (255); 
hoc inde est, quod typographus post fol. 'r, quod 
sequitur, falso signavit $4, hincque continuando 
dena folia plura. numeravit, quam oportuit. Ác 
quo minus credas, deesse in hoc exemplo dena 
folia, obstat signatura duernionum, et contextus, 
quae utraque recte se babent. Folium item $4 
(330, rectius 320), quia album erat, rescissum 
est a bibliopego una cum suo numero c4. Hinc 
verus numerus foll. t. 377. Sunt autem tam fo- 
liorum, quam duernionum numeri appositi in 
margine inferiori. Ác primi quidem duernionis 
numerus (litera) abest, aut, si malis, in hoc 
exemplo deest; nam revera hic duernio septem 
tantum folia habet (pro octo); quorum tamen 
primum signatum est 3, ita ut et duernionis pri- 
mum folium vacuum fuisse putes. Duernio ultüi- 
mus, A, duorum tantum foliorum est, subscrip- 
tionem continentium. í 

Tres maxime partes distinguas: Prae(ationem, 
Grammaticam ipsam, et Appendicem. 

Praefationis inscriptio, miniala (praeter ini- 
tialem c, quae est nigra), linearum 12, (praeter 
Bnucipwwa el yorAymma lin. 2, et CEQA3 lia. 11 
quae superposita habent A et 3), sic habet: 


Y ya Qa 
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Q" &iowa nowuwágwa, aal s DigEa HcAÓBIE 
BnHCÁXWwR, K Alokompoy aM: mipámHrA. yomÁgin 
K'& QÁ3SMW OYMENTA FQAMMATTHUECKATU, H 
DQOuHY", mmt Xp TIANOTBA SAKÓN'R WEGE 
(PHA NECÁMH COEONM; Mo BHHOY B3tw Ü 
MNÓrHy"A Cay oifa mimiH, miKW M Ci 
aXonómin cin oiju wNÓ3M, rpamMATHKM, 
Wd noóuuy'a kHHrà juaoródukarw SutNiA, 
Alb &OToOY aN'k Bo V«tHiH oyngamHAXNCA. H 
Q crawl & Crganoy, H QU rgaaa Bo ji, nr 
uic (a) SysEMIA. fan ThogAAKS. chus oig 
AIKEOMQIA H MÁWA WCTÁBHUJA HCKÁTM, fAKORE 

NA nota "nHcNit rid Ta. 

Commendat auctor, stylo quidem subrudi € 
vitis SS. proprio, literarum studia ab exemplo $57 
trum Athanasii, Basilii, Gregorii, Joannum Chr 
stomi et Damasceni, hymnographi Cosmae el jl 
orum. 

Fol. 18, verso, linea antepenultima , inscri? 
tio miniata: wpáaswtk. Hinc Auctor a Sancloru? ; 
exemplo transit ad Maximum Graecum, qui '! 
libris suis reprehendat doctrinae calumniatore: 
seque probet nec haereticum esse, nec Russ 
inimicum. — Et sub fipem dicat: flauwt Nh 
BEAHK gon 5 págswer H neo ceris ERTBENMI na 
NIH, OEAME lIOCAAN'A TN 3a'k ( scÀ CTRA rej | 
no ngoutHilo M roAmormk &Areb bonn BEAMKIT A 

KH3À 
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KH3A BACHAIA IUINHOBHNA, OY METOME M DQEHSOEHA- 
N&A "ÉCTH ROASUSHy'A, AÉBATL ETE. Cromt no 
BEVENIEM'A I0BHNOYACA, NE ITONÍIO TOAKCBÁNIA NraA- 
mTijoHot A'lAo HApÓuMTO, M BCÁKIA AXOBNMIA niCA3M 
H CAÁAoUTM HOIOANtNO,  not&ta cya (D rgfutekaru) 
I13&IKA NA goYctkin, sed et alios Jsorvevsovc libros, 
a describentibus varie corruptos, gratia Christi 
et cooperante Spiritu S. se optime (ngtaosp bitur) 
correxisse , prout et ipsi domini (judices) sciant. 
Si forte quid per oblivionem aut alio casu minus be- 
ne vidisset , multa esse, quae turbent hominis men- 
tem , ut sint oblivio, sollicitudo , ira et ebrietas etc. 
Fol. 21. inscriptio miniata: (0 atcAmarw CAcBA 
(Maximi Graeci), £m: Mà. ajgoaMmiiMa négcannna. 
Aphrodisiani liber (de Incarnatione D. XN. J. C.) 
pro haeretico declaratur, ex legibus criticae. 
Fol. 22. v. inscriptio miniata : Q, 41, CAoBA 
(Maximi). Seab inimicis suis haereticum vocarr, 
et sacrorum librorum non correctorem, sed cor- 
ruptorem ; cujus rei rationem eos reddituros Dco. 
Et orthodoxiam quidem suam satis demonstrari 
in libro Responsi sui (8 kwHi3t wotri wma). 
Sacros vero libros se non corrumpere, sed dili. 
genter, et attente, et in timore Dei, et rccto in- 
tellectu emendare, quae corrupta sint partim a li- 
brariis, partim vero etiam a primis interpretibus, 
viris (de cetero) aeterna. memoria dignis. Dicen- 
dum 
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' dum enim quod res sit, nonnullos eorum non 
plene intellexisse graecum sermonem. Et nisi quis 
satis et perfecte didicisset grammaticam, poeti- 
cam et rhetoricam, et ipsam philosophiam, eum 
nec intelligere posse scripta, nec in aliam lin- 


guam transferre. Se autem recte et ingeniose 


(npaww M EAroSyHerotHo) corrigere, quae illi pec- 
. cassent (ngeagriuaA nM), hoc se nunc, tamquam 
coram (ipso Deo, ostensurum. Áccepto nempe in 
manum libro Triodio, invenisse in oda nona ca- 
nonis viridium (BtAvKarw wem mkà) : Goyyiaro 
 iniinn Co3 ANA CHA M CAOBA DptEESNAaMAANATO, 
oija Ntoyyià gerterbówa NEcO3AaNA , BormkbátMa — ; 
indignatum talem blasphemiam, locum se corre- 
xisse, prout ipse Spiritus S. tradidisset »nobis in 
libris nostris .per beatum Cosmam. Apud nos 
(Graecos) enim c4óBo utto3a ANNO Ccrteraówa glo- 
rificatur hoc loco, et ubique. Vestra autem (Rus- 
sorum) Triodia alia c4oso tantum simpliciter vo- 
cant illum, non et increatum, alia vero etiam c4e- 
Bo cemter&ówa; nescio cujus culpa. Sed quae mea 
culpa, qui tales blasphemias corrigo? Sic et ibi- 
dem pro Xpma eaHmaro eljwamr MA nogNaWme, ve- 
tus interpres vertit Xo va taNaro aBà MtNi no3naii- 
wc» Sic et in canone dominicae S. Thomae, oda 
d pro recto Damasceni sensu: &o rote, 3ATBo- 
(fW'A EM wrntoytwem — nAorite CBctio NEUDIMCAN- 
| HH 
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MwuH &MtorBowa ab ignaris verae. theologiae ho- 
diernis sciolis esse positum: wtwnncoytMor nAo'riio. 

Fol. 23. queritur Maximus de diris (w A«- 
Thy"A), quae Jam abhinc annos 18 patiatur in car- 
cere (in quo demum post 15 annos et obiit). 

Fol. 25. mroromt wuwoKa waáuwa Q &mToparoMa- 
QEATR CAOBA, UU KNHIKNON ucngatatuiH. Repetit, 
se lideliter correxisse libros, pro certa sua grae- 
cae linguae, et rerum scientia, quanta se Spiri- 
tus S. dignatus sit. Esse linguam Graecam longe. 
ingeniosissimam, neque plene percipi nec ab ip- 
sis Graecis posse, nisimultorum annorum assiduo 
et alacri labore idque sub magistris eximiis; cui ho- 
rum aliqua deessent, discere eum quidem ex parte, 
sed ad perfectionem non pervenire (us acuio^2, 
russ.) Id, se videre, accidisse etiam GIUM sois inter" 
pretibus sacrarum scripturarum Russis, in multis 
vocibus. Proferre se tres aut quatuor, e quibus 
inferri posse de reliquis. vyi^éea esse &ucok : ab 
l'oc una tantum litera. differre xiaoca, Mara AÁ&o 
roAa. Jam ubi Graecus defendat, Christum non esse 
&vSo«rov 41A, sed et Deum, xa ngrnoaó&nin ngt- 
BOQNHIH — BMCOKA NAKA notnta oua 84W' yo!» 

Sic et ekkAMcía, i.e. uokons, parum differre ab 
LRKAICE, £fRE Cori Bhlr UoKBE Koró 3amBogumH , ucri- 
ext. pesi. GaNunmH. lac. similitudine inductum 
velerem interpretem post 343, t (Gal. 4, 17) pro 


w 
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GQASWmTH BÀCR yomAma temere »vobis« vertisse LJ?KBH 
Báca yoráma (cf. Gramm. XXXIV. eundem errorem 
Apostoli Illuumosuensis), neglecto sensu Apo- 
stoli, et vocum differentia. Sic et in oda 8. ca- 
nonis Nativitas, versu 2, veterem interpretem 
d yàp soo , Ntra kun, confundentem cum 4 53; 
yo) Mt n'beAX 5, temere (MaSaauo) vertisse ut &w- 
— arbuia B AlEoakaNiny. (Sicrevera habet et Mine 
. Ven. 1538, sed et graecus ibid. impressus À. 1672: 
$ yà2 &0o», ut adeo Slavum excuses, Graeco ipso 
delirante). KÁAKo &o NtBHayEuia, (exclamat hic Max 
Inus) EAmEÉHNIH ONH mpit OTpoUH , H ngóuin Cien 
NHIH H. AtbHTH, NE CAEnIH Eo EnlAM etc. Nec & ae- 
&oaybAniuy reddere sensum qui sit & womnya, e- 
amsi poeta, y73os usurpaverit ob versum (woyx- 
aM QÁaM igMor, Aa EM noMuAO K COrAAMcAS 
nrw). Horum et similium manifestorum pecca- 
torum convictos teneri veteres interpretes, »quae 
corrigere volentes recentiores Russi, ignari grae 
cae linguae, pejus etiam corrupere (ua &óscux 
ucnopmHAW)». Sic et Áct; 17, 19 et 22. Paulum 2 
vetere interprete in Árii glaciem abduci (wa ff; 
t&'k Ata/k), cum in Áreopago (wa $lgite'k: narii 
Athenienses diceret 2&ci3ziu2y65625v$, quod non ver- 
tendum erat xaomiwküunya cum ignaro graeca- 
rum literarum Vetere, sed &kcgoa3imiiiunya ; vc 
UICS KO, EOÀ3Hb, A. arimonH Ecc mosihiomca , a 8: 


nwu- 


ce €«——— ÁREEDPERRDUREREEEEDREEEEEig - 
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nuWcAA CnuerHmoHac T cere x Saeruy, NH TE(HH- 
Kt, CXt gere uro; HM Cod, gt eere nots- 
Apuy 5; HM CNOUTHKWC, CHE CcTb. QA3OY MMMIy"R. M UU 
cHy 4o 34/8. (Habes hic specimem correctio- 
num grammaticarum monacborum sancti mon- 
tis, graecas subulitates nimis prementium, itaque 
prae nimia in biblicam graecitatem reverentia Sla- 
vicae linguae genio vim inferentium). Multis ad- 
huc ejusmodi lapsibus veterum interpretum, ne 
obtunderet, nunc praetermissis, se tantum hos 
paucos attulisse, ut se vera dictitare, et talento a 
Domino tradito recte uti ostenderet. Sed dicere 
inimicos, a correctore injuriam fieriSanctis terrae 
Russicae thaumaturgis, qui talibus libris (usine, an 
versis?) Deo se probariht vivi, adeo ut post mortem 
miraculis inclaruerint. His respondisse jam Paulum 
345, oia (Cor. 12, 8. Non omnes posse omnia; 
Sanctos Russicos fulsisse sanctimonia, seque illos 
sincere venerari, non tamen illos et donum |lin- 
guarum et interpretationis desuper accepisse ; 
non ergo mirandum, haec versionis vitia illos fugis- 
se; illis ob apostolicam humilitatem, mansuetu- 
dinem et vitae sanctitatem datam esse gratiam 
sanationum et, miraculorum: alii vero, etiamsi 
peccator sit supra omnes homines, datam esse 
linguarum scientiam et interpretationem. Neque 
boc mirandum esse; posse enim, Dei putu, vel 
a 


P4 


"1^ 


a bruta bestia moneri prudentissimmum senem. 
Et nonne presbytero illi, cui ob vitae innocentiam 
angelus coniinuo adstabat ad' altare, admouitoà 
recente diacono Constantinopolitano de verbis 
Severianae haereseos, quae in sacris mysterii 
usurparet, objurgantique angelum, quod se ptr 
iot annos de talibus non monuisset, responsum 
est, ita Deum velle, ut homo ab homine corrg* 
tur? Nullam ergo Russiae Sanctis a se fieri inju 
am, sicut nec a Symmacho, Theodotione et le 
ciano Antiocheno facta sit primis pontificibus 
martyribus. 

Fol. 33. v. sine inscriptione, fit transitio ad5i! 
vanum, Maximi discipulum ,' qui Russus(wite 
FQEK'A H Goya, Wo 3a'buiNiA ntgcrH V geyom 
tantum profeceritin graeca lingua, ut Matthaei ene 
 gelium gd notBoAA, t? CQESECKATUO T13MIKA NÀ CAGSi 
ciu! Becitatur locus ex illius praefatione in Mak 
 thaeum, unde videas, natum Slavum sensisse ji 
vim, quae a graeculis argutantibus linguae Sl 
cae inferebatur : were go, wcre vínw no ur 
w'E, BcAutCKH ngtMoy aprum oHuoM S (graeco) * 


——— — — —P — —— I—H— À — — €— ————— MÀ: 
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, 
(Aa obama 3k. TIONEXKE uc dde congome - 


BHW, NHHE EO (9au, NHÉ BoEMENÀ, WHxE UO 
MÁNiA fo&ó&NA CA HAWEioT'A, MO BCA ngon 
Qirw gau gás3swa (sensum) naut meri Wh 


"M Doaorarra. Simulvides, Russum] scivisse 5€ 
ic | Slo- 
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Slovenice scribere, non Russice, dum Maximus 
Cyrillum ignerat, et Russicam semper versionein 
somniat. | 
— Fol. 40, linea. quarta: Inscriptio miniata: 
Iloóurg mt K CHwa, M noy BÁARNAA CAOBECÀ 
CEtÀ EXRENNUA H CTMA KHHCH. FQAMMAITÍKH 
4A ME NprKOYTCA, raKw. EM (D) Anjà cÀ 
EUPTH QEMENNMIM'A. | 

Laudes suas ipsa praedicat Grammatica, us- 

que ad folii 44.'paginam rectam, cujus linea tertia : 
l'QAMMATÍKA HME 

et demum quarta - uoyioca; -claudunt praefationem. 

Paginarum epigraphae nigrae sunt plerum- 
que, uti et duernionum numeri; praeter fol. 25. 
v. ubi ngtaucAóBit miniatum, (sed rgamwamuku pa- 
ginae adversae fol 20 iterum nigrum). Duernio 
item sextus $ rubro notatur. Ceterum praefatio- 
nis auctorem fuissc graecarum literarum rudem 
vel ex nouawHas (pro Palamede), kowHaa (pro 
Cadmo) et npowteckea, fol. 41. appareat. ; 

Fol. 45. incipit ipsa Grammatica, et paginarum 
et capitum inscriptionibus, imo et singulorum 
articulorum initialibus rubricatis ; continuaturque 
usque ad fol. vs (sic enim hic recte , praeter spem, 
cum vicina folia habeant w-). Meletium fere ex- 
scribit, nisi quod, ubi ille Latina et Graeca ha- 
bet, hic ea apt plane omittit, aut. graeca slavicis 


Lypis 


- 
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typis scribit; unde latinis et graecis typis caruisse 
tunc Mosquenses apparet (cf Grammaticae Do- 
brovii p.LX). Mirere et hoc, quod nusquam Meleii 
meminerit! Sed ad singula descendamus. 

1) Io alphabeto omisit f figuram, et «, quas 


. Meletius habet penes r et c. (Quamquamet ipse Me- 


letius «, vitio typographi, habeat disjunctum : i£) 
9) Accentus Mele(ii saepe mutavit, e. gr. illius 
nucMA hic est ncwA, TBOpAT'A est "TBOQAT A, M) 
oot est mampot etc. 2) Pro gutc habetgoycuwa (3 
in declinatione tamen adjectivum gocciliek in). a) De 


. clinauonibus praemisit quatuor tabulas finalium 


sed literarum tantum, non syllabarum, sic: 
QO6QA MOYR. uMCAA EAHNOTB. 
u, *h, $5, o, |, 


noaBuH' | a *, 
npasuH || a, $, a, t, 55, "k, 
b *. 


D QABBIH ^, |o, A, WM, 5, 
noaBuM | H A, 0, à, t, ^, HM, 
TI ABMIH à 'WH, MH, !0, E, 9, MH, 


nga&uu jo A, NW, à, 0, '", 'k etc 

9) Post Meletii paradigma wtma inserit osi: 
pro illius A&aia habet russ. Aoarà. 0) Pro Meleti 
vere slovenicis formis Genit. mota, AaQA, nia- 
NHiJA, CAMApANMINA elc. habet russicag MQEXH, Ac- 


Nun tui EE p m ume WDESREPGPIUNCR IN EET EIL n Eccc dznerdrPL Rame apacmCU RNC NHÉ ELE DE CER DR QNSUF ERAENE GENE caca "--« "unnm. a mcn RERO ERR e 


ain, D ANHUM ,CAMAQANBÍNH elc. Et pro Dat. cw 


ek, habet russ. cuoy'h etc.; pro illius Loc. ocu, 
€tjatH, osuH habet russicas omyk, crpaut. 
ost, 
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oniyk, niáunytk etc. 7) Contra, quae falso Meletius 
adstruxit , adoptat: A (eos duos) pro m. 8) Pro illius 
(semirecto) cekaumtAe jam habet ceuakmens, et 
semel caa'tmrn pro c'kajkema, sic et mucauia pro mu 
cagia. 9) Dualis Verborum primam adulteravit, 
€cvà, &itwa elc. conjugando, pro veris Meletii ttsa, 
&icBA elc elc. — 

En ergo Mosquensem Grammaticam fontem, 
unde tanta genuinae veteris dialecti corruptela . 
fluxit in omnes alias grammaticas, in scholas et in 
posteriores librorum ecclesiasticorum editiones, 
quas correctas appellant. Et esse quidem correc- 
tas prae antiquis, quoad fideliorem (imo plerumque 
nimis anxiam) archetypi graeci expressionem, da- 
mus libenter: sed poterant, imo debebant cor. 
rigi salva et incolumi linguae sacrae natura. Op- 
tandum omnino est, et vel sperandum, Russos 
ipsos, praesertim tam laete adulta vernacula eo- 
rum dialecto, daturos operam, ut et lingua sacra 
in integrum restituatur; sicque, (ut cum Ovidio 
loquamur, quem post Stryikowskium haec quo- 
que Grammatica cum Meletio etiamSlovenica carmi- 
na scripsisse credit) , acris impigrique Achillis 

Una mauus nohis vulnus opeimque ferat ' 

Fol. 347. (verius 337) Inscriptio rubra: 
HHkorrw sonpotHhuirw C'E AIOBOTQOYAMMAMA — - 
TipÁWiEN'A, Majima iiMcKA CTNA ropd, 


VUE 
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[ATE QU FQAMMATIKIH , M gurmrognkin , HW diuo 
coQin, Uv T FAKW AA NE HEH3Bkemiis 
€Moy w CHy"&, b'& nOAb3 K AIOEONSENTA - 
| 94358 Cro medtouis. 

.- Estdialogus discipuli interrogantis (Rongocusim), 
et Maximi respondentis, de utilitate et necessitate 
Grammaticae etc. Est haec tertia commendatio! 

Fol. 3601. (351) Inscriptio rubra: 
GoraóBit wg no aq aan. cu 
COYiMY"à B'À C&ATHJAX A, CTOAKOBÁNIH CAO 

BÉMCKA IAgMKA. — 

fls&ÁK WA, kopétj'. CHANAIM. tK, B etc. Áli- 
quorum nomina et dies tantum, absque interpre- 
taüone, e. gr. flapiáwa, flgrcra; Ks. ' Praeter no- 
mina explicantut et aliae voces, e. gr. Bvccówa, 


, 
ROQiAV9A, DÁBOAOKA; — CFQAMMATÍKA, QAOEQarU mM 


cAMA M gruEHia NWabKa, mnépsBot oystWie Q crai 
CBo&oa Muy ySaómtera. — fVANIE, &AroBrkyitwit, 
$é5QAA mÉcru. — fVAMcTR, &ÁroBÉcTMHKa. — 
fÉvWoyya, ckónatNuH "Aka. — fivcroAía sola oc- 
cupatlineam, sine die, aut interpretauone. Sic el 
HQHNÁQX*S , HoHNEÉH , MAQKÉA'G , rlapacKosía (Sic), CtAH- 
BÉCTQI, Cojia, Sama , WAAAEQIAN', SaAAEpTH. — 
Dodrkra, n3sóacrEo. — KAaVaiH, rOAOCA nAASAM- 
BuH. — Honapam dicit esse Latinum, et significare 
a'lAaTEAR , CEN. Fa, Ut kwHcraWTIM, "BtQQa; el 
KBAoTA, «ETGÉOTRIH; Aoynna, BoAKA, BF. RF. 
MA 


| 
| 


| 719 
MAMANTL, eget véprin , mgeviii -— AiNa, Cim. — 
nerjz, onoóka, (0 onóKH. — ngos, njtàsoaMTtAs. — 
neEssmep, cTaprkituiin CijiéuNHKa, 3j" noia (sed 
hoc suo loco oblitus est) — gnmopika, A'knorAa- 
FOANAA HWAVKA, TotmiA () CBoROQ Mua ; CIASÁN, CAÁ- 
cn; sed alioloco melius ciASáwa , Arcana akin. — 
CVTrKAHTHKÍA, CtMAmOjKA. — TtotM Til , rAS&oKoS- 
MEN'I. — SoBAN'R , OEMINAHNMIH: — DUKA, CAJBENA; elc. 
Fol. 373 (verius363) v. Exercitia grammatica. 
Àc primo quidem thematis: auA* Cn 0«À Mó- 
AHT MATHÉArO &fa, AA rg'kxóea werasAtuit nog dcr 
A udwa Míunwa per omnes casus et nume- 
ros variatio. Ejusdem thematis analysis gramma- 
tica. Item analysis r$ tjagio NENuMH etc. Analysis T$ 
out WAuia. 
Fol. 387. (verius 377). Subscriptio operis; 


' Betta nua. — ngoceekemd Ctpaésnin 04H pio H BtAH- 


KOMS KRs!0 AAEÀII0 MHQAMAOBHNIO BCEÀ QUcíM  "aMo- 
atgaus ngoH38tcrH mvnorgAdckuws X 5a omterBowa 
Ciió KHMHr S re Sio rj mami, — (pag. penultima) 
MANATÁ KE EMCTR ntNATATH. — noBteEnitwa — UpA 
W BEAHKATU KRSA flAtÁiA MH AMAOBHMA BCtÀ. (tin 
CAMOQEQINAUA, M. RO BAT OCAOBÉNÍIO 6 AX OSHOM thuoy . 
oj^ trw 4 SESMARIJA — (wotdba namgiapxa MOtKOB- 
(KAPU) H BctA pa 5 Admo ZSQRS t, Mitja AtKAMBOÍA 
4 S AEHb, HÀ TI3MATR HIKE Bo cf eda HAILUECUP 
NHKUAM. — G»stpurtux Kt &UCTR  "TOPONE Ama, 
MtJA 
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MijA Den QWApÍA , 5 E QENb, MA BOCIOMHHANIE empt- 
WENÍA FQA EPA M Cita Waller KfA XpcA.  &' mrrit 
 Nimo — wyagerBA tru) — upA aAtBía, — & uitceror 
WE Arbo nampiapurerBA —  iwcda nampíaoya — s 
CAABK EFS oi$ € CR M CFOMÜ ax, ami. Cum 
ergo , ex hac subscriptione, certum sit, Gramma- 
ticam hane esse coeptam imprimi A. M. 7156, die 
Decembris sexta, et absolutam ejusdem À. M. 71:5. 
Februarii die secunda, id est A. Christi 1604: — 
. 4048, necesse est, Leonardum Frisch, et Jos 
Dobrowsky, qui À. 1051 edunt, vidisse aliam 
editionem hujus grammaticae in 4.; quamquam, 
praeter hanc nostram À. 1648, et illam A. 1221 
in 8. nullam noverit Sopikovius. Hujus quidem, 
quam hic descripsimus, ed:tionis, paginae sim 
gulae sunt plerumque 19 linearum, quamquam 
in Grammatica propria subinde ob tabulas, sche 
mata etc. etiam ad 20 excurrant Pagina item 
penultima, (quin fuerit necesse , cum ultima non- 
nisi undecim habeat) est linearum viginti. — Au- 
ctoris nomen reliquamque hujus operis historiam 
doctissimo EpPe- Eugenio explicanda relinquimus 


1I. Steph. Vujanovski PskxonóaerBo ka caasa 
ecu Toamwamiyk, quod Viennae 1793 editum ciat 
Sopikovius, A. quidem 1750 typis paratum , mansit xe 
pvygmQov. Est Mrazovisuiano simillimum. Spes est, 
Serbos bonum secuturos Russorum exemplum, v ern a- 
culae grammaticam separantum a sloveuica, ct 
, utramquc vernacula explicantium. 


A d- 


Addenda et Corrigenda. 


1g. 59. Etiam in Osijrog. ed. voces nonosyllabae 


— . 81. 
— Q1. 


— 115. 


Kamora signantur, non duplici lineola. 
Delenda igitur sunt lin.20 verba: immo 
et in Ostrog. et lin. 6 apponenda post 
vocem fol. 

Lin. 1 post rn adde: manet wA. - 
Addendae syllabaeradicales gom. Deinde 
QETh, pim, gam, gom, pm. | 
Linea 3. a fine: wrgayientt Cant. 4, 3. in 
Ostrog. et Mosqu. ed. prima est error 
librarii. Nam sap. 6, 6. recte utraque 


 W&gouitNit , quod utique est ab wapoyin- 


vH , non ab wigocr$. 


. no^3a delendum est, cum sit composi- 


tum ex no et A3A. 


. Lin. 17. Dragomirnense lege pro Delgra- 


dense. Ita et 241 ac alibi, ubi Apostolus 
citatur. 


. Lin. 13. wucae. dele, quia ope 4& for- 


matum est. 


. Lin. 9. Ádde cavcwuk seu comWnk inter 


BoATHHK et Centurio. 


. Lin. 8. a tine addendum: occurrit tamen 


Dualis fem. & in Ostrog. Ezech. 35, 10. 
ogk cmoawb 4 og'b 3pmAM woH &WarTa 
M nQiMMN H,eas;correcta uy pro accus. A. 


LJ 


2: Sphal- 


73. 
261. 
273. 
201. 
| $58. 
344. 
318. 
526. 
683. 


Lin. 2 a fine DAcniigis lege nacrup. 
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Sphalmata 


1 

0 
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17 
16 
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11 
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Mj dtaoSápia, & B ACH, NA BOCTIOMHNHANIE erpt- 
TENÍA FaA &Ta H Cita WAüJEPU (fa XQma.  && epéit 
No — gaperBA tru) — pA aAtBía, — & uror 
wt A'bmo nampiaguuterea —  iwcda namgiáoya — s 
CAÁBK EPS oi]j$ M CRY M CoMS ax s, auus. Cum 
ergo, ex hac subscriptione, certum sit, Gramma- 
licam hane esse coeptam imprimi À. M. 7156, die 
Decembris sexta, etabsolutam ejusdem À. M. 7150, 
Februarii die secunda, id est A. Christi 1047 — 
. 4048, necesse est, Leonardum F risch, et Jos 
Dobrowsky, qui À. 1051 edunt, vidisse aliam 
editionem hujus grammaticae in 4.;quamquam, 
praeter hanc nostram À. 16048, et illam A. 1721 
in $. nullam noverit Sopikovius. Hujus quidem, 
quam hic descripsimus, ed:tionis, paginae sin- 
gulae sunt plerumque 19 linearum, quamquam 
in Grammatica propria subinde ob tabulas, sche- 
mata etc. etiam ad 920 excurrant. Pagina item 
penultima , (quin fuerit necesse, cum ultima non- 
nisi undecim habeat) est linearum viginti.—  Au- 
ctoris nomen reliquamque hujus operis historiam 
doctissimo Epre- Eugenio explicanda relinquimus. 


III. Steph. Vujanovski PskonóacrBo K'& CAaBER- 
em Toammamityk,; quod Viennae 1795 editum citat 
Sopikovius, A. quidem 1780 typis paratum , mansit xti 
pvyotQov. Est Mrazovisuiano simillimum. Spes est, 
Serbos bonum secuturos Russorum exemplum, v erna- 
culae grammaticam separantum a slovenica, cl 
; utramque vernacula explicantium. 
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Addenda et Corrigenda. 


Jag. 59. Etiam in Osjrog. ed. voces nonosyllabae 


. 81. 


— 113. 


Kamora signantur, non duplici lineola. 
Delenda igitur sunt lin. 20 verba: immo 
et in Ostrog. et lin. 6 apponenda post 
vocem fol. 

Lin. 1 post 'krn adde: manet wá. - 


. Addendae syllabaeradicales (en. Deinde 


QETb, ehm, gam, gom, pm. 

Linea 3. a fine: wsgayiewie Cant. 4, 3. in 
Ostrog. et Mosqu. ed. prima est error 
librarii. Nam sap. 6, 6. recte utraque 


 wsgottnit quod utique est ab WEgoQlH- - 


mH , non ab wEpoers. 


7. n043A delendum est, cum sit composi- 


tum ex no et A3a. 


. Lin. 17. Dragomirnense lege pro Delgra- . 


dense. Ita et 241 ac alibi, ubi Apostolus 
citatur. 


. Lin. 13. wu» dele, quia ope A& for- 


matum est. 


. Lin. 9. Adde cavunk seu comua. inter 


BoATNHK et Centurio. 


7. Lin. 8. a fine addendum: occurrit tamen 


Dualis fem. « in Ostrog. Ezech. 35, 10. 
og cmpawb n og 3tAM won gSarTA 
V ngin« S n, eas;correcta wy pro accus. A. 


* 


Z2: Sphal- 


Sphalmata. 


Pag. 73. Lin. 2 afine nacnups lege nacrug. 
— 961. — 1| bo^ — &MoA. 

-— 973. — 1 MycpaAaB | — OyctpA3t. 
— 291. — 19 WABA -—- WAEA. 

— 538. — 17 ABA&ECATA — à 5AMAAEAn | 
— $41. — 16 Hb — MH Seu wa. | 
— 518. — S5afi. roud. — FÓHHA. 

— 526. — 11 BHNNÉpe — — BHNS y. 

-—— 683. — 10 afine &u3urk — — gwusux. 
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